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प्रकाशक का निवेदन 


इस ग्रन्थ का मुद्रण सन्‌ १९३३ के अक्टूबर मास से ही प्रारम्भ 
हो गया था; किन्तु, अनेक अनित्राय्य कारणों से इसके प्रकाशन में 
उचित से अधिक विलम्ब हुआ, और पूरे एक वर्ष का लम्बा समय पार 
करके यह पाठकों के कर-कमलों में आज भ्रस्तुत हो रहा है । हम जानते 
हैं कि मेहाकवि हरिओध के काव्य के अनेक रसिक न जाने कब्र से 
इस पुस्तक की प्रतीक्षा कर रहे हैं; इस सुदीघ अवधि तक हम उनके 
परितोष-साधन में असमर्थ रहे, इसका हमें अत्यन्त खेद है । आशा है, 
सहदय सज्जन हमारी त्रुटियों के लिए हमें क्षमा करेंगे । 


विनीत ३-- 


२०--११--१९३४ | 
महेशदत्त शुक्ल । 


लेखक के दो शुब्द 


'हाकवि हरिऔध' का लेखन-काय आज समाप्त हो गया और यह 
शीघ्र ही पाठकों के कर-कमलों में प्रस्तुत हो सकेगा, यह सोच कर मुझे 
संतोष हो रहा है; यदि इससे उनका कुछ मनोरंजन हो रूका तो निस्सन्देह 
यह आनन्द की बात हो सकेगी । 


इस भ्रन्थ के सीमित महत्त्व के विषय में मेरे हृदय में कोई सन्देह 
नहीं है; इसकी दुबलताओं को में जानता हूँ | फिए भी, यदि मेरे 
मित्राण इस सम्बन्ध में मेरा ध्यान आकृष्ट करेंगे तो में उनका 
आभारी हूँगा । 


श्री हरिश्नौध जी के योग्य अनुज, सान्यवर रायबहादुर पं० 
गुरुसेवक उपाध्याय बी० ए०, के उस अमूल्य सहयोग के लिए-- 
जिसके बिना सम्भवतः श्री हरिओध जी के व्यक्तित्व-सम्बन्धी मेरे 
अध्ययन को प्रामाशिक सफलता न प्राप्त हो सकती--आशभार ग्रगट करने 
का अथ होगा उनके स्नेह के अपरिमित मूल्य को परिमित बना देना । 
पं० किशोरी शरण त्रिपाठी तथा अपने अन्य अनेक मित्रों की स्नेहमयी 
सहायता के लिए भी, इसी कारण, में यहां घन्यवाद नहीं देता हूँ । 


एक बात और ; "प्रियप्रवास” की हृद्यस्पशिनी पंक्तियोंमें हरिओघ 
जी की काव्य-कुशलता और मार्मिमकता का परिचय पाकर लगभग बीस 
वर्षों से हिन्दी-संसार के अनेक लब्धप्रतिष्ठ महानुभाव उन्हें 'कवि- 
सम्राट” की उपाधि के साथ स्मरण करते आ रहे हैं। थोड़े समय से इन 


[२ 
शब्दों के प्रयोग से सहज ही 'हरिओऔध! जी की ओर हमारा ध्यान चला 
जाने लगा है ओर अब तो हरिआ्रोध जी का नाम न रहने पर भी 
अकेला 'कवि-सम्राट”ः उनका बोध कराने के लिए पय्याप्त हो रहा है । 
इस ग्रन्थ के नामकरण में तथा इसके भीतर यत्र तत्न प्राप्त प्रसंगों पर 
मेंने उनकी इस लोक-खीकृत उपाधि का प्रयोग नहीं किया है; - इसका 
कारण मेरी रुचि मात्र है, यह नहीं कि में उन्हें 'कवि-सम्राट” कहे जाने 
का अधिकारी नहीं समझता; वाघ्तव में हिन्दी के अनेक श्रेष्ठ विद्वानों 
के इस मत से में सर्वथा सहमत हूँ कि वत्तेमान हिन्दी-ऋषियों में यदि 
कोई भी 'कवि-सम्राट” के गौरवपूर्ण पद्‌ पर प्रतिष्ठित कियां जा सकता 
है तो वे श्रीहरित्रीधष जी ही है। 


श्रीगिरिजादत्त शुक्ल 


दारागंज, प्रयाग | 
द्सिस्घर, १९३२ 


समपंण 


सेंतालोस वर्ष के अल्प बय में समस्त परिवार को व्यथित करके 
परलोक-यात्रा करने वाले, अपूब प्रतिभा-सम्पन्न, तथा गणित, विज्ञान, 
और क़ानून के दिग्गज विद्वान्‌ पूज्य पिलव्य पं० देवीदच शुक्ल 
बी. एससी., एल. एल, बी, ऐडवोकेट की स्मृति में-- 


ह [ १ | 


जहां ज्योति भरना जीवन का ब्रत था तुमने माना । 
अन्धकार भर गये वहीं क्‍यों ? विलग भाव क्‍यों ठाना ९ 
श्रीनिवास करते थे जिसको उसकी श्री सब हर कर । 
चले गये क्‍यों दे निरमोहों घर का दीया घर कर। 
करते थे अपराध सदा हम क्षमा सदा पाते थे। 
दूया-निवान जान कर तुम्तो कप्रों न घत्रराते थे। 
वह चिर क्षमा भुला दो तुमने हमें छोड़ कर भागे। 
अनुरति से हो विरत विरति से क्‍यों इतने अजु॒रागे ९ 
अंतिम समय नहीं चरणों का दशन भी कर पाया। 
सनन्‍द्‌ भाग्य ही इस जीवन में में ने हाय कमाया। 
जाते ही थे तो पद-पंकत्त तो रोकर धो लेता। 
पा आशीश तुम्हारा जी को तो कुछ धीरज देता। 
हाय, एक भी दिया न साधन शोक-जलधि तरने का। 
घाव कर दिया उरमें ऐसा कभी न जो भरने का। 


[ २ ] 


प्रतिभा अमित ग्रकृति से पाकर जीवन में आये थे। 
' परम रंक कुटिया में राजा का वेभव लाये थे। 


[२ 


रूप तुम्हारा प्रखर दिवाकर सद्ृश दीप्ििमथ दीखा। 
कमलों ही की भाँति विकसना हम सब ने भी सीखा। 
मुखर मोद-मधुकर का गुंजन था कितना सनहारी ! 
विरह-निशा की स्मृतियाँ भी थीं नव रस वद्ध नकारी । 
बीच गयी प्रभात की बेला मध्य दिवस भी बीता। 
आयी संध्या, गये प्रभाकर, कमल-कोष-रस * रीता । 
अब न गवे हम लोग करेंगे; अहंकार सब हूटा। 
तुम्हे गंवा कर आज हमारा भाग्य सदा को फूटा।' 
तुम सा पारस पाकर हम थे सोना खरे कहाये। 
चले गये तुम फिर कुधातु ही होने के दिन आये। 
कृष्ण जिना अजुन से हम सब रहित पराक्रम होकर । 
दिवस वितावेंगे जीवन के आहे भर कर रोकर। 


[ मे | 


सूचना पड़ा तुम्हारा वहु घर जिसके थे तुम राजा 
तब सौन्द्य्य-सखाद मे ज्सिकी ईंट इंट को साजा । 
मिले धूलि में ग्रंथ आज वे जो थे तुमको प्यारे । 
जिनकी धूलि पोंछते थे तुम्त प्रति दिन श्रम से न्‍यारे । 
जिस किवाड़ पर आज तुम्हारा अंकित नाम दिखाता । 
विना तुम्हारे, रंग हाय ! अब उसका उड़ता जाता । 
| 
| 
। 


अन्‍लमभना, 


घोड़ा वड़ा तुम्हारा प्याश गैया बड़ी दुलारी 
ये अनजान देखते अब भी चित ही राह तुम्हारी 
भोजन समय बुला लें तुमको सहज भावना आती 
तुम न मिलोगे, फिर तुरन्त ही स्घूति निष्ठुर जग जाती । 
ओरों को लख न्यायालय से आते मुद में पैठे । 
हस सोचते, आ रहे होगे तुम गाड़ी में बैठे । 
हाय । देख कर गाड़ी घर में सारा श्रम मिद जाता | 
गये, सदा को चले गये तुम तोड़ सभी से नाता । 


३ ] 
[ ४ ] 


सोचा था यह ग्रंथ तुम्हारे चरणों में रख दूँगा। 
वत्सल आशीव॑चन-प्राप्ति से अति ऋृत्यकृत्य बनूँगा। 
हाय रही उर की अभिलांषा उर ही में यह सारी। 
चले गये तुम उजड़ गयी यह असमय ही फुलवारी । 
न्याय-ज्ञान-कानन-पंचानन ! प्रखर तुम्हारा गजन। 
क्या न कभी फिर देख सकेंगे हम होकर पुल्लकित-तन ? 
कैसी चिरनिद्रा में सोये क्‍या न कभी जागोगे ९ 
प्रिय जन रोदन करुण श्रवण कर मौन न क्या स्यागोगे ? 
जिनके लिए रहे तुम जीवन मर अश्रमजल बरसाते। 
वे ही दृगजल वरसाने में आज नहीं थक पाते। 
ऑख खोलकर एक बोल तो बोलो जाने वाले ! 
हम हतभागों पर असमय ही वज हढहाने वाले ! 
जीवन भर जिनकी चिन्ता का बोभा ढोया तुमने। 


२० 


बीच धार में क्‍यों निदंय हो उन्हें डुबोया तुमने 


[ ५ | 
जिन्हें न छोड़ा दो घड़ियों को उन्हें सदा को छोड़ा । 
हाय ! हाय ! ! यों निदय हो क्‍यों हम सब से सुंह मोड़ा ९ 
सदय मेघ से हो जिनके हित प्रस-वारि बरसाया । 
उनकी हरी-भरी खेती पर क्‍यों फिर उपल गिराया । 
जिनके हित छायां करते थे सघन कट्पतरु ऐसे । 
' उन्‍हें जेठ की दोपहरी में भटकाओगे कैसे ९ 
अपने आश्रित की सेवा में तत्पर रहनेवाले | 
कैसे दृग से देख सकोगे उनके पद के छात्रे १ 
नहीं, नहीं, तुम हृदयवान थे, गये न अपने मन से । 
विरत न हो सकते थे माली ! सुप्नों के सिंचन से । 


बिक 


आकर कऋ्र्र काल ने तुम्कों विवश किया चलने को । 


॥ 


अन्य लोक में अन्य आश्रितों की विपदा दलने को । 
जाना ही अनिवाय्य जानकर कितना तुम रोये थे,।! 
विरतिमयी मोहक निद्रा में तो पीछे सोये थे । 


[ ६ | 
हाय कठोर सत्य यह हम सब तुम्हे न अब पाएंगे। 
म्ुुजगसदृश मणि खोकर निज सिर घुनते रह जाएंगे । 
चले गये, तुम गये सदा कों, फिर न कभी आओगे | 
स्नेहमयी संजुल मूरति फिर कभी न दरसाओगे। 
आये थे दिखलाने जग को प्रतिभा-विभव अनोखा । 
चले गये पुरुषाथ-प्रबलता का प्रमाण दे चोखा। 
जाओ, जाना ही अभीए जब, हे अनन्त के यात्री। 
पथराई आँखे ये होंगी काल-कृपा की पातन्नी । 
जहां कद्दी भी जाओ निश्छल सत्य तुम्हारा रथ हो। 
बाघाओं से मुक्त, सुमन से लखित, श्रेममय पथ हो। 
सकल सिद्धियां बनें सेविका शांति बने चिर संगिनि। 
विद्या-व्यसन-निरति मन सोहित करे नित्य नवरंगिरि। 
मेरी इस कृति की स्थति अविकल प्रतिपल उर उसमेंगावे | 
विस्मृति-कारिधि-पारंगग. कर तुमसे मुके मिलावे । 
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अरुणोदय पब्लिशिंग हाउस, प्रयाग द्वारा प्रकाशि त 
3 यम-पतन्र 


सम्पादक--श्रीगिरिजादत्त शुक्ल गिरीश” बी० ए० 

यह मासिकपन्न अभी थोड़े ही सप्षय से श्रकाशित होने लगा है, किन्तु 
अल्प जीवन में ही आलोचना के ज्षेत्र में इसने अपनी उपयोगिता 
प्रमाणित कर दी है । वतमान हिन्दी-साहित्य की प्रवृत्तियां को ठीक 
दिशा में ले चलना ही इस पत्र का प्रधान उद्देश्य है । निकट भविष्य सें 
यह पत्र अपनी निष्पक्ष शेल्ी और सहानुभविषपण विचारधारा के 
सहारे अपने लिए एक महत्त्वपूर्ण स्थान बना लेगा । संरक्षक, 
सहायक, और झ्राहक बनकर अपनी शक्ति अनुसार इस पत्र को 
पुष्टठता प्रदान कीजिए, जिससे यह आप की सुचारु सेवा भी कर सके । 
पृष्ठ संख्या ४८, डबल क्राउन अठपेजी आकार; वार्षिक मूल्य केवल 
३ रुपये । नमूना सुफ्त | 


२--अर्ण दिय 
सम्पादक--भ्रीगिरिजादत्त शुरू गिरीश” बी० ए० 

अरुणोद्य” में अतिमास बच्चों के लिए मनोरंजक साहित्य 
प्रकाशित होता है । प्रत्येक अंक में एक, दो या इससे अधिक सुन्दर 
पशु-पक्तियों आदि की शिक्षाप्रद्‌ कहानियां निकलती हैं | प्रत्येक मास में 
आपको ४८ प्रष्ठ , अथात्‌ प्रति वर्ष ५७६ प्रष्ठ की पुस्तक मिल जायगी, 
जिसका मूल्य महीने में डेढ़ आने से भी कम अथात्‌ वर्ष भर में १) 
मात्र रखा गया है । इतने ही प्रष्ठों की पुस्तक के लिए अन्यत्र आपको 
कप्त से कम २॥) खच करना पड़ेगा । आज ही एक कार्ड भेज कर 

भाहक-श्रेणी में माम लिखाइए । नमूना झुफ्त । 

पं० महेशद्त शुक्ल, 

. . अ्रुणोदय पब्लिशिंग हाउस, प्रयाग । 


अरुणोदय पब्लिशिग हाउस, प्रयाग द्वारा सथ्चा- 
लित अरुणोद॒य ग्रथावली के अन्य ग्रंथ 


कलह २२२८:८०७ तन 


ग्रंथ का नाम मृत्य लेखक 
4 - बावू साहब '- उपन्यास २॥) गिरीश 
२-पाप की पहेली-- 9५ १) ३ 
३-पभ्रेम की पीडा-- ,, ॥) १9 
४--जगदुगुरु का विचित्न चित्र ,, ॥) ना 
७ -बहता पानी-- $, [ छप रहा है ] २) १9 
६--भाद्श नारी --गाहेश्थ काव्य 4) कु 
७--गुड़ियों का डिब्या--कहानी-संग्रह (2) विविध 
८--भारतीय स्व॒राज्य-संग्राम का इतिहास 0) का 
९५ -- लवीन पाकशास्त्र १।) श्रीशान्तादेची 


बी०ए०, विश्ञारद 


नोट--उक्त पुस्तकों के सिवा हमारे शरुणोदय बुकडिपों 
से हिन्दी की सब तरह की पुस्तक प्राप्त हो सकती हैं | आहकों को उचित 
कमीशन भी दिया जाता है । 


ते 


निवेदऊक-पं० महेशदत्त शुक्ल, 
अरुणोदय पदिलशिग हाउस, प्रयाग । 


हरिओध की लोकप्रियता । 


बहुत दिनों की बात है, तब में आजमगढ़ के एक स्कूल में पढ़ता 
था । परीक्षा के दिन थे, किन्तु तुकबन्दी का नशा सिर पर कुछ ऐसा 
सवार था कि एक नवीन रचना लेकर में हरिओध जी की खोज मे 
निकल पड़ा। उसके पहले मैने उनके दशन नहीं किये थे | जाड़े के 
दिन थे; सबेरे की धूप अच्छी तरह छिटिक चली थी। वे खड़े-खड़े 
किप्ती भाव-लहरी में निमम्त थे । उनकी कवित्वपूर्ण दृष्टि और भावमयी 
मुखसुद्रा ने तत्काल ही निश्चय करा दिया कि सहाकबि हरिओऔध यही 
हैं। किपती से पूछताछ किये बिना ही मैंने अपनी तुकबन्दी उनके हाथो 
में रख दी । उन्होंने पूछा--'क्या यह कोई कविता है १” 
मेंने उत्तर दिया--“जी, हॉ |” 
हरिओऔध जी ने कहा--“सन्ध्या-ससय आइए तो मैं इसका उचित 
संशोधन करके इसकी त्रुटियाँ सममा दूँ।” 
आज्ञानुसार संध्या-समय जब में फिर उपस्थित हुआ तब हरिओऔध 
जी मेरी तुकबन्दी को बड़े ध्यान से देखने लगे | मैने बाबू मेथिलीशरण 
गुप्त की निम्नलिखित पंक्तियों के नमूने पर अपनी रचना की थी:--- 
“(प्रिय सखे तव पत्र मिला नहीं । 
मम मनोरथ-पृष्प खिला नहीं ॥ 
न इसका तुमको कुछ दोष है । 
बस हमीं पर देविक रोप है॥ 
जब स्त्रय॑ तुम भूछ रहे हमें । 
विधि कहां अनुकूल रहे हमें ॥ 
>< >८ >< 2६-7४ 


इस कविता में संस्कृत के द्रतविल्लम्बित वर्णवृत्त का प्रयोग किया 
गया है । परन्तु दुर्मिल छन्द के साथ मैने इसकी ऐसी खिचड़ी पकायी 


महाकवि हरिओऔध ्‌ 


थी कि मेरी कबिता का छन्द निश्चित करने में हरिओऔध जी को बहुत 
हैरान होना पड़ा । उन्होने बड़ी देर तक चकर मे पड़े रहने के वाद अन्त 


में दुर्मिल छन्द के नियम मुझे वता दिये और उस दिन उनके परिश्रम, 
रे 


पैय तथा वात्सल्य-भाव से प्रभावित होकर में घर लौटा | हरिओऔध जी 
से मेरा प्रथम परिचय इसी प्रकार हुआ । 

इसके वाद धीरे-धीरे हिन्दी के अनेक लेखको और कवियों से मेरा 
परिचय हुआ । किन्तु मेरे चित्त पर हरिओऔध जी के व्यक्तित्व का जैसा 
स्थायी ग्रसाव पड़ा बैसा किसी अन्य के व्यक्तित्व का नहीं पड़ सका। 
हरिओऔध जी में हृदय पर प्रभाव डालने की एक अड्भुत शक्ति है, 
जिसकी जननी है उनकी मानवतापूर्ण सहानुभूति, कहणा और 
निस्स्ाथ स्नेहशीलता । 

खेद है, आजमगढ़ मे में अधिक समय तक न रह सका । मेरे 
पृज्य चाचा पं० देवीदत्त झुक वी० एस० सी० एल एल० बी० वहां 
विज्ञानाध्यापक के पद पर काम करते थे; इसी सम्बन्ध से में वहां पढ़ने 
गया था । वे आठ-दस महीनो के बाद वहां से चले आये । इस ग्रकार 
हरिओध जी के साहित्यिक नेठत्व से में ग्रायः सर्वेथा वश्चित हो गया । 
इस अभाव का अनुभव में आज भी करता हूँ । 

थोड़ा समय हुआ, “माघुरी” से प्रकाशित वायू रामनाथ लाल 
“छुमनन! के एक लेख की निम्नलिखित पंक्तियों ने मेरा ध्यान आकर्षित 
किया :--- 

“जहां तक मेरा विचार है, बंगला के खीन्द्र और उदूं के इक॒वाल 
तुलनात्मक इृष्टि से देखने से हमारी हिन्दी के श्रेष्ठ कवियों से कविता 
की दोड़ मे कोसो आगे नहीं है | पर उनकी विश्वख्याति के सामने 
हमारे सुकवियो की अल्पख्याति अतीव शोचनीय प्रतीत होती है । 
निस्सन्देह, इस अल्प ख्याति का मूल कारण हमारा मौनावलम्बन है; 
हमारा गृह-कलह है; हमारी उदासीनता है । वेंगला के हविजेन्द्र और 
वेकिम की समता के नहीं तो समकक्षता के नाटककार तथा औपन्यासिक 
हमारे साहित्य में भी वतमान है, पर हम उनका यथोचित सम्मान नहीं 


५ 


44 


३ महाकवि हरिऔध 


करते । यही कारण है कि वे भारतीय साहित्य मे अपने योग्यासन पर 
प्रतिष्ठित नही हो पाते । निकट भविष्य में वे अपना उचित स्थान पा 
जायेंगे, ऐसी आशा भी नहीं है ।” 

“सुप्नन” जी के उक्त कथन की यथाथेता ने मेरे हृदय पर बड़ा 
प्रभाव डाला । लगभग सात-आठ वर्षो से मे हरिओध जी की साहि- 
त्यिक जीवनी लिखने का विचार करता आ रहा हूँ । परन्तु साहित्यिक 
जीवन की जो विशेषताएँ अनेक असुविधाओ की जननी हो जाती हैं, 
उन्होंने मेरा मागे कण्टकाकी् कर दिया था। सुमन! जी की उक्त 
पंक्तियों ने मुझे निद्रा से जगा कर कतव्य-पालन की ओर प्रेरित किया । 

कई कारणों से इस जीवनी के लिखे जाने में जो विलम्ब हुआ 
उसके लिये में दुखी नहीं हूँ | कालेज के विद्यार्थी-जीवन मे, जब मैने 
इस कार्य की प्रथम कल्पना की थी, में हरिओध जी के व्यक्तित्व से 
प्रभावित तो था, परन्तु उसकी प्रभावशालिता के रहस्यों को यथोचित 
रूप से हृदयंगम नहीं कर सका था । इस काय्य को इतने समय तक 
टालते आने मे निस्सन्देह उसके सदा के लिए स्थगित हो जाने की भी 
आशंका थी । परन्तु यह तो तभी संभव होता जब हरिओऔध जी के 
साहित्य-निमोण मे वह कोशल और विदृग्धता न दिखलायी पड़ती 
जिसके अवलम्बन से ही स्थायी साहित्य खड़ा होता है। सच बात यह 
है कि उनके साहित्य-निर्मोण के सम्बन्ध में मेरी धारणा दिन अति दिन 
ऊँची ही होती गयी है । साथ ही इस सुदी्घ काल के अन्तर ने मुझे 
उनके सम्बन्ध में सत्य के अधिक निकट ला दिया है, जिससे में अपने 
संकरप को सफलतापूर्वक काय्यरूप में परिणत करने के लिए अधिक 
योग्यता-सम्पन्न हो गया हूँ । 

हरिओऔध जी आधुनिक हिन्दी-साहित्य के नेताओं से अम्नगण्य हैं । 
वे चालीस वर्ष से हिन्दी-साहित्य की सेवा कर रहे हैं । उपन्यास-लेखक 
के रूप में, महाकाव्यकार के रूप में, अध्यापक के रूप में वे यथेष्ट यश 
अर्जित कर चुके है । मेरे मित्र बाबू पठुमलाल बरूशी बी० ए० श्रयाग 

में प्राय: कहा करते थे कि हरिओऔध जी जितने सफल उपन्यासकार हें 
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उतने सफल कवि नहीं । उपन्यासो के लिखने मे हरिऔध जी को जेसी 
सफलता मिल्ली थी उससे अवश्य ही आश्चय होता है कि उन्होंने ओर 
उपन्यास क्यो नही लिखे । ठिठ हिन्दी का ठाट' और अघखिला फूल” 
के सम्बन्ध मे कुछ विद्ठानो की सम्मतियाँ में यहाँ देता हूँ । इन प्रंथों मे 
हरिओध जी ने ठेठ हिन्दी लिखने की सफल चेष्टा की है | डाक्टर ग्रिय- 
सन महोदय ने ठेठ हिन्दी लिखने में हरिओध जी के कौशल पर मुम्ध 
होकर ठिठ हिन्दी का ठाट” के प्रकाशक को लिखा था.-- 
४ प्रिय महाशय 

“ठेठ हिन्दी का ठाट” के सफलतापूर्ण प्रकाशन के लिए में आप 
को वधाई देता हूँ । यह एक ग्रशंसनीय पुस्तक है। आप कृपा कर 
के पंडित अयोध्यासिह से कहिए कि मुझे; इस बात का बहुत हष है कि 
उन्होंने सफलता के साथ यह्‌ सिद्ध कर दिया है कि बिना अन्य भाषा 
के शब्दों का प्रयोग किये ललित और ओजस्विनी हिन्दी लिखना सुगम है । 

“पेरी इच्छा है कि और लोग भी हरिओऔधक्ृत 'ठेठ हिन्दी का ठाट” 
की शैली मे लिखने का उद्योग करें और लिखें। जब में देखूँगा कि 
पुस्तके' बैसी ही भाषा में लिखी जाती है तो सुकको फिर यह आशा 

होगी कि आगामी .समय इस भाषा का अच्छा होगा, जिसे में गत तीस 

वर्षों से आनन्द के साथ पढ़ता रहा हैँ |”! 

नीचे कुछ अन्य लोगो की सम्मतियाँ, जो उन्होंने हरिओध ' जी को 
पत्र लिख कर प्रगट की थी, दी जाती है। पाठक उनसे इन ग्रंथों की 
लोकप्रियता का अनुमान करे डे 

१--अधघखिला फूल” कल हमने रात को पढ़ा | वहुत दिलों से 
उपन्यासों का पढ़ना छोड़ दिया था, पर इसलिए कि आपने इसे 
हमारे पढ़ने के लिए भेजा था हमने पहले बेगार सा शुरू किया; समझा 
था कि भूमिका भर पढ़ कर रख देगे। पहली पंखड़ी के प्रथम प्रष्ठ 
की भाषा ने हमको सोह लिया ओर किताव न छोड़ी गयी । ज्यों ज्यो 
पढ़ते गये त्यों त्यो आगे बढ़ते गये । रात को देर तक पढ़ते रहे; समाप्त 
हो जान पर पुस्तक छूटी और मनमे यही चाह रह गई कि देवहूती और 
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देवस्वरूप का हाल कुछ ओर पढ़ते | पुस्तक शुरू से अखीर तक एक 
स्टाइल में लिखी गयी है । हम कह सकते हैं कि ऐसा उत्तम उपन्यास 
हिन्दी में दूसरा नहीं है । हम आप को बधाई देते हैं।?” 

-““काशी प्रसाद जायसवार 


२--'मैं अधखिला फूल” आयन्त पढ़ गया, यह उपन्यास 
उत्तम और रोचक है। श्रीमान ने हिन्दी के भाण्डार को एक प्रशंसनीय 
पुस्तक से सुसज्ित किया, अतएव हिन्दी-रसिक आप के अनुगृहीत हैं । 
इसकी भाषा लड़कों ओर ख्लियों के भी समभने योग्य है। ऐसी भाषा 
लिखना टेढ़ी खीर है, किन्तु श्रीमान्‌ मी भाँति सफलीभूत हुए हैं ।”” 
सकल नारायण पाण्डेय | 


उक्त ग्रन्थों में हरिऔधजी' ने अपनी विलक्षण प्रतिभा का परिचय 
तो दिया, किन्तु उनकी की्ति-कौमुदी तव तक नहीं छिटकी जब तक 
उनके अपूर्व अन्थ “प्रिय-प्रवास” का साहित्य क्षेत्र में अवतरण नहीं हो 
पाया | बाबू मेथिलीशरण गुप्त की 'भारत-भारती' और “प्रिय-प्रवास! 
दोनों प्रायः एक ही समय में प्रकाशित हुए । सरस्वती” के सिद्ध सम्पा- 
दूक पं० महावीरप्रसाद हिवेदी ने भारत-भारती”' को युगान्तर- 
कारी काव्य बताया। कुछ तो उनकी समालोचना से ग्रभावित होकर 
ओर अधिकतर समयानुकूलताजनित अपनी ही आकर्षिणी आन्तरिक 
शक्ति के कारण भारत-भारती” का ऐसा प्रचार हुआ जैसा' आधुनिक 
काल में अन्य किसी पुस्तक का देखने में नहीं आया । “प्रिय-प्रवास” के 
हिवेदी जी ने हिन्दी में तयी चीज” बतलाया और उसके कुछ ' मार्मिक 
स्थलों के उद्धरण सरस्वती” में दिये । उन्होंने 'प्रिय-अवास' के सम्बन्ध सें 
अधिकांश मे निरपेक्ष नीति का अवलम्बन किया । 'सरस्वती' के स्तम्भों 
में अधिक संस्कृत-गर्भित भाषा के विरोध में उन्होंने अनेक बार अपना 
मत प्रकट किया था । उनकी यह नीति इस मत के सर्वथा अनुकूल थी, 
यद्यपि 'प्रिय-प्रवास” के कवित्व को ध्यान में रख कर वे अधिक उदार 
भाव धारण कर सकते थे । 
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जनता ने 'भारत-भारती' को जिस प्रकार अपनाया उस श्रकार 
तो 'प्रिय-पवास' का स्वागत नहीं किया । परन्तु हिन्दी-काव्य-जगत सें 
'प्रिय-प्रवास ने जो अभूतपूर्व क्रान्ति की थी उसकी ओर काव्य-रसिकों 
का ध्यान गये विना नहीं रहा । पं० वेझ्ठटेश नारायण तिवारी एस० ए० 
ने अभ्युदूय” मे अग्रलेख लिख कर अपने जो उद्गबार श्रकट किये थे वे 
एक ऐसे व्यक्ति के उद्गार थे जिसने “प्रिय-प्रवास' मे नित्य नूतन रूप 
में अवतरित होने वाले कलामय सत्य के मनोहर स्वरूप का दशंन किया 
था । उन्होने, लिखा था :-- 

“हस्त छृदय से प्रिय-प्रवास का साहित्यिक क्षेत्र में स्वागत करते है, 
ओर उसके रचयिता श्रीयुत्‌ अयोध्यासिह उपाध्याय को अतुकान्त छन्दों 
मे इस महाकाव्य के लिखने में उनकी सफलता के लिए बधाई देते हैं । 
अतुकान्त छन्दो में कविता रचने का हिन्दी में यह पहला ही प्रबल प्रयत्न 
है, ओर हम यह कहने का साहस करते है कि तुकान्त काव्य के इतिहास मे 
कवि चन्द्‌ वरदाई का जो स्थान है, और हिन्दी गद्य से जो गौरव लत 
जी लाल को प्राप्त हैं, वही स्थान और वही गौरव श्रीयुत अयोध्यासिंह 
उपाध्याय को 'प्रिय-प्रवास”' की वदोलत अतुकान्त काव्य की गाथा मे उस 
समय तक दिया जायगा जब तक हिन्दी साहित्य मे नवीनता और सजी- 
वता का आदर है । इसमें कोई सन्देह नहीं कि हिन्दी-साहित्य मे 'प्रिय- 
प्रवास! ने एक महत्त्वपृ ण नवीत युग का प्रारम्भ किया है । इसने हिन्दी 
की सजीवता और सबलता श्रमाणित कर दी, और उसको संसार के 
जीते-जागते साहित्य की श्रेणी म॑ उच्च स्थान अब मिलेगा । 

“युग-परिवत्तेत करने का अपूर्व विशेषण हम “ग्रिय-प्रवास” के साथ 
क्यो लगाते है ? इसलिए क्‍या कि कविता खड़ी वोली में है ९ अथवा 
इसलिए कि उसमे काव्योचित विशेषताएं मौजूद है ? भाव की गम्भी- 
रता या भाषा की सधुरिमा के लिए क्‍या हम उसकी इतनी अधिक 
प्रशंसा कर रहे हैं. ? उसकी भाषा बिलकुल निर्दोष नहीं है, क्योंकि उससे 
शब्दों का वेमेल जोड़ कही कही खटकता है, और यद्यपि हम उसकी 
सरसता और अज्जंकारिक कुशलता का समुचित सत्कार करने के लिए 
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उत्सुक हैं तो भी यह नहीं कहा जा सकता कि भविष्य में कोई कवि 
उपाध्याय जी की समता नहीं कर सकेगा । ऐसा नही है, हमारा तो दृढ़ 
विश्वास है कि आगे चल कर हमारे साहित्यकारों में से बहुत से ऐसे 
भी निकलेगे जो विश्वतोन्मुखी प्रतिभा और व्योम-चुम्बिनी कल्पना से 
संसार के श्रेष्ठ कवियों की समता का मौर अपने उज्ज्वल मस्तकों पर 
बँंधवाएँगे । हिन्दी साहित्य के पूर्ण विकास का द्योतक 'प्रिय-प्रवास' 
कद्ापि नहीं। वह तो केवल शताब्दियों की निशीथ-निशा के बाद 
उन्‍नतिडषा का दिव्य दूत है; और; साहित्य-दृष्टि से इस महाकाव्य का 
इसी मे महत्व है। 'प्रिय-प्रवास” अतुकांत छुंदों में हिंदी का प्रथम 
महाकाव्य है । इसका अथ यह है कि पुष्प कबि से लेकर उपाध्याय जी 
के पूबे तक किसी भी हिन्दी कवि ने इस विस्तार के साथ अतुकान्त 
कविता नहीं रची । तुक की नकेल में बँधी हुई हमारी कविता 'कोमल 
कारत पदावली” की परिक्रमा करती रही । इस अस्वाभाविक और हानि- 
कारक दासत्व को तोड़ कर स्वच्छन्द विचरने का पहले पहल साहस 
उपाध्याय जी ने किया ।” 

इस सम्बन्ध में प्रसिद्ध विद्वान श्रीमान्‌ काशीप्रसाद जायसवाल 
का कथन भी पाठकों के देखने योग्य है :--- 

“अन्त के अनुप्रास के बिना छन्दों से पण्डित अयोध्यासिह उपा- 
ध्याय ने इसकी रचना की है । काव्य-विषय श्रीकृष्ण का त्रज से वियोग 
है । उपाध्याय जी ने, छुछ वर्ष हुए, एक नई शैली की हिन्दी अपने 
दिल में पेदा की । 'ठेठ हिन्दी का ठाट'और अधखिला फूल” इसके 
उदाहरण हैं। उपाध्याय जी की ठेठ भाषा देखने में इतनी सरल कि 
उससे और सरल लिखना असम्भव है, लिखने में इतनी कठिन कि 
दूसरे किसी ने अनुकरण की हिम्मत ही नहीं की । 

“वही पण्डित अयोध्या सिंह आज एक बिलकुल दूसरी शैली मे, 
ओर पद्म मे, फिर एक नई चीज लेकर सामने आये हैं। आपको 
साहित्य मे नये राज्य स्थापित करने की छोड़ दूसरी बात पसन्द 
नही आती । काशीनागरीग्रचारिणी सभा का एक उत्सव था, 
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उसमे आप मिरज़ापुर से जा रहे थे; एक कविता लिखना विचारा; 
बह कविता जब लिखी गयी एक नई चीज थीं; बरसों तक उसकी 
चर्चा होती रही । उसका अनूठापन लोगों को घवराता था; पर 
उस शैली का वहुत अनुकरण हुआ । यह महाकाव्य भी बेसा 
ही अनूठा हैं; कविता अतुकान्त होने पर भी सरस है । कही 
कही करुणा रस की नदी सी बहायी गयी है ।” 

स्व० पण्डित श्रीधर पाठक ने तो 'प्रिय-प्रवास” ही की शैली 
पर रे गये पद्मों मे अपनी सम्मति प्रकाशित की थी:-- 


“दिवस के अवसान समे मिला । 

प्रयञ्वास' अहो ! प्रिय आपका ॥। 
अमित मोद छुआ चख चित्त को । 

सरस स्वादुयुता कविता नयी ॥ 
कवि-वरेण्य | अनूपस धन्य है । 

सुरुचरा रचना यह आपवी ॥ 
मधुरिमा झूहु संज मनोज्ञता । 

सुप्रतित.. छविपुंज अभामयी ॥ 
>८ भ८ >< >८ 
यह अवश्य कवे ! तब होयगी । 

कृति कहाकवि-क्रीति-प्रदायिनी ॥” 


श्रीयुत्‌ नन्दढुलारे वाजपेयी एम० ए० का हरिओऔधजी की 
कवित्व-शक्ति के सम्बन्ध से निम्नलिखित सत है :-- 

“हरिश्वन्द्र के वाद हिन्दी के क्षेत्र मे जिन दो पुरुपो ने 
पदापंण किया है उनके शुभ नाम हैं पं० अयोध्यासिह उपाध्याय 
ओर वाबू मैथिलीशरण जी गुप्त । इन दोनों का कविता-काल प्रायः 
एक ही हे, दोनो ने हिन्दी की खड़ी वोली की कविता को अपनाया 
ओर सफलतापूवेंक काव्य-प्रन्थो की रचना की | दोनों ही देश भक्त 
तथा जाति-भक्त आत्माए है। पर इतनी समानता होते हुए भी कविता 
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की दृष्टि से उवाध्याय जी का स्थान गुप्त जी से ऊँचा है। ऐसा मेरा 
विचार है । इतना ही नही, में तो उपाध्याय जी को वर्तमान थुग का 
सर्वश्रेष्ठ कवि मानता हूँ और उनका स्थान कवित्व की दृष्टि से 
भारतेन्दु हरिश्वन्द्र से भी उत्तम सममतता हूँ । में उन्की तुलना बँगला के 
महाकवि मधघुसूदन से करता हूँ और सब मिला कर मिघनाद-बघ! 
काव्य से (प्रिय अवास' को कम नहों मानता | बेंगलावाले अपने मन से 
जो चाहे समझे, पर तुलनात्मक समालोचना की कसौटी में कस कर 
परखने से पता चलता है कि हमारी हिन्दी--बतंमान शैली की हिन्दी--मे 
भी ऐसे काव्य-प्रंथ हैं, जिनके मुकाबले बेंगला भाषा बड़ी मुश्किल से 
ठहर सकती है और कहीं कही तो उसको मुँह की खाने तक की नौबत 
आ जाती है । ऐसे काव्य-प्रथों में 'प्रिय-प्रवास” का उच्च स्थान है, यह 
प्रत्येक हिन्दी-प्रेसी जानता है |”? 
हर 2५ >< >< 

“क्ब्िता में मनुष्य की संगीतप्रियता को भी प्रतिबिम्बित होने 
का अवसर मिलता है । यह संगीत कविता का वाह्य आवरण है, 
जिप्तको धारण कए कविता-कामिनी सहृदयों को प्रहर्षित करने के लिए 
रंगंच मे प्रवेश करती है । परम्परागत प्रथा के अनुसार हिन्दी मे वृत्त 
ही संगीत कहलाता रहा है-छन्दोबद्ध तुकान्त रचना ही संगीतपूरित 
कहाती रही है; परन्तु वर्तमान काल के महाकवि श्रद्धेय पं० अयोध्या- 
सिंह जी उपाध्याय ने प्रियप्रवास” महाकाव्य मे अतुकान्त छन्दों का 
प्रयोग कर एक नई समस्या हिन्दी-भाषियों के सम्मुख रख दी है । »८ 

>८ >८ >< >< >< 

»< महाकवि के “प्रिय-प्रवास” का पारायण करने वाले रसिक-समु- 
दाय स्वे-सम्मति से उस ग्रंथरत्र को संगीतमय मानेंगे, ऐसा मेरा 
विश्वास है ।” 

एक सहृदय सज्जन का कहना है :--- 

“प्रिय-प्रवास” में अधिकांश ज्जलीला ऊधव के आगमन-प्य त 
नये ढंग से लिखित है | अनेक .झसंभव लीलाओ का इस प्रकार वर्णन 

ए्‌ 
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किया गया है कि उसको आधुनिक लोग भी कुछ तक किये बिना स्वी- 
कार कर सकते है । श्रीमती राधिका इस काव्य से विश्व-प्रेमिका और 
आदर्श-चरित्रा मिलेंगी, उनके हृदय की पवित्रता, उच्चता ओर आजन्म 
कौमार-ब्रत-पालन में उनकी निरति देख कर आप चकित होंगे । जिस 
समय विश्व-प्रेम मे सग्न होकर वे ऊधव के सम्मुख सक्ति-रहस्य का 
उद्धाटन करती हैं, वृन्दावन मे “सर्वभूत हिते रतः” देखी जाती हैं, उस 
समय उसकों आप स्वर्यीय दिव्यांगना छोड़ और कुछ नहीं। कह सकते; 
जो रासलीला आज तक सर्वसाधारण से त्रिलासिता का प्रचार करती 
है बह इस अंथ में आप को पवित्रतामयी मिलेगी और आप से अड्डुत 
साव का संचार करेगी । भगवान्‌ श्रीकृष्ण के चरित्र में आप वह 
महत्ता, पवित्रता, उच्चता, कार्यपठुता और इृढ़ता अवलोकन करेगे जो 
वास्तव में आप को उनका अनुरक्त वनायेगी । अश्लीलता का गंथ से 
ताम नहों है। यो तो प्रस्थ से यथा-स्थान आय को नवो रसों का वन 
मिलेगा, किन्तु वात्सल्य, भक्ति और करुणा रस इसमें छलकता मिलेगा ।' 
इस अंथ के सम्बन्ध में पं> लोचन प्रसाद पाण्डेय की सम्मति भी 
दर्शनीय है :-- 

“महाकाव्य के विषय में कुछ कहना छोटे-मुँह वड़ी बात है । 
इसकी रचना करके आप 'खड़ी वोली के जनक! के उद्चधपद पर आसीन 
हुए हैं। जिस भाँति वायू हरिश्चन्द्र आधुनिक हिन्दों साहित्य के 
जनक' कहलाये उसी भाँति खड़ी बोलीं को कविता के विषय में आपका 
स्थान है । 

“प्रिय-प्रवास” को पढ़ते पढ़ते आँखों से ओंसुओं की धारा बहने 
लगती हैं। चरित्र-चित्रण की महत्ता, पूर्ण कुशलता, प्राकृतिक दृश्यों 
एवं ऋतुओ के वर्णन की उत्तमता, कतेव्य-पालन, स्वजाति और खदेश 
एवं देशोद्धार के लिए जीवन उत्सर्ग करने की दृढ़ता, निर्भीकता, गुरुता, 
प्रेम, भक्ति, और योग की उपयोगिता की सुव्याख्यामयी गंभीरता इस 

महाकाव्य की महोच्चता की सामग्रियां है । यह महाकाव्य अनेक रसो 
का आबास, विरव-प्रेम-शिक्षा का विकास, ज्ञान, वेराग्य, भक्ति और 
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प्रेम का प्रकाश, एवं भारतीय वीरता, धीरता, गंभीरतापूरित, स्वधर्मोद्धार 
का पथ-अदशक काव्याम्रतोच्छुवास है । 

नयी शेली में जो सरस रचना-सभाव लछख के। 

विरोधी हैं. भारी प्रकट उसके वे कर कृपा । 
पढ़े आ हाथों में अनुपम महाकाव्य' यह छे। 
अमों को सवीकारे' निज निज तजे' व्यर्थ हठ को ॥१॥ 
न भाषाधीना है कवि-क्ृतिकछा की सरसता। 
करों में ही भाषा-रस-मधुरिसा योग्य कवि के। 
इसे जो हे भाई, तुम असत सा बोध करते। 
पढ़ी ले हाथों में तब पग्रियप्रवासामृतकथा ॥२॥” 
लगभग सत्रह-अट्टारह वर्षों के बाद पं० लोचन प्रसाद पाण्डेय की 
प्रायः यही सम्मति बाबू सत्यग्रकाश एम० एस सी० के शब्दों में 
इस प्रकार व्यक्त हुई है :--- 

“सीति-मौलिकता मे श्रीअयोध्यासिंह जी के समान हिन्दी-साहि- 
व्य के इन तीन सौ वर्षों में कोई भी नहीं हुआ है, और इस गुण 
के कारण ही आप को इतना ऊँचा स्थान ग्राप्त हुआ है । इस मौलि- 
कता की आप की रचनाओं भे इतनी छाप है कि आप के सम्बन्ध में 
कवि की दृष्टि से कुछ भी निश्चय करना कठिन है। 'प्रिय-प्रवास के! 
उपाध्याय जी मे, ऋतु-सुकुर के हरिओऔध मे अथवा आरम्भकालीन 
पद्म -संग्रहों के रचयिता में और फिर चौोपदो के कवि में कुछ सम्बन्ध 
है या नही, यह कहना कठिन है। हरिओऔध जी स्वयं रहस्थवाद या 
छायावाद के विरोधी हैं । पर आप की रचनाओं मे इन दोनों वादों का 
भी समुचित समावेश है । आप हृदय-शून्य नहीं हैं; जीवन-रहस्य को 
उद्धाटित करने में भी आप कुशल हैं । वस्तुतः कवि की वास्तविक 
भावना के अनुसार आप खड़ी बोली के सब से पहले सच्चे कवि है ।” 

हरिओरोेधघ जी रहस्यवाद या छायावाद के विरोधी नहीं । 
प्रकृत रहस्यवाद का, जिसमें सच्चा कवित्व है, कोई भी विरोध नहीं 
कर सकता । किंतु रहस्यवाद की कविता के लिए इश्बर की सच्ची 
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जिज्ञासा होनी चाहिए; उसे कोई कल्पना के बल से नहीं, बल्कि 
त्यागमय जीवन ही के आधार से किसी ह॒द तक हृदयंगस 
कर सकता है । हमारे आधुनिक हिंदी-कान्य से रहस्यवाद की 
मुहर प्राप्त करने के लिए अधिकांश में ऋत्रिम उद्योग किया जा रहा है । 
इसका विरोध किया जाना उचित है । किन्तु हरिओऔध जी ने उसका 
भी विरोध नहीं किया है, जिसका कारण अधिकांश मे उनकी सहृदयता 
तथा प्रकृति की कोमलता ही है | प॑० लक्ष्मीधर वाजपेयी का कहना है 
कि हरिओध जी का स्वभाव साखन की तरह मृदुल है, ठीक ही है । 
“प्रियअवास” के अनन्तर हरिओध जी ने 'विदेही-वनवास” का 
उपहार हिंन्दी-संसार को समर्पित करने का वादा किया था। खेद है, 
वह वादा आज तक पूरा नहीं हुआ । फिर भी यह सम्तोष की बात है 
कि कवि की प्रतिभा निष्किय होकर नहीं वेठी रही। हमे उसके अतल 
सागर से “चोखे चोपदे, “चुभते चौपदे” “वोलचाल” आदि भूल्यवान्‌ 
रत्नों की उपलब्धि हुई है । हिन्दी के मर्मज्ञ इन रत्नों की वहुमूल्यता का 
अल्लुमात नहीं कर सके है । इसका प्रधान कारण है इन काव्यो के मूल 
में निहित संस्कृतिमूलक विभिन्नता का वह विदेशी रंग जो उनके रस-पान 
के मार्ग से वहुत वड़ा व्यवधान ग्रस्तुत करता है । सच वात यह है कि 
ये ग्रंथ समय से वहुत पहले लिखे गये है। हिन्दी काव्य-रसास्वादन के 
समय हमारी मनोवृत्तियां रुचि-निवाचन की जिस शैली की ओर ग्रवृत्त 
होती है, उस पर हिन्दू संस्कृति की पूरे तोर पर छाप है । सूर, तुलसी, 
केशव, विहारी आदि के संस्कृति-गर्भित काव्यों का आनन्द जो हम सरल- 
तापूबंक ग्रहण कर लेते है उसका यही रहस्य है | हरिओघ जी के चोपदो 
का पूरा रस हृदयंगम करने के लिए यह आवश्यक है कि हम अपनी 
तबीयत उस ढंग की वनावे जो फार्सी शैली मे ढले हुए सजाकु और 
नोक-फोक का सजा हमारे लिए सुलभ कर सकती है। भारतीय राष्ट्रीयता 
का विकास दिनो-दिन हो रहा है, ओर यह आशा की जा सकती है कि 
हमारी ग्राहिणी संस्कृति, निकट भविष्य में, फारसी शेली को आत्मसान्‌ 
ऋर लेगी । वैसी परिस्थिति उत्पन्न होने पर हमें इन काव्यों की 
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उपयोगिता और चोखापन अवगत हुए बिना नहीं रहेगा । उचित स्थान 
पर इन ग्रंथों की विशेषताओं की ओर में पाठक का ध्यान आकर्षित 
करूँगा । यहाँ इतना ही कथन यथेष्ट है कि साहित्य के क्षेत्र मे इनके 
नि्मोण से उस साधु प्रयत्न का श्रीगणेश हुआ है जो हिन्दू और सुस- 
समान संस्कृति को परस्पर सन्निकट ला कर भारतीय राष्ट्रीयता के विकास 
में सहायक होगा । 

हरिओऔध जी हिन्दी के कलाकार ही नहीं है, साहित्याचाय्य भी 
हैं। 'प्रिय-प्रवास” और 'बोलचाल', एवं 'रस कलस' मे उन्होने अपने 
सत के प्तिपादनाथ जो लम्बी भूमिकाएँ लिखी है, वे उनकी योग्यता 
और विछ्चत्ता प्रकाशित करती है। उनकी इसी योग्यता पर मुग्ध हो 
कर हिन्दी-साहित्य-सम्भेलल ने उनको अपने दिल्‍ली अधिवेशन का 
अध्यक्ष निवोचित किया था और उसी अवसर पर देश-पूज्य प॑० सद्त- 
मोहन सालवीय जी ने उन्हे हिन्दू विश्वविद्यालय मे हिन्दी के अवैतनिक 
अध्यापक का पद प्रदान कर अपनी सम्पूर्ण प्रतिभा को नह पीढ़ी के 
युवको ओर युवतियों के चरित्र-निम्मोण की दिशा मे प्रयुक्त करने के 
लिए वचन-प्रद्ध कर लिया था । तब से हरिओऔध जी अपने इस काय्ये 
को विविध साहित्यक क्रियाशीलताओं के साथ बड़ी तत्परता और 
मनोयोगपूर्वक कर रहे हैं । 

हिन्दी के साहित्यकारों में पं० महावीर प्रसाद हिंवेदी, लाला सीता- 
राम बी० ए०, तथा बाबू जगन्नाथ प्रसाद 'सानु' को छोड़ कर संभवतः 
हरिऔध जी सब से अधिक वयो-बृद्ध हैं। एक तो इन सज्जनो की 
क्रियाशीलता, मौलिक साहित्य-सजन के क्षेत्र मे नहीं के बराबर हे, 
दूसरे एक प्रकार से इनके साहित्यिक जीवन का अन्त हो चुका है। इस- 
के विपरीत हरिओध जी की लेखनी साहित्य-सिधु के भीतर से नये नये 
रत्नों की खोज मे अभी तक लगी है। पत्र-पत्रिकाओं की ग्रारथनाएँ अब 
भी हरिओऔघध जी के हृदय से स्थान प्राप्त करतीं और उनसे कुछ न कुछ 
साहित्यिक सेवा करा ही लेती हैं । नये उत्साही लेखक और कवि अपने 
प्रंथ की भूमिका लिखाने अथवा साहित्य-क्षेत्र मे अग्रसर होने के लिए 
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पथ-प्रदर्शन ग्राप्त करने के उद्देश्य से उनके यास आते ही रहते हैं और 
हरिओध जी थके-हारे साहित्य-सेबवी की भांति उनस छुटकारा पाने की 
कोशिश नहीं करने, बल्कि उस उत्साह के साथ, जो नवयुवको में सी 
लज्जा का संचार कर सकता है, उनका स्वागत करते हैं । कभी कभी हरि- 
आओँध जी के पास लोग अधिक कटष्ठकररी सेवाओ के प्रार्थी होकर भी 
आते है । वृद्धावस्था मे लम्बी लम्बी यात्राएँ करके देश के विभिन्न भागों 
में होने वाले साहित्यिक कार्यों की प्रधानता स्वीकार तथा अपने 
अमूल्य परामश और अलुभव का उपयोग हिन्दी-सेविनी संस्थाओं को 
प्रदान करना इन सेवाओ का एक रूप होता है। अरसठ वर्ष की 
अवस्था मे वृन्दावन, कलकत्ता, कॉसी आदि स्थानों मे कवि-सम्मेलनों 
का सभापतित्व करने जाना हरिऔध जी के लिए कितनी वड़ी तपस्या 
स्वीकार करना है, इसका अनुमान पाठक सहज ही नहीं कर सकते | 
हरिओंध जी का देनिक गृह-जीवन अत्यन्त संयत है । प्रातः काल से लेकर 
रात के दस चजे तक वे केवल दो वार भोजन ग्रहण करके अपने नियमों 
के दास-से होकर कास्य-मग्नतापूवक समय व्यतीत करते है। इस निय- 
मानुरक्ति की मात्रा का अनुमान पाठक इसी स कर सकते हैं कि पूर्वाह्न के 
भोजन में यदि दाल से खटाई पद जाय तो दाल को अहण करना उनके 
लिए असम्भव ही है। संध्या को उनका प्रिय तथा रुचिकर भोजन परावठे 
ओर शाक-भाजी है । अतिदिन सेर भर गाय का दूध दो बार से भहण 
करना हीं उत्तका जीवनाधार है । प्रिय” और 'रुचिकर” शब्दों के प्रयोग 
से पाठक स्वाद-विशेष के कारण उसकी ओर हरिओध जी की रुचि की 
कल्पना शायद्‌ करें। यदि यह वात होती तो मैने ऊपर जिस 
“तपस्या? का संकेत किया है, वह स्वेधा निस्सार हो जाती । बात यह है 
कि अपने वाल्यकाल ही से चिन्तनीय स्वास्थ्य की रक्षा के निमित्त 
उन्होने अपना भोजन थोड़ी सी वस्तुओं तक परिमित कर रखा है । 
कि तु जब वे अपने स्नेहियो की प्राथनाओं से विवश होकर प्रवास में 
जाने हैं, तब प्राय अपने नियमों के पालन मे असमर्थ हो जाते हैं, 
उनकी इस कठिनाई का एक उदाहरण देने का लोभ में संवरण नहीं कर 
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सकता । कई वर्षों पहले उन्हें कलकत्ता में एक कवि-सम्मेलन के सभा- 
पति-रूप में जाना पड़ा था | वहाँ आगत कवियों के आदर-सत्कार तथा 
भोजनादि का जैसा प्रबन्ध था बैसा मैंने कहीं नहीं देखा । फिर सभा- 
पति को कोई कष्ट होने पावे सला यह कब संभव था ? किन्तु ऐसे स्थान 
में भी हरिओध जी को कष्ट मिले जिना नहीं रह सका । बात यह थी 
कि हरिओऔघध जी घी लपेटी हुईं रोटी नहीं खाते और इसी कारण उन्होंने 
रसोई बनाते वाले से कहा कि मेरी रोटियों मे घी मत लपेटो । परन्तु 
ठहरा मारवाड़ियों का रसोई-भमवन ओर मारवाड़ी रसोई बनाने वाला ! 
उसकी सममक ही में नहीं आता था कि शिश्टाचार प्रर आघात किये 
बिना किसी को रसोई में से बेसी रोटियोँ कैसे दी जा सकती हैं ! मैने 
देखा, हरिश्रोध जी ने कई बार आग्रह किया, परन्तु रसोई के अध्यक्त 
ब्राह्मण देवता की हृढ़ता चद्गान की तरह टस से मस न हो सकी, 
उन्होने उक्त आग्रहों को अपने लिए अपमानकारक भी सममभका हो तो 
कोई आश्चय्य नहीं )! विवश होकर हरिओऔध जी को घी लपेटी हुई 
रोटियों ही खानी पड़ी !!! 

जब सुव्यवस्थापूर्ण स्थानों की यह दशा है. तब वहां का हाल तो 
कुछ पूछिए ही मत जहाँ कुप्रबन्ध और अधिकारियों मे पारस्परिक 
कलह का राज्य रहता है। परन्तु इन सब्र असुविधाओं को जानते हुए 
भी हरिओऔध जी, यदि सबेथा असमर्थ न हुए तो, अभी तक यह सेवा 
करते ही रहते है। 

इस एक उदाहरण से ही संकोच-भार से दबे रहने वाले हरिओऔध 
जी की तपस्या का स्वरूप हृदयंगस किया जा सकता है । किन्तु, यह 
हरिओऔध जी की साधना का केवल वाह्य स्वरूप है । जैसे शरीर की 
स्वास्थ्य-रक्षा के लिए उन्होंने स्वयं को अनेक नियमों के बन्धन में डाल 
लिया है, वैसे ही हिन्दी-साहित्य की सेवा के लिए भी उन्होंने अपनी 
मनोदृत्तियों को दिशा-विशेष ही में प्रेरित किया है । बृद्धावस्था में 'सूर 
सागर” के सम्पादन का संकल्प करने वाले स्व० 'रह्लाकर' जी के अथक 
परिश्रम को मेंने ढेखा था, किन्तु जो काम २०० या ३०० पृष्ठों में 
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सरलतापूर्वक निव॒टाया जा सकता है उसका लगभग १००० प्रृष्ठों में 
विस्तार कर डालना हरिओंध जी ही को लेखनी की उमंग का परिणाम हो 
सकता है--मेरा संकेत हरिओध जी के हिंदी भापा और साहित्य का 
विकास” नामक पटना विश्वविद्यालय के लिए लिखे गये व्याख्यान की 
ओर है, जिसने उनमे यह आशंका भी उत्पन्न कर दी थीं कि कही विश्ववि- 
चालय के अधिकारीगण उस विस्ठृत व्याख्यान-माला को प्रकाशित करने 
के सम्बन्ध मे अपनी असमर्थता न ग्रगट कर दे ! शीतसे भयभीत हाथो 
ने काम करने से इनकार कर दिया था और उनकी सहायता 
पर दया-द्रवित उनका आकांक्षाशील मन कासय्य-सिद्धि के लिए 
अन्य साथनों की खोज कर रहा था। उसी असंग से सुझे कई 
सास तक उनके सत्संग का सौभाग्य प्राप्त हो गया था | वह था सन्‌ 
१९३२ ई० का गरम्भिक काल, जिसने घोर राजनैतिक दमन चक्र 
का उपहार भारतवप को देकर देश भर मे गिरफ्तारियों की धूम मचा 
दी थीं। उन दिनों काशी मे हरिओध जी का जिस बेगले मे निवास 
था उप्तकी चह्ार दोवारियां प्राय. जेल की दीवालों की तरह ही मेरे 
ओर वाह्य जगन्‌ के वीच में व्यवधान प्रस्तुत करती थी । अन्तर 
इतना ही था कि जेल की दीवाले अत्यन्त कठोर और क्रर होती है; 
इसके विपरीत वगले की दीवालें मुझे केवल काय्य-मग्न देखना चाहर्त 
थी । ऐसी परिस्थिति मे मे कभी कभी अपनी स्थिति अ श्रेणी के राज- 
नेतिक कैदियो की सी कल्पित कर के मन ही मन विनोदित हुआ करता 
था | ओर मेरा यह जेल-जीवन, यदि पाठक इसे जेल-जीवन कहने दे, 
हरिआओध जी का ग्रति दिन का जीवन है । उनकी अपूर्य स्तजनकारिणी 
शक्ति; अनूठी प्रतिभा, विचित्र अध्यचसाय और अपार परिश्रम को देख 
कर उन्हे वत्तम्रान हिंदी साहित्यकारों मे सर्वश्र्ठ मानना ही पड़ता है । 
अपने इस श्र छ साहित्यकार का हमने क्या आदर किया ? इसके 
उत्तर से, सम्भव है, कहा जाय कि हिन्दीभमापी जनता के हाथों मे जिस 
एक मात्र आदर और गौरवपूर्ण पद को प्रदान करने की शक्ति है, 
अथात हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन का सभापतित्व, वह तो उसने उन्हें 
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दिया ही । किन्तु क्या काव्य-रचना और साहित्य-स्जन से दूर रहने 
वाले पं० विष्णुदत शुक्ल, महात्मा गांधी, प॑ं० मदन मोहन सालवीय और 
बाबू पुरुषोत्तम दास टंडन भी उसी पद पर प्रतिष्ठित नही हुए ? हिन्दी- 
साहित्य-सम्मेलन का वत्तेसान संगठन जैसा है उसे देखते हुए उसका 
सभापतित्व किसी भी उच्च कोटि के साहित्यकार की सम्मान-लिप्सा को 
सारगर्भमित नहीं बना सकता। यह ओर ही बात है कि निम्नलिखित श्लोक 


अलिरयं नलिनी-रस छलुब्धकः । 
कमलिनी कुछ केलि करा रतः ॥ 
विधिवज्ात्प देशसुपागतः । 
कृटज पुप्प-रस॑ बहु सन्‍्यते ॥ 

के भौरे की तरह विवश हो कर हमारे प्रतिभाशाली कवि और 
रचनाकार भी थोड़े ही मे सन्तुष्ट हो जाना सीख जायें। परन्तु हमें 
यह न भूलना चाहिए कि उनकी यह विवशता हमारे लिए लज्ञास्पद्‌ 
है। यह भी कहा जा सकता है कि बड़े बड़े कवि सम्मेलनों का सभा- 
पति बना कर क्या काव्य-रसिकों ने हरिओऔध जी का यथेष्ट सम्मान नही 
किया १ किन्तु क्‍या यह सत्य है कि केवल कृती साहित्यकार ही कवि- 
सम्मेलनो के सभापति-पद पर, प्रतिष्ठित किये जाते है ? क्या हम ऐसे 
सज्जनो को सी यह पद नहीं प्रदान करते जिन्होंने काव्य-रचना तो दूर 
रही, हिन्दी में एक साधारण ग्रंथ की रचना भी नही की ९ वास्तविक 
बात यह है कि साहित्यकार का सब से बड़ा सम्मान है उसकी कृति का 
सम्मान | रचनाकार अपनी रचना ही से अपने व्यक्तित्व को प्रवाहित 
करता है। इस कारण उसकी रचना का आदर करना स्वयं उसको 
आनन्द-सागर में निमस्त करना है । अतएवं, अपने मूल प्रश्न को अधिक 
स्पष्ट करके में पाठकों से यह पूछता हूँ कि क्‍या हरिओऔध जी की 
रचनाओं का हसने यथेष्ट आदर किया ? 

हिन्दी के ग्रम्थकारों का सम्मान करने के लिए अनेक हिन्दी-सेविनी 
संस्थाओ ने वार्षिक अथवा त्रयवार्षिक, पुरस्कारों की संयोजना की है । 


हु 


च्ु 
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थे संस्थाएँ है हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन, हिन्दुस्तानी एकेडेसी, और काशी 
सागरीप्रचारिणी सभा । इनकी ओर से हिन्दी संसार के प्रसिद्ध साहित्य- 
मर्मज्ञ काल-विशेष के भीतर प्रकाशित समस्त ग्रन्थों की परीक्षा करके 
सर्व्वोत्कटट ग्रन्थ के प्रणेता को पुरस्कार प्रदान करने का आदेश देते हैं । 
कई वर्षों की वात है, मेरी उपस्िति में हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन के एक 
माननीय प्रधान मंत्री ने हिन्दी के एक प्रतिष्ठित प्रकाशक से कहा था कि 
जिस संस्था में कहिए उस संस्था में प्रयत्न द्वारा व्यक्ति विशेष को 
पुरस्कार दिला दिया जाय । पता नहीं उनका कहना कहाँ तक सच है, 
ओर, उक्त संस्थाओं के पुरस्कार-प्रदान-काय्य मे अयत्न, जिसे गोरी बोली 
मे 'कनवेसिग' ((४॥४४४४०९) कह सकते हैं, कहों तक सफल होता है । 
जो हो, यह खेद की वात है कि हरिओऔघध जी के मान्य ग्रंथ 'प्रिय-प्रवास! 
ओर 'बोल-चाल” आदि का उचित मात्रा मे आदर इन संस्थाओं की ओर 
से नहीं हुआ । जिन निर्णयकों ने 'प्रिय-प्रवास” अथवा वोल-चाल” पर 
उचित दृष्टि नहीं दी वे न्याय पथ पर थे, अथवा उनकी बुद्धि का 
दीवाला निकल गया था, इसका निर्णय करने के अधिकारी बतमान 
वातावरण से प्रभावित हम लोग नहीं हैं; इस सम्बन्ध से उचित मत 
का निर्धारण आगे आने वाली पीढ़ियो और कालदेव के द्वारा ही हो 
सकेगा । झुुके भय है, यहाँ की गयी चर्चा से स्वयं हरिऔध जी संकोच 
ओर विरक्ति का अनुभव करेंगे । किन्तु प्रसंग आजाने पर उचित बात 
के निवेदन के लिए से विवश हुआ | आशा है इसके लिए वे और 
ग्रेमी पाठक मुझे क्षमा करेगे । 

“अजरामखत्‌ ग्राज्ञो विद्याम्थड्च चिन्तयेत्‌ ” की उक्ति के अनु- 
सार हरिओघ जी की साहित्यसेवा-सम्बन्धी उसंगों का इस वृद्धावस्था मे 
भी अन्त नहीं है। इश्वर-सस्बन्धी अपनी कल्पना का प्रकाश देने के 
लिए वे 'स्वर्गीय संगीतः नामक काव्य की रचना कर रहे है। 'ेदेही 
वनवास” नामक अपने पूर्व संकल्पित महाकाव्य को भी वे शीघ्र ही 
लिख डालना चाहते है । इंश्वर करे, वे हमारे वीच अभी बहुत समय 
तक रह कर अनेक लोकोपकारिणी कृतियां सम्पूर्ण करे और हिन्दी 
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साहित्य को सम्पन्न बनावें | तथापि यह तो निर्विवाद है कि उनके 
व्यक्तित्व का विकास दिशा-विशेष में सम्पन्न हो चुका, उनका अधिकांश 
साहित्यिक काय्य पूरा हो गया और अब उनके सम्बन्ध में हम लोग 
एक निश्चित मत की धारणा कर सकते हैं । 

इस ग्रन्थ का उद्देश्य हरिओध की जीवनी शस्तुत करना है । 
किन्तु एक कवि की जीवनी ही क्या, यदि वह उसके काव्य-विकास के 
खरूप और रहस्यों को उद्धाटित न करे । विशेष रूप से हरिओधघ जी 
की जीवनचय्या तो इतनी शान्तिपूर्ण रही है, कि बाह्य जगत में उनके 
जीवन-चरित की सामग्री ढेँढ़ना निरथेक प्रयास होगा | इसलिए में उनकी 
इस जीवनी को उनकी कला के सोन्दय्य ही को निरूपित करने का 
साधन वनाऊँगा । वास्तव में मे हरिओध जी के उस स्वरूप की ओर 
आकर्षित भी नहीं हूँ जिसमें वे सांसारिक मनुष्य की तरह एक कुटुम्ब 
के पालन-पोषण में निरत दिखायी पड़ते हैं । मुझे और मेरे साथ अन्य 
लोगों को तो उनके जीवन के उस अंग से प्रयोजन है, जिसमें वे चिरन्तन 
मानव के सार्वभौम और स्वकालीन भावों की कलात्मक अभिव्यक्ति 
करने में सफल होते हैं । जिस मात्रा में उन्होंने इस दिशा से कत- 
काय्यता प्राप्त की है उसी मात्रा में उनकी वेभवशालिता और महत्ता 
आऑकी जा सकेगी । 

यहाँ स्वभावत: यह प्रश्न उठता है कि हरिओध जी के काव्य-विकास 
की मीमांसा करने में क्या में समालोचक के पद पर भी आसीन हो 
सकेंगा । कया जीवनी-लेखक की सहानुभूति का डचित से अधिक मात्रा 
में क्षेत्र-विस्तार पक्षपात के वर्जित प्रदेश में प्रवेश करने का प्रलोभन 
उसके सामने न लावेगा १? मुझे हरिओध जी का वास्तविक चित्र पाठकों 
के सस्मुख रखना है । मेने उन्हे उनकी ऋतियों मे जिस रूप में देखा है 
उसे उनके देनिक जीवन से मिल्ननेवाले प्रकाश की सहायता से हृदयंगम 
करके में पाठकों के अवलोकनाथ प्रस्तुत करूँगा । में यह अच्छी तरह' 
जानता हूँ. कि जब काव्य के क्षेत्र में सी अतिशयोक्तियों का मूल्य घटता 
जा रहा है, तब समालोचना के सेदान मे वह केवल उपहास की सामग्री 
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ही हो सकती है । फिर भी सम्भव है, लेखक की असावधानता के काल 
में वे यदाकदा आक्रमण कर बैठे । 

समालोचक मे तीन गुणों का होना अनिवाय्येत: आवश्यक है | वे 
है---( १ ) सहाजुभूति, (२ ) सत्यान्वेषण-तत्परता, ( ३ ) न्यायपूर्ण 
निणय-बुद्धि । सहालुभूति के बिना समालोचक को लेखक की उन 
प्रवृत्तियों को समझना कठिन हो जाता है जो उसकी रचना का पथ और 
स्वरूप निधारित करती है। सत्यान्वेषण-तत्परता के अभाव में तो 
समालोचक का सम्पूर्ण श्रम व्यर्थ और निस्सार हो जाता है | इन दोनो 
के साथ न्यायपूर्ण निर्णय बुद्धि भी नितान्त आवश्यक है। समालोचक 
अपने लेखक को अकाश मे लाने, उसे अग्रसर करने की चेट्टा करे, किन्तु 
ऐसा करने में वह अन्य साहित्यकारों के उचित अधिकार-क्षेत्र के भीतर 
हस्तक्षेप न करे। इस सम्पूर्ण ग्रन्थ का अवलोकन करने के बाद ही 
पाठक यह निर्णय कर सकेंगे कि इसके लेखक में ये तीनो गुण कितनी 
मात्रा में विद्यमान है; उसकी सफलता अथवा असफलता का अजुमान 
भी वे तभी लगा सकेंगे । मे यह अवश्य कहूँगा कि कवि के जीवन-काल 
ही में उसकी ऋतियों के विषय मे कोई निशेय अन्तिम नहीं हो सकता । 
वास्तव सें किसी निर्णय पर पहुँचना मेरा लक्ष्य उतनी मात्रा मे नहीं है, 
जितनी मात्रा में इस काय्ये मे सहायक कुछ सामग्री प्रस्तुत कर देना है । 
इसीलिए हरिओध के अन्धो के गुण-दोप की विवेचला करते समय 
भी मेरा प्रधान उद्देश्य उन ग्रवृत्तियों का अध्ययन ही रहेगा जिन्‍्होने 
हरिओध के विचारों और भावो की अभिव्यक्ति की शेली को निधारित 
किया है। इस प्रकार यह स्पष्ट है कि समालोचना से मेंने उतना ही 
काम लिया है जितना कवि के व्यक्तित्र-विकास की विवेचना में 
अनिवाय्यंत: आवश्यक है । 
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हरिओध के स्वभाव की विशेषताएं ! 


हरिओघध जी गेहुँए रंग के दुबले-पतले आदमी हैं | बहुत समय से 
अशे रोग से पीड़ित होने के कारण उनके चेहरे पर अब कुछ चिन्ता 
का सा भाव प्राय: विद्यमान रहता है। सबेरे से शाम तक आप जभी 
उनसे मिलने जायेंगे उन्हे प्रायः कमीज और वास्कट पहने हुए काम 
करते ही पावेंगे | उनकी दाढ़ी और सिर के बड़े बढ़े बाल उनके उस 
वंश-परम्परा के अवशिष्ट चिन्ह है, जिसके कारण चिरकाल से उनके 
वंश की ज्येष्ठ संतान सब केशी होती आयी है । 

काशी-विश्वविद्यालय में, जहां हरिओघ जी हिन्दी-विभाग से 
अध्यापक के पद्‌ पर काम करते है, तथा अन्य सावेजनिक स्थानों से 
आप उन्हे उज्ज्वल पगड़ी धारण किये, शेरवानी, पाजामा, अगरेज़ी शू 
और मोज़ा पहने हुए पावेगे । उनकी एड़ी रंग मे तो श्रद्ेय पं० मदन 
मोहन मालवीय जी की प्रसिद्ध पगड़ी से मिलती है, किन्तु उसे बॉधने के 
ढंग में भिन्नता है। कभी कभी वे गले मे दुपट्टा भी डाल लेते हैं । 
हिन्दी-साहित्य-सम्मेलन का तथा अनेक कवि-सम्मेलनो का सभापतितव- 
काय उन्होने इसी पोशाक मे किया है | वे खद्दर तो नहीं पहनते, लेकिन 
विलायती कपड़े भी काम मे नहीं लाते | कवि-हृदय होने के कारण उन्हे 
नफीस स्वदेशी कपड़े अधिक पसन्द हैं | इस विषय में वे महाकवि 
खीन्द्र नाथ टेगोर का अनुसरण करते है । 

हरिओऔध जी बड़े मिलनसार है | छोटे से छोटा व्यक्ति भी उनसे 
सरलता के साथ मिल सकता है, क्योकि वे छोटे-बड़े सभी का आदर 
करते है । किसी हिन्दी-हितैषी के मिल जाने पर तो वे ऐसे प्रसन्न होते 
है जैसे कोई स्वजन या सगा मिल गया हो । अपनी शक्ति भर वे सभी 
की सहायता करते हैं औरकरना चाहते हैं। युवकों को हिन्दी-सेवा के लिए 
उत्साहित करना तो उनकी बातचीत का एक विशेष अंग रहा है | कभी 
कभी नीरस तुकबन्दियां लेकर लोग उनकी सेवा में उपस्थित होते और 


महाकवि हरिओऔध श्र 


घंटों उनसे माथा-पत्ची कराते हैं । आठ दस वर्षों की बात है, प्रयाग के 
जैन होस्टल की ओर से एक कवि-सम्मेलन हुआ था, जिसके सभापति 
हरिऔध जी थे। इसमें एक ऐसे सज्जन ने सी कविता पढ़ी थी जो 
अपने काव्य-संग्रह को उन दिनों महाकवि रखीन्द्र की गीताअलि' से 
टक्कर लेने बाला कहते फिरते थे। अपने ग्रंथ के सम्बन्ध में उन्हें बहुत 
. ही अधिक भ्रम था और यही श्रम कवि-सम्मेलन के कई दिनों पहले से 
ही विद्यार्थियों के विनोद का कारण बन रहा था। उन्होंने हिन्दी में 
अनेक नवीन मुहावरों की स्ष्टि की थी और उनका प्रयोग सी अपने 
काव्य सें किया था। इस समय मसुभे उनका एक ही भुहावरा याद आ 
रहा है--/लालटेन हो जाना” । इसका अथ वे 'ऋद्ध होना! बतलाते 
थे । उदाहरण के लिए, आप इतनी जज्दी लालटेन क्यों हो गये ? अस्तु ! 
जब कवि-सम्मेलन में उन्होंने अपनी विचित्र कविता पढ़ी, जिसमें कही 
स्वादिए्ट पेड़ों की चचो थी तो कही मक्कार मच्छड़ों की, ओर कही लाल- 
टेन हो जाने की, तो उपस्थित जनता ने क़हक्रह लगाने शुरू कर दिये। 
इस क़हक़ह के समुद्र मे उनका उत्साह डूब गया । दूसरे दिन वे हरिओऔध 
जी से मिल्नने आये | उस !समय हरिओध जी ने उन्हे जिस प्रकार 
प्रोत्साहन दिया ओर उनकी जैसी ग्रशंसा की उससे सव लोगो पर बड़ा 
प्रभाव पड़ा । उस समय तत्कालीन सरस्वती-सम्पादक बाबू पठुमलाल 
बख्शी बी० ए० भी वहा मौजूद थे; वे भी हरिओऔध जी की इस उदार 
सहृदयतामयी प्रकृति से बहुत प्रभावित हुए । 

हरिओध जी से मिलने का सब से अच्छा समय संध्या का है। 
यों तो मिलने वाले सबेरे ओर दोपहर को भी उनसे मिलने के लिए 
आया ही करते हैं, किन्तु उससे उनके काय्ये में व्याधात अवश्य होता 
है; यद्यपि संकोचवश वे कहते कुछ नही । संकोची तो वे इतने बड़े हैं कि 
किसी की प्राथना को स्पष्टरूप से अस्वीकार नहीं कर सकते | एक बार 
जाड़े के दिनों मे एक सज्जन ने एक सुदूर नगर मे कवि-सम्मेलन का 
सभापतित्व स्वीकार करने की प्रार्थना की | हरिऔध जी शारीरिक 
स्वास्थ्य की दृष्टि से यह आना स्वीकार करने मे सर्वथा असमथ थे, 
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किन्तु यह सोच कर कि ये बेचारे निराश हो जायगे, साफ्‌ साफ इनकार 
करना भी उनके लिए असम्भव हो रहा था । अन्त मे उस समय तो 
आये हुए सज्जन यही समझ कर गये कि हरिओध जी चल सकेंगे । 
किन्तु बाद को तार-ह्वारा हरिओध जी को यह सूचना भेजनी पड़ी कि 
आने से अनेक कठिलाइयां हैं. | अस्तु | मे यह कह रहा था कि संध्या- 
समय उन्हे पूर्ण अवकाश रहता है | सच बात तो यह है कि उस समय 
उन्हे भी मिलने वालों की आवश्यकता का अजुभव होता है और बात- 
चीत के लिए कोई नहीं मिलता तो उनको बेचेनी होती है। अधिकतर 
हिन्दी-साहित्य से सम्बन्ध रखने वाले विषयों और व्यक्तियों तक ही वे 
अपनी बातचीत को परिमित रखते हैं | यदि बातचीत की परिधि कुछ 
बढ़ी और मिलने वाले सज्जन अधिकांश मे उनके मत के अजुकूल हुए 
तो सम्भव है बौद्ध धर्म की भी कुछ चचो छिड़ जाय । वे आय संस्कृति 
के समर्थक हैं और बौद्धवम की अनेक बातों से असहमत है । उनका 
अहिसा से विश्वास नहीं है; कम से कम उसकी व्यवहारिकता तो उन्हें 
अंगीकार नहीं। उनका मत है कि अहिंसा ने भूतकाल में भारत का अहित 
किया है और वे डरते है कि कही भविष्य मे भी वह घातक न सिद्ध हो । 
ऐसी दशा मे उन्हे तब संतोष होता है जब कोई उनसे कह दे किभारत- 
वर्ष भे बौद्ध धर्म के उदय की अब कोई सस्भावना नहीं है। शायद 
यही आश्वासन पाने की आशा में वे यह चर्चा छेड़ते भी हैं । मुझसे 
हरिओध जी ने एक बार नही, अनेक बार यह चर्चा चलायी है । 
संयोग से मेरा यह मत है कि देश की बतमान परिस्थिति में, जब कि 
जातिगत-बैमनस्य इतनी वृद्धि पर है, बोद्ध धर्म के पनपने के लिए उपयुक्त 
अवसर नही । हरिओऔध जी मेरा उत्तर सुनकर चुप रह जाते है । 
बातचीत का एक ओर विषय हरिआऔरध जी को बहुत प्रिय है। 
उसकी तह से रसिकता, वेदना, रोष निगशा, व्यंग आदि सब कुछ है । 
वह है अंगरेजी पढ़ी-लिखी लड़कियों का प्रायः विवाह करने से इनकार 
कर देना । गुरुजन की हेसियत से उन्हे लड़कियो के ऐसे निमग्चय से--- 
जो उनके जीवन को कठोर परीक्षा-स्थल और इसी कारण संकटमय तो 
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अवश्य ही वना देता है--पीड़ा होती है ओर उनके हृदय से करुणा का 
संचार होता है । वत्तेमान प्रवाह की प्रवलता देखकर वे इस स्थिति से 
संशोधन की सम्भावना सी नहीं समझते ओर तब कविता के राज्य से 
उत्तर कर बेदना प्रगट करने की ग्बृत्ति दिखलाते है । इस सामाजिक 
प्रश्न पर हरिओऔध जी को मेने अनेक बार बातें करते देखा है । उनकी 
निम्नलिखित पंक्तियो मे भी उनके ये ही भाव व्यक्त हुए हैं :--- 


प्रेम का वह अनुपम डद्यान | 
जहां थे भाव कुसुम क्सनीय। 
सुरभि थी जिसकी ख्ुवन विभूति । 
मंजुदा भव जन अनुसवनीय ॥॥१॥ 
हो रहा है वह क्‍यों छवि हीन | 
छिना क्यो उसका सरस विक्रास । 
बना क्‍यों. अमनोरंजन हेतु । 
विमोहक उसका विविध विछास ॥ २॥। 
रहा जो मानस छझुचिता चाम। 
रहे वहते जिससे रस सोत। 
मिले जिसमे मोती अनमोल । 
भर रहे है क्‍यों उससे पोत ॥१॥ 
वचन जो करते वहुत विमुग्ध । 
सुधा रस का था जिससे बास । 
मिल रहा है क्यो उसमें लित्य । 
अवांछित असरसता आभास ॥४॥ 
सरलता मझदुता मंजुल वेलि। 
हृदय रंजन था जिसका रंग। 
बन रही है किस लिए अकान्त । 
संजु मन मधु ऋतु का तज संग ॥७॥ 
हो गई गरल चलित क्यों आज । 
सुधा सिद्चित सुन्दर अनुरक्ति। 
वनी क्यों कुसुम समान कठोर । 
कुसुम जैसी कोमलतम शक्ति ॥६॥ 
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हरिओधघ जी ने अपनी आत्म-जीवनी में लिखा है---/घनपटल 
का वर्ण-वैचित्रय, शस्य-श्यामला धरित्री, पावस की अमोद्मयी सुषमा, 
विविध विटपावली, कोकिल का कलरव, पत्षि-कुल का कल निनाद, 
शरद की शोभा, दिशाओं की समुज्ज्वलता, ऋतु-परिवत्तेन-जनित 
प्रवाह, अनन्त प्राकृतिक सोन्दय्ये, नाना प्रकार के चित्र, विविध वाद्य; 
मधुर गान, ज्योत्म्ा-रंजित यामिनी, तारक-मंडित नील नभोमण्डल, 
सुचित्रित विहंगावली, पूर्णिमा का अखिल कलापूर्ण कलाधर, मनोसुग्ध- 
कर रृश्यावली, सुसज्ञित रम्य उद्यान, ललित लतिका, मनोरम पुष्प-चय 
मेरे आनन्द की अत्यन्त प्रिय सामग्री है । किन्तु पावस की सरस छवि, 
वसन्‍्त की विचित्र शोभा, कोकिल का कुहर और किसी कल कठ का 
मधुरगान, वह भी सावसयी कविता-बलित, मुझ को उन्सत्त-प्राय कर 
देते हें [2 

उक्त अवतरण से पाठक सहज ही समझ सकते है कि आरकृतिक 
परिस्थिति-सम्बन्धी चचो का भी उनके दैनिक जीवन में एक विशेष 
स्थान हुए बिना नहीं रह सकता । साधारण मिलने वाले को यह भ्रम 
भले ही हो कि उनके हृदय में बाह्य जगत्‌ के प्रति उदासीनता है और 
उन्तका जीवन एक यन्त्र का जीवन है--क््योकि, काय्य करने में निस्स- 
न्देह वे यन्त्रवत्‌ ही है, इतनी अधिक अवस्था मे, इतनी तलरता से 
काम करना सब के लिए सम्भव नहीं--किन्तु उनके साथ अधिक 
सम्पर्क का सौभाग्य प्राप्त होने पर यह अ्रम सिटे बिना नहीं रहता । 
सावन या भादों की वृष्टि का जब तार नहीं टूटता, तब आकाश से 
घिरती आने वाली बादलों की काली काली लड़ी देखकर उन्हे कितनी 
घबराहट होती है, . इसका परिचय तो तभी हो सकता है जब हम उसी 
स्थिति मे उनसे मिले । एक बार ऐसी ही अवस्था में उन्होंने मुझसे 
कहा कि ऋतु के ऐसे प्रकोप के कारण मेरी तबीयत खराब हो जाती 
है। इस ग्रकोप-काल मे दिन की तो बात ही जाने दीजिए, रात को भी 
यदि वे सोये न होगे तो, अवश्य ही यह जानने की कोशिश करेंगे कि 
आकाश मे दो एक तारे निकले या नहीं । इन दिनो वे कमरे के भीतर 
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सोते हैं, इसलिए वहां से उन्हे इस बात का पता लगाने मे असुविधा 
होती है । इस कारण यदि वे जगते रहे तो जो लोग बरामदे मे सोते हें, 
वे उनके स्वभाव की इस विशेषता से परिचित होने के कारण आकाश 
में एक तारे के निकलने पर भी उनको इसकी सूचना दिये विना नहीं 
रहते, क्योंकि वे जानते है. कि यह साधारण समाचार देकर वे उन्हे 
कितना प्रसन्न बना सकेंगे । इसी प्रकार यदि उचित काल मे वृष्टि नहीं 
होती तो बादलों को देखने के लिए भी वे उतने ही आतुर हो जाते हैं । 
उस समय यदि बादलों का एक छोटा दल आया ओर उसे हवा ने जड़ा 
दिया तो उनकी निराशा का पार नहीं रहता, मानो किसी किसान की 
खेती टीड़ियो ने चुन लो हो । फिर तो उनके उद्गार भापा में व्यक्त 
होकर ऋतु की इस विषमता पर, जिस पर मनुष्य का कोई वश नहीं, 
आगन्तुक का ध्यान आकर्षित किये बिना नहीं रहेगे; उनके प्रभाव- 
ग्रहणुशील हृदय का परिचय इस प्रकार अनायास ही मिलता रहता है । 

हरिओघध जी जैसे ही मिलनसार है वैसे ही आतिथ्य-सत्कार के 
सम्बन्ध में बहुत सतर्क रहने वाले है। इस भय से कि अतिथि को 
किसी प्रकार का कष्ट न हो जाय वे उसकी सुविधा की समस्त वस्तुओं से 
जानकारी प्राप्त कर लेते हैं। फिर तो अतिथि के चारो ओर उनके इतने 
गुप्तचर तैनात रहते है. कि वह किसी संकोचवश झूठ वोल कर भूखा 
नहीं रह सकता । कभी कभी तो अतिथि को उन्तकी इतनी निगरानी से 
वास्तव में क्‍्लेश होने लगता है, क्योकि उसकी छोटी से छोटी बात 
का पता भी हरिओध जी को वरावर मिलता रहता है; इस व्यवस्था से 
बेचारे अतिथि को जान पड़ने लगता है, जैसे किसी राज्य के राजबन्दी 
हो गये हो | 

इस जीवनी के सम्बन्ध में एक बार मेने हरिओऔध जी के छोटे साई 
पं० शुरुसेवक उपाध्याय से चचो की और कहा कि मुझे कुछ सहायक 
सामग्री दें या उपयोगी वाते बतलाबे। उन्होंने उस समय मुझ से कहा 
कि हरिओध जी के स्वभाव से दो वाते विशेष रूप से उल्लेखनीय हैं । 
उनमे से एक तो यह कि वे संदेह वहुत शीघ्र ही करने लगते है और दूसरी 
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यह कि उनमें कविजनोचित रसिकता का कुछ अंश देखा जाता है । संदेह 
की उपयोगिता बताते हुए उन्होंने कहा कि सरकारी नौकरी में इसने 
उनकी बड़ी सेवा की है, क्‍योंकि इसके कारण वे अपना काम आवश्य- 
कता और उचित समय के पहले ही बिलकुल ठीक रखते थे । निस्सन्देह 
करेले की बेल का नीम पर चढ़ना ठीक नहीं; कवि का सरकारी नौकरी 
में निश्चिन्त होकर मौज करना अहितकर हो सकता है। प्रकृति ने ही 
हरिओध जी को रुचिकर और सुन्द्र बस्तुओं का भ्रेमिक बना दिया है; 
ऐसी अवस्था मे क़ानूनगोई के मंमटों मे यदि वह रस न मिल सके जो 
गुलाब के फूल पर भौंरों को गूँजते हुए देखने में उन्हें प्राप्त होता है, तो 
यह स्वाभाविक ही हे; सच बात तो यह है कि यदि उनके स्वभाव से 
सन्देह की ग्रधानता न होती तो न तो वे अपने काव्य-लोहुप मन को 
अंकुश देकर नियंत्रित कर सकते और न अपने उच्च पदाधिकारियों को 
संतुष्ट रखते हुए निर्विष्न रूप से पेंतीस वर्ष तक नौकरी निभा पाते। 
संदेह ने अवसर उपस्थित होते ही उनकी सम्पूर्ण शक्तियों को संगठित 
तथा अन्य विषयों से उनका पूरा ध्यान निव्ृत्त कर आवश्यकता की 
पूर्ति में उन्हें सदा संलग्न-चित्त बनाये रक्‍्खा है । 

परन्तु जहों हरिओध जी के सन्देहशील स्वभाव ने उनकी रक्षा 
की है, वहाँ यह भी स्वीकार करना पड़ेगा कि इसने उनकी मानसिक 
शक्तियों का बहुत अपव्यय भी किया है। अपने अभीष्ट के पथ में थोड़ा 
भी व्यवधान पड़ते ही किसी के सहुद्देश्यों के प्रति शंकाल हो जाने में 
अपनी ही हानि अधिक होती है। इसका कारण है। उचित सन्देह 
सीमाबद्ध रह कर हमारी विचार-शक्ति को उत्तेजित करता और हमारे 
शरीर और मन की शान्ति-रक्षा में सयत्न होता है । वह उस सरफूर्ति का 
प्रतिनिधि है जो जगत्‌ के प्रति हमारे सम्बन्ध को अधिक सुसंगठित, 
स्वाभाविक, सत्य, और कल्याणकारी बनाने में स्चेष्ट होती है, और 
अपनी इस इश्ट-सिद्धि ही में अपने जीवन की तृप्ति का अनुभव करती 
है। सत्य, सौन्दय्य और धम्स के क्षेत्र में प्रवेश करके यह स्फूति मानव 
व्यक्तित्व का विस्तार करती ओर उसे शान्ति, तथा जीवन -के गोरख- 
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ध॑धों से मुक्ति दिलाती है| किन्तु जब इसका उपयोग वहां किया जाता है, 
जहाँ व्यक्तियों की अपनी अपनी डफली बजती ओर अपना अपना राग 
अलापा जाता है तब त्याग, संतोष आदि भावों से विच्छिन्न-सन्वन्ध हो 
कर यह रचनात्मक होने के स्थान में संहारात्मक हो जाती है । हरिओध 
जी की सन्देह-शक्ति का एक अंश कुछ इसी पथ का पथिक जान पड़ता 
है। मैने प्रायः उन्हे मिथ्या सन्देहों के चक्कर से पड़ कर व्यथित होते 
पाया है। फिर भी सांसारिक जीवन का संघरषसय वातावरण कवि के 
लिए उतना ही कष्टकर और जीवन-शक्तिःशोषक है जितना मछली के 
लिए तप्त वालुका--यह सोचकर हमे आनन्द-पीयूष का पान कराने वाले 
कवि की, जो हमारे दुभोग्य से आत्म-रक्षा-निरत होऋर ऐसी परिस्थितियों 
मे पड़ता है, इस न्यूनता की ओर हमे ध्यान न देना चाहिए । 
इसके अतिरिक्त यह उनकी संयमशीलता भी हो सकती है। 

बाबू जगज्ञाथ दास रनाकर बी० ए० के स्वगंवास के लगभग दो 
मास पहले मुझे; उनसे मिलने का सौसाग्य प्राप्त हुआ था। उनकी 
सरलता और. स्पष्टोक्ति उनके नवयुवक प्रेमियों के सम्मुख भी उन्तकी 
रसिकता-पूर्ण प्रकृति का सच्चा रूप प्रस्तुत कर देती थी। नारी-लावण्य 
के प्रति अत्यन्त अनुराग उनके व्यक्तित्व की एक बहुत बड़ी विशेषता 
थी; आध घंटे भी यदिं आपने उनके पास बैठ लिया है तो इस विशेषता 
की अमिट छाप को अपने हृदय पर अंकित होने देकर ही आप उठ 
सके होंगे । हरिओऔध जी की रसिकता रत्लाकर जी की रसिकता से किसी 
अंश में कम नहीं है। किन्तु हरिओऔध जी से जहां रसिकता है वहाँ 
जाति और देश-हितैषणा आदि भात्रों की प्रचुरता भी है। इसलिए 
जितनी जल्दी आप रल्लाकर जी के भावों को ताड़ सके होगे उतनी जल्दी 
हरिओऔध जी की मनोबृत्ति को हृदयंगम नहीं कर सक़ते। स्वयं मुझे 
हरिओऔध जी की इस मबृत्ति का अध्ययन करने में काफी समय लगा 
है । और, >्रब मुझे ऐसा जान पड़ता है कि उनके हृदय पर कोई 
सौन्दर्य उतना ही प्रभाव डाल सकता है जितना अन्य किसी 
कवि के हृदय पर । 
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गत वष की गर्मियों में कुछ कार्य-वश मुमे; आजमगढ़ में दो मास 
ठहरने का अवसर मिला । शहर की जिस गल्ली में वे अपने वहनोई 
स्वर्गीय प॑ं० जगन्नाथ तिवारी के मकान पर रहा करते हैं, उससे उन 
दिनों आम और जामुन बेचनेवालों का आना जाना लगा ही रहता 
था--बेचनेवालों के स्थान मे पाठक बेचनेवालियां समझें, तो और 
अच्छा हो, क्‍योंकि अधिकांश मे स्त्रियां ही आया करती थी । एक दिन 
एक आवाज--शायद्‌ बहारदवार जामुन, या कुछ ऐसी ही--कानों 
में पड़ी, जिसमें से मघुर कण्ठ का माधघुय्ये भरे हुए प्याले में से शराब 
की तरह छलका पड़ता था। इस आवाज ने हरिओघध जी का ध्यान 
आकर्षित कर लिया और वे उसको छुनकर मुग्ध हो गये । परन्तु इस 
मुग्धता से न तो चित्त का चांचल्य था, न कोई दुवोॉसना, केवल कण्ठ- 
जनित विमुग्धघता थी, जिससे उनकी सहज सोन्‍्दय्य-प्रियता का परिचय 
मिल जाता है। यह नवीन परिचय पं० शुरू सेवक के कथन के साथ 
सुसंगत हो गया और मेरे एक कौतूहल की दृप्ति हो गयी । 

माधुय्य कही भी हो, हरिओऔध जी को वह बहुत प्रिय है । शरीर 
का माधुय्ये, विचित्र मानसिक परिस्थितियों का माधुय्य, काव्य का 
माधुय्ये उनके हृदय को विमुग्ध और सरस कर देते है। उनके वयोबृद्ध 
होने पर भी इस विशेषता से तनिक भी अन्तर नही पड़ा है। वास्तव 
मे इतने वय के साथ हृदय की इतनी तरुणता, जीवन के प्रति अत्यन्त 
आशापूर्ण भाव ही नहीं, उसके कटोरे मे भरा हुआ सम्पूर्ण पीयूष 
पान करने की उत्कण्ठा के साथ साथ उसके लिए, यदि आवश्यक हो तो, 
कष्ट-सहन करने की इतनी इच्छुकता, मेने हिन्दी के किसी वत्तमान 
साहित्यकार से नही पायी । मेरे मित्र ठाकुर श्रीनाथसिंह ने स्वृ० कविवर 
रल्लाकर की तुलना प्रसिद्ध कवि उमर खेयाम से की है | लेकिन हरिओऔघध 
जी की सफेद दाढ़ी और पणड़ी के साथ साथ उनके अनुराग-र॑जित 
हृदय का स्मरण करके मे उन्हे न जाने कितने समय से उमर खेयाम ही 
का आधुनिक हिन्दी अवतार मानता आ रहा हैँ । 

हरिओध जी को संगीत का वहुत अधिक अलनुराग है । संगीत के 
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रसास्वादन के लिए यदि वेश्या का छत्य भी देखने के लिए जाना पड़े 
तो उन्हे कोई आपत्ति नही । वृद्धावस्था में भी उनकी यह कला-रसिकता 
अवसर उपस्थित होने पर अपना सरस रूप प्रकट करती है । काशी में 
जब एक बार में उनके यहाँ ठहरा था तब घड़ी सर रात बीतने पर एक 
देहाती मधुर स्वर में विरह्य गाठा हुआ चला जाया करता था । उसके 
गाने की आवाज बैंगले की चहारदीवारियो का अतिक्रमण करके 
हरिओऔध जी के हृदय पर आक्रमण कर देती थी। प्रतिदिन प्रायः उसी 
समय वह देहाती गाता हुआ निकल जाता और हरिओऔध जी उस गान 
का रसपान करके विमुग्घ हो जाते थे। उस समय की उनकी विचित्र दशा 
का वर्णन करना असम्भव है; उसका स्मरण आज भी मेरे शरीर को 
आनन्द से पुलकित कर देता है । 

हरिओऔध जी को समाचार-पत्रो और समाचारो का भी वड़ा शौक्त 
है। काशी के आज! के वे बँघे हुए पाठक हैं। पाठक भी ऐसे वैसे 
नहीं, विज्ञापनों से लेकर अन्तिम प्रष्ठ पर मुद्रित प्रेस की प्रिट लाइन तक 
को पढ़ डालने वाले । इस सम्बन्ध में उनकी उत्सुकता ओर रुचि देखकर 
अनुमान होता है कि “आज?” के प्र॒ष्ठ उनकी तृप्ति करने में असमर्थ 
रहते हैं। इसकी यथार्थता का एक सवल प्रमाण यह है कि वे 'लीडर' 
आदि पत्रों के समाचारों के लिए भी उत्कंठित रहते है । “आज? का 
पूर्ण पारायण करने के अनन्‍्तर साधारणतया यही सोचा जायगा कि 
वे अन्य पत्नो को यत्र-तत्र पढ़कर तथा उनके समाचारों को जहाँ-तहॉँ 
देखकर ही छोड़ देगे । किन्तु वात ऐसी नहीं है | उन्हें 'लीडर' के वे 
पृष्ठ स्मरण रहते है, जिनमें महत्त्वपूरों समाचार प्रकाशित रहा करते हैं, 
ओर उन पृष्ठी के सम्बन्ध से पूर्ण समाधान होने के अनन्तर ही वे यह 
स्वीकार करेंगे कि ज्ञातव्य समाचार कितने है। इस विषय में उनकी 
सतकता इतनी बढ़ी हुई है कि एक व्यक्ति से सम्पूर्ण समाचारों का 
पता पा जाने पर भी वे दूसरे से प्रायः अजान वनकर उन्हे पूछते हैं । 
यदि उसने अपने उत्तर देने मे सावधानी से काम नहीं लिया तो सहज 
ही यह सिद्ध हो जांता है कि उसने ध्याव देकर समाचार-पत्र को नहीं 
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पढ़ा । एक बार “लीडर” के समाचारों को पढ़कर मैंने उसे अलग रख 
दिया । मेरी अनुपस्थिति में हरिओध जी ने उसे किसी से पढ़वाकर 
सुन लिया । इस प्रकार लीडर” के सम्पूर समाचारों से अभिज्ञ होकर 
भी उन्होंने मुझसे -भी पूछा--लीडर मे कोई विशेष समाचार है ९ 
संयोग से उस दिन के लीडर” में प्रकाशित समाचार मेरी दृष्टि मे महत्त्व- 
शून्य थे | मैने उत्तर दिया--आज तो कोई खास बात नही है | तुरन्त 
ही हरिओध जी ने एक समाचार की चर्चा करके कहा--जान पड़ता है, 
आपने पत्र को अच्छी तरह नहीं पढ़ा ! उनके इस कथन का मेरे पास 
कोई उत्तर नहीं था। ' 

चिट्ठियों का उत्तर देने से भी हरिओध जी बड़ी सावधानी से काम 
लेते है। विशेषरूप से उन चिट्ठियों के विषय मे जो अँगरेज़ी में लिखी 
होती है, वे कमी कभी आवश्यकता से अधिक सतक दिखायी पड़ते है । 
ऐसी चिट्ठियों को वे प्रायः ऑँगरेज़ी के जानकार व्यक्तियों से पढ़वाते है 
ओर जब तक कई सज्जनों से पढ़वाकर उनके कथन की अमिन्नता से 
सन्तुष्ट नही हो जाते तब तक उन्हे विश्राम नहीं मिलता | इस प्रकार 
चिट्टुयो का उत्तर जाने में कभी कमी विलम्ब भी हो जाता है । 

हरिओध जी बड़े ही परिश्रमशील है । उनका परिश्रम देखनेवालों मे 
से अनेक व्यक्तियों को मैने बड़ी ही नीरसता का अनुभव करते देखा है । 
वे यह थहीं समझ सकते कि यन्त्र की भाँति काय्य में रत रहने वाले व्यक्ति 
में सहृदयता की दुलेभ विभूति का निवास भी हो सकता है। हरिओऔध 
जी के एक सम्बन्धी मुकसे कहने लगे कि जो कवि-सम्राट्‌ कहां जाता है, 
उसे प्रकृति-सोन्दय्य के प्रति इतना उदासीन देखकर आश्चय्य होता 
है। निस्सन्देह हरिओधघ जी की काय्ये मग्नता देख कर इस प्रकार का 
भ्रम किसी के भी हृदय में उत्पन्न हो सकता है। किन्तु वास्तविक बात 
यह है कि हरिऔध जी के काव्य मे प्रकृति-सोन्दय्यमूलक रचनाओं 
का अंश मानव-सौन्दय्य-मूलक रचनाओं के अंश से न कम है और न 
हीमेतर श्रेणी का है । जो हो, हरिओध जी की श्रमशीलता हम युवकों 
के सम्मुख भी आदशो है । 


न कब 
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हरिओऔध जी का हृदय ज्ाह्मणों की दुदंशा देखकर अत्यन्त व्यथित 
होता है। यदि वे ब्राह्मणों के प्रति अपनी ममता थोड़ी बहुत कम कर 
सकते तो सहज ही वे इस सम्बन्ध की अपनी अधिकांश पीड़ा से 
छुटकारा पा जाते । परन्तु कठिनाई यह है कि ब्राह्मणों की स्थिति को 
आलोचक की दृष्टि से वे नही देख सकते। जैसे सा बच्चे में कोई 
अवगुण नहीं देख सकती वैसे ही हरिऔध जी का कवि-हृदय ब्राह्मणों के 
अवशगुणो की ओर दृष्टिपात नही करना चाहता । जैसे ब्राह्मणों के प्रति 
वैसे ही हिन्दू जाति के प्रति भी हरिओध जी की समता का पार नहीं 
है । इस समता ने उनकी सेवा करने के स्थान मे अनेक बार उन्हे 
संकटों ही मे डाला है; प्रायः उनके स्वभाव की इस विशेषता से लोगों 
ने अनुचित लाभ भी उठाने को चेष्टा की है । 

हरिओध जी सनातनधमावलम्बी होने पर भी बढ़े उदार ब्राह्मण 
हैं। वे स्वयं लिखते है, “यतोभ्युद्य निःश्रेयल्‌ सिद्धिःस धम्मे:--इस 
कथन के अनुसार में धर्म की व्यवस्था करना चाहता हैँ । इसीलिए, 
विलायत यात्रा, पतित को पुनम्नहण, और हिन्दू धम्म के विस्तार का 
पक्त पाती हूँ, बालिका ,विधवा के बिवाह को भी बुरा नही समझता। 
किसी मत से ह्वेष करना चाहे वह क्रिश्चियानिटी और इस्लाम ही क्यो 
न हो मुझे प्रिय नही, वरन्‌ समस्त मतो मे साम्यस्थापन मेरा निश्चित 
सिद्धान्त है । यदि इच्जील, कुरआन, किम्वा किसी साधारण पुस्तक से 
कोई सत्‌ शिक्षा है तो में सादर उसको ग्रहण करने के लिए अग्नमसर होना 
चाहता हूँ । परन्तु उनकी त्रुटियों को लेकर कलह किम्बा कोलाहल 
सचाना अच्छा नहीं समझता । वर्णाश्रम धम्म का समर्थक होने पर भी 
नीचवण्ण के हिन्दुओ के साथ सद्व्यवहार करना और उनके उन्नत होने 
के लिए प्रयत्न करना अपना ही नही, समस्त हिन्दू जाति का कतेव्य 
सममता हूँ ।” 

हरिओऔध जी साधारणतया अपने सुधारों के औचित्य पर विश्वास 
करते हुए भी उन्हे व्यवहारिक रूप में परिणत करने से घबराते है। 
अगले अध्याय में में इसके सम्बन्ध में विशेष विस्तार से लिखेँगा। 
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किन्तु यहाँ पाठकों के सामने एक ऐसा उदाहरण प्रस्तुत करना चाहता 
हूँ जो वास्तव में उनकी व्यवहारिक उदारता ओर सहृदयता का ज्वलन्त 
परिचायक है । एक बार वे घोड़े पर चढ़े हुए सरकारी काय्ये से कहीं 
जा रहे थे। रास्ते में एक बहुत ही प्यासा अछूत मिला जो एक ब्राह्मण 
से पानी पिला देने की ग्राथना कर रहा था। ब्ाह्यण देवता अपनी 
पवित्रता के अभिमान से डूबे हुए थे ओर बड़े जोरों से उसे इस घृष्टता 
के लिए मिड़क रहे थे | हरिओध जी ने उनसे कहा कि पंडित जी, 
जीवमान्न के प्रति दया करनी चाहिए, फिर यह तो मनुष्य है। पंडित 
जी ने कहा, में क्‍यों पिलाऊँ ९ मेरा लोटा सत्यानाश हे। जायगा और मुमे 
उसको फेंक देना पड़ेगा । अगर आप उसका दाम देने को तैयार हों तो 
में पिला दूँ । हरिओध जी ने पूछा कि इस लोटे का दाम क्या है ९ 
पंडित जी ने उत्तर दिया, एक रुपया । हरिओध जी ने तुरंत ही जेब 
से एक रुपया निकाल कर उनकी ओर फेंक दिया । इसके बाद पंडित 
जी ने पानी पिलाया | लेकिन उन्होने लोटा फेंका नहीं, कहा, में इसे 
मॉज कर शुद्ध कर छूंगा ! इस व्यवहार पर मन ही मन दुःख का 
अनुभव कर हरिओध जी ने घोड़ा आगे बढ़ा दिया । 

हरिओध जी सबन्ध्या, गायत्री-जप, अथवा अन्य किसी प्रकार 
की पूजा में समय नहीं लगाते । परन्तु उन्हे अपने धर्म और धार्मिक 
अथों के प्रति बहुत अधिक श्रद्धा है । वे बेदों के सम्बन्ध में लिखते है :- 


विचारों भरे वेद ये हैं हमारे। 
सराहे सभी भाव के है सहारे। 

बड़े दिव्य हैं, है बड़े पूत न्यारे। 
> मनों स्वर्ग से वे गये हैं उतारे। 


उन्हीं से बही सब जगह ज्ञान-घारा । 

उन्हीं ने धरा धर्म को है पसारा। 
उन्हीं ने भरी नीति की नींव डाली । 

खुली राह भलमंसियों की निकाली । 
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, उन्ही ने नई पोध नर की संभाली । 
न । उन्ही ने बनाया उसे वृझ्न चाली। 
उन्हीं ने डसे पाठ ऐसा पढ़ाया। 
कि है आज जिससे जगत जगमगाया । 
उन्हीं ने जगत-सभ्यता-जड़ जमायी । 
डन्‍्ही ने भली चार सबको सिखायी । 
उन्हीं ने जुगुत यह अऊूती बनायी । 
कि आई समझ से भछाई छुरायी | 
बड़े काम की ओ बड़ी ही अनूठी । 
उन्हीं से मिली सिद्धियों की अंगठी । 
विमर जोत वह वेद से फूट पायी । 
ु कि जो सब जगत के बहुत काम आयी । 
उसी से गयीं बत्तियं वे जरायी। 
जिन्होंने डउेंजेली उरों में डगायी। 
समय ओट सें जब सभी सत रुके थे | 
तभी मान का पान वे पा चुके थे । 
अछूतों के सम्बन्ध में उनके विचार निम्नलिखित पंक्तियों में 
प्रकट हुए हैं :- 
सामाजिक कतिपय कुल्खित नियम। 
अति संकुचित कछूत छात के विचार | 
हर ले रहे हैं आज हमारा सर्वस्व। 
गले का भी आज छीन ले रहे हैं हार । 
जिन्हें हम छूते नहीं समझ अछूत। 
जो है माने गये सदा परम पतित। 
पत्त उनके है होता क्या नहीं हृदय । 
वेदनाओ से थे होते क्‍या नहीं व्यथित । 
उनका कलेज्ञा क्‍या है पाहन गठित । 
मांस ही के द्वारा क्या है वह नहीं बना । 
छांछित ताड़ित तथा हो हो निपीडित । 
_* उनके नयन से है क्यान आँसू छना। 
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कब तक रहें हुश्ख सिंधु में पतित। 


कब तक करें पग धघूछि वे बहन। 


कब तक सहें वह साँसते सकछक। 
कर न सकेगा जिसे पाहन सहन। 


हमारे ही अविवेक का है यह फल। 

हमारी कुसमति का है यह परिणास | 
हमें छोड़ नित होती जाती है अछूग। 

परम सहनशीर संतति छलकास। 
किन्तु आज भो न हुआ हृदय द्ववित । 

आज भी न हुआ हमें हिताहित ज्ञान । 
छोड़ कर भयावह संकुचित भाव । 

हम नहीं बना सके हृदय महान। 


रेप 7 रॉ मं 


छूत क्‍या है अछूत छोणों में, 

क्यों न उनका अछूतपन छरूखिए । 
हाथ रखिए अनाथ के सिर पर, 

कान पर हाथ आप सत रखिएु। 
बाहरी जाति पॉँत के पचडे, 

भीतरी छूतछात की साथ । 
हैं हमे बाँध बेतरह देतीं, 

क्यों उन्हे जाति के गले बाँघे। 
तब सके छूट क्‍यों छिछोरापन, 

सूस्त जब छाँह छू नहीं पाती | 
क्यो सिंटे छुतछात के झगड़े, 

जब छिले दिल छिली नहीं छाती । 
आदमी हैं, आदमीयत है भी, 

बात यह कोई कहे इतरा नहीं। 
छेद छाती में अछूतों के हुए, 

जो अछूता जी गया छितरा नहीं। 


२ 
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तव न छुटकारा हुखा से पा सके, 

हम छोटाई छूठ से छूटे न जब । 
एक सा स्व छूटना होता नहीं 

छूटने से पेट छूटा पेट कब। 


- इतनी लताड़ देने के वाद दरिओध जी को शायद यह विश्वास नहीं 
हो सका कि उच्च वणे वाले सहज ही छूतछात का वंधन तोड़ देगे। 
इसी कारण उन्होंने अछूतों की पवित्रता सिद्ध करने की चेष्टा को है । 
वे कहते हैं: 
क्या उसीसे कढ़ी न गंगा हैं। 
वरू उरसीके न क्या पुजे बावन | 
हैं अपावन अछूत सब केसे। 
है भरा कौन पाँव सा पावन । 
लेकिन तुलसीदास जी के निम्नलिखित कथन की सच्चाई 
ऊँच निवास नीच करतूती । 
देंखि न सकहि पराइ विभूती। 
इस लोक में भी दृष्टिगोचर होती देख कर हरिओध जी ने उच्च 
ब्णेवालों को डराया भी है। कहते है :--- 
वे अछूता हमसे न छोड़ेंगे । 
छूत से है जिन्हें नही छते। 
है उबे पाँव के तले तो क्‍्या। 
क्या हमे काटठते नहीं जूते। 
हरिओथ जी हिन्दू घ्म और धाम्मिक ग्रंथों के श्रति अधिक श्रद्धा 
तो रखते है, परन्तु इस सम्बन्ध सें उनकी नीति व्यापक धार्मिक सहि- 
ध्णुता की विरोधिनी नहीं होती; वे ममता या मोहबश किसी पर अन्याय 
ही करते | उदाहरण के लिए, वेदों की आचीनवा और महत्ता वो 
निर्विवाद है। उनमे आस्यों के जिस महान्‌ जीवन का चित्र अंकित 
है उसकी भलक आज भी मानव जाति के लिए एक सन्देश है। 
हरिआध जी ठीक कहते हे : 
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हमारे बड़े ये बड़ी सूझ वाले। 

हुए हैं सभी बात ही में निराले। 
उन्होंने सभी ढंग सुन्दर निकाले । 

जगत मे बिछे ज्ञान के बीज डाले। 
उन्हीं का अछूता बचन लोकन-न्यारा। 

गया वेद के नाम से है पुकारा। 
चला कौन कब वेद से कर किनारा | 

डसीसे मिला खोजियों को सहारा । 


किसी को बनाया किसी को सुधारा । 

उसीने किसी को दिया रंग न्यारा। 
डसी से गयी आँख में जोंत आयी। 

बहुत से उरो की हुईं दूर काई। 


५ गिर < ५ 


चमकती हुईं धूप किरण सुनहली । 

डगा चाँद ओऔ चॉदनी यह रुपहली । 
हवा मनन्‍्द बहती धरा ठीक सेमली | 

सभी पौध जिनसे पछी और बहली। 


सकल लोक की जिस तरह है कहाती। 

सभी की उसी साँति हैं वेद थाती। 
सभी देश पर ओऔ सभी जातियों पर । 

सदा जल बहुत ही अनूठा बरस कर | 
निराले अछूते भले भाव में भर। 

बनाते उन्हें जिस तरह मेघ है तर। 
उसी भांति ये वेद प्यारों भरे है। 

सकल छोक हित के लिए अवत्रे हैं । 
बढ़े काम की बात वे हैं बताते। 

बहुत ही भली सीख वे है सिखाते। 
सभी जाति से प्यार वे हैं जताते। 

सभी देश से नेह वे है निभाते । 
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कही पर मचल वह कभी है न अड़्ती । 

भी आँख उनकी सभी ठोर पड़ती । 
सचाई फरेरा उन्ही का उड़ाया। 

नहीं किस जगह पर फहरता दिखाया। 
विगुल नेकियो का उन्हीं का बजाया | 

नहीं गूँजता किस दिशा में सुनाया । 
कली लोकहित की उन्हीं की खिलायी । 

सुवासित न कर कोन सा देंश पायी। 


धम्म का सच्चा स्वरूप क्‍या है ओर वेदों ने उसे व्यक्त करने में 
कितनी सफलता पायी है यह निम्नलिखित पंक्तियों में देखिए :--- 
जथे धर्म के घमं के ही जथों पर। 
करे वार जो करनियों को बिसर कर। 
कसर से भरे हों रखें हित न जो भर । 
कलह आग मे डालते ही रहें खर। 


[कप 


जगत के हितों का लहू यों बहावे। 

शो पु मिलावें 

बिगड़ धूछ मे सब भछराई मिलावें । 
उन्हें फिर जथे धमे के कह जताना । 

७ 44 कप हे 

उमड़ते घुएँ को घटा है बताना। 

यही सोच हे वेद ने यह बखाना। 
के (७ 
बुरा सोचना धर्म का है न बाना। 
| े ५ चोट ऐप 

नहीं धस्ं पर धर्म चोट चछाते। 

मिले कीच मे भी कमछ हैं खिलाते | 
बने पंथ मत धर्म ही के सहारे। 

है 25० ३.७ [कप बा के 
कहीं हों कभी हो सके वे न न्यारे। 
कप को को + श्र ऐप 
चमकते सिले जों कि गंगा किनारे। 
खिले नील पर भी वधहीं ज्ञान-तारे । 

दमकते वहीं टाइवर पर दिखाये। 

समिसिसिपी किनारे वही जगमगाये। 
घरा पर वहुत पंथ सत है दिखाते । 

विचारादि भी अनगिनत है दिखाते। 
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विविध रीति सें छोग रत हैं दिखाते + 

बहुत भाँति के नेम श्रत हैं दिखाते। 
नदी सब भले ही रखें ढंग न्यारा। 

मगर है सबो में रसी नीर-घारा। 


सचाई भरी बात यह बूझ् वाली | 
ढली प्रेम में रंगतो में निराली। 
गईं वेद की गोद में है सेसाली। 
उसीने उसे दी भर्ती नीति-ताली । 
बहुत देश जिससे कि फल फूल पाये । 
नियम धर्म के वेद ने वे बताये। 
हरिओध हिन्दू जाति के बड़े भक्त हैं। उस पर उनकी मसता का 
पार नहीं है। उसके अन्धकारमय भविष्य की कल्पना करके कभी 
कभी वे बड़े सशंक हो जाते हैं । कभी कभी उनमें आशा की ज्योति का 
संचार भी होता है । अपनी कविता द्वारा उन्होंने हिन्दुओं में उत्साह की 
वृद्धि करने का बड़ा प्रयत्न किया है । वत्तेमान हिन्दी कवियों में हिन्दू 
जाति को जगाने के लिए किसीने भी इतनी मामिक ओर चोट 
करने वाली रचनायें नही की हैं। वे वेदना भरे शब्दों में कहते हैं :--- 


राह पर उसको लगाना चाहिए। 

जाति सोती है जगाना चाहिए। 
हम रहेंगे यों बिगढते कब तलक। 

बात बिगड़ी अब बनाना चाहिए। 
खा चुके हैं आज तक मुँह की न कस | 

सब दिनों झुँह की न खाना चाहिए। 
हो गयी झसुदत शझ्षगड़ते ही हुए। 

यों न झगड़ों को बढ़ाना चाहिएु। 
अनबनों के चंगुलों से छूट कर। 

फूट को ठोकर जमाना चाहिए । 
पत उतरते ही बहुत दिन हो गये। 
६ बच गयी पत को बचाना चाहिए। 
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चाल वेढंगी न चलते ही रहें। 
ढंग से चलना चलाना चाहिए ॥ 
हरिओऔध जी ने हिन्दू जाति को सीधे-टेढ़े सभी तरह जगाना चाहा 
है। उन्होने उसमे काय्यकारिणी शक्ति उत्पन्न करने के लिए अत्यन्त 
कठोर होकर भी उस पर व्यंगों की बृष्टि की है। उनकी कुछ ऐसी 
पंक्तियों देखिए :- 
पोर पोर में है भरी तोर मोर की ही बान, 
सुँह चोर बने आन बान छोड़ बेठी है । 
कैसे भला वार वार मुँह की न खाते रहे, 
सारी सरदानगी ही सुँह मोड़ बेढी है । 
हरिओध कोई कस कमर सताता क्यो न 
कायरता होड़ कर नाता जोड़ बेठी है । 
छूट चलती है ऑख दोनों ही गयी है फूट 
हिन्द्रओं से फूट आज पाँव तोड़ बेठी है । 


काठ हो गये हैं काठ होने के कुपाठ पढ़, 

दिलवाले होते कढा दिल का दिवाला है । 
बस होते रहे बे बिसात वेबसी से बने 

कस होते अकसों का बढ़ता काला है। 
हरिओध चल होते अचल बने ही रहे, 

वार वार बेरियों का होता बोल बाला है । 
पाला कैसे मार पाले पड़े ह. कचाइयों के, 

हिन्दुओं के छोह पर पड़ गया पाला है । 


३ आ 


दाव मानते हैं यह भाव बार बार दुब 

दाँत तले दूब दाब दाव के दिखावेगे। 
आँख देखने की है न उनमें तनिक ताब, 

वात वह आँख मंद मंद के बतावेंगे । 
हरिभोध हिन्दुओं में हिम्मत रही ही नहीं 

हार को सदा ही हार गले का बनावेंगे । 
चोटी काट काट वे सचाई का सवृत देगे, 
' यूनिटी को पॉव चाट चाट के बचावेगे। 


हे महाकंवि हरिऔध 


अंतिम कवित्त में अंतिम चरण अत्यन्त मार्म्मिक है । हरिऔध जी 
को भारतवर्ष के अन्य प्रडल समुदायों के सामने हिन्दुओं का बराबर 
दबते जाना पसंद नहीं । निस्सन्देह हिन्दुओं पर यह आक्रमण प्रशंस- 
नीय सहृदयता ओर जाति ममता ही की उपज है। परन्तु जब तक 
पराजित और पद्दलित जाति अन्य साधनों के अभाव में अथवा उनके 
उपयोग-सम्बन्धी अज्ञान के कारण आध्यात्मिक आदर्शों पर अवलम्बित 
अख् हाथ मे लेने को विवश होती है तब तक ओरों के लिए उसके द्वारा 
की हुई रियायतों के श्रति अधिक सहानुभूतिपूर्ण मनोत्त्ति रखनी 
चाहिए | हरिऔध जी इस सम्पूर्ण परिरिथति को अन्य दृष्टिकोण से 
देखते हैं, जिसकी विस्तृत चचो अगले अध्याय में की जायगी। संक्षेप 
में यहाँ इतना ही कहना यथेष्ट है कि उनकी जाति-हितैषणा उक्त पदों में 
छुलकती मिलती है । 

मैं ऊपर कह आया हूँ कि हरिऔघध जी पूजा-पाठ आदि की ओर 
रुचि नही रखते । बहुत दिनों की बात है, एक बार मैंने हरिऔध जी से 
पत्र-द्वारा पूछा था कि क्‍या आप्र पेंशन लेने के बाद अपने समय का 
अधिकांश भाग सगवद्भजन में व्यतीत करेंगे-? उस समय मुझे हरि- 
ओध जी के बिचारों से अधिक अभिज्ञता नहीं थी; इस ध्रृष्टता का 
यही कारण था । हरिओऔध जी के उत्तर का सारांश यह था कि वे जाति 
ओर समाज की सेवा को ही भगवद्भजन मानते हैं और मातृ-भाषा 
की सेवा को भी उसी विस्तृत सेवा-क्षेत्र के अन्तगंत सममभते हैं। 
निस्सन्देह उन्होंने अपना अधिकांश साहित्य-निमोण-काय इसी लक्ष्य को 
सामने रख कर किया है । हु 

हरिओऔध जी वास्तव में उन लोगों से मत-भेद नहीं रखते जो 
ईश्वर के दयालु रूप की कल्पना करते हैं, वरन्‌ उन लोगों से अवश्य 
उनमें विरोध-बृत्ति पायी जाती है जो पुरुषाथ का त्याग कर अपना 
आलस्यमय जीवन व्यतीत करते हैं. और निष्क्रिय होकर यह कहते रहते 
है कि जो भाग्य में लिखा है वह होगा, तथा इस प्रकार ईश्वरावलग्बन 
का ढोग करते रहते हैं। ऐसे ही लोगों की दृष्टि उचित कत्तेव्य की 

द 
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ओर आकर्षित करने के लिए हरिओऔध जी कहते रहते हैं कि यह सब 
श्रम है; कुछ ऐसे नियम हैं. जिनका पालन करने से मनुष्य को जीवन 
में सफलता मिलती है; यदि उनका पालन होगा तो कठिनाइयां न 
आवेंगी; यदि न होगा तो कष्ठों का तोता बँध जायगा; कितनी भी ग्राथना 
करो ईश्वर टस से सस नहीं होगा । यद्यपि हिन्दुओं के बहु देव-वाद 
के अनुसरण में उन्होंने निम्नलिखित पद्य लिखे है :-- 
सारी बाधाएँ हरे राधा नयनानन्द । 
बृन्दारक वन्दित चरण श्री वृन्दावन चन्द । 
सकल मंजु मंगल सदन कदन अमंगल मूल । 
एक रदन करिवर वदन सदा रहें अनुकूल। 
आराधन करते करें बाधाएँ सब दूर। 
दयासिंछु सिंघुर वदन आरंजित सिंदूर । 
कुशकुच दुरं डलूक़ सस तज संगलूसय देश | 
सकल अमंगल तम दे द्विज कुछ कमल दिनेश । 


तथापि अधिकांश में उनकी प्रवृत्ति एकेश्वरवाद्‌ की ओर ही है 
ओर उनकी इश्वर-ऋल्पना मे भावुकता का नही, वैज्ञानिकता का समा- 
वेश है। इसके सम्बन्ध में आगे कुछ विवेचना की जायगी | सम्मवतः 
इसी वैज्ञानिक कल्पना के कारण हरिओऔध जी का जीवन संतोषमय है, 
परन्तु चित्त की कोमलता तथा अधिक स्नेहशीलता के कारण वे किसी 
प्रिय जन के कष्ट में पड़ने, वीमार आदि होने पर बहुत घबराते हैं । 
मानव देहावसान के ग्रति भी हरिओघजी की भावना अत्यन्त व्याकुलता- 
मयी है| हाल ही में अनेक साहित्य-सेवियों के क्रमशः दिवंगत हो जाने 
से उन्हें वहुत दुःख हुआ है। विशेष कर रल्लाकर जी के स्वार्गवास से 
तो वे वहुत व्यथित हुए । जिस दिन उनके निधन का समाचार मिला 
उस दिन तथा उसके दूसरे दिन के अधिक भाग में वे संलग्नतापू्वक 
अपना कास्ये नहीं कर सके । बोले--“ देखिए कल तक उनके लिए 
संसार सव कुछ था और आज कुछ नहीं रहा । ” निस्सन्देह रत्लाकर 
जी की ग्रतिभा ओर प्रकृति-सारल्य का हरिओऔध जी पर प्रभाव था, 
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जैसा कि अन्य साहित्य-सेवियों पर भी है। ऐसी दशा में अचानक 
उनका शरीरपात किसे व्यथित नहीं करेगा १ किन्तु भावुकतापू्वक 
इश्वर-समर्पित चित्त को उतनी अस्थिरता का अनुभव प्रायः नहीं होता 
जितनी मैने उनमें उस समय देखी थी । 
हरिओध जी जाति, समाज, लोक की सेवा पर बहुत अधिक जोर 
देते हैं | वे कहते हैं :--- 
जो मिठाई में सुधा से है अधिक । 
खा सके वह रस भरा मेवा नहीं। 
तो भरा जा में जिये तो क्‍या जिए। 
की गयी जो जाति की सेवा नहीं। 
पेन जिससें जाति-हित का रंग कुछ । 
बात वह जी में ठनी तो कया ठनी। 
हो सकी जब देश की सेवा नहीं । 
तब भरा हमसे बनी तो क्या वनी। 
बेकसों की बेकसी को देख कर | 
जब नहीं अपने सुखों को खो सके। 
तब चले क्‍या लोग सेवा के लिए । 
जब न सेवा पर निछावर हो सके। 
ती न पाया दूसरों का दुख समझ । 
दीन दुखियों का सके जो दुख न हर । 
भाव सेवा का बसा जी में कहाँ। 
बेबसों का जो बसा पाया न घर। 
उस कलेजे को कलेजा[ क्‍यों कहें । 
हो नहीं जिसमें कि हित धारें बहीं। 
भाव सेवा का सके तब जान क्‍या । 
कर सके जब लोक की सेवा नहीं । 


जिस हृदय में मानव-सेवा के प्रति इतनी अधिक अति है बह 
देश के प्रति उदासीन किस भाँति रह सकेगा ? अनेक कारणों से 
हरिओध जी महात्मा गांधी के कुछ सिद्धान्तों से सहमत नहीं हैं । 
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उन्तका सत्याग्रह और असहयोग उनकी समझ में नहीं आता, वे उन्हें 
शासन-सम्बन्धी अधिकारों को हस्तान्तरित कराने का साधन नहीं 
सखींकार कर सकते । उनका विश्वास है कि संसार में भौतिक शक्ति से 
सम्पन्न व्यक्ति या राष्ट्र ही छुछ कर सकता है। यद्यपि उनका यह मत 
हिन्दू-समाज के भविष्य के सम्बन्ध में अत्यन्त निराशाजनक है, क्‍योंकि 
इस समय हिन्दुओं को यदि किसी वस्तु का नितान्त अभाव है तो वह 
भौतिक शक्ति ही है। जो हो, महात्मा गांधी से मत-भेद रखते हुए भी 
देश-प्रेमी होना तो सम्भव है ही, और निससन्देह हरिओध जी के हृदय में 
देश की वेदना के कारण गहरी व्याकुलता की छाप है। वे भगवान 
से कहते हैं :--- 


क्यो दिखाने मे ऑगृठा देन को 

आपकी रुचि आज दिन यो है तुछी। 
है तरसते एक मृठी अन्न को 

आपकी मूठी नहीं अब भी खुली । 
दे न हलवे छीन तो करवे न ले 

नाथ कब तक देखते जलवे रहे। 
कंब॒ तलक वलवे रहेंगे देश में 

कब तरकक हम चाटते तलचे रहें । 
खोलिए. पछके दया कर देखिए 

मूंछ के भी वारू अब है बिन रहे । 
दिन फिरंगे या फिरंगे ही नहीं 

ऊत्र दिन हैं उँगलियों पर गिन रहे । 
अब नहीं है निवाह हो पाता 

नेह करिए निहारिए हमको। 
क्या उबर अब नही सकेंगे हम 

हाथ देकर उवबारिए हमको । 
पास मेरे इधर उधर आगे 

है दुखं। का पड़ा हुआ डेरा। 
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है गयी अब बुरी पकड़ पकड़ी 

आप आ हाथ पकड़ भेरा। 
फिर रही है बुरी बला पीछे 

खोलता दुख-विहंग है फिर पर।' 
बेतरह फेर में पड़े हम हैं 

फेरते हाथ क्यों नहीं सिर पर। 
बह रहे हैं ब्िपत लहर में हम 

अब दया का दिखा किनारा दें। 
क्या कहूँ और हैँ. बहुत हारा 

प्रभु हमें हाथ का सहारा दें। 


राष्ट्रीयता-प्रधान इस युग में यदि राष्ट्रीयता के प्रति हरिऔध जी के 
भावों का परिचय में पाठकों को न कराऊँ तो इस श्रन्थ में यह एक बहुत 
बड़ा अभाव हो जायगा । जिस कवि ने “प्रिय-प्रवास” की रचना की है 
उसकी सहानुभूति पीड़ित भारत के प्रति न हो, इस पर विश्वास ही नहीं 
किया जा सकता । इसमें कोई सनन्‍्देह नहीं कि परिवार, जाति, देश और 
मानव मात्र की वेदनाओं के लिए उनके हृदय में सहानुभूति है| सहानु- 
भूति ही नहीं, इनके हित की बेदी पर प्रायः उनका जीवन ही समर्पित है । 
किन्तु वे अपनी शक्तियों की सीमा को समभाते हैं, और उससे अधिक 
नहीं कर सकते जितना कर रहे हैं । ऐसी दशा में क्या व्यर्थ ही चट्टान 
से टक्कर लेकर वेअपना सिर फोड़ लें और उस अमूल्य निधि को भी गँवा 
दें जिसे ईश्वर ने उन्हें प्रदान किया है और जिसका सम्पूर्ण उपयोग 
अपने देशबन्धुओं को प्रदान करने के लिए वे अधीर हैं ? हरिऔध की 
कबि-प्रतिभा इश्वर-प्रदत्त ऐसी ही निधि है । 

हमें प्रत्येक व्यक्ति की शक्तियों का उत्क्ृष्ठटतम उपयोग करना 
चाहिए । राष्ट्रीय आन्दोलन से तटस्थ होकर यदि हरिओऔध जी 
विलासिता और आलस्य में डूबे रहते तो निस्सन्देह यह कलंक की बात 
होती,किन्तु सबबात तो यह है कि इस साहित्य-योगी की व्यक्तिगत 


महाऊवि हरिओऔध डे 


आवश्यकताएँ आय: नहीं के बरावर हैं और उनका जीवन अधिकांश में 
ऋषियों का सा है । 

इस सस्वन्ध से एक निवेदन और है । वत्तमान राष्ट्रीय आन्दोलन 
की काय्ये-प्रणाली के नेतिक, तथा व्यवहारिक ओऔचित्य के प्रति पूर्ण 
श्रद्धा और विश्वास रखनेवाले अनेक सज्जन उस्ते सहयोग प्रदान करने 
की क्षमता रखते हुए भी ऐसा नहीं कर सके हैं । कवि की हैसियत से, 
ओर हिन्दू-समाज के लाभों की समष्ठि को इृष्टिगत रखते हुए, यदि 
हरिओध जी अवकाश और शाल्तिपूर्ण वातावरण पाने के अधिकारी हैं 
तो स्रभाव से ही जीवन के प्रति विभिन्नदृष्टिक्ोण रखने के कारण 
वत्तेमान राजनीति से उनका सहमत न होना भी क्षन्तव्य समझा जाना 
चाहिए-वह दृष्टिकोण जिसने हिन्दी-साहित्य-सेवियों के समाज में उन्हें 
एक विशिष्ट व्यक्तित्व ओर स्थान प्रदान किया है, और जिसकी 
विस्तृत व्याख्या आगे के प्ृष्ठों में की जायगी। 
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हरिओध के व्यक्तित्व पर बाह्य प्रभाव । 


, जैसे किसी कवि की जीवनी लिखने में उसकी रचनाओं से सहायता 
लेना अनिवाय्य है बेसे ही किसी कवि के अध्ययन के लिए उसके 
व्यक्तिव की विशेषताओं को हृदयंगम करना भी आवश्यक है । हिन्दी 
के कुछ उत्साही लेखकों ने इस उपयोगी तत्त्व की ओर उचित से अधिक 
प्रवृत्ति दिखा कर, व्यक्तिव-सम्बन्धी अत्यन्त स्थूल बातों पर अनावश्यक 
जोर देकर, इस अध्ययन-प्रणाली के विरुद्ध प्रतिक्रिया उत्पन्न होने का 
अवसर दे दिया है, ओर कुछ समालोचकों की दृष्टि में वह सिर से पेर 
तक दोषमयी ही दिखायी पड़ने लगी है। किन्तु वास्तव में बात ऐसी 
नहीं है । कवि मौलिक प्रतिभा और सोन्द्य्य-सष्टि करने की शक्ति लेकर 
संसार में अवतीण होता है, और प्रबल व्यक्तित्व की सहायता से 
साहित्य में नवीन-युग-निर्मोण करने में सफल होता है । किन्तु जिस 
काल-विशेष में वह जन्म लेता है वह उसके काव्य की रूप-रेखा और बाह्य 
ढांचे को प्रभावित किये बिना नहीं रहता। जिस व्यापक, अपरिमित 
विभूति से कवि का व्यक्तित्व सार-गर्भित होता है, उसको अव्यापक, 
परिमित का संस्पश प्रदान कर सोन्द्य्य-भावना के आश्रय से काव्य-जगत्‌ 
में उसके म्रस्फुटित होने का अवसर उपस्थित करना काल ही का काम है । 
अतएव कवि-कला के सम्यक्‌ अध्ययन के लिए कवि की परिस्थिति की 
जानकारी उपेक्षणीय नहीं है । हरिओध जी की कला का विकास भी इस 
व्यापक सिद्धान्त से प्रभावित है । इसलिए उनकी रचनाओं का उल्लेख 
करने के पहले में उन विशेष प्रभावों की चचो करूँगा जिन्होंने उन 
रचनाओं की उत्पत्ति की दिशा का निर्देश किया है । 

उनके काव्य में विकास का एक बहुत सुन्दर क्रम मिलता है । उनकी 
भक्तिमूलक प्रारम्भिक रचनाओं में श्रीकृष्ण निराकार भगवान्‌ के रूप सें 
अंकित हुए थे, किन्तु कालान्तर से “प्रिय-पअवास” के भीतर हमें उनके 
प्रति कवि का परिवत्तित दृष्टिकोण देखने को मिलता है। उनकी आरम्भ 
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कालीन रचनाओ में राधा का जो स्वरूप अंकित हुआ है वह भी “प्रिय- 
प्रवास? में भिन्न रूप में विकसित देख पड़ता है, और जिन सावनाओं 
ने पहले संगठित होकर सजल जलद का स्वरूप-निमाण किया था वे 
मानों अपने ही वरसाये हुए जल मे बिहार करने के उद्देश्य से सरोवर 
के कुमुद-पुष्पों के रूप में अवती्ण हो गयी । उनकी रचनाओं को देखने 
से ऐसा जान पड़ता है जेसे इंश्वर धीरे-धीरे मनुप्य को पीड़ा, 
हासविलास, श्रान्ति-विश्वान्ति तथा आमोद-प्रमोद का रसास्थादन करने 
के लिए स्त्रयं भूमि पर उतर आया हो। परिस्थिति की प्रेरणा ने 
हरिओध के जीवन में भीतर ही भीतर ऐसी गहरी क्रान्ति कर दी 
कि श्रीकृष्ण की निराकार-खरूप-पूजा से लेकर आधुनिक काल 
तक के हिन्दू समाज के हृदय को आन्दोलित करने वाले समस्त 
भाव शायद पारस्परिक वंधुत्त के प्रद्शनाथ ही हरिओऔध के हृदय 
में शरणागत हुए। कबरीरदास ने निराकारवाद को अधिक व्यवहारिक 
ओर हृदय-ग्राह्म बनाने का उद्योग किया था ।* सूरदास ने 
श्रीकृष्ण को परजह्य का अवतार मानते हुए भी मानवता से रहित 
नही वनाया था। पर-तु उन्होंने एक त्रुटि शेप रहने दी थी; उन्होने 
परजद्मता ओर मानवता का उस सोन्दर्य-भावता के क्षेत्र मे सामखजस्य 
नही किया था जो व्यक्ति की स्वतन्त्रता को समाज के सम्मुख सीमित 
कर देती है। सूरदास के इसी असंशोधित मानवता-भाव-समावेश ने 
उनके परवर्ती कवियों को राधा-कऋष्ण के सम्बन्ध से वह स्वतन्त्रता ग्रहण 
करने का अवसर प्रदान किया जिसने हिन्दी-साहित्य में वहुत बड़ी कुरुचि 
को जन्म दिया है। राधा-ऋष्ण-सम्बन्ध-विषयक इस कुरुचि के निवारण 
का श्रेय हिन्दी-साहित्य के इतिहास में हरिऔघध ही को मिलेगा, क्योंकि 
उन्होने परतह्मता, मानवता, और सामाजिक मय्यादा के भीतर प्रगट होने 
वाली सौन्द्य्यंभावना का पूर्ण सामखस्य उपस्थित कर के इस बुद्धिवाद- 
प्रधान शताव्दी की आत्मा को संतुष्ट करने का सफल प्रयत्न किया है । 
बाद्‌ को जब चिर॒नन्‍्तन मानव के व्यापक भावों को 'प्रिय-प्रवासः में छोड़- 
कर हरिओध को प्रतिमा ने अपनी क्रीड़ा के लिए मानव-समाज का एक 
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अत्यन्त अविस्वृत क्षेत्र पसन्द किया तब वह उस ग्रयत्न की बलवान 
बनाने वाली ही सिद्ध हुईं जो मुस्लिम संस्क्रति को. हृदयंगम करने के निमित्त 
हिन्दू-समाज द्वारा अनेक शताब्दियों से हो रहा है और जो अभी तक 
हिन्दी-साहित्य के भीतर क्रमशः असंख्य अरबी और फारसी शब्दों तथा 
अनेक छन्दों ओर शेलियों को महण कर लेने के रूप मे प्रकट हुआ है । 
'प्रिय-प्रवास” के भीतर ईश्वर के जिस स्वरूप का अंकन करने की चेष्टा 
हरिओऔध जी ने की है उसकी तुलना यदि इश्बर-विषयक उनकी प्रार- 
म्सिक धारणाओं के साथ की जायगी 'तो पाठक चकित हुए बिना नहीं 
रहेगे । यह विकास-क्रम, यह महान्‌ अन्तर क्या कोई असम्बद्ध घटना 
है ? क्‍या वह निरंकुश कवि-प्रतिसा का विश्वृंखलित व्यापार है ? नहीं, 
ऐसा नहीं हो सकता । इस छझृष्टि के भीतर काय्य और कारण का इतना 
घनिष्ट सम्बन्ध है कि हम काय्य ,के पहले कारण का स्वयं-सिद्ध अस्तित्त्व 
स्वीकार करने के लिए बाध्य हो जाते हैं । 

जैसे माँ के पेट में बच्चा अग्रकट रूप से पोषण पाता है बेसे ही 
मानव व्यक्तित्व देश और काल के वातावरण में परिपक्व होता है । यह 
वातावरण उन संस्कारों छारा निर्मित होता है जो ( १ ) पूछ्बजों से 
उत्तराधिकार के रूप में ग्राप्त होते हैं अथवा (२ ) कुट्म्बियों, सम्ब- 
न्धियों और मित्रों के सम्पक से, यद्धा (३ ) शिक्षा, किम्बा (४ ) 
जीविका से जन्म पाते हैं। इस व्यापक नियम को ध्यान में रख कर हमें 
देखना चाहिए कि जिन संस्कारों के वातावरण सें हरिओध जी की 
जीवन-यात्रा हुई, वे उन्हें किस किस दिशा से मिले । 

(१) हरिओध जी त्रिप्रवर अगस्त गोत्र शुक्ल यजुर्वंदीय सनाव्य ब्राह्मण 
हैं। ब्राह्मणों का त्याग, ब्राह्मणों का विद्या-व्यसन और ब्राह्मणों की सर- 
लता हरिओऔध की पेठक विभूति है । उनके वंश में किस ढंग के समाज- 
सेवी व्यक्ति होते आये हैं, कितनी उदारता और परोपकारशीलता उनकी 
धमनियों में रक्त के समान अवाहित होती रही है, इसका एक.डउदाहरण 
यहाँ दिया जायगा; उनके एक पूर्वपुरुष पं० काशीनाथ उपाध्याय की 
आत्म-त्यागमयी प्रकृति से उस सहृदयता-स्लोत के उद्गम-स्थल का पता 
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आप ही आप लग जायगा, जिसने कवि हरिओऔघध के विस्तृत हृदय-त्षेत्र 
में आकर विशाल नद्‌ के स्वरूप-प्रहण द्वारा पिपासा-पीढ्षित जन-समाज 
को शीतलता और आनन्द का वितरण करना प्रारम्भ कर दिया है । 
पण्डित काशीनाथ उपाध्याय का जीवन-काल सम्राट जहॉगीर का 
शासन-काल था । किसी कारण-बश एक कायस्थ परिवार सम्राट्‌ का 
कोपभाजन हो गया । क्रमश' इस परिवार के समस्त पुरुष तलवार की 
घाट उतार दिये गये । बस्तुतः सम्राट के कम्मंचारियों ने तभी सन्तोष 
किया जब उन्हे विश्वास हो गया कि उक्त कुट्ठुम्ब में कोई भी जीवित 
नही रह गया । किन्तु वास्तव में प॑० काशीनाथ ने दो स्थियों ओर उनके 
बच्चों को अपने गृह मे आश्रय दे दिया था। क्रमशः सम्राट के अनुचरों 
को इस वात का सन्देह हुआ कि पं० काशीनाथ उपाध्याय के आश्रय में 
दण्डित परिवार की स्त्रियों और वच्चे जीवित है । इस सन्देह के परिणाम- 
स्वरूप सम्राट की ओर से यह आज्ञा हुई कि यदि पं० काशीनाथ ख्त्रियों 
का बनाया भोजन वच्चों के साथ खा ले तो सन्देह का निवारण होजाय । 
प॑० काशीनाथ ने स्त्रियों से भोजन तो नहीं बनवाया किन्तु उन्हें भोजन 
की तैयारी मे सहायता देने दिया । इस सूक्ष्म अन्तर को सन्देह करने वाले 
न समझ सके । भोजन तैयार हो चुकने पर उन्होंने बच्चों को बाल भग- 
वान समझ कर उनके साथ भोजन कर लिया । इस प्रकार उस समय 
तो सन्देह का शमन हो गया । किन्तु शीघ्र ही उन्हे यह स्पष्ट हो गया कि 
वातावरण अधिक समय तक शान्त नही रह सकेगा । इस कारण उन्होने 
स्थान त्यागेन ठुजेन! की नीति के अनुसार दिल्ली छोड़ देने का 
निश्चय किया । वे पहले संयुक्त प्रान्त के बदायूं जिले मे और वाद को 
आजमगढ़ से आठ मील पर दक्षिण-पश्चिम ओर तमसा के तट पर 
स्थित निजामावाद नामक आम से आकर बसे । इस ग्राम में पं० काशी- 
नाथ उपाध्याय छारा आश्रय-प्राप्त लियो के वंशन अनेक परिवारो मे 
विभक्त होकर निवास करते है और उपाध्याय-परिवार को बड़ी श्रद्धा- 
भक्ति की दृष्टि से देखते है। नीचे जो वंश-स्ब॒त्ष दिया जाता है. उससे 
पाठकों को हरिओघ जी के कुछ पूव्बेजों का परिचय मिल जायगा :-- 
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अब सिंह की सिंह 
हरिओघ जी और उनके छोटे भाई पं० शुरुसेवक उपाध्याय पं० 
भोला सिंह उपाध्याय के लड़के हैं। हरिऔध जी का जन्म सम्वत्‌ 
१९२२ में वैशाख ऋष्ण तृतीया को निज़ामाबाद में हुआ था । 

२ (क) हरिओऔध जी पर उनके चाचा पं० ब्रह्म सिंह का यथेष्ट प्रभाव 
पड़ा । पं० ब्रह्मा सिह पुत्रहीन थे, अतएव उन्होंने अपना पितृ-हृदय- 
सुलभ वत्सल अज्ुराग हरिऔध और गुरुसेवक जी ही को प्रदान किया। 
वे कोई साधारण व्यक्ति नहीं थे; ज्योतिर्बिया के अतिरिक्त अन्य अनेक 
शास्त्रों में भी उनकी गति थी। जैसे वे विद्यान थे वैसे ही धम्मनिष्ठ भी। 
पॉँच वर्ष की अवस्था के हो जाने पर उन्ही के छारा शास्तर-मय्योदाजुसार 
हरिओऔध का विद्यासम्म कराया गया। दो वष तक तो पं० अह्मा सिंह 
उनको घर पर ही छोटी छोटी पुस्तकें पढ़ाते रहे । इसके बाद उन्होंने 
_निज़ामाबाद के तहसीली मिडिल स्कूल में उन्हें भरती करा दिया | पं० 
ब्रह्मा सिंह उपाध्याय ही के आदश चरित्र का यह परिणाम है कि हरिओऔध 
जी भी आदशे चरित्रवान्‌ हुए और उनकी कवित्व-शक्ति का उपयोग 
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अधिकतर लोक-कल्याणकारी चरित्रों के अंकन अथवा गुणगान में हो 
रहा है। पं० ब्रह्मा सिंह को श्रीमद्भागवत से बड़ा श्रेम था। वे प्रायः 
श्रीमद्भागवत के श्लोकों को पढ़ते पढ़ते श्रेम-विहल हो जाते और गद्गद 
चित्त से उन छोकों का अर्थ हरिओघ जी को सुनाया करते थे । 

(ख ) हरिओऔघ जी की माता का नाम श्रीमती रुक्मिणी देवी था। वे 
पदौलिखी थीं। उनका प्रिय प्रंथ था 'सुख-सागर'। जब हरिओऔध जी की 
अवस्था सात आठ वर्ष की थी, तव वे प्रायः उनसे सुख-सागर पढ़वाया 
करती थी । श्रीकृष्ण का त्रज से ग्रयाण करले का असंग उन्हे विशेष 
रुचिकर था। उसे पढ़ कर वे अविरल अश्रुधारा वहाया करती थीं । 
इस प्रकार १० भ्रह्म सिह जी की भागवत चचा के प्रभाव के साथ श्रीमती 
रुक्सिणी देवी के कोमल चित्त की करुण छवि का आकप ण संयुक्त होकर 
हरिओध के हृदय को श्रीकृष्ण की ओर उन्मुख करते वाला सिद्ध हुआ । 
उस ससय श्रीमती रुक्मिणी देवी को यह क्या माल्य्म रहा होगा कि उन 
दिव्य करुणा-प्रसूत आँसुओ को मोतियों के समान वहुमूल्य समझ कर 
उनका प्रिय वालक उन्हें अपने हृदय के किसी नियूद स्थल में एकत्र 
करेगा और किसी दिन उन्हीं के द्वारा सजल-नयन यशोदा ओर राधा का 
चित्र अंकित करके सहृदय-संसार को चकित, मुग्ध ओर विहल कर देगा । 

(ग ) हरिओध जी की धम्सपत्नी श्रीमती अनन्तकुमारी देवी का उनके 
व्यक्तित्व के विकास पर क्या प्रभाव पड़ा, इसका पता इसी से लग सकता 
है कि उनके देहान्त के बाद, अनेक लोगो के बहुत प्रयत्न करने पर भी, 
उन्होने फिर विवाह करना अस्वीकार कर दिया। यह ध्यान देने योग्य 
वात है कि हरिओध की अवस्था उस समय चालीस वर्ष की थी और 
लगभग पेतालीस वर्ष की अवस्था मे उन्होंने “प्रिय-प्रवास” की रचना का 
श्रीगणुश किया । वियोगी कवि के लिए 'प्रिय-प्रवासः का विपय तो 
अनुकूल था ही | ऐसी अवस्था में क्या यह असम्भव है कि जिस समय 
हरिओध ने “प्रिय-प्रवास! की निम्नलिखित पंक्तियां लिखी थी उस समय 
वे स्वर्गीया धम्मेपल्ली की माधुय्यमयी स्ट्ृतियो पर सांसारिक जीवन- 
संघष का काला परदा पड़ते देख कर व्याकुल भी न होते रहे होगे:-- 
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आणाधारे परम सरले श्रेम की मूर्ति राधे । 
निर्माता ने प्थक तुम से यों किया क्यों सुझे है । 


प्यारी आशा मिलन जिससे नित्य है दूर होती। हु 
कैसे ऐसे कठिन पथ का पान्थ में हो रहा हूँ। 


जो दो प्यारे हदय॒ मिऊझ के एक ही हो गये है । हर 
क्यों धाता ने विछूम उनके गात को यों किया है । 


कैसे आके गुरु गिरि पड़े बीच में हैं उन्हीं के। 
जो दो प्रेमी मिल्तित पथ औ नीर से नित्यशः थे । 
उत्कण्ठा के विवश नभ को भूमि को पादपों को । 
ताराओं को मनुज सुख को प्रायशः देखता हूँ । 
प्यारी ऐसी न ध्वनि मुझको है कही भी सुनाती । 
जो चिन्ता से चलित चित की शान्ति का हेतु होवे । 
इन पंक्तियों के अतिरिक्त विरह मग्न कवि के हुदय-सन्ताप ने 
पफ्रिय-प्रवास की न जाने कितनी अन्य पंक्तियों को जो उन्हें अमर 
बनाएँगी, सजीवता और सरसता प्रदान की होगी । जिस समय श्रीमती 
श्नन्त कुमारी देवी का देहावसान हुआ उस समय, और उसके पहले 
हरिओध जी को दफ्तर जाने के लिए तैयार देख कर, उन्होंने जो कातर, 
व्याकुलतापूर्ण शब्द कहे थे, उनका वर्णन करते हुए एक दिन हरिऔध 
जी को मेंने सजल-विलोचन देखा और उनके आस्तरिक दाह का अनु- 
मान किया था | हरिऔध जी की ज्जभाषा की प्रायः सम्पूर्ण झूृंगारिक 
रचनाएँ, जिन्होंने 'रस-कलस'” के कलेवर को पुष्ट किया है, श्रीमती जी के 
देहान्त के पहले ही लिखी जा चुकी थीं। इन रचनाओं से पाठक को 
हरिओऔध जी की रसिकता का परिचय मिलेगा और यह पता लगेगा कि वे 
शारीरिक लावण्य ओर कामना से आन्दोलित मानसिक वासना-लहरी के 
उत्थान-पतन में निहित सोन्द॒य्य के प्रति उदासीन नहीं हैं; सम्भवत:ः 
कोई भी कबि उदासीन नहीं हो सकता । ये सरस रचनाएँ जिस हृदय 
से असूत हुई हैं. उसके प्रणय का आधार-स्तम्म ही हूट जाने पर निस्स- 
न्देह उसे सार्मिक पीड़ा हुईं होगी । पाठक देखें, नीचे दी गयी पंक्तियों 
में इस अनुभूत पीड़ा ने तड़पा देने की कितनी शक्ति भर दी है :-- 
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जूही तूहे विकचवदुना शान्ति तू ही मुझे दे । 

तरी भीनी महँक मुझको मोह लेती सदा थी । 
क्यों है प्यारी न वह लगती आज सच्ची बता दे। 

क्या तेरी है महँक बदली या हुई ओर ही तू १। 
जो होता है सुखित उसको वेद॒ना दूसरो की । 

क्या होती है विदित जब छों भुक्त भोगी न होवे | 
तू फूली है हरित दल सें बेठ के सोहती है । 

क्या जानेगी कुसुम बनते स्लान की वेदनाएँ । 


2५ 2५ 2५ 2५ 


जही बोली न कुछ जतला प्यार बोली चमेली । 
देखा युगल द॒ग से रंग भो पाटलों का। 

तू बोलेगा सदय बन के ईंदशी है न आशा । 
पूरा कोरा निठुरपन की भूत्ति ऐ घुष्प बेला । 


जो प्रेमाँंगी परम बनके ओ तदाकार होके । 
पीड़ा मेरे हृदय-तलू की पाटलों ने न जानी । 
तो तू हो के घवछ तन ओ कुन्त आकार अंगी । 
क्यों बोलेगा व्यथित चित की क्‍यों व्यथा जान लेगा । 
2 ५ 2 ५ 
चम्पा तू है विकसित मुखी रूप ओ र'गवाली | 
पायी जाती सुरभि तुझ से एक सत्पुष्प सी है। 
तो सी तेरे निकट न कभी भूल है झड़ आता । 
क्या है ऐसी कसर तुझ से न्‍्यूनता कौन सी है ??। 
क्या पीड़ा है न कुछ इसको चित्त के मध्य तेरे। 
क्या तूने है मरम इसका अल्प भी जान पाया। 
तू ने की है सुसुखि अछि का कौन सा दोष ऐसा | 
जो तू मेरे सच्श प्रिय के प्रेम से बंचिता है। 
>< हब हर ५ 
( घ ) पे० शुरु सेवक उपाध्याय बी० ए० हरिओऔघ जी के छोटे 
भाई हैं, यह पाठको को ज्ञाद हो चुका है। वे हरिऔध जी से लगभग 
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बारह वर्ष छोटे हैं। अपनी आत्म-जीवनी सें हरिओऔध जी ने उनके 
सम्बन्ध भें इस प्रकार लिखा है :-- 

“श्री गुरुसेवक सिह उपाध्याय ऐसे भक्तिमान कनिष्ठ सहोदर मेरी 
सुभुषा और मनस्तुष्टि-साधन में संलग्न हैं। वरन्‌ वास्तव बात यह है 
कि मेरे वत्तमान सुख-स्वाच्छन्य का अधिकांश अब उक्त योग्य सहोद्र 
पर ही निभर है। और उन्हीकी सौजन्यशीलता, और शुरुजन- 
परायणता का यह परिणाम है कि इन दिनों में अपना जीवन बहुत ही 
सनन्‍्तोष और आनन्द के साथ ब्यतीत करता हूँ। यदि मेरा यह सुख- 
साच्छन्य और संतोष न होता, तो इसमे कोई सन्देंह नहीं कि इस 
अद्धेरुग्नावस्था में न तो मुझसे कुछ नागरी देवी की सेवा हो सकती ओर 
न में कोई अन्य काम निश्चित भाव से कर सकता ।” 

पं० गुरुसेवक ने हाल ही मे संयुक्त प्रान्त के बेंकों और सहयोग- 
समितियों के रजिस्ट्रार पद से अवसर ग्रहण किया है। इसके पहले 
बहुत दिनो तक वे डिप्टी कलेक्टरी के पद पर रहे। पढ़ने के समय वे एक 
सुयोग्य छात्र थे और ग्रथम श्रेणी में उन्होंने बी० ए० परीक्षा पास की 
थी । इसी कारण डिप्टी कलेक्टरी के लिए उन्हें अधिक उद्योग नहीं करना 
पड़ा था । जीवन के प्रथम चरण में जब उन्हें शासक का पद्‌ मिला, तब 
उनके कुटुम्बियों और सम्बन्धियों ने तो अपने आप को घन्य समझा ही 
होगा, स्वयं प॑० गुरुसेवक को भी असीम आनन्द हुआ होगा । किन्तु 
उनमें देश की सच्ची सेवा करने की थोड़ी सी लगन शायद आरम्भ से 
ही है । इसी भाव ने कालान्तर में उनके हृदय मे असंतोष का सभ्चार 
किया और एक बार तो उन्होंने हिन्दू हाई स्कूल, काशी की हेडसास्टरी 
स्वीकार करके व्यवहारिक रूप से त्याग की ओर पेर बढ़ाया । खेद हे, 
जिस उच्चाकांत्षा से प्रेरित होकर उन्होंने यह पद ग्रहण किया था उसकी 
पूर्ति वहाँ नहीं देखी । इससे विवश हो कर उन्हे डिप्टी कलेक्टरी ही पर 
फिर लौट जाना पड़ा। किरतु उनके हृदय का पू्वोक्त असनन्‍्तोष 
ज्यों का त्यों बना ही रहा । उसके कारण सुयोग उपस्थित होते ही उन्हों- 
ने सहयोग-विभाग मे स्वयं को स्थानान्तरित करा लिया; उन्हे आशा 
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थी कि इस विभाग में रह कर वे देश के आमीण समाज की अधिक 
सेवा कर सकेंगे । 
पं० शुरू सेवक उपाध्याय को विचार-संग्रह करने की वड़ी रुचि है । 
बड़े तड़के नित्य-काय्य से निवत्त होकर वे थोड़ा स्वाध्याय करते और 
उपयोगी तत्व पर मनन करते हैं | उन्हे सत्य के प्रति बड़ी ही निष्ठा है । 
देश-भक्ति और देश-सेवा का वे आदर करते हैं; किन्तु जब ये असत्य 
की प्रतिनिधि वन जाती हैं तब उन्हे इनके अ्रति सहानुभूति नहीं रह 
जाती । फिर तो अपनी विरक्ति का भाव ये छिया कर रखना जानते ही 
नही; कठोर से कठोर शब्दों मे उसकी निन्‍दा करते हैं | जिन दिनो वे 
हिन्दू हाई स्कूल के हेडमास्टर थे, असहयोग की धूम थी; छात्रों को 
स्कूल मे न जाने देने के लिए कुछ उत्साही लड़के धरना दे रहे थे | इस 
धरने से कुछ वल-प्रयोग का समावेश हो गया था । पं० गुरुसेवक 
उपाध्याय ने निर्भीकतापूर्वक कड़ाई से काम लिया । काशी के नेताओं ने 
छात्रों का पक्त लिया; यद्यपि पं० गुरुसेवक को आशा थी कि वे अपने 
अनुयायियो को सनन्‍्तुष्ठ करने की कोशिश न कर के सत्य का पत्त लेंगे । 
संयोग से महात्मा गांधी सी इस घटना के थोड़े ही समय वाद वहां पधघारे। 
पं० गुरुसेवक उपाध्याय ने उनकी सेवा मे जाकर इस प्रश्न पर उनसे 
बातचीत की । महात्मा जी ने सब वातें सुन कर उनसे कहा कि तुम्हारा 
कहना ठीक है, ग़लती उन लोगों की है। पं० गुरुसेवक का कहना है 
कि महात्मा जी के इस कथन का उन पर इतना अधिक प्रभाव पड़ा कि 
उस दिन से सदा के लिए उस महान व्यक्तित्व के प्रति श्रद्धा ओर भक्ति 
की स्वण-श्रृंखलाओ से वे बंध गये । सत्य के प्रति अनुराग ने एक राज- 
विद्रोही नेता और एक सरकारी पदाधिकारी को एक दूसरे के इतना 
निकट ला दिया । श्री मद्भगवद्गीता पं० शुरुसेवक का प्रिय ग्रन्थ है, 
महाकवि रवीन्द्रनाथ टेगोर उनके प्रिय लेखक और महात्मा गांधी उनके 
प्रिय समाज-सुधारक हैं । 
सरकारी नोकरी से पेंशन लेने के बाद पं० गुरुसेवक उपाध्याय 
उस व्यक्ति की तरह आनन्द का अनुमव नहीं कर रहे हैं, जिसने 
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जीवन भर अपना प्रिय काय्य किया हो और जो अब बिश्राम का 
अधिकारी हो गया हो | जिस सेवा-भाव से प्ररित हो कर वे सहयोग- 
विभाग में काय्ये करने के लिए गये थे उसकी, सरकारी वातावरण में, 
परिवृप्ति नहीं हो सकी, ओर उनकी दशा उस मधुप की सी बनी रही जो 
पंकज-कोष में बन्द हो जाने पर ममता के कारण न बाहर निकल 
सकता है और न भीतर पड़ा रहना पसंद करता है । काव्य के क्षेत्र में 
हरिओऔध जी की शक्तियों के विकास को वे आदर की दृष्टि से देखते हैं 
ओर समाज-सुधार के क्षेत्र में बेसा ही विकास अपनी शक्तियों का 
चाहते हैं । यदि देश की राजनीतिक अशान्ति ने महात्मा गांधी और 
सरकार को दो बिरोधी पत्तों में न परिणत कर दिया होता और महात्मा 
जी जेल के बाहर होते तो अनेक वर्षों पहले हम प॑० गुरुसेवक उपाध्याय 
को महात्मा जी के आश्रम में समाज-सुधार के काय्ये का श्री गणेश करने 
के लिए किसी योजना के सम्बन्ध में उनके साथ परामर्श करते 
पाते । आज कल वे महात्मा जी के आण-प्रिय अस्प्रश्यता-निवारण 
काय्य सें संलग्न हैं । 

पं० गुरु सेवक को आय्य सभ्यता और संस्कृति के प्रति बड़ी 
श्रद्धा है । उनकी यह श्रद्धा उस दुबलता की सीमा को लॉ चुकी है जो 
पग पग पर हमें अपने सह्विचारों को काय्य-रूप सें नहीं परिणत 
करने देती । पूर्ण सत्य को धारण करना हम अपूर्ण मनुष्यों का काम 
नही है; हम अधिक से अधिक लड़खड़ाते पेरों को लेकर उसके पास , 
पहुँचने का प्रयत्न कर सकते हैं । पं० गुरु सेवक की भी यही स्थिति है। 
उनके सम्बन्ध में यह तो नहीं कहा जा सकता कि वे जिसे सत्य सम- 
भते हैं उसी को करते हैं, किन्तु निस्सन्‍्देह अपनी शक्ति भर वे ऐसा ही 
करने का उद्योग करते हैं। सरकारी पदाधिकारी होने के कारण राज- 
नैतिक क्षेत्र में उनका काम असम्भव था ओर है, परन्तु इस सम्बन्ध में 
उनकी विवशता भी सामाजिक क्षेत्र में उन्हें अधिक क्रियाशील बनाने 
में सफल हुईं। वे सनाढ्य ब्राह्मण हैं । अन्य जाह्यणों की तरह 
सनाह्यों में भी बिलायतन्यात्रा वजित है। परन्तु जब आवश्यकता पड़ी 
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तव उन्होंने निस्संकोच भाव से विलायत-यात्रा की । उपयोगी सुधारों के 
प्रहणु करने के लिए वे कितने तैयार रहा करते है, इसका ज्ञान कराने 
के लिए यहां मैं एक उदाहरण देता हूँ । स्वर्गीय प॑० रामावतार शम्मों 
एम० ए० सरयूपारीण ब्राह्मण थे । एक दिन वे पं० शुरुसेवक से मिलने 
के लिए आये । दातो ही बातो मे उन्होंने अपनी कन्या का विवाह पं० 
गुरुसेवक के ज्येष्ठ पुत्र पं० चन्द्रदेव उपाध्याय वी० ए० से करके आपस 
की मित्रता को रक्त-सम्बन्ध से परिणत करने को इच्छा प्रकट को । प० 
गुरु सेवक तुरन्त ही तैयार हो गये । खेद है, प॑> रामावतार शाम्मों के 
कुछ अन्य सस्बन्धियों ने इस क्रान्ति! को नापसंद किया और त्राह्मण- 
समाज से युग-प्रवत्तेक यह विवाह होते होते रुक गया । 

यों तो पं० गुरु सेवक के प्रथम दशन मेंने तभी किये थे जब वे 
हिन्दू हाइ स्कूल के हेड मास्टर थे, लेकिन उस ससय उनका कुछ विशेष 
परिचय नहीं मिल सका था। किन्तु जब हरिओधघध जी के काय्य के 
प्रसंग से मुझे काशी से लम्बा प्रवास करना पड़ा तव उनके व्यक्तित्व की 
अनेक विभूतियों का परिचय पाकर में वहुत आनन्दित हुआ | में कह 
आया हूँ कि सद्विचार-संग्रह के लिए वे सदैव उत्सुक रहते है। जिसकी 
प्रवृत्तियां लोक-कल्याण की ओर हो, किन्तु उचित अवसर और उपयुक्त 
क्षेत्र के अभाव में जो उनकी परितृप्ति करने मे असमथ हो, उसकी प्रकृति 
की यह विशेषता सब्बंथा स्वभाविक है। सौभाग्य से विचार-विनिमय 
के लिए हरिओध जी उनके निक्रट ही वत्तेमान रहते हैं । कभी कभी 
दोनो भाइयों से विचार-विनिमय के सिलसिले मे महत्त्वपूर्ण विषयों पर 
जो वात्तोलाप होता हैँ वह सारपृर्ण ओर आकपक दोनो होता है । इस 
प्रकार का पहला वात्तालाप, जो मेने सुना था, राधा के सम्बन्ध में था । 
हिन्दी कवियों ने राधा का जो परक्रीया नायिक्रा-रूप अंकित किया है, 
उसी के सूत्र से परकीयत्व की सीमा के सम्बन्ध मे चर्चा चल पड़ी | 
नायिका पंरकीया तभी हो सकती है जब वह पर पुरुष से अनुराग करे 
ओर वह अनुराग मानसिक वासनाओ से निर्लिप्त न हो । यदि राघा का 
श्रीकृष्ण के प्रति ऐसा ही अनुराग था, साथ ही राधा के अभिभावकों 
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के संकरप के कारण यदि--जहां तक राधा का सम्बन्ध है-श्रीकृष्ण में 
पर पुरुषत्व का आरोप किया जा सकता है, तब तो उनका परकीया कहा 
जाना उचित है, किन्तु यदि राधा के माता पिता को विरोध नहीं है, 
- ओर राधा ने श्रीकृष्ण को अपने पति के रूप मे कल्पित कर लिया है, 
अथवा उनका प्रणुय मानसिक वासनाओं से परे है, तब वे परकीया केसे 
कही जा सकती हैं ९ पं॑० गुरु सेवक जहाँ तक मुझे स्मरण है इसी तरह 
की बातें कह रहे थे और हरिओध जी किसी अन्य दृष्टिकोण से इस 
- विषय पर अपनी सम्मति ग्रगट कर रहे थे। दोनो स्नेही भ्राताओं की 
इस बातचीत को में ध्यान से सुनता रहा। मुझे उक्त वार्तालाप में 
व्यक्त होने वाली युगल बंधुओं की विचारशीलता से भी अधिक इस 
वात्तोालाप की उस शेली से आनन्द मिल रहा था जो छोटे भाई के 
व्यक्तित्व को बड़े भाई के व्यक्तित्व से स्पष्ट रूप से प्रथक्‌ कर के दिखा 
रही थी । उसी दिन मुझे दोनों भाइयो की मत-मिन्नता का रहस्य दृष्टि- 
कोण की विभिन्नता के रूप मे हृदयंगम हो गया । 

जिन दिनों हस्मौध जी के 'हिन्दी साहित्य का विकास” नामक 
व्याख्यान की तैयारी हो रही थी उन दिनों संयोग से प॑० गुरुसेवक भी 
काशी मे कुछ अधिक ठहर गये । इससे उक्त प्रकार के बात्ताल्ापो को 
सुनने का अवसर मुझे प्रायः मिलता रहा । व्याख्यान के लिए पटना 
ब्रिश्व-विद्यालय से कई बार वक्ताजा,आ चुका था और विषय-विस्तार 
के कारण व्याख्यान समाप्त नही हो रहा,था । सवेरे सात बजे से लेकर 
लगभग साढ़े नो तथा कभी कभी दस और ग्यारह बजे तक, फिर संध्या 
को साढ़े छः बजे से लेकर नो साढ़े नो बजे तऋ नियमित रूप से काम 
किया जा रहा था। खबेरे तो पं० गुरु'सेवक का समय अधिकतर टहलने 
ओर शरीर मे तेल की मालिश करके स्नानादि करने में निकल जाता 
था, किन्तु सनन्‍्ध्या को जब वे घूम कर आते तो हरिओऔध जी से ग्रायः 
कुछ बातें अवश्य करते | उन्हें यह तो सात्यम था ही कि व्याख्यान का 
सम्रय कई वार टाला जा चुका है, ओर उसे पूरा करने के लिए हरिऔध 
जी अत्यन्त व्यग् हैं । यही नही, हरिओघ जी के अथक परिश्रम को 
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देख कर एकाघ बार उन्होंने यह सम्मति भी प्रकट की थी |कि इस वृद्धा- 
वस्था में उन्हे इतने श्रम-साध्य काय्ये को न स्वीकार करना चाहिए । 
ऐसी स्थिति में प॑० गुरुसेवक हरिऔध जी का अधिक समय लेने के 
लिए आते रहे हों, यह संभव नहीं । मेरी समझ में द्स पन्‍्द्रह मिनटों 
से अधिक ठहरने के लिए वे हरिओध जी के पास शायद ही आते रहे 
होंगे । किन्तु दोनों भाइयों की साधारण बातचीत भी घण्टे-पौन घण्टे से 
कम नही ले लेती थी, कभी कभी तो वात का सिलसिला साढ़े नो बजे ही 
टूटता था, जब काम समाप्त करके भोजन ग्रहण करने का समय हो जाता 
था ! हरिश्रौध जी का पं० शुरुसेवक के प्रति अपार स्नेह है, 
जैसा पं० गुरुसेवक उपाध्याय का भी उनके प्रति है। हरिओऔध जी 
उत्तकी योग्यता का आदर करते हैं और योग्य लघु श्राता को पाकर 
अपने को गौरवान्वित सममभते हैं | इसी तरह पं० गुर सेवक भी अपने 
यशस्त्री भाई का सग्मान करते हैं और उन्हें श्रद्धा की दृष्टि से देखते हें । 
ऐसी अवस्था में यह कत्र संभव था कि हरिओध जी पं० शुरुसेवक की 
वात-चीत के प्रति उदासीन रहें. अथवा पं० गुरु सेवक हरिओऔध जी की 
फार्य-व्यस्तता के कारण, जे। उनके दैनिक जीवन का अंग है, अपने 
आप को उससे स्वेथा अलग रख सकें । 

पं० गुरुसेवक के सम्बन्ध में अपने कथन का जो मेंने इतना विस्तार 
किया है, उसका एक कारण है । उनके व्यक्तित्व के सम्पक में हरिऔध 
जी के जीवन का अधिकांश काल बीता है, और जिस तरह के वात्ता- 
लापो की चचो मेने की है वे अब तक न जाने कितनी अधिक संख्या में 
हुए है तथा उनका भी कुछ न कुछ प्रभाव हरिऔध जी के व्यक्तिस्व-विकास 
पर पड़ा है । इन वातोलापों की जिस विशेषता ने मेरा ध्यान आकर्षित 
किया है वह है शीघ्र ही किसी ऐसे स्थल का आ जाना, जहां एक दूसरे 
के विचार आपस से टकराने लगते हैं। इस मत-भेद्‌ का उद्गम कहाँ 
है ९ इस प्रश्न का उत्तर दूँढ़ने का एक क्षीण प्रयत्न यहाँ इस उद्देश्य से 
किया जायगा कि हरिओऔध जी की विचार-घारा का वत्तेमान स्वरूप 
हृदयंगम करने से पाठकों को विशेष कठिनाई का सामना न करना पड़े । 
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सृष्टि के भीतर प्राणी मात्र की जो अनन्त चेष्टाएँ ग्रति पत्र क्रिया- 
शील हो रही हैं उनपर विचार करने के दो दृष्टि-कोण हैं । एक 
आध्यात्मिक और दूसरा भौतिक । आध्यात्मिक दृष्टिकोण स्थूलजगत्‌ के 
समस्त व्यापारों को नश्वरता से पीड़ित, तथा इसी कारण मिथ्या मानता 
है | उदाहरण के लिए यदि राम का पुत्र स्वगंगामी हो गया, तो राम 
अपने व्यापक आध्यात्मिक अनुभव के कारण विषाद का अनुभव नहीं 
करेगा, क्योंकि उसकी दूरगामिनी दृष्टि उसके उत्पन्न होने पर ही उसके 
मरण का चित्र अपने सामने प्रस्तुत पा चुकी थी। इसी प्रकार यदि 
किसी शत्रु ने राम पर आक्रमण किया तो राम को जितना आनन्द अपने 
शत्रु को क्षमा करने में मिलेगा उतना उसे दृण्डित करने अथवा ओरों 
द्वारा दुण्डित कराने में नहीं मिलेगा । हां, यदि शन्नु के दृण्डित होने में 
वह उसी का अथवा संसार का कोई कल्याण सममेगा तब वह भलेही 
अपने हृदय को इस परिस्थिति के अनुकूल बना ले। आध्यात्मिक 
दृष्टिकोण सदा ही सत्य का सहचर है; उसमें छल-प्रपंच द्वारा विजय 
प्राप्त करने की, लाभ उठा लेने की लालसा नहीं है। जिस आधार पर 
सम्पूर्ण विश्व के जीवन का नियमन हो रहा है उसे प्रदान कर वह 
व्यक्ति को भी महा-शक्तिशाली बना देता है, जिसके सम्मुख बड़े बड़े 
सम्राटों की बोलती दंद हो जाती है। आध्यात्मिक दृष्टि-केण आशा 
निराशा का, पक्तपात और घृणा का द्वार बंद कर देता है; क्‍योंकि वह 
तो अपने आप तृप्त है; सम्पूर्ण विश्व ही उसका सगा है । इसके विपरीत 
भोतिक दृष्टिकोण सनोविकारों को उचित से अधिक महत्त्व देकर उनकी 
कज्षणिक तृप्ति के लिए उद्योगशील होता है । उदाहरण के लिए श्याम 
पर किसी शत्रु ने आक्रमण किया और उससे श्याम की किसी प्रकार 
की हानि हुईं | हानि की भावना से तत्काल उत्पन्न होने वाले मनोविकार 
क्रोध का शमन करने के लिए वह अपने शत्रु का विध्व॑स करने का प्रबल 
प्रयत्न करेगा । इस अयत्न की सफलता के लिए वह अपने समस्त मित्रों 
का संगठन करेगा ओर उचित-अनुचित सभी अवसरों पर अपने मित्रों 
को भी सहायता देने की प्रतिज्ञा करेगा । उसकी दृष्टि परिमित ज्षेत्र के 
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भीतर ही अवरुद्ध है, इसलिए अपने अभीए-साधन के लिए वह किसी 
साधन को अप्रयोजनीय न समझेगा । यही से उस समूह-मनोबृत्ति का 
जन्म होता है जो एक-दूसरे को शत्रु समझने के लिए बिवश करती 
है, जो एक-दूसरे पर आक्रमण करना सिखलाती है, और जो राग्-ह्वेप, 
घृणा-क्रोध आदि के संतप्त वातावरण में मनुष्य की जीवन-लता को 
झुलसा देती है । यहां आशा” मृग-तृष्णा के चक्र मे डालती है और 
“निराशा? की जोंक हृदय के रक्त को चूसती है। यह नहीं कहा जा 
सकता कि भौतिक दृष्टिफोण सबंथा मिथ्या है, नही--काल की परिमिति 
में उसकी सत्यता भी निर्विवाद है । किन्तु जब अपरिमित काल रुद्र की 
भाँति व्यापकता का अपना तृतीय नेत्रपात करेगा तब उसकी लघुप्राण 
सत्यता का दम टूटते देर नहीं लगेगी । 

आध्यात्मिक दृष्टिकोण जितना ही दूरगामी होता है उतना ही 
विलम्ब से फलग्रद भी होता है। तात्कालिक सफलता पाने के प्रवल 
प्रलोमन उसकी स्थिरता पर भीपण आक्रमण करते है और उसके 
अस्तिवव को भी संकटापन्न करके वहुत वड़ी परीक्षा मे डाल देते हैं । 
कुछ लोग, इसी कारण, भ्रमवश उस पर निष्कियता का ला#छन लगाते 
आर मानव जीवन से उसकी उपयोगिता पर सन्देह करते है। आध्या- 
त्मिक पक्ष से किसी हद तक निष्कियता अवश्य है । परन्तु यह निष्कि- 
यता मृत्यु अथवा रुग्णता का दूसरा नाम नहीं है । इस निष्क्रियता की 
उत्पत्ति तो जीवन की गहरी और व्यापक अलुभूति में है और शरीर 
तथा उसके सुखों के प्रति विरक्ति तथा उदासीनता ही उसकी विशेषता 
है। यदि सांसारिक भोग-लालसा आध्यात्मिक शान्तिमयी अचेष्टवा की 
शुफा से अपने आप को छिपावे तो उससे आध्यात्मिक पक्त निन्‍्दनीय 
नही होता, वल्कि यही सूचित होता है. कि व्यक्ति-विशेष उसके तेजस्वी 
स्वरूप को अपने भीतर धारण नहीं कर सका । इसके विपरीत भीतिक 
पक्ष अपने आराधक के जीवन को अधूरे सत्य की दीवालो के भीतर 
आबड्ध करके अशान्ति का घर बना देता है । विश्व-नियामिका सत्ता 
पर उसे विशेष विश्वास नहीं; अपने वाहु और बुद्धि-बल पर उसे 
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अधिक भरोसा रहता है । जब तक वह अपनी शक्तियों को उक्त सत्ता के 
विरोध में नहीं खड़ा करता तब तक तो वह उसे ईश्वर नाम से सम्बो- 
घित करता है, किन्तु जब मुठभेड़ हो जाती है और आशा-निराशा का 
इन्द उपस्थित हो जाता है तब हार कर, हैरान ।हो।कर, सम्पूर्ण विश्व 
मे अयने आप को अकेला पाकर भौतिक दृष्टिकोण का समर्थक कभी 
कभी आत्म-हत्या करने पर विवश हो जाता है । जब मनुष्य घटनाओ 
पर विचार करने-योग्य हो जाता है तब उसके हृदंय मे आध्यात्मिक 
ओर भौतिक दृष्टिकोश-विषयक संघर्ष उत्पन्न हो जाता है और जब तक 
भौतिक पक्त की अपूर्णता अपने आप को आध्यात्मिक दृष्टिकोण 
की पूर्णता के भीतर निमज्जित नहीं कर देती तब तक इस संघर्ष का 
अन्त नहीं हो सकता । वास्तव मे इसी संघर्ष के वातावरण में व्यक्ति 
का जीवन विकसित होता है ओर ज्यों ज्यों उसके व्यक्तित्व को चारों 
ओर से घेर रखने वाले बंधनो का अन्त होता है, त्यों त्यों वह्‌ 
अलोकिक आनरद का अनुभव करता जाता है। साधारणतया मानव- 
व्यक्तित्व में इन दोनों पत्तों का ऐसा सम्मिश्रण रहता है कि उससें 
किसका कितना अंश विद्यमान है, यह कहना प्रायः असस्भथव 
हो जाता है। फिर भी प्रवृत्तियों का निर्देश करना कठिन नही है । 

प॑० गुरुसेवक के जीवन से थोड़ी-बहुत आध्यात्मिक प्रेरणा का 
प्रभाव दिखायी पड़ता है। निस्सन्देह उसकी शक्ति अधिक नहीं है, 
किन्तु आगे मैं जो कुछ लिखूँगा उससे पाठकों को यह निम्थय हुए बिना 
नही रहेगा कि हरिऔध जी के व्यक्तित्व मे आध्यात्मिक पक्त की जितनी 
प्रतलता है उससे वह अधिक है । यह कहने की आवश्यकता नहीं कि 
दोनो बन्धु हिन्दू समाज की हीन अवस्था पर आय: दृष्टिपात करते हैं; 
पं० गुरुसेवक समाज-सुधारक की हैसियत से और हरिओध जी कवि 
की हैसियत से । महाकवि रवीन्द्रनाथ टेगोर और महात्मा गान्धी ने भी 
इस विषय में बहुत कुछ प्रकाश डाला है, पं० शुरु सेवक का दृष्टिकोण 
उससे बहुत प्रभावित है । समाज-सुधार के सम्बन्ध सें टेगोर और 
गांधी के विचार आध्यात्मिक दृष्टिकोण से ही प्रसूत हुए है। अतएव, 
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आध्यात्मिक पक्त भारतीय समाज की उलभनों को किस प्रकार हल करेगा, 
इस पर भी थोड़ा विचार कर लेना आवश्यक है । 

अध्यात्मवाद मनुष्य को हिन्दू और मुसलमान कह कर नही, 
मनुष्य कह कर पुकारेगा । मानव व्यक्तिस के क्षेत्र में मनुष्यत्व की संज्ञा 
से अवतीर्ण होकर वह भारतवर्ष की विभिन्न ईर्ष्या-द्वेष-रत जातियों के 
सम्मुख प्रेम की वह सुरीली बासुरी बजावेगा जो उन्हें गोपियो सी 
उन्मत्त बनाकर अहंकार ओर ममता से भरे हुए घरों में से उस निकुशञ 
की ओर ठेल देगा जहां भेद-भाव का नाम नहीं । संसार के इतिहास 
में मनुष्यता के कारण न किसी व्यक्ति का लोप हुआ और न किप्ती 
जाति का, ओर यदि हिन्दुओ मे मनुष्यता रहेगी तो उनका नाश भी 
असम्भव है। लड़ने के लिए आये हुए शत्रु को युद्ध-दान न देना तो 
कायरता और जीवन का मोह है, किन्तु उसको पराजित करने के वाद 
उसकी स्री अथवा कन्या पर अत्याचार करना निन्य श्रेणी की 
पाशविकता । दुर्योधन ने पांडवों पर ऐसी ही पाशविकता की थी जब 
द्रोपदी को नंगी करके उसे अपने ज॑घे पर बेठाना चाहा था। ऐसा 
मनुष्यता-हीन अनाचारी अपने आप मरता है; उसे मारने की आवश्यकता 
नहीं पड़ती, जैसा कि श्रीकृष्ण ने अज्जुन से कहा था:-- 

$ तस्मात्‌ व्वम्ुत्तिष्ट यशों रमस्व जित्वा बत्रुन्‌ सुडथ्य राज्यं समद्धम्‌ । 

ममेवेते निहता पूर्वमेच निमित्त सान्न भव सब्यसाचित । 
त|द्रोणं च भीष्म जयद्र्थं च कण तथान्यानपियोधवीरान्‌। 
मया हतास्वं जहि मा व्यपिष्ठा बुछस्व जेतासि रणे सपतान। 

ऐसी अवस्था में जब कभी हिन्दुओं और मुसलमानों में लड़ाई 

होगी तव अध्यात्मवादी समाज-सुधारक हिन्दुओं से यही प्रश्न॒ पूछेगा-- 


व 





( इसलिए तू उठ खड़ा हो, कीर्ति प्राप्त कर, शत्रु को जीतकर 
धन धान्य से भरा हुआ राज्य भोग | इन्हें मेंने पहले ही से मार रखा 
है। हे सव्यसाची | तू तो निमित्त रूप हो जा । 

] द्रोण, भीष्म, जयद्रथ, कण और अन्यान्य योद्धाओ को में मार 
ही चुका हूँ। उन्‍हें तू मार, डर मत, लड़, शत्रु को तू रण में जीतने को है । 
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(१) क्या तुमने अपने आश्रितों की रक्षा का उचित प्रबन्ध किया 
ओर आवश्यकता पड़ने पर क्‍या तुमने अपने जीवन का भी उत्सरे 
किया ( २) क्या तुमने विपत्षियों के असहाय आश्रितों के साथ- 
सद्व्यवहार किया ? यदि इन दोनों प्रश्नों के स्वीकारात्मक उत्तर दिये 
जा सकेंगे तो इश्वर के सामने हिन्दू निर्दोष होकर अमरता के अधिकारी 
होंगे, किन्तु यदि उक्त समाज-सुधारक हिन्दुओं में ऐब पावेगा तो क्‍या 
वह सत्य कहने में, हिन्दुओं की आलोचना करने में संकोच करेगा ? 
नहीं, यह नहीं हो सकता । टेगोर और गांधी के सामाजिक विचार 
कुंछ इसी ढंग के हैं। 

जिस समाज-सुधारक के विचार ऐसे नहीं हैं, वह मनुष्यता की 
परवा नहीं करेगा ; वह अतिहिंसा को ही महत्त्व देगा, क्योंकि उसके 
व्यक्तित्व को तो शंत्रु की प्रत्यक्ष हानि के घेरे के बाहर का संसार 
दिखायी नहीं पंड़ सकता । प्रतिहेंसा की मरुभूमि में करुणा और 
सहृदयता का पौधा भला कैसे पन्ृपेगा ? इसके परिणाम-स्वरूप देश में 
तब तक अशान्ति. और उपद्रव का राज्य रहेगा जबतक युद्ध-रत जातियों 
में से एक का अन्त नहीं हो जायगा । इस तरह के समाज-सुधारकों को 
मेंने हिन्दुओं की मनुष्यता ही को दुबेलता बता कर त्याज्य कहते हुए 
सुना है, क्योंकि वे चाहते हैं कि मुसलमानों की तरह हिन्दू! अबलाओं 
ओर बच्चों का वध करने में निठुरता से काम लें। वे यह भूल जाते हैं 
कि बच्चों और स्त्रियों का वध कराने वाली क्र.र्ता के अधिकारी 
होने के कारण मुसलमान नहीं प्रबल हैं, बल्कि उस मनुष्यता के कारण 
ऐसे हैं जिसने, एक सीमित ज्षेत्र ही में सही, उनमें से अत्येक को दूसरे 
के प्रति सातू-भाव का अनुभव करना सिखलाया है । 

पं० शुरुसेवक का सृष्टि के नेतिक विधान में पूर्ण विश्वास है, 
उनका मत है कि नेतिक नियमों की अवहेलना करनेवाले को कभी न 
कभी उचित दण्ड अवश्य मिलता है । पं० गुरुसेवक हिन्दुओं के दोषों 
की स्पष्ट रूप से चर्चा करते हैं; थोथी निस्सार रीतियों और 
रस्मों के भ्रति विद्रोह करते हैं। हरिओऔध जी में भी यह बात पायी 
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जाती है। परन्तु मात्रा में अवश्य अन्तर है | परिवार के दैनिक 
जीवन में किसी संकट के आने पर पं० गुरुसेवक में हरिओऔध जी की 
अपेक्षा अधिक धीरता और गम्भीरता देखी जाती है। पं० शुरुसेवक 
की प्रवृत्ति आध्यात्मिक दृष्टिकोण को ग्रहण करने की ओर है, भल्ले 
ही उन्होंने सम्यक्‌ रूप से उसके प्रति आत्म-समपेण न कर पाया 
हो । इस दिशा मे हरिऔध जी का दृष्टिकोण जो उत्तरोत्तर विकरेसित 
होता गया है उसका एक कारण में उत्त पर अनिवाय्य रूप से पड़ने 
वाले पं० शुरुसेवक के घनिष्ट सम्पक-जनित प्रभाव को मानता हैँ । 

एक बार वात्तोल्ाप में पं० गुरुसेवक ने अपनी प्रकृति के अनुसार 
हिन्दुओं की कुछ आलोचना कर दी। उस समय तो हरिओघ जी ने 
साधारण उत्तर देने के अतिरिक्त कुछ नही किया । किन्तु भोजन करते 
ससय उन्होने कहा--“हम व्यू से वहस नहीं करना चाहते, लेकिन 
जब कोई हिन्दुओं ही पर दोष लगाता है तब हमको बड़ी पीड़ा होती 
है ।” जिस समय उन्होंने ये बाते कहीं, उनकी आँखें भर आयी थी, 
जिन्हें देख कर हरिओध जी की जातीय ममता के प्रति मेरे हृदय मे 
श्रद्धा का भाव उमड़ आया था। जो हो सुधारक की दृष्टि से हरिओऔषध 
जी की अपेक्षा पं० शुरुसेवक हिन्दुओं को कसोटी पर अधिक हृढ़ता 
से कसते हैं । ह 

सन्‌ १९३२ में काशी से हरिकीत्तेन का बड़ा समारोह हुआ था । 
उसके अध्यक्ष कोई साधु-महात्मा थे | हरिकी्ेन के जुलूस में सम्मिलित 
होने का हरिऔध जी को बहुत उत्साह था | कई दिनों पहले से ही जो 
कोई मिलने आता था उससे हरिकीत्तेन की चचो किये विना न रहते। 
नियत दिल आने पर मोटर तैयार करायी गयी और बे अपने पौन्नों को 
लेकर टाउन हाल की ओर रवाना हुए । साथ साथ में भी था। टाउन 
हाल में जाने पर मालूम हुआ कि अभी कुछ देर है । हरिओऔघध जी ने 
मोटर राजघाट स्टेशन की ओर चलवा दी । रास्ते में लगसग ५०० 
आदमियों का एक छोटा सा ज्ुढूस द्खिायी दिया। उस समय न जाने 
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| पं० गुरुसेवक का प्यार का नास । 
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किन स्मृतियों अथवा प्रभावों से उनकी आँखों में पानी भर आया । 
जुछस भर में इस प्रकारं के भाव से अभिभूत कोई व्यक्ति न रहा 
होगा । ' 

दूसरे दिन जब हम लोगों का सबेरे का काम लगभग समाप्त था 
तब पं० गुरुसेवक भी वहीं आ गये। हरिओऔध जी के पौच्र मुकुन्द 
देव शमो ने पिछले दिन के जुलूस की चचो की । ज्यों ही पं० गुरु- 
सेवक को मालूम हुआ कि साधु सभापति बड़े ठाटबाट के साथ गाड़ी 
में विराजमान थे त्यों ही उन्होंने कहा कि यह तो ठीक नहीं । पं० गुरु- 
सेवक ग्रहस्थ जीवन में सांसारिक सुखों की सामग्री जुटाना बुरा नहीं 
मानते, परन्तु उनका सत है कि जिन्होंने संसार को त्याग दिया है, उन्हें 
तो सांसारिक विभव का तिरस्कार ही करना चाहिए। उनका अभिप्राय 
यह था कि हरिकीत्तेन के अध्यक्ष को अपनी भगवद्धक्ति का, विराग का, 
त्याग का परिचय द्वेते हुंए कीत्तेनस्थल में आना चाहिए था। हरिओऔघध 
जी यदि विशुद्ध आध्यात्मिक दृष्टिकोण से इस प्रश्न को देखते तो उन्हें 
विभिन्न मत ग्रहण न करना पड़ता । परन्तु वे तो हिन्दू समाज के ऐश्वय्ये 
ओर विभव-प्रद्शन के पक्षपाती हैं | उनका कहना है कि जैसे रोम के 
पोष का और मुसलमानों के खलीफा का पद” प्रद्शन का साधन बनाया 
जाता है, वैसे ही जब कोई साधु हिन्दू समाज का प्रतिनिधि होकर सबके 
सामने आवे तब उसके ठाटबाट में हिन्दू समाज की समस्त वेसव- 
शालिता का समावेश क्‍यों न हो ९ 

उक्त दृष्टिकोण की भिन्नता से भी दोनों भाइयों के व्यक्तित्व और 
विचार-परम्परा का बहुत कुछ पता चलता है। किन्तु ऊपर में लिख 
आया हूँ कि पं० गुरुसेवक का हरिओऔघ जी पर कुछ प्रभाव पड़ता 
रहा है। हरिऔध जी के अध्ययन और चिन्तन के साथ सहयोग 
करके इस प्रभाव ने उनके विचारों में जो क्रान्ति की है उसका दर्शन 
पाठक निम्नलिखित पद्यों में करें । मैने इसका दिग्द्शन मात्र किया है । 
इससे यह न समभना चाहिए कि हरिओऔध जी की दृष्टि उचित सुधार 
की ओर नही है इसके उदाहरण निम्नलिखित पद्य हैं :-- 
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९-साधु-संत । 


और की पीर जो न जान सके । 

वे जती हैं न हैं बढ़े ढोगी। 
कान जिनके फटे न पर दुख सुन । 

वे कभी हैं न कनफटे जोगी। 
और दुनिया चिसट गयी इनकों । 

संत का मन का रोकना देखों। 
इन लछेंगोटी भभूत वालो का। 

आँख में धूछ झोंकना देखों। 
तंगियों के चुरे गढ़े में गिर। 

साधुओं का गरेरना देखो। 
जोकि भरते हैं तारने का दम। 

उनका आँख तरेरना देखो। 
छोड़ घर वार किस लिए बेठे। 

दूर जी से न जो हुईं ममता। 
तो रमसाये सभूत क्या होगा। 

जो रहा मन न राम में रमता | 


२-बेवाश । 


जाति का त्रास बेतरह न करें। 

दें बना वेजअसर न सेवाएँ । 
जो न बेहद उन्हे दवाएँ हम। 

तो बलाएँ बने न बेवाएं । 
मर्द चाहे माऊ हीं चावा करें। 

ओरतें पीती रहेगी मॉड ही। 
क्यों न रेंढ्ुए च्याह करले बीसियों । 

पर रहेगी रॉड सब दिन रॉड ही । 


कप रे हर 


ध्द्न 
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देख कुछ की देवियाँ केपने लगीं । 

रो उठी मरजाद बेवों के छछे। 
जो चली गंगा नहाने क्‍ये। उसे। 

पाप-धारा में बहाने; हम चले। 
रंग बेवों का बिगड़ते देख कर। 

किस लिए हैं ढंग से मुँह मोड़ते । 
जो सुधर तीरथ बनाती गेह को | 

क्यों उसे हैं तीरथों में छोड़ते । 
जोग तो वह' कर सकेगी ही नहीं । 

जिस किसी को भोग ही की ताक हो । 


, जो हमीं रक्‍्खें न उसका पाकपन। 


पाक तीरथ क्‍यों न तो नापाक हो । 
जब कि बेवा हैं गिरी ही तो उन्हें । 

दे न देवें पाप का थेछा कभी। 
मस्तियों से चूर दिछः के मेल से । 

तीरथों को कर न दें मेला कभी । 


३-वद्ध-विवाह । 


हो बड़े बूंढे न गुड़ियों को ठरों । 
- पाउडर मुँह पर न अपने वे मल । 

ब्याह के रंगीन जामा को पहन । 
बेइमानी का पहन जामा न ले। 


जो कलेवा काल का है बन रहा। 

चह बने खिलती करी का भौंर क्‍यों ९ 
मोर सिर पर रख बनी का बन बना। 

बेहयाओं का बने सिरिसौर क्‍यों? 
छाँह भी तो वह नही है कॉडती । 

क्योंकि बन सकता नहीं अब छेल तू| 
ढीठ बूढ़े छाद बोझा छाड़ का। 

क्यो बना अलबेलियों का बेर तू । 


_ सहाकवि हरिओज ७० 


तब भरता क्या फेर में छवि के पड़ा । 
आँख से जब देख तू पाता नहीं । 
तव छछूँदर क्या बना फिरता रहा । 


जब छबीली छॉह छू पाता नहीं । 
८ >८ >< >८ 


राज की साज बाज़ सज धज की । 

हैन वह दान सान की भूखी। 
मद बूढ़े करें न मनमानी । 
है है जवानी जवान की भूखी। 


(३) यह कहा जा चुका है कि हरिओध जी के चाचा 
पं० बद्यासिह ने निजामाबाद के तहसीली स्कूल में उनका नाम लिखा 
दिया था । जिन दिनों वे वहाँ पढ़ रहे थे उन दिनो भी पं० ब्श्षासिंह 
ने उनको घर पर संस्कृत पढ़ाना जारी रक्खा । हरिओऔध जी स्कूल ही 
से मौलबी इमाम अली से फ़ारसी भी पढ़ते थे । यह क्रम तब तक 
चलता रहा जब तक वे हिन्दी मिडिल पास नहीं हो गये । पास होने पर 
उन्हें छात्र-बृत्ति मिली और वे बनारस के क्वींस कालेज में अँगरेजी 
पढ़ने के लिए गये । लेकिन वहाँ उन्तका स्वास्थ्य बहुत बिगड़ गया और 
लाचार होकर उन्हे घर लोट आना पड़ा। वहाँ घर पर ही उनकी 
संस्कृत ओर फारसी की शिक्षा फिर आरम्भ हुई । पं० त्द्यासिह पूववत्‌ 
संस्कृत पढ़ाने लगे । रही फ़ारसी, सो उसके लिए स्व० मुंशीराम पग्रह्माद 
से सहायता ली गयी । संस्कृत में हरिओध जी की प्रधान शिक्षा ज्योतिष 
की हुई, किन्तु उसके अतिरिक्त व्याकरण में सारस्वत ओर चन्द्रिका, 
स्पृति-अन्थों में मनु और याज्ञवस्क्य, पुराण-अन्थों में भागवत और विष्णु- 
पुराण, तथा अन्य काव्य-प्रंथों के साथ महाभारत और वाल्मीकि- 
रामायण भी उन्होंने पढ़ा । इन्ही दिनों हिन्दी के कई काव्य, पिंगल-प्थ 
तथा पंजाबी भाषा की गुरुमुखी को भी उन्होंने अपने चाचा ही से पढ़ा । 
इसी प्रकार फारसी में भी उन्होंने अनेक उत्तम ग्रंथों का अध्ययन कर 
डाला, जिनमें से कवायद की किताबें, सिकन्दरनामा, बहारदानिश 
दीवानरनी और दीवान हाफिज्ञ आदि उल्लेखनीय हैं । 
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किन्तु जिस शिक्षा ने हरिओऔध को हिन्दी-साहित्य की ओर, उत्मुख 
किया उसकी उपलब्धि का ह्वार एक दूसरी ही दिशा से खुला । जिस 
वर्ष थे हिन्दी मिडिल की परीक्षा मे पास हुए, उसी वर्ष की ब्रात 
है कि निजामाबाद के प्रतिष्ठित कवि स्व० बाबा सुसेरसिह के यहाँ एक 
सभा में पं० ब्रह्मासिंह के साथ हरिओऔध जी भी गये । बाबा सुमेरसिह 
की सभाओं में प्रायः कबिता अथवा शाख-चचों हुआ करती थी। उस 
दिन की सभा में कविता की चचों शुरू हुईं। रामायण की चोपाइयाँ 
तथा; बिहारी लाल के दोहे पढ़े गये और उन पर उपस्थित लोगों ने तरह 
तरह के सत प्रगट किये। इसी बीच भाई भगवानसिह नास के एक 
सिक्ख ने सिक्‍्खों के आदि श्रन्थ साहब के ये दो पद्‌ पढ़े :-- , 
“कह कबीर खोजों असमान । 
राम समान न देखों आन। 


प्रथम पद के रेखांकित 'असमान! शब्द का अथे और भाव सभा 
में उपस्थित सज्जनों से पूछा गया । अनेक व्यक्तियों ने अनेक प्रकार से 
भगवानसिंह का समाधान करना चाहा। एक महाशय ने कहा कि' 
“असमान' शब्द का अ्थ आकाश है और भाव यह है कि मैंने खोजने में 
बहुत परिश्रम किया, परन्तु राम के समान मुझे कोई दूसरा दिखलायी 
नहीं पड़ा । जिस वस्तु के खोजने में बहुत परिश्रम किया जाता है उसके 
लिए यह कहा भी जाता है. कि आकाश-पाताल छान डाले गये । यह 
अर्थ सुनने के बाद हरिओऔध जी ने चाचा की आज्ञा लेकर कहा-- 
“असमान” का अथ आकाश तो ठीक है, परन्तु जो भाव बतलाया गया 
है उसके अतिरिक्त मेरे विचार में एक भाव और आता है ।” हरिओऔध 
जो ने आगे कहा--““समस्त स्वर्ग आकाश ही में है, बेकुण्ठ भी आकाश 
ही में है; इसलिए कबीर साहब के कहने का भाव यह है कि ( भूतल की 
कौन कहे ) मैने बड़े बढ़े देवताओं के निवास-स्थान आकाश को भरी 
खोज डाला । परन्तु वहाँ भी राम के समान कोई दूसरा नहीं दिखलायी 
पड़ा ।” हरिओऔध जी की इस सुन्दर और सरल सूझ ने तत्काल-ही बावा 
सुमेरसिह का ध्यान उनकी ओर आकर्षित किया | उन्हें विश्वास हो गया 
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कि यह मतिभाशाली वालक भविष्य सें किसी दिन अपनी ग्रतिभा का 
आलोक चारों ओर फेलाबेगा । प्रसन्न होकर उन्होने अपने पुस्तकालय 
के प्रन्थों का अवलोकन करने की उन्हे आज्ञा दे दी । यही हरिऔध 
जी ने वाबू हरिश्वन्द्र के साप्ताहिक पत्र “कवि-वचन-सुधा”, उनकी 
#हरिश्वन्द्र चन्द्रिका', ओर उनके अन्य मनोहर ग्रंथों को बड़े चाव से 
पढ़ा और इन्ही के प्रभाव से सब से पहले हरिओऔध की रुचि हिन्दी- 
काव्यर्चना और लेखन-काय्ये की ओर आकर्षित हुई । 


हरिओऔध जी की शिक्षा का तीसरा साधन वंगभाषा का अध्ययन 
है। एक बंगाली सज्जन से, जिनका नाम तारिणीचरण मित्र था, परिचय 
हो जाने पर, उन्होने इस समुन्नत भाषा का ज्ञान अर्जित कर बड़ी ही 
दूरदर्शिता का काम किया, विशेष कर उस अवस्था में जब अंग्रेजी के 
अध्ययन से वे वंचित हो गये थे । बँगला के काव्यों और उपन्यासों ने 
हरिओऔध जी के लिए एक नवीन आलोकमय जगत्‌ का आविष्कार किया 
ओर उनके मस्तिष्क और हृदय को पोषक आहार प्रदान करके उनके 
विकास का पथ परिष्कृत बनाया। ठिठ हिन्दी का ठाट', अध खिला फूल' 
ओर. 'प्रिय-प्रवास' की विचार-धारा पर बंकिमचन्द्र के उपन्यासों तथा 
क्ष्णु-चरित्र' नामक ग्रंथ का प्रभाव कुछ न कुछ अवश्य पड़ा हे । 
बंगला के ग्रंथों ही ने उनकी विचार-शक्ति को उत्तेजित और उनकी 
मौलिक प्रतिभा को उपयोगी दिशाओं में सथ्चालित किया । 

(४ ) अंग्रेजी पढ़ना छोड़ कर बनारस से लोट आने के बाद 
सन्रह वर्ष की अवस्था में हरिओध जी का विवाह क़रबा सिकन्दरपुर, 
जिला बलिया के पं० विष्णुदतत मिश्र की कन्या श्रीमती अनन्तकुसारी से 
हुआ । विवाह के दो वर्ष उपरान्त ह्विरागमन भी हो गया । जब वधू घर 
में आ गयी तब स्व्रभावतः: उनके पिता को पुत्र की जीविका की चिन्ता 
हुईं । इस समय हरिओध जी के अध्यापक पं० रामवर्ण उपाध्याय ने 
बहुत प्रयत्न करके उन्हें निजामात्राद के तहसीली स्कूल में अधिक-अध्या- 
पक के पद्‌ पर नियुक्त कराया । इस अध्यापकता की अवस्था ही में उन्होंने 
सन्‌ १८८७ हं० मे नामल स्कूल की परीक्षा प्रथम कक्षा में पास की । 
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की । संयोग से आजूमग़ढः के डिप्टी इन्संपेक्टर स्वर० बाबू श्याममनोहर- 
दास हिन्दी के बड़े श्रेम्ती थे और हिन्दी-लेखन-शैली के न्षेत्र में शुद्धि के 
पक्षपाती थे | वे हरिऔध जी, से बहुत प्रसन्न रहते थे । स्व० ,प॑० लक्ष्मी- 
शंकर मिश्र-सम्पादित 'काशीपत्रिका” नामक साप्ताहिक पत्रिका से उदूं 
भाषा में. प्रकाशित वेनिस का बॉका' और “रिपवान विंकल'” नाम के दो 
सुंदर उपन्यासों का रूपान्तर वे विशुद्ध हिन्दी शब्दों से युक्त भाषा में 
कराना चाहते थे । इस काय्य के लिए उन्होंने हरिऔध जी को चुना । 
हरिओऔध जी ने तो पहले उनसे निवेदन किया कि उदूं से हिन्दी भाषा में 
अनुवाद का क्या अथे ? परन्तु डिप्टी साहब ने इस विषय में आमह 
किया और इस प्रकार अन्थ-रचना का अवसर हरिओऔध जी को मिला । 

वेनिस का बॉका” के अलनुवाद की '“्राह्मण” में बहुत अच्छी 
समालोचना हुई । उसके कतिपय वाक्य निम्नलिखित हैं:--- 

“यह ऐसा अच्छा उपन्यास है -कि हाथ से छोड़ने को जी नहीं 
चाहता ; जिस बात का जिस अध्याय में वर्णन है उसका पूरा स्वाद होता 
है। हिन्दी के भांडार का गौरव ऐसे ही अंथों से है। केवल दो दोष 
है---एक छोटा सा यह कि कई ठोर अशुद्धियाँ रह गई हैं; दूसरा बड़ा 
दोष यह है कि यह मराठी बंगाली आदि में नहीं हे कि अब तक हाथों 
हाथ बिक जाता ।” 

इस समालोचना को देख कर बाबू धनपति लाल, जो उस 
समय आजमगढ़ में सदर क़ानूनगों के पद पर थे और हिन्दी से 
विशेष प्रेस रखते थे, हरिश्रोध जी की ओर आकर्षित हुए। उन्हींके 
उद्योग से वे सन्‌ १८८५९ ई० में क़ानूनगोई की परीक्षा में सम्मिलित 
होकर सफल हुए । बाबू श्याममनोहर दास ने भी इस काय्य में बहुत 
सहायता प्रदान की ।. शीघ्र ही हरिऔध जी गिरदावर क़ानूनगो के पद 
पर नियुक्त हो गये । पेंशन लेने:के छः वष पहले वे सदर क्वानूनगो हो 
गये थे । ही 

सरकारी नौकरी ने भी हरिओऔध जी के अनेक व्यक्तित्व-निमौयक 
संस्कारों की सृष्टि की है। निस्सन्‍्देह, सरकारी रोष और सन्देह का 

२० 
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आंवाहन न करने वाली सतकंता की भी उनके विचारों पर छाप है, 
परन्तु उनकी सुधांस्दृष्टि ने जहोँ सत्य की रक्षा के लिए हिन्दुओं और 
हिन्दू समाज के ढोगी साथुओ पर कठोर आक्रमण काराया है, 
वही चरित्रहीन और पाखण्डी स्वराज्य-वादियों की भी अछूता नहीं 
रखने दिया है। इससे उनके सत्य-प्रिय सनोभाव का पेता चलता है। 
तीचे के पद्म उदाहरण-स्वरूप हैं :--- 


१--है भरी छूट कूट कोर कसर । 
मा बहन से कर न क्यों कुद्दी । 

लोग सहयोग कर सके कैसे । 
है असहयोग से नहीं छुट्टी । 


मेल वेमेल जाति से करके । 

हस सिठाते कलूंक टीके है । 
जाति है जा रही मिटी तो क्या । 

रंग में मस्त यूनिटी के हैं । 
अनसुनी बात जाति हित की कर । 

मुंह बना किस लिए न द॑ टरखा । 
कात चरखा सके नहीं अब भी । 

हैं मगर लछोंग हो गये चरखा। 
माँ बहन बेटियां छुट तो क्‍या । 

देख मुंह मेल का उसे ले सह । 
हो बढ़ी धूम भो घड़ढले से । 

मन्दिरों में तमाम सत्याग्रह । 
वेसमञ्न और आँख के अन्धे । 

देख पाये कहीं नहीं ऐसे । 
जोन ताराज हो गये हिन्दू । है 

मिल सकेगा स्वराज तो कैसे । 


पे भह्ाकवि हरिऔौध 


२--जाति ममता मोर जो समझे नही। 
तो मिलो से हम करें मेला न मन | 

देश हित का,रँग न जो गाढ़ा चढ़ा। 
तो न डाले गांद में गाढ़ा पहन । 

धूक़ झोकेंन जाति आँखों में । 
फाड़ देवें न छाज की चहर । 

दर बंदर फिरे न देश को कोसे। 
मंद हित दर न दे. पहच खहर। 

तो मगिना जाय क्यों न खुदरों में । 
क्यों उगा दे न बीज बरबादी । 

कांमः की खांद जो न बन पायी । 
देश हित खेत के लिए खादी । 

. हित सचाई बिना नहीं होगा। 
लोग ताना अनेक तन देखें । 

कात ले सूत के चला करघे*। 
सैकड़ों गज गजी पहन देखें । 

पेज्ह मोदा न पेट मोटा हो । 
सब बुरी चाट बॉट मे न पड़े। 

छल कपट का न पेन्ह के जामा । 
हथकते सूत के पहन कपड़े । 
>५ ९ न्‍ ५ 


यह स्मरण रखने योग्य है कि हिन्दू-मुस्लिम-एकता की रक्षा आदि 
भावनाओं से प्रेरित होकर भी अपने निकट कत्तेव्य की अवहेलन करना 
अनुमोदनीय नही हो सकता । वत्तेमान समय में हिन्दू-मुसलिस-एकता 
का महात्मा गांधी से बड़ा समर्थक शायद ही अन्य कोई व्यक्ति इस देश 
में होगा। सन्‌ १९२१ में असहयोग आन्दोलन के स्थगित होने के 
बाद जब देश के जीवन में एक भीषण प्रतिक्रिया ने प्रवेश किया और 
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ध्थान स्थान पर दंगे होने लगे तब महांत्मां गांधी ने यही उपदेश दिया 
था कि मंदिरों, स्षियों आदि की रक्षा करते हुए हिन्दुओं को अपने 
आ्राणो का उत्सगे कर देना चाहिए | उनकी शिक्षा सें निकट कत्तेव्य की 
उपेक्षा की ओर॑ प्रोत्साहन कहीं नहीं दिया गया है, यह ओर, ही बात है 
कि हिसात्मक उपायों का अबलम्बन लेने की अपेत्ता, वे अहिंसात्मक 
उपायों का सहारा ही लेने के लिए सबंदा आदेश देते हैं । किन्तु, उनकी 
इस शिक्षा को उनके कितने अल्नुयायियों ने अहण किया १ सच बांत यह 
है कि अनेक चरिज्र-हीन व्यक्तियों ने सत्याग्रह आन्दोलन में प्रवेश कर 
के उसके लोकोपकारी अंगों को शंका की दृष्टि से देखने का अवसर 
कुछ लोगों को दिया है । चरखा कातने, खादी पहनने, ओर 
स्वराज्य का भण्डा लेने वालों ने मिथ्याचार न किया होता तो शायद 
महात्मा गांधी को भी इक्कीस दिन का उपवास न करना पड़ता । 
वास्तव मे हमारे राजनैतिक आन्दोलनों की असफलता का ग्रधान कारण 
हमारा असंगत आचरण है । ऐसी अवस्था में कवि को हमारी त्रुदियों 
पर कठाज्ञ करने का पूर्ण अधिकार है । 











द्वितीय खंड । 
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हरिओध की श्रीराधाकृष्ण-विषयक 
प्रारम्भिक धारणाएँ । 


आय्यों ने वणोश्रम-व्यवस्था का आविष्कार करके आध्यात्मिक और 
भौतिक दृष्टिकोण के बीच समझौता भस्तुत करने की चेष्टा की थी। 
उनका यह आविष्कार भारतवर्ष में रहने वाले कुछ थोड़े से व्यक्तियों 
के लिए नहीं, सम्पूर्ण मानव-समाज के लिए था। मनोविकारों को 
संयमित रखना और फिर भी उन्हें क्षेत्र प्रदान करना इस सममभोौते का 
प्रधान उद्देश्य था। इसके अनुसार ब्राह्मण को कामिनी-कचन से विरक्ति, 
क्षत्रिय को धम्मेयुद्ध, वैश्य को दान, और सबसे मन्‍्द अधिकारी शूद्र को 
शरीर द्वारा सेवा का आदेश दिया गया था | त्ह्माचय्य पालन करते हुए 
विद्या का अजन, उसके वाद विवाह कर ग्रहस्थ-धम्म का पालन, उसके 
उपरान्त समाज की निष्काम सेवा और अन्त में जीवन से सन्‍्यास ले 
लेने के लिए मनुष्य की साधारण आयु के अठुसार समय भी नियत कर 
दिया गया था । इस व्यवस्था में व्यक्ति के विकास को कोई रुकावढ नहीं 
थी और न किसी भी वणे को अहंकार अनुभव करने के लिए अवसर 
था; क्‍योंकि संगठन का आध्यात्मिक आधार होने के कारण अहंकार का 
समावेश ही असम्भव था ) इसी विधान का अनुगमन करते हुए आरय्यों 
ने बहुत समय तक मानसिक आनन्द के साथ साथ सांसारिक सुख भी 
भोगा । यही सनातन धम्म है, यही आय्ये-संस्कृति है, यही पूर्णता की 
ओर, मानव व्यक्तित्व के अग्नसर होने के लिए राजमार्ग है । 
हरिओध जी इसी आय संस्क्रति के समथक ओर अनुगामी हैं । 
कहने की आवश्यकता नहीं कि आयों ने इेश्वर-भक्ति तथा विराग को 
जीवन में उचित स्थान नहीं दिया था, जैसा कि बाद को वोद्ध धर्म्म ने 
दे दिया । हरिओऔध जी भी विराग के विकृृत रूप से उत्पन्न जड़ता के 
तो प्रबल विरोधी हैं.। अनेक बार मेंने उन्हें कहते सुना है कि यदि संसार 
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को छोड़ दें तो करें कया ९ यदि उनमें विराग-भाव होता तो इस वृद्धा- 
वस्था में वे शायद्‌ उन सब कामों को. पूरा करने का संकलरप और दृढ़ 
निश्चय न करते जिनमें सवेरे से सन्ध्या तक लिपटे रहते हैं । यदि यह 
विराग-भाव अब नहीं है, तो वहः कभी “भी उनमें रहा होगा, इसमें 
सन्देह है । 
हरिओऔध जी की आदिकालीन रचनाएँ इंश्वर विषय को लेकर 

अम्रसर हुई हैं। पारिवारिक देनिक जीवन का चातावरंण _ उन्हें इश्वर- 
गुणगान की ओर उन्मुख करने में सहायक हुआ हो, तो इंसमें आश्चय्ये 
ही क्या है १ श्रीकृष्ण के प्रतिं भक्ति चांचा' और माता के श्रद्धा-पूर्ण 
हृदय के उपहार के रूप में मिलने पर कवि-हृदय ने स्वभावतः उसें अपने 
काव्य से अलंकृत किया । किन्तु इस उपहार में वह शक्ति न थी 
जो संसारिक रखास्वादन की दिशा। में विकासशील हरिओऔध के 
तत्कालीन व्यक्तित् को अपने अधिकार में कर लेती, अथवा 
उनके काव्य को वह सजीवता प्रदान कर सकती जा अमरता की 
जननी है और जो कवि के ग्रकृत व्यक्तिव का ही अनुसरण करती है। 
काव्यक्षेत्र में हरिऔध का सबसे पहला ग्यत्न श्रीकृष्णु-शतक” है। 
इसमे सो दोहे-हैं । इन दोहों में हरिओऔध ने प्रचलित परम्परा के अनु- 
सार श्रीष्कृण को परतह्म मान कर उनके यश का कीचेन किया है। 
पाठकों के अवलोकनाथ कुछ दोहे नीचे दिये जाते हैं :--- 

_“ज्मत निगुण निरकेप अज, निराकार निरहन्द । , 

साथा - रहित विकार विन, कृष्ण सच्चिदाननद ॥ १३॥॥ 

नहिं श्रमाद यामें कछू, ताको है उन्माद । 

कृष्ण 'बह्यता में - करत, जों बावरों विवाद ॥ २॥ 

ससि, सूरज, नभ, अनल, जल, दंसों दिसा, महि, बात । 

काल पा॒ह गोपाल तजि, कारू सकल को खात ॥ ३ ॥ 

जाकी माया दाम में, बंधे बिरचि लखाहि । 

प्रेम ' डोर गोपिन बँघे, सो डोलछत ब्रज माँहि-॥ ४॥ 

“ “ सिर चतुरानन हूँ सकल, जाकों चाहि न -चूमि। 
वा पावन- पंद रज भई, रंजित ब्रज .की भूमि”, ॥ ७॥ ;. , » 
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इन दोहों की रचना हरिओध जी ने सन्नह वर्ष की अवस्था में की 
थी । इनमें न कोई मौलिकता है ओर न विचित्र प्रतिभा का कोई चम- 
त्कार। जिसके हृदय में संसार के नश्वर सुखों फ्रे प्रति आसक्ति का 
अभाव नहीं है, वह, इेश्वर-सम्बन्धी काव्य-रचना में सफल नहीं हो 
सकता । शब्दाडम्बर और अलंकारों की मंकार उस अवस्था में व्यर्थ है 
जब काव्य में आआण ही का अभाव है । इन दोहों की यही दशा है | फिर 
भी इनसे इतना तो ज्ञात होता ही है कि जीवन के प्रारम्भिक काल में 
कवि ने श्रीकृष्ण को किस रूप में अंकित करने की चेड्टा की थी । 

तीन वर्ष बाद हरिओध,जी ने १०५ अग्रनूंल्न सन्‌ १८८५ इ० को 
'रक्मिणी-परिणय” और उसके तीन मास बाद 'प्रथुम्न-विजय' व्यायोग 
लिख डाला। अद्युम्न-विजय-व्यायोगः सन्‌ १८८३ ई० में और 
'रक्मिणी-परिणय” सन्‌ १८९४ ह० में प्रकाशित हुआ | इन दोनों 
, ग्रंथों को देख कर छतरपुर के महाराज हरिओध जी से मिलने के लिए 
बहुत उत्कण्ठित हुए। उस समय पं० श्यामबिहारी मिश्र छतरपुर के 
दीवान थे। महाराज ने मिश्र जी हारा हरिओऔध जी तक अपनी उत्क- 
ण्ठा का संदेश पहुँचाया। हरिओध जी अनेक कारणों से, जिनमें 
सरकारी नौकरी की परवशता मुख्य थी, इस अनुरोध का शीघ्र ही पालन 
नहीं कर सके। उनकी ओर से यह उत्साहहीनता देख कर सहृदय 
महाराज ने बड़े ही भावपूर शब्दों में अपने हाथ से पत्र लिखा और 
उलहना देते हुए उनसे पूछा कि क्या उनमें ऐसी कठोरता निष्ठुर- 
शिरोमणि भगवान श्रीकृष्ण का गुण गाते गाते आगयी है | हरिओऔध जी 
की कठिनाई से परिचित होने के बाद महाराज ने आजमगढ़ के कलेक्टर 
को तार देकर उनको छतरपुर आने के लिए छुट्टी देने का अनुरोध 
किया । निदान हरिओऔध जी को छुट्टी मिली, और वे छतरपुर गये । 

'प्रयुन्न-विजय-व्यायोग” पर स्व० पं० अतापनारायण मिश्र की 
आलोचना की कुछ पंक्तियां नीचे दी जाती हैं :--- 

“व्यायोग यद्यपि नाव्य-रसिकों के लिए बहुत रुचिकारक नहीं 
होता, क्‍योंकि उससें रंगभूमि पर दो ही चार पात्रों का गमनागमनादि 
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होता है | पर कविता के प्रेमियों .को अवश्ये उसमें स्वादु मिलता है । 
अभी तक श्रीभारतेन्दु हरिश्वन्द्र लिखित 'धनंजय-विजय” के अतिरिक्त 
हिन्दी में कोई दूसरा व्यायोग देखने में नहीं आया । इस अभाव की पूत्ति 
के लिए पंडित जी सच्चे धन्यवाद के पात्र हैं। और कविता का तो आप 
की कहना ही क्या है ! प्राचीन कवियों का सा आनन्द देती है ॥” 

'हक्मिणी-परिणय' में कवि ने रुक्मिणी-द्वारा श्रीकृष्ण के पति-रूप 
में वरण किये जाने का का वर्णन किया है । जान पड़ता है इसे और 
प्रद्यज्न-विजय-व्यायोग” को लिखने में हरिओऔध जी का अभिप्राय रचना- 
व्याज से श्रीकृष्णु-चचो ही करना था । उस दृष्टि से इनमे साधुय्य है 
भावुकता है, ओज है । किन्तु यदि केवल नाव्यकला की दृष्टि से देखा 
जाय तो ये रचनाएँ उल्लेख-योग्य उत्कृष्टता से रहित प्रतीत होती है । 
नाटक में किसी घटना-सस्बन्धी उत्सुकता को पराकाष्ठा तक पहुँचा कर 
क्रम क्रम से उसका शमन होना चाहिए । नाूटकीय ग्रगति- के पॉच.-अंग 
है---आरंभ, यत्न, प्राप्त्याशा, नियताप्ति, और फलागम । - इस पॉँचो के 
साथ पॉच संधियाँ होती हैं, जो नाटकीय गति के एक सीमा को पहुँच 
जाने की सूचना देती हैं। मुख सन्धि, आरम्मिक बीजारोपण का 
प्रतिमुख-सन्धि यत्न ढ्वारा बीज के अंकुरित होने का, गे सन्धि अंकुर 
के वृक्ष-रूप में परिणत होकर फल प्राप्त्याशा-संचार का, अवमश सन्धि 
विकट विजन्न उपस्थित करके फल का मिलना कठिन प्रतीत कराने का, 
तथा उपसंहार संधि फल-प्राप्ति की सूचक है। संधियों मे अवमश संधि 
पर नाटक की सारी रोचकता निभेर है, क्‍योंकि यदि बाधाएँ न उपस्थित 
होंगी तो नाटक के दशक अथवा पाठक के हृदय में चिन्ता, उत्कण्ठा, 
और व्याकुलता का संचार केसे होगा ? 'रुक्मिणी परिणय” में हरिओध 
जी ने अवमश संधि की ग्रभावशालिता की ओर ध्यान नहीं दिया है । 
इस नाटक को वस्तु को तो उसी समय समाप्त समकना चाहिए जिस 
समय ब्राह्मण से सन्देश पाने पर श्रीकृष्ण ने कह द्या:-- 

“टह्विजदेव ! आण प्यारी रुक्सिणी, जिसका यह प्रण है और 
जिसकी मरे लिए इतनी उत्कण्ठा है, क्‍या मेरे विरह-दुःख से ढुःखी होकर 
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अपने प्राण को/ त्याग सकती है ? हाय ! क्या मेरे जीते प्रियतमा की 
यह दशा हो सकती है ? कदापि नहीं । चन्द्रमा के प्रकाशित रहते कुम्ो- 
दिनी कब मलीन हुई है ९? अगाध जलशाली अक्ूपार का भगवती 
भागीरथी को कब वियोग हुआ है ९” 
उक्त अवतरण को पढ़ने पर पाठक या नाटक-दशंक की ओर से 
कहा जा सकता है कि उसे नाटक को आगे पढ़ने या देखने की आव- 
श्यकता ही नही रह गयी, क्‍योंकि रुक्सिणी की विपन्नावस्था के आधार 
पर ही तो नाटक-सम्बन्धी उत्कण्ठा निर्भर थी । यदि नाटककार यह कहे 
कि अभी तो श्रीकृष्ण को शिशुपाल से लड़ाई करनी होगी तो उसका 
उत्तर यह दिया जा सकता है कि इस लड़ाई के परिशास का भी तो 
आभास मिल गया; क्‍योंकि जो कृष्ण वाल्यावस्था ही में अनेक राक्षसों 
का वध करने में समथ हुए थे, जिन्होने कंस का वध किया तथा जरा- 
सनन्‍्ध को हराया था, तथा जिन्होंने अनेक आश्रय्ये-जनक कास्ये किये थे, 
उनसे यह आशा करना सर्वेथा स्वभाविक है कि वे शिश्ुपाल का वध 
कर डालेंगे । हाँ, यदि कृष्ण जी रुक्मिणी को पत्नी-रूप में ग्रहण करने में 
किसी तरहकी हिचकिचाहट दिखाते अथवा शिशुपाल में वीरता आदि 
से सम्बन्ध रखने वाली कोई ऐसी विशेषता दिखिलायी गयी होती जो 
कंसादिमें न होती, तब घटना में रोचकता आ सकती थी । यही बात 
्रयुम्न-विजय-व्यायोग” के सम्बन्ध सें कहीं जा सकती है । 
“रुक्सिणी-परिणय” की एक उल्लेखनीय विशेषता यह है कि उससें 
श्रीकृष्ण मनुष्य-रूप में, अधिक से अधिक अवतारिक मनुष्य के रूप में, 
अंकित हुए हैं । सन्‌ १८९९ ई० में, या उसके लगभग, हरिओध जी के 
'प्रेमाम्बुबारिधि! प्रेसाम्बुप्रसवण” और. 'श्रेमास्वुप्रवाहः नामक तीन 
संग्रह अ्रकाशित हुए । इनमें कहीं तो श्रीकृष्ण परजअद्य-रूप में अंकित हुए 
ओर कहीं साधारण मानव रूप में । हिन्दी-साहित्य मे यह प्रणाली के 
शताब्दियों से प्रचलित थी, अतएव साधारणतया इसे फोई विशेषता न 
कहना चाहिए । परन्तु यह स्वीकार करना पड़ेगा कि हरिओऔध की इन 
प्रारम्भिक रचनाओं सें कही श्रीकृष्ण के आचरण में वह असंगति नहीं 
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दिखायी पड़ती जो उन्हें परतह्मता से वहुत दूर कर दे । श्रीकृष्ण को 
प्रजह्म और सानव दोनों स्वरूपो से अंकित करने वाले ग्रायः एक ही 
काल के निम्न-लिखित पद्यों को देखिए:--- 


[१ | 
“जगत भे प्रकट पताप तिहारो | 
बन वृण ते विरंचि छों जदुवर तेरों श्रबल पसारो। 
तेज तिहारोई सूरज शजि त्यों तारन में राजे। 
शो कप श्र कप 0० आल... | 
निराधार नभ तेरे ही वर तिनको व्यूह बिराजे”। 


[२] 
“भजहु जन जदुपति कमरा नाथ । 


सेस सुरेस गनेस सम्भु अज जेहि पद नावत मांथ । 
सनकादिक नारद निगमागस बरनत जाको गाथ। 


[३ | 


“अकल अनादि अज अजित अरूप अखि- 
लेस जग भूप ज्योति अगम जगेया को। 
तीन छाक बिदित अजादि बन्दनीय विभ्ु- 
सन्‍त जन काज नाना बघुख घरेया को 
हरिजौध ताए उपतापहिं हरेया सहा- 
पातक कदन पापी पुंजन तरेया को। हे 
जन वरदेया सुखदेया करवेया काज- 
मैं तो जानों एक बलराम जू के मैया को”? । 


[४ |] 
“ज्ञाथ कोउ कैसे तुम्हे पछाने। 
परिमित आयु; ज्ञान सति को नर तोहिं कहो किमि जाने । 
यह सुनीर निर्मल अनन्त जो गगन सीस पे सोहे। 
जा में कोटि कोटि, तारावछि जन मन नेनन मोहे । 


महाकवि हरिओघ 


इनमें एक तारका हैं को भेद न कोड भर जान्यो। 
जद्‌पि जुक्ति ओ जतन कितेकन अपने मन अलुमान्यों। 
यह अपार जो तरल तरंगायित भू. जलनिधि राजे । 
जा में नाना रूप रंग की बस्तु अनेक बिराजै। 
तिन मैं केवल किती वस्तु को कोऊ सरम बतायों। 
सेस अपार वस्तु को अब छों किनहूँ. पार न पायो। 
यह भूतछ जापे हम अपनो समयो सदा बितावत । 
ताहू की अनन्त बस्तुन कौ अजहूँ अन्त न आवत। 
कहा काम गुरु वस्तुन सों है रूघु बस्तुन ही लछीजत । 
एक कीट या एक रेणु प अति चंचछः चित दीजत। 
बहु विधि सोचे हूँ इनहूँ को मरम न कछू जनायों । 
जितनो ही सोचत तितनों ही हियो रहत उकतायों। 
छोरि देत इनहूँ को केवर अपने तलुहिं निहारत | 
पे या को विभेद हूँ कैसेहूँ काहु न बनत बिचारत | 
जब तेरी विचित्र रचना को भेद न कछू जनावे। 
तेरे एक कीट हुँ. की जब जुक्ति न हिये समावे । 
कैसे जानि सकत तब तोकों कोड या जग माही | 
हरीमौध याही ते बिबुधन भाखी नेति सदाहीं”। 


[५ | 


“बस में न आपने हों बिबस भई हों महा, 

वेदन बढ़त भाखे हिय के हवारू को । 
बुधि बिनसानी लेस रहो ना बिबेक हूँ को, 

बारि ढरे बेरी हुँ दगन लखि हाल को । 
हरिऔध की सों जोग बतिया अनूठी अहै, 

केवल. बतेये इतो तजि सब जालकों । 
कैसे वह सॉँचो सरूप हिय सें ते कढ़े, 

ऊधों किमि भूले रास मण्डल गोपाल की॥ १ || 


कैसे मंजु बॉसुरी की सुरति बिसारि दीजै, 
कैसे याद कीजे नहिं, बचन रसाल को । 


सहाकविः हरिओधचे पद 


सनन्‍द॑ सुसुकानि कैसे चित पे चढ़े ना कबों, 

कैले छूटि जाबै ध्यान लटकीली चार को । 
हरिऔध की सौं सबे करिहों तिहारी कही, 

केवल बसतैये इतोौ छोरि सब ख्याछ को । 
कैसे वह साँवरों सर्प हिय मे ते कड़े, 

ऊधो किमि भूछे रास मण्डल गोपाल को ॥ २ | 


बारि के भरे हैं. तोख रूहत न कैसहूँ हैं, 

हँसिबों न जानें ऐसी महत उदासी हैं । 
छोक छाज हैँ ते काज राखत कह ना कबों, 

गाज के परे हैं तेरी पूरन उपासी हैं । 
हरिजौध. औरन की चाह सपनेहूँ नाहिं, 

तेरे प्रेम बूँद ही की अनुदिन आसी हैं । 
उधरी ये अँखियाँ हमारी ऐन चातकी सी; 

एरे घनस्थाम तेरे खूप-रस-प्यासी दैं ॥ ३॥ 


ऊबि ऊबि आन मेरो तऊफत, आठो जाम, 
डूबि डूबि बिरह समुद्र सन हारो है । 

बावरी भई हों- बूझ्चि सकत न बात कोऊ, 
धरकत बार बार हियरो हमारो है । 

ऊधो किमि हिय सों बिसारि हरिओध हम, 
ध्यावं_ जगदीसे जो न जीवन को प्यारो है । 

अंगन में मन में हिये में प्रान नेनन से, 
! रम्यो रोम रोस में रसीलो ननन्‍द॒वारों है ॥ ४॥ 


बावरी छै जाती बार बार कहि वेदन को, 
ह बिंडखि जिरखि जो बिहार थर रोती ना। 
पीर उठे हियरो हमारों हक हुक होत, , 
ध्याइ भ्रान नाथ जो कसक निज खोती ना । 
'हरिऔध'  प्राननाथ_ गसन विदेस कीने, 
न्ैेन नसि जात जो सपन संग सोती ना। 
तनु जरि जात जो न अँसुआ ढरत ऊधो, | 
प्रान कि जातों जो प्रतीति डर होती ना” ॥ ५॥ 


घ्क महाकवि हरिओघ 


एक से लेकर चार तक की संख्या के पद्यों की पंक्तियां जितनी ही 
साधारण ओर नीरस हैं उत्तनी ही अंतिम पद्मों-की पंक्तियाँ सबल, 
सरस, हृदयस्प्शिनी ओर मम्से-वेधिनी हैं ! व्यक्तित्व के अनुकूल विषय 
पाकर हरिओध का काव्य उषःकालीन कमल की भाँति कैसा प्रफुल्ल 
हो गया है ! 

हिन्दी के अनेक कवियों ने श्री ऋष्ण को उभय -रूप में अंकित 
किया है । नीचे के कतिपय पद्य देखिए :-- 


4८ ९ ३ नहि 
शंकर से सुर जाहि जप चतुरानन ध्यानन से नहिं पावें। 
को में कप 
नेकु हिये में जो आवत ही रसखान महा जड़ मूढ़ कहावे । 
जा प्र सुन्दर देवबधू नहिं वारत प्रान अबार छगाने । 
ताहि अहीर की छोहरियां छछिया भरि छाछ पे नाच नचाये” । 
--रसखान 


“सोहन अद्सुत रूप कहि न आवत छबि ताकी । 
अखिल खण्डव्यापी जु ब्रह्मा आभा है जाकी । 
परमातम घरमी धन सब के अन्तरजामी । 
नारायन भगवान धरम करि सब के स्वामी । 


-ऋ नन्‍द॒दास 


सूरदास ने कहीं कहीं श्रीकृष्ण को इश्वर-रूप में अंकित किया है । 
ओर कहीं मानव-रूप में । पहले उनके इश्वर-रूप श्रीकृष्ण को देखिए:- 


“जो सुख होत गोपालहिं गाये । 
सो न होत जप तप के कीने कोटिक तीरथ न्हाये। 
दिये छेत नहिं चारि पदारथ चरन कमर चित छाये। 
तीन लोक तन सम करि लेखत नंदनंदन उर आये। 
बंसी बट वृन्दावन जमुना तजि बेकुण्ठ को जाये । 
* . सूरदास हरि को सुमिरन करि बहुरि न भव चलि आये । 


अब उन्हीं के अंकित मानव-रूप को देखिए:--- 


महाकवि हरिओोज झ८ 
१--“घुटुरुन चछत श्याम मणि आँगन मात पिता दोउ देखत री । 
कवहुँक॒ किलकिलात सुख हेरत कब॒हुँ जननि झुख पेखत री। 
छटकन लूटकत ललित साल पर काजर बिंदु अब ऊपर री। 
यह सोभा नेनन भरि देखें नहिं उपसा कहुँ भूपर री। 
कबहुँक दौरि घुटुरुवन छटकत गिरत परत फिरि धावत री। 
इतते नंद बुलाइ छेत हैं उतते जननि बुलावति री। 
दंपति होड़ करत आपुस से स्याम खिलौना कीनो री?। 


२--यशोदा हरि पालने झुछावे। 
हलराबे दुलराइ मब्हावे जोई सोई कछु गावे। 
मेरे छाल को आड निद्रिया काहे न आनि सुवाबे। 
तू काहे नबेग ही आबे तो को कानह बुलावे। 
कबहुँ पछक हरि सूंदि छेत हैं कबहुँ अधर फरकाव । 
सोवत जानि मोन हे हे रहि करि करि सेन बतावे । 
इंहि अन्तर अकुलाइ उठे हरि यश्ुमति मधुरे गावे । 
जो सुख सूर अमर मुनि दुरलूम सो नेंद भामिनि पावे” । 


नरोत्तम दास ने श्रीकृष्ण का मानव-हृदय बहुत सुन्दर पंक्तियों में 
व्यक्त किया है। आपने मित्र सुदामा की करुणाजनक दशा देख कर 
श्रीकृष्ण कहते है । 
“काहे विहार बिवाइन ते मग वंटक जाल गड़े पुनि जोये । 
हाय महाडुख पायो सखा तुम आये इते न किले दिन खोये । 
देखि सुदामा की दीन दशा करुणा करि के करुणानिधि रोये । 
पानी परात को हाथ छुयो नहिं नेनन के जल ते पण घोये ।” 


सुदामा के तराडुल खाते समय जब रुक्मिणी ने उनको रोक दिया 
तव श्रीकृष्ण ने उनसे कहा:--- 


“क्यों रस में बिष बाम कियो अब ओर न खान दियो यक फका । 
विम्रहिं छोक-तृतीयक देत करी तुम क्‍यों अपने सन शांका। 
भामिनि सोहिं जिसाय भछी विधि कोन रहो जग में नर रका। 
लोग कहे हरि मित्र हुखी हससे न सल्यो यह ज़ात कलंका ।” 


पट महाकवि हरिणोध 

हिन्दी-साहित्य में अंकित राधा-ऋष्ण की ये मूत्तियां हरिऔध 
जी के सामने थीं। उस समय उनमें इन चित्रों के दोप देखने की 
शक्ति नहीं थी। यह भी कहा जा सकता है कि वे इनके सौन्दर्य 
पर मुग्ध थे, क्‍योंकि तभी तो लगभग उन्हीं दिनों, जब उनके तीनों 
काव्य-संग्रह प्रकाशित हुए थे, वे नायिकाओं की विविध-रूपिणी छवि 
का अंकन कबित्तों और सवैयों में कर रहे थे। संतोष की बात यही है 
कि उन्होंने कृष्ण और राधा को कीचड़ सें नहीं घसीटा । 

यहाँ यह भी कह देना आवश्यक है कि में नारी-सोन्दय्यं-बर्णन के 
विरुद्ध नहीं हूँ । उदाहरण के लिए पद्माकर की निम्नलिखित सवैया में 
में निर्दोष काव्य पाता हैँ, यद्यपि उसे उच्च कोटि का काव्य सानने के 
लिए तैयार नहीं हूँ :--- 


, “ए्‌ अछि या तिय के अधघरानि सें आबि चढ़ी कछु माधुरई सी । 
ज्यो पदसाकर साधुरी त्यों कुच दोयन की बढ़ती उनई सी। 
ज्यों कुच त्यों ही नितम्ब चढ़े कछु ज्यों ही नितम्ब त्यों चातुरई सी । 
जांन न ऐसी चढ्ाचढ़ि में किंहि धों कटि बीचहिं छूटि लई सी”। 
इसी प्रकार रसिक कबि विद्यापति के निम्नलिखित प्यों में भी 
नारीसोन्द्य का सुन्दर अंकन हुआ है:-- 


“तेहर बदन सम चाँद होअथि नहिं जेयो जतन बिह देला । 
कै बेरि काटि बनावछू नव कय तेयो तुछित नहिं भेरा। 


छोचन तूअ कमर नहिं में सक से जग के नहिं जाने । 
से फिर जाय लुकैलन्हि जरूू भय पंकज निज अपसाने”। 


यदि राधा और कृष्ण के सम्बन्ध में सक्‍तेतर कविगण अपनी कारीगरी 

को यहीं तक सीमित रखते तो भी विशेष चिन्ता की बात नहीं थी। 

किन्तु जिस समाज में उन्होंने जन्म पाया था, जिससें उनका लालन-पालन 

हुआ था, उसकी रुचि से प्रभावित न होना भी उनके लिए उतना ही 
१२ 


ले 


महाकवि हरिऔध ० 


असम्भव था जितना वर्तमान काल के वातावरण से अप्रभावित रह 
जाना हरिओऔध जी के लिए सम्भव नहीं है। समाज की पतित मनो- 
वृत्तियों के अतिरिक्त, राधाकृष्ण को काव्य का विषय बनाने के मूल ही 
में कुछ ऐसी बात थी जो असमथ कब्रियों को प्रलोभन में डाल कर 
उन्हें दुवल बनाती और अंत में कछुषित रचना के गड्ढे में गिरा देती 
थी । समाज की रुचि सें संशोधन होने और ऋष्ण-काव्य की एक विशे- 
पता का बल घटने से हरिओध के प्रगतिशील व्यक्तित्व को किस प्रकार 
अनुकूल वातावरण मिला और किस प्रकार वे अपने सर््बोत्क्ष्ट प्रन्थ्‌ 
(प्रियप्रवास' के शरीरुसंगठन तथा उसमें ग्राण-सथ्चार के लिए 
समुचित सामग्री प्राप्त कर सके, इसकी चचो अन्यत्र की जायगी । 


उपन्यासकार के रूप में हरिओधघ । 


जिन दिनो हरिओध जीं राधा-कृष्णु-विषयक पद्मों की रचना कर 
रहे थे उन्ही दिनां बंगला भाषा का साधारण ज्ञान प्राप्त करने के 
अनन्तर वे बंगला के उपन्यासो को पढ़ने में तल्लीन भी रहा करते थे । ये 
रोचक उपन्यास कभी कभी उनके चित्त पर इतना अधिकार कर लेते 
थे कि रात के दो दो, तीन तीन बजे तक वे पढ़ते ही रह जाते थे । 
बैंगला उपन्यासकारों में बंकिसचन्द्र चटर्जी उन्हें विशेष प्रिय हो रहे थे । 
बंकिम बाबू के उपन्यासों में देश-प्रेम और जाति-प्रेम की जो धारा 
प्रवाहित है उसने हरिओध जी के चित्त पर स्थायी प्रभाव डाला । भक्ति 
का जो कुछ बाह्य प्रभाव उनकी कला पर था वह कज्षीण हो ही चला 
था। उसके स्थान में ऋंगार ने उस पर अधिकार कर लिया था। इन 
उपन्यासों के प्रसाव ने देश और जाति की दुदंशा के अ्रति वेदना की 
अनुभूति का संचार करके उनकी कला के स्वरूप-निर्मोण के लिए एक 
नवीन सामग्री प्रस्तुत की । राधा-क्ृष्णु-विषयक पद्मों को यदि स्व॒तन्त्र पथ 
मिलता तो शायद्‌ हरिऔध जी की लेखनी भी अन्यपू्ववर्ती कवियों की 
लेखनी की तरह अनियंत्रित हो जाती, और यदि बहुत अधिक संयत 
होने की भी चेष्टा करती तो अधिक से अधिक स्वर्गीय रज्लाकर' जी की 
शेली की ओर प्रगतिशील होती । किन्तु वास्तव में बंगला के इन 
उपन्यासों ने हरिऔध जी को यह अनुभव करने की ओर प्रेरित किया कि 
श्रंगाररस के एकान्त सेवन से काम नहीं चल सकता; देश की वत्तमान 
परिस्थिति में उसका उचित रूप भी जब शंका की दृष्टि से देखा जा 
रहा है, तब किचित्‌ भी अतिरंजित, अथवा विक्ृत स्वरूप अरुचि ही 
का कारण होगा । और, उनकी इसी धारणा का हम यह परिणाम देख 
रहे है कि जब ये पद्म 'रस कलस'” में गर्भित हो कर आज हमारे सामने 
आये हैं तब अपने वातावरण को बहुत कुछ संशोधित और परिष्कृत 
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करके ही आये हैं; इनमें वह नग्नता नहीं है जो उन्हें सर्वधा अरुचि- 
कर वना देती । 

इस अध्ययन ने इतना ही नहीं किया | हरिओऔध जी को उपन्यास 
लिखने की और भी प्रेरित किया। ये उन्नीसवी शताव्दी के अंतिम वर्ष 
थे । इन्ही दिनों हिन्दी के अँगरेज विद्वान्‌ डाक्टर ग्रियसन ने खड़गविलास 
प्रेस के अध्यक्ष बाबू रामदीन सिंह का ध्यान ठेठ हिन्दी में कोई ग्रंथ 
प्रकाशित करने की ओर आकर्षित किया | वाबू साहब ने हरिओऔघ जी 
से डाक्टर महोद्य की इच्छापूत्ति करने का अनुरोध किया। ठिठ हिन्दी 
का ठाठ” इसी अनुरोध-पालन का फल हुआ । डाक्टर महोदय के उद्योग 
से यह ग्रंथ इंडियन सिविल सर्विस की परीक्षा में पाठ्य पुस्तक के रूप 
में स्वीकार कर लिया गया । उन्हें यह इतना अधिक पसंद आया कि 
उन्होंने इसी भाषा में एक और ग्रंथ लिखने का, जो कुछ बड़ा हो, 
अनुरोध हरिओध जी से किया । अधखिला फूल” की सृष्टि इसी 
प्रकार हुई । 

“ठठ हिन्दी का ठाट” की कहानी बिल्कुल सीधी सादी है । देव- 
वाला का व्याह देवनन्द्न के साथ सामाजिक कुरीति के कारण नहीं हो 
पाता ! परन्तु विवाह असम्भव होने पर भी न देवबाला देवनन्दन को 
भूलती है और न देवनन्दन देव वाला को भूलता है । देवनन्दन का 
प्र॑म्॒ त्यागमय है और उसका परिचय उसने तब विशेष रूप से दिया है 
जब देववाला पर असहनीय कष्ट पड़े हैं | हरिऔध जी को सहृदयता 
ने इस उपन्यास के पात्रों सें सजीबता का संचार कर उन्हें अत्यन्त 
प्रभावशाली वना दिया है । 

जव तीति पर आश्रित सामाजिक नियम काल के प्रभाव से मानव- 
व्यक्तित्व के विकास सें सहायक होने की जगह वाधक हो जाते हैं, तभी 
मानव-हृदय की पीड़ा को अपने अंक में धारण कर कला सूख हुए 
पीधों को ऑसुओं से सींचने के लिए आती है। अतएव हरिओध ने 
उस सार्सिक ग्रीड़ा की ओर पाठकों का ध्यान आकर्षित किया जो हमारे 
समाज से प्रवेश करने वाले युवको और युवतियों की प्रायः जीवनसंगिनी 
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होती है, हरिओध की कला के विकास की दृष्टि से 'ठेठ हिन्दी का 
ठाट” अत्यन्त महत्त्वपूर्ण है, क्योंकि इससे उनकी मानसिक क्रान्ति का 
श्रीगणेश प्रतिविम्बित है । इस ग्र'थ से हरिओध जी जेसे मनुष्य की 
ओर उन्मुख हुए हें बेसे ही प्रकृति की ओर भी । इसकी विचित्र सापा, 
इसमें अंकित नारी और पुरुष के चित्र, इसके प्रक्रतिवण न सभी इस 
योग्य है कि इसके अध्ययन के लिए हम थोड़ा ठहरें, विशेष कर इस 
दृष्टि से कि जिन तत्त्वों से हरिओऔघध के प्रतिष्ठित महाकाव्य प्रियप्रवास' 
का निर्माण हुआ है उनका प्रारम्सिक अविकसित रूप इसीमें मिलेगा । 
ठेठ हिन्दी से लिखी गयी रचनाएं हिन्दी मे बहुत कम हैं, नहीं के 
बराबर हैं | सैयद इंशा अल्ला खाँ की रानी केतकी की कहानी नाम की 
एक पुस्तक ही अंधेरी रात का टिमटिसाता तारा है। इसकी कहानी 
रोचक है; इसकी साथा भी ।सलजीव और सरस अवश्य ही है, किन्तु 
इसमें मनोरंजन हो प्रधान उद्देश्य है । इस प्रकार ठेठ हिन्दी के साहित्य 
| ३ ठेठ हिन्दी का ठाट युगान्तर उत्पन्न करनेवाला समका जा सकता 
| 
ठेठ हिन्दी क्या है ? इसे हरिओऔध जी के शब्दों मे सुनिए:-- 
“जैसा शिक्षित लोग आपस में बोलते चालते है भाषा वैसी ही 
हो, ग्वारी न होने पावे । उसमें दूसरी भाषा अरबी, फारसी, तुर्की, 
अगरेजी इत्यादि का कोई शब्द शुद्धहप या अपभ्रश रूप सें न हो । 
भाषा अपश्र श संस्कृत शब्दो से बनी हो, और यदि कोई संस्कृत शब्द 
उसमें आये भी तो वही जो अत्यन्त प्रचलित हो, और जिसको एक 
साधारण जन भी बोलता हो ।” 
ठेठ हिन्दी के प्रबल प्रष्ठ-पोषक डाक्टर प्रियसंन की सम्मति भी 
पाठक देख ले :-- 
“ ठेठ हिन्दी संस्क्ृत की पौन्री है, हम यह कह सकते है कि संस्क्ृत 
की पुत्री प्राकृत और प्राकृत की पुत्री ठेठ हिन्दी है ।” 
“अन्य भाषाओं की तरह हिन्दी भी दूसरी भाषाओं से शब्द 
ग्रहण करती है। जब बह किसी विशेष विचार को प्रकट करना चाहती 
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है और देखती है कि उसके पास उपयुक्त शब्द नहीं हैं, उस समय वह 
प्राय: आवश्यक शब्द संस्कृत से उधार लेती है । प्रत्येक ठेठ शब्द अथोत्‌ 
वह शब्द, जो ग्राकृत-प्रसूत है, तद्धव कहलाता है। संस्कृत से उधार 
लिया हुआ प्रत्येक शब्द जो प्राकृत से उत्पन्न नही है और इस कारण 
ठेठ नही है, तत्सम कहलाता है, यदि तद्भव शब्द न मिलते हों तो 
तत्सम शब्द का प्रयोग करने मे कोई आपत्ति नहीं। पाप” तत्सम है। 
ठीक इस अथ का द्योतक कोई तद्भव शब्द नही है । अतएव यथा स्थान 
पाप! का प्रयोग किया जा सकता है । किन्तु जहां एक ही अथ के दो 
शब्द है, एक तड़व ( अथात्‌ ठेठ ) और दूसरा तत्सम, वहां तड़्ब 
शब्द का ही प्रयोग होना चाहिए | हाथ” के लिए तद्भव शब्द 'हाथ' 
ओर तत्सम शब्द हस्त” है । अतएव हस्त” के स्थान पर हाथ” का 
प्रयोग होना ही संगत है ।”? 

“८ यह स्मरण रखना चाहिए कि प्रत्येक तत्सम शब्द उधार लिया 
हुआ है । यह उधार हिन्दी को अपनी दादी से लेना पड़ता है । यदि में 
अपने सम्बन्धियों तथा मित्रो से ग्रायः ऋण लेने की आदत डाहूँ तो मे 
विनष्ट हो जाऊँगा । इसी प्रकार यदि हिन्दी उस अवस्था मे भी जब 
कि उसके लिए ऋण लेना नितान्त आवश्यक नहीं है, ऋण लेने का 
स्वभाव डालती रही तो वह भी विनष्ठ हो जायगी । इस कारण में बल- 
पूवेक यह सम्मति देता हूँ कि हिन्दी के लेखक, जहाँ तक संभव हो, 
ठेठ शब्दों अथात्‌ तद्भब शब्दों का प्रयोग करें, क्योकि वे हिन्दी के 
स्वाभाविक अंग अथवा अंश भूत साधन हैं । उधार लिये हुए संस्कृत 
शब्दों का जितना ही कम प्रयोग हो उतना ही अच्छा ।” 

डाक्टर साहब का संस्कृत को ठेठ हिन्दी का दादी कहना ठीक ही 
है । परन्तु हम लोग दादी को ऐसा सम्वन्धी नही समभते जिससे उधार 
लेने मे किसी तरह की मिकक सालूम हो । जो हो, ऐसी भाषा लिखने 
के लिए कमर कसना जिसमें उन विदेशी शब्दों का बहिष्कार भी करना 
पड़े जो हिन्दी की प्रकृति मे तन्‍्मय हो गये है अपने ही आप को वंधन 

से डालना है । समझ मे नही आता, ठेठ हिंदी पर इतना आवश्यक 
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जोर देने में डाक्टर महोदय का कया उद्देश्य है, जब कि यह सर्वथा 
स्पष्ट है कि एक ओर तो परिमित क्षेत्र के भीतर व्यतीत होने वाले सरल, 
कृषि-व्यवसायी भ्रामीण जीवन के प्रयोग में आने वाले शब्द उच्च शिक्षा 
का माध्यम होने वाली प्रगतिशील भाषा के लिए पय्याप्त नहीं हो सकते, 
ओर दूसरी ओर सरकारी अदालतों के अधिक सम्पर्क से म्रामीण बोली 
के अंग-स्वरूप अनेक फारसी ओर अरबी शब्दों का ग्रामीणों की कथित 
भाषा ही में से बहिष्कार नहीं किया जा सकता | यदि हरिओध जी ने 
एक सरल कहानी न लिख कर कोई अथ शास्त्र या इतिहास का ग्रंथ 
लिखा होता तो सम्भवतः उनके सामने अनिवारणीय कठिनाई उपस्थित 
हो जाती । जो हो, हिंदी गद्य के इतिहास में हरिओ्रोध जी का यह 
प्रयोग स्मरणीय रहेगा । ठिठ हिंदी का ठाठ” से एक अवतरण पाठकों 
के अवलोकनाथ नीचे दिया जाता है :-- 

# एक दिन हेमलता अपने पति रामकान्त के पास बैठी हुई पंखा 
भल रही थी। इधर उधर की बात हो रही थी, इसी बीच देवबाला की 
बात उठी । हेमलता ने कहा--दिववाला ग्यारह बरस की हो गयी, 
अब उसका ब्याह हो जाना चाहिए, में चाहती हूँ इस बरस आप इस 
काम को कर डाले ।! रामकान्त ने कहा--यह बात मेरे जी मे भी 
बहुत दिनों से समायी है । में सी इस बरस उसका व्याह कर देना 
चाहता हूँ । पर क्या करूँ , कही जोग घर बर नही मिलता । एक ठोर 
व्याह ठीक भी हुआ है तो वह पॉच सो रोक मोॉगते हैं। इसी से कुछ 
अटक है, नहीं तो इस बरस ब्याह होने में ओर कोई मंमट नहीं है ।” 

उपन्यास की इस साषा के साथ उस भाषा की तुलना कीजिए जिसे 
हरिओध जी ने अन्थ डाक्टर प्रियसेन महोदय को समर्पित करते हुए 
लिखी है :-- 

“मैं एक साधारण जन हैँ, आप मुझसे सर्वथा अपरिचित हैं । 
कितु महानुभाव की सतकीर्त्तिकल कौमुदी, हिम घवल ख्गसमूह विमंडित 
हिमाचल से भारत समुद्र के उत्ताल तरंग माला विधोत कन्या कुमारी 
अन्तरीप तक सुविकीर्ण है। आज उसकी नेसर्गिक शीतलता पर भारत- 
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वर्ष का प्रत्येक पठित समाज विमुग्ध है, ओर पत्येक सुशिक्षित व्यक्ति 
उसकी मनः आण परितोषिणी माधुरी पर आसक्त, इसी सूत्र से मुझ 
अल्पज्ष को भी आपसे परिचय रखने की प्रतिष्ठा प्राप्त हे। और यही 
कारण है जो आज मै आप की सेवा में एक सदुपहार लेकर उपस्थित 
होने का साहस करता हूँ । उपहार अपर कश्चित्‌ वस्तु नहीं, मेरा ही 
निर्माण क्रिया हुआ ठिठ हिंदी का ठाट' नामक एक साधारण उप्रन्यास 
है । आशा है, आप इसको ग्रहण करके मेरे आन्तरिक अजुराग की 
परित्ृप्ति साधन कीजिएगा । विशेष निवेदन करके में आपके अमूल्य 
समय को विन? नहीं करना चाहता ।” 

'ठेठ हिंदी का ठाट' की भूमिका की भाषा भरी ऐसी ही है । निम्न 
लिखित अवतरण देखिए :-- 

“एक बषे वीतने पर है, हमारे अमायिक बन्धु महाराज कुमार 
वाबू रास दीन सिह जी ने सुकसे ठेठ हिंदी की कोई पुस्तक लिखने के 
लिए अनुरोध किया था। में भी उनकी आज्ञानुसार उसी समय इस 
काय्ये के सम्पादन के लिए दत्तचित्त हुआ था। किंतु कतिपय कारणों 
ओर दुर्निवार विज्नो का एकत्र समावेश होने से अब तक में उक्त काय्य 
की पूर्ति मे असमथ रहा हूँ । किंतु आज में वहुत प्रसन्न हूँ कि जिस 
विषय पर एक बप से लक्ष्य रहा है वह आज मेरे हस्तगत हुआ है ।” 

प्रंथ की भाषा से पाठक ग्रन्थ की भूमिका अथवा उसके समपेण की 
भाषा का मिलान करे। एक का मुँह उत्तर की ओर है तो शेष दोनों का 
मुंह दक्षिण की ओर ! फिर भी यह स्वीकार करना पड़ेगा कि उपन्यास 
की मापा में प्राय: सबत्र स्वाभाविकता का प्रवेश हो सका है और उसने 
मम्मस्पर्शी भावों को व्यक्त करने में अपनी शक्ति प्रदर्शित की है । 

ठेठ हिंदी का ठाठ नारी का वड़ा ही सरल रूप अंकित करता है । 
देववाला का दशंन हमें सव से पहले ऑँचल के नीचे एक माला छिपाये, 
रहने की अवस्था सें होता है | देवनन्दन के वहुत आग्रह करने पर जब॑ 
वह माला दिखलाती है तव देवचन्दन स्वभावतः पूछ बैठता है--यह 
माला तुमने क्‍यों वनायी है देववाला ? देववाला उत्तर न देकर कहती 
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है कि तुम्हीं न बतलाओ, देखें तुम ठीक बात बता पाते हो या नहीं । 
देवनन्दन के यह कहने पर कि भला हम तुम्हारे- जी की बात कैसे जान 
सकेंगे, वह कहती है---“क्या तुम हमारे जी की बात नहीं जानते ? जो 
नही जानते तो हमसे मिलने के लिए यहाँ कैसे आया करते हैं ९” एक 
लड़की का इतना कह जाना कम नहीं, इसलिए स्वभावतः उसकी आंखें 
लज्जा से नत हो गयी ओर कपोलों पर लालिमा दोड़ गयी । 
थोड़ी देर के बाद देवबाला फिर कहती है--“क्या जिसको कोई 
प्यार करता है, कुछ अच्छा मिलने पर वह उसे देना नहीं चाहता ९” 
बालिका की यह स्पष्टोक्ति ही बतलातों है कि प्रेमदेव ने उसके सरल 
हृदय पर कितना प्रबल आक्रमण किया था। कितु पिता की ह॒ठघम्मीं 
के कारण इस अभागिनी बालिका का जीवन नष्ट हो गया। किसी दिन 
प्रियतम को लक्ष्य कर के उसने भोरों से छेड़छाड़ न करने को प्राथना 
इस प्रकार की थीं-- ह 
सान जा मेवर कहीं तू मेरी। 
भूलन रस ले इन फूलन को पयां छागत तेरी। 
तोरि तोरि इनही को गजरा अपने हाथ बनेहों । 
अपनावन को पहिनि गरे में मनवारे को देहों। 
.. कितने फूलन वारे यामें नहिं तेरो बिगरेहै। 
पे माने इतनी ही बतिया छतिया मोर सिरेहै। 
किन्तु वही प्रियतम उसके जीवन से बहुत दूर कर दिया गया और 
उसका विवाह हुआ एक ऐसे दुराचारी व्यक्ति के साथ जो एक पुत्र का 
पिता होकर कही चला गया और वेचारी देवबाला को अपार शोक-सागर 
में निमभ कर गया । 
. जीवन बड़ा ही विचित्र है। देवबाला और देवनन्दन की 
अकमात्‌ भेंट हो जाती है, किन्तु जिन परिस्थितियों में होती है वे अत्यन्त 
करुणाजनक और हृदय-विदारक है। जिस समय भेट हुईं उस समय 
देवबाला धरती पर पड़ी हुई फूट फूट कर रो रही थी। उसके सारे 
कपड़े भीगे हुए थे, उसकी आंखें सुँदी हुई थीं, उसके बाल सुँह पर 
बिखर रहे थे, उसकी देह कीचड़ में सनी हुई थी ओर कीचड़ ही में वह 
श्र 
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लोट रही थी । उसने देवनन्द्न की बातों को पहले सुना ही नहीं, सुना 
भी तो कहा--“न सताओ, हमें जी भी कर रोने दो, हमारा दुःख इसी 
से हलका होता है, दूसरा कोई उपाय हमारे लिए नहीं है, हमारे कल्ेजे 
का घाव पूरा नहीं हो सकता ।” 


देवनन्द्न के बहुत आग्रह करने एर देवबाला ने अपने दुःख का 
कारण बतलाया--यह कारण था उसके बच्चे की बीमारी । देवनन्द्न 
मे कुछ उपचार करके लड़के को चंगा किया। देवबाला ने उसे न 
पहर्चानते हुए कहा--“आप कोई देवता हैं, मेरा मन कहता है आप कोई 
देवता हैं, आपने मेरे लड़के का जी बचाया, जो लड़का मुझ निधेनी 
का धन, मुझ कँगालिनी की पूँजी, मुझ दुखिया का सहारा है. ... ..।” 

: देवबाला को जब मालूम हुआ कि उसका सहायक अन्य कोई नहीं 
देवनन्दन ही है तव उसके हृदय को एक आघात का अलनुभव' हुआ, 
विशेष करके यह सोचकर कि देवनन्दन ने अपना व्याह नहीं किया । 
उसने उनकी देह में राख, सिर पर लम्बी लम्बी जटाएँ, हाथ में तँबा 
ओर चिमटा तथा गेरुए रंग का एक वस्र देखकर उनसे पूछा--“ क्या 
तुम साधू हो गये हो १ कितु देवनन्दन ने कुछ उत्तर नहीं दिया और 
देवबाला के पति को दूँढ़ लाने के लिए प्रस्थान कर दिया। देवनन्द्न के 
चले जाने के तीन मास बाद देवबाला क्षयरोग-प्रस्त हो गयी । धीरे धीरे 
उसकी दशा बहुत बिगड़ गयी। एक दिन उसका चार बरस का लड़का 
उसकी खाट के पास खड़ा होकर कभी रोता था, कमी मा, मा करके 
खाना मोगता था, कभी घूल में लोटता था और कभी देवबाला के मुह 
के पास जाकर कहता था, मा बोलती क्यो नहीं हो ? अचानक देवबाला 
की आंखें ख़ुलीं, उसने लड़के को हाथ से पास बुलाया, अपने ऑचल 
से उसकी धूल भाड़ी, कहा, बेटा ! क्यो रोते हो ९ अभी तुम्हारी मा 
जीती है। यह कह कर देवबाला ने वच्चे को गोद मे ले लिया और 
अत्यन्त व्याकुल होकर क्न्दन किया । 

देववाला आदश पत्नी थी । प्रेम में निराश स्लरी का, विशेष करके 
ऐसी स्री का जिसका पति;दुराचारी हो गया हो, आदशे पत्नी होना 
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विशेष प्रशंसनीय बात है । उसे अपने जीवन के अन्त को निकट आते 
देखकर अधिक कष्ट इसी बात का हो रहा था कि वह अपने पृज्य 
स्वामी का दर्शन नहीं पा सकी । वह कहती है, “जीजी, एक बात और 
जी में रही जाती है। क्या अब उनको न देख सकूँगी ? इस घड़ी जो 
उनको एक बार देख पाती तो सब दिन का दुःख भूल जाती, मरने का 
दुःख भी भूल जाती ।” 

पति के लौटने की कोई आशा नहीं, ओर मेरा जीवनान्त हो रहा 
है, यह सोचकर देवबाला का अपने पुत्र की अनाथ अवस्था से दुखी 
होकर इस प्रकार सोचना स्वाभाविक्र ही था। “आज में इसकी धूल 
माड़ती हैँ, मुंह चूमती हूँ, इसको रोते देखकर दुखिया बनती हूँ । 
हाय | करू इसकी घूल कौन माड़ेगा ? कौन इसका मुह चूमेगा ? कौन 
इसको रोते देखकर कलेजा पकड़ेगा ९ कलह यह किसको मा कहेगा ९ 
कौन इसके मुँह को सूखा न देख सकेगी १ भूख लगने पर जब यह 
रोवेगा, प्यास से जब इसका मुंह झुम्हलावेगा, तब कौन इसको 
छाती से लगा कर कहेगी, बेटा मत रोओ, मेरे लाल मत रोओ, देखो 
यह कल्लेझ है, इसको खाओ । यह पानी तुम्हारे लिए लायी हूँ, इसको 
पीओ । कलह यह बाल खोले, मुंह बिचकाये रोता फिरेगा, घूल में 
भरा, भूला, प्यासा, गलियों में ठोकरें खाता रहेगा '*' 

जैसे-तैसे रास राम करके देवनन्दन देवबाला के पति रामनाथ को 
लेकर आ पहुँचता है ओर देव बाला पति की गोद में लड़के को सौंप 
कर नश्वर शरीर से छुटकारा पाती है । 

इस उपन्यास मे देवबाला का चरित्र जितना ही आकषक है उतनी 
ही आकषक उपन्यासकार की बह प्रवृत्ति है जिसके कारण उसने देवबाला 
के लिए रमानाथ ऐसा बर ढे दा | शायद यह इसलिए किया गया है कि 
देवबाला के पिता की मूखता अधिक स्पष्ट रूप से ऋलके। निसन्देह हमारे 
समाज सें ऐसे पिताओं की कमी नहीं है जो कन्या का विवाह करते 
समय योग्य लड़के के गुणों की उपेक्षा करके केवल कुलीनता आदि 
बाहरी बातों का विचार करते तथा अयोग्य लड़कों के साथ अपनी कन्या 
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व्याह देते हैं । जो हो, इस उपन्यास में देववाला और देवनन्दन की 
सृष्टि करके हरिओऔध जी मे हिंदू समाज की आदरशवादिता की घोषणा 
की है । यदि देवबाला के स्थान में अन्य कोई स्त्री होती, उदाहरण के 
लिए पाश्चात्य देशों की संस्क्ृति में पली हुईं कोई स्त्री होती, तो क्‍या 
उसके हृदय का त्याग के क्षेत्र में यह अपूर्ब संस्कार हो सकता जो देव- 
वाला के जीवन में प्रत्यक्ष रूप से देख पड़ता है. ? पाश्चात्य-संस्क्ृति की 
अनुगामिनी श्री को जाने दीजिए, हमारे ही समाज मे इतनी उपेक्षिता 
होकर नारी अपने पूर्व प्रेमिक के प्रति--यदि कोई वास्तव मे है और यदि 
उससे जीवन में फिर भेंट होती है तो--आकर्षित हो सकती है । कितु 
देववाला का प्रणय इतना मधुर, इतना गम्भीर होते हुए भी, उस लोल 
पता से मुक्त है जो उसको कतव्य-पथ से डिगा दे । अंतएव जहाँ इस 
उपन्यास में देववाला के पिता को हम अवांछनीय सममभते हैं वहाँ देव- 
वाला की सहनशीलता से भी प्रभावित हुए बिना नहीं रह सकते । देव- 
वाला की चरिजत्र-सष्टि में हरिऔधजी ने जो कौशल प्रदर्शित किया है 
उससे आगे अभी तक हिंदी के आधुनिक उपन्यासकार नहीं जा सके हैं, 
क्योंकि पाश्चात्य संस्कृति के संघघ से विकल हमारे नूतन समाज की 
एक बहुत बढ़ी समस्या, जिसे देवबाला हल कर देती है, हमारे आधु- 
निक उपन्यासकारों के हाथों मे पड़ कर अमी पेचीली ही बनी हुंई है । 
इस उपन्यास के छारा जहाँ एक ओर हरिओऔधजी ने प्रेमी की स्वाभा- 
विक प्रगति की ओर हमारा ध्यान आकर्षित किया है, वहाँ संतोष और 
नारी-धस्म की पावनता का चित्र भी अंकित किया है। हरिओऔघधजी की 
यह चरित्र-सष्टि इस दृष्टि से भी आकर्षक है कि वह आध्यात्मिक 
दृष्टिकोण को ग्रहण करने की ओर उनकी प्रगति की सूचना देती है । 
देवनन्दन का त्याग प्रशंसनीय है । देवबाला की पवित्र प्रणय- 
स्वृति की वेदी पर उसने अपने सांसारिक जीवन का बलिदान ही कर 
दिया । वाप्तक में देवनन्दन ही के रूप में उपन्योसंकार ने अपनी 
प्रवृत्तियो को अभिव्यक्ति प्रदान की है, जेसा क्रि निम्नलिखित अवतरण 
स्पष्ट हो जायगा; --- 
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४ एक एक करके दिन जाने लगे | देवबाला को मरे कई दिन -हो 
गये । पर देवनन्द्न अबतक उसको नहीं भूले हैं| अबतक वह लड़क- 
पन की हँसती खेलती देवबाला, अबतक ब्याह के पहले की, बिना 
घबराहट की लजीली देवबाला, अबतक वह दुखिया रोती कलपती 
देवबाला उनकी आँखों में, कल्लेजे में, जी में, रोएं रोए में घूम रही है । 
जोगते-सोत, उठते-बैठते, खाते-पीते, देवबाला की सुरत उनको बँध रही 
है । वह सोचते हैं-क्यों, देववाला की कोई ऐसी कमाई तो नहीं थी, 
जिससे इसको इतना दुख मिले ।” 

>< >< ओ८ >< 

“देस की बुरी रीति जो र्माकान्त के जी को डावॉडोल न करती, 
नासमझी से जो वह हाड़ ही को सब बातों से बढ़ कर न समभते, भूठे 
घमंडों के बस उतर कर ब्याह करके लोगों से हँसे जाने का जो उनको 
डर न होता, तो वह हठ न करते और जो वह हठ न करते तो र्मानाथ 
जैसे कूर के साथ देवबाला का व्याह न होता, न कभी देवबाला जैसी 
तिरिया की यह दसा होती ।देस की बुरी री तियों, भूठे घंमंडों से कितने 
फूल जो ऐसे ही बिना बेले कुम्हला जाते हैं, कितनी लहलही बेलियाँ जो 
सुच कर सूख कर घूल में मिल जाती हैं, नहीं कहा जा सकता राम ! 
क्या तुम यही चाहते हो, यह देस बुरी रीतियों के बस में पड़ ऐसे ही 

दिन दिन मिट्टी में मिलता रहे ९” 

>< >< भ< ओ< >< 

देवनन्दन ने साधु बेष धारण कर लिया था । साधु वेष सांसारिक 
विषयों के प्रति विराग का सूचर्क है । इसलिए देवबाला की बार बार 
स्मृति करना उसके लिए अलुचित था। वह कहता है :--- 

“जब मेंने जग से नाता तोड़ लिया, जी के उचाट से घर दुआर 
छोड़कर साधू हो गया, अपना ब्याह तक नहीं किया, एक कोड़ी भी 
अपने पास नहीं रखता'**'* 'जब इस भाँत में सब भमेलों से दूर हूँ, 
तूँबा और लेंगोटी ही से काम रखता हूँ तो फिर एक तिरिया की घड़ी 
घड़ी सुरत किया करना, उसके ढुःखो को सोच सोच कर मन मारे रहना 
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देस की थुरी रीति के लिए कलेजा पकड़ना, ऑसू बहाना सुभकों न 
चाहिए, अब इन वबखेड़ों से मुकको कौन काम है ?” ह 

नीचे की पक्तियों में देवनन्दन ने अपने इस प्रश्न का स्वयं जो 
उत्तर दिया है उसमे हरिओऔध जी के साधु जीवन-सम्बन्धी विचार भी 
अंकित हो गये हैं :--- 

“सभूत लगाने से क्या होगा ? गेरुआ पहलने से क्‍या होगा १ 
घर ढुवार छोड़ने से क्या होगा ? लेंगोटी किस काम आवेगी १ तूँबा 
क्या करेगा ? साधू होने ही से क्‍या, जो दूसरे का दुःख में न दूर 
करूँ, दुखिया को में सहारा न दूँ, जिस काम के करने से देश का 
भला हो उसमे जी न लगाऊँ । देस की बुरी रीति के दूर होने के लिए 
जतन करना, लोगों के भूंठे घमण्डों को समझा बुमा कर छुड़ाना, 
जिससे एक का कौन कहे लाखों का भला होगा, क्‍या मेरा काम नहीं 
है। कया मेरे साधू होने का सबसे बड़ा फल यह नहीं है ।” 

पवित्र प्रणय सें मानव जीवन को उच्च बनाने की बहुत बड़ी शक्ति 
है। धीरे धीरे देवनन्द्न ने देव बाला को झुला कर परोपकार के कार्यों 
में दत्त-चित्त होने का निश्चय कर लिया | वह सरव॒यं ही कह पड़ता 
है, “देव वाला भूल जावे, भूल जावे, उसको अब भूल जाना ही 
अच्छा है ! पर साँस रहते में दूसरे की भलाई के कार्थ्यों को कैसे भूल 
सकता हूँ ।” 

में कह आया हैँ कि हरिऔध की रचनाओं में “ठेठ हिन्दी का ठाट! 
का विशेष स्थान है; भाषा और विचार दोलनों के क्षेत्र मे उनके परि- 
वर्तित दृष्टिकोण का प्रथम परिचय इसी ग्रन्थ से मिलता है | यही, 
विशेष रूप से देवनन्द्न के चरित्र-विकास में, हरिऔध के जीवन- 
सम्बन्धी उस परमार्थिक दृष्टिकोण का अभास भी मिल्नता है जिसे 
उनकी उत्तर कालीन रचनाओं से पाठक अधिकाधिक स्पष्ट होता हुआ 
पाए गे। वे इस छोटे से पंथ सें देश की एक छोटी समस्या को लेकर 
चले ओर देवनन्दन की चरित्र-सृष्टि कर के, साधु वना कर भी उसे 
उन्होन देश ही की सेवा की ओर अग्रसर किया । वे सहज ही देवनन्दुन 
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को संसार के श्रति ,विरक्त बनाकर सच्चा साधु बना. सकते थे, जिसे 
अपने, जीवन की सबसे अधिक प्रिय वस्तु के खो जाने से संसार से 
वाक्षव्िक विराग हो गया है--वहु विराग, जिसकी अभिव्यक्ति का 
देशानुगग ही एक मात्र साधन नहीं है । किन्तु हरिओऔध जी समाज-सेवा 
ओर देश-सेवा को इस समय जितना महत्व देने लगते हैं उत्तना विरत्त 
जीवन को नहीं । इस दृष्टि से 'ठेट हिन्दी का ठाट! को हम हरिओऔध 
जी के विचार-स्वातन्‍्ठ्य का अरुणोद्य कह सकते हैं । 

ठेठ हिन्दी का ठाट में हरिओध जी की प्रकृति के प्रति प्रायः 
उतत्नी ही प्रवृत्ति दिखायी पड़ती है जितनी मनुष्य के प्रति | उनके पूव्व 
ग्रंथों से इस ग्रंथ में यह भी एक विशेषता है। प्रिय-प्रवास” से पाठक 
हरिओघध जी का बहुत ही सुन्दर और सुविस्तृत प्रकृति-वर्णन देखेंगे । 
उसका अध्ययन करने का अवसर आने के पहले हमें 'ठेठ हिन्दी का 
ठाठ! में उनकी इस विशेषता का द्शन कर लेना चाहिए। पाठक नीचे 
के अवतरण देखें :-- 

“देवबाला पोखरे की छटा देखने लगी । उसने देखा, उसमें बहुत 
ही सुथरा नीले कॉच ऐसा जल, भरा है, धीमी बयार लगने से छोटी 
छोटी लहरें उठती हैं ; फूले हुए कोल अपने हरे हरे पत्तों मे धीरे धीरे 
हिलते हैं । नीले आकास और आस पास के हरे फूले फले पेड़ों की 
परछाहीं पड़ने से वह और सुहावन, और अनूठा हो रहा है। सूरज 
की किरनें उस पर पड़ती हैं, चमकती हैं, उसके जल के नीले रंग को 
उजला बनाती हैं और टुकड़े टुकड़े हो जाती हैं। आकास का चमकता 
हुआ सूरज उसमें उतरता है, हिलता है, डोलता है, थर थर कॉयता है 
ओर फिर पूरी चमऋ-द्मक के साथ चमकने लगता है । मछलियों ऊपर 
आती हैं, डूब जाती हैं, नीचे चली जाती हैं, फिर उतराती है, खेलती 
है, उछलती-कदती हैं । चिड़िया ताक लगाये घूमती है, पंख वढोर कर 
अचानक आ पड़ती है, दब जाती हैं, दो एक को पकड़ती हैं और फिर 
उड़ जाती हैं ।” े 

>> ८ | ५ ५ 
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“एक सुन्द्र फुलवारी है, कहो बेला फूला है, कहीं चमेली फूली 
है, कही पीले फूलों वाला गेंदा है, कहीं प्यारी प्यारी नेवारी है, कहीं 
मोगरा है, कही चम्पा है, कहीं अनोखे फूलवाले हरसिंगार हैं, कहीं 
कचनार हैं |?” 

>< >< >< ». 

“आधी रात का समाँ, बड़ी अधियाली रात, सब ओर सन्नाटा, 
इस पर दादलों की घेर घार, पसारने पर हाथ भी न सूझृता । 'किसी 
पेड़ का एक पत्ता तक न हिलता । काले काले बादल चुपचाप पूरब से 
पब्छिम को जा रहे थे। वयार दबे पॉँव उन्ही का पीछा किये बहुत ही 
धीरे धीरे चलती थी । और कही कोई आता जाता न था, पखेरू पंख 
तक हिलाते नथे। सब साँस खीचे, चुप साधे, डरावनी रात के 
सन्नाटे को ओर डरावना बना रहे थे ।” 

“अथखिला फूल” आकार में ठेठ हिन्दी का ठाठ” से बड़ा है। 
उसकी भापा भी ठेठ हिन्दी है । एक अवतरण देखिए :-- क्‍ 

“चोद केसा सुन्दर है, उसको छटा कैसी निराली है, उसकी शीतल 
किरणे केसी प्यारी लगतो हैं। जब नीले आकाश में चारों ओर वह 
ज्योति फेला कर रस की वषों सी करने लगता है, उस घड़ी उसको देख 
कर कौन पागल नहीं होता । आँखे प्यारी प्यारी छुबि.देखते रहने पर 
भी प्यासी ही रहती हैं । जी को जान पड़ता है, उसके ऊपर कोई अमृत 
ढाल रहा है, दिशाएँ हँसने लगती हैं, पेड़ की पत्तियों खिल जाती है । 
सारा जग मानों उमंग में डूबने सा लगता है | ऐसे चोद, ऐसे सुहावने 
और प्यारे चाँद में काले काले धब्बे क्‍यों है । क्या कोई वतलावंगा | 
आहा | यह कमल सी चड़ी वड़ी ओंखे केसी रसीली हैं । इनकी भोली 
भाली चित्तवन कैसी प्यारी है। इनमें मिसिरी किसने मिला दी है | 
देखो न कैसी हँसती है, केसी अठखेलियों करती हैं | चाल इनकी केसी 
मतवाली है | यह जी मे क्‍यों पेठी जाती हैं | वरबस प्रान को क्‍यों 
अपनाये लेती हैं। क्‍या इनकी सुन्दरता ही यह सव नही करती | ओ 
हो, क्या कहना है ! केसी सुन्दरता है ! मन क्‍यों हाथों से निकला जाता 
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है । इसलिए कि उसकी सुन्दरता में जादू है। पर घड़ी भर पीछे यह 
क्या,गत है । इनको क्यों इतना उदास देखते हैं। यह आँसू क्‍यों बहा 
रही हैं । कया कोई कह सकता है ।” 

उक्त अवत्तरण के रेखांकित शब्दों के साथ यदि उन्हीं अथवा उन्हीं 
के से 'ठेठ हिन्दी का ठाठ'ं के शब्दों से आप तुलना करेंगे तो देखेगे 
कि ठेठ हिन्दी के स्वरूप के सम्बन्ध में हरिओध जी के विचारों में कुछ 
परिवतेन हो गया है । ख्यं हरिऔध जी अघखिला फूल की भूमिका 
में लिखते हैं :--- 

“जिस समय मेंने 'ठेठ हिन्दी का ठाटः लिखा था उस समय 
साधारण लोगों की बोल चाल पर बहुत दृष्टि रखता था और, जिन 
संस्कृत शब्दों को एक साधारण श्रामीण को बोल चाल के समय काम में 
लाते देखा उन्हीं शुद्ध संस्क्रत शब्दों का प्रयोग मेंने उक्त ग्रन्थ सें किया । 

किन्तु ये शुद्ध संस्क्रृत शब्द अधिकतर दो अक्षरों के हैं, जैसे रोग, 
दुख, सुख इत्यादि । मैने उस अन्थ मे तीन अक्षर के शुद्ध संस्क्रत शब्दों 
का प्रयोग सी किया है, किन्तु अल्प, उपाय इत्यादि दो ही चार शब्द इस 
प्रकार के उसमें आये हैं। कारण इसका यह है कि उस समय तक 
मेंने कतिपय तीन अक्षरों के संस्क्रत शब्दों के विषय में यह निश्चित 
नही कर लिया था कि वे शब्द अवश्य सर्व साधारण की बोल चाल में 
व्यवहृत हैं---उस समय ये सब शब्द सीमांसित हो रहे थे । किन्तु अब 
मेंने इन शब्दों के. विषय में निश्चय कर लिया है कि ये सब अवश्य 
स्व साधारण की बोल- चाल में आते है । अतणव इस अन्ध में मैंने इन 
सब शब्दों का प्रयोग निस्‍्संकोच किया है--ये तीन अक्षर के शब्द 
चंचल, आनन्द सुन्द्र इत्यादि हैं । 

ठेठ हिन्दी का ठाट की भूमिका में मेंने ठेठ हिन्दी लिखने में ऐसे 
शुद्ध संस्‍क्रत शब्दों का प्रयोग करना उत्तम नहीं समझा है कि जिनके 
स्थान पर अपभ्रंश संस्कृत शब्द श्राप्त हों सकते हैं, और इसीलिए 
“कहानी ठेठ हिन्दी' में जो “चंचल” शब्द का प्रयोग हुआ है उस पर 
मैंने कटाक्ष किया है, किन्तु अब में इस विचार को समीचीन और 
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युक्तिसंगत नहीं समझता, क्योंकि यदि इस नियम को मान कर ठेठ 
हिन्दी लिखी जावेगी तो उसका परिणाम विस्तृत : होने के स्थान पर 
संकुचित हो जावेगा । > >< ल्‍< ८ ८ 
निदान इसी सूत्र से आनन्द” और सुन्दर का पय्योयवाची हरख' 
और 'झुघरः शब्द मिलते हुए भी मेंने अधखिला फूल” में इन शब्दों 
का प्रयोग यथास्थान किया है ।” - 

सच वात यह है कि विवश होकर अथवा वृद्धिशील अनुकूल प्रवृत्ति 
के कारण हरिओऔध जी ने ठेठ हिन्दी में भी संस्कृत के शुद्ध शब्दो को 
ग्रहण कर लिया है । इस ग्रन्थ की भूमिका की भाषा भी वही है जो 
'ठेठ हिन्दी का ठाट' की भूमिका की थी। इस ग्रन्थ में भी-समर्पण 
'ठेठ हिन्दी का ठाट! के ढंग पर ही संस्कृत-गर्मित भाषा ही मे लिखा 
गया है। अतंएवं यह तो स्पष्ट है. कि सव प्रकार का गद्य लिखे जाने 
में ठेठ हिन्दी की योग्यता सिद्ध करने का गम्भीर प्रयत्न हरिओध जी ने 
नहीं किया । भूमिका की भाषा पाठक देख चुके हैं। अब इस गन्थ के 
समर्पण की भाषा भी देख लीजिए :-- 


“वालाक अरुण राग र॑जित प्रफुल्ल पाटल अ्रसून, परिमल विकीर्ण- 
कारी मन्दवाही प्रभात समीरण, अतसी कुसुमदलोपमेय कान्तिनव 
जलघर पटल, ' पीयूष प्रवण॒कारी सुपूर्णा झुश्र शारदीय शशांक, रवि 
किरणोद्भासित वीचि विक्षेपण शीला तरंगिणी, श्यामल दृणावरण परि- 
शोभित उत्तुंग शेल शिखर श्रेणी, नवकिशलय कदम्ब समलंकृत वासंतिक 
विविध विटपावली, कोकिल कुल कलंकीकृत कण्ठ-समुत्कीण. कल 
निनाद; अत्यन्त मनोमुग्ध कर और हृदयतल-स्पर्शी है। किन्तु इन 
अलोकिक ग्रमोदकर प्राकृतिक पदार्थों की अपेक्ता किसी पुरुष रत्न के 
पवित्र ओदाय्योदिगुण विशेष हृद्यग्राही और विमुग्धी कृत मन 
प्राण हैं ।? 

अधखिला फूल ,की भमिका में वे एक जगह खर्य॑ यह भी 
लिखते हैं :--- 
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“एक विषय में में बहुत लज्जित हँ--और वह इस भूमिका की 
भाषा है। इस भूमिका में बहुत से संस्कृत शब्दों का प्रयोग करके में 
गोस्वामी तुलसीदास जी के इस वाक्य का कि-- 


पर डपदेश कुशल बहुतेरे । 
जे आचरहि ते नरन घनेरें।” 


खय्यं आदश यन गया हूँ। किन्तु क्‍या करूँ, एक तो जटिल विषयों 
की मीमांसा करनी थी, दूसरे यह भूमिका बहुत शीघ्रता में लिखी गयी 
है, अतएव इस दोष से में मुक्त न हो सका। यहि परमात्मा सानुकूल 
है तो आगे को इस विषय में सफलता लाभ करने की चेश्म करूँगा ।” 

यदि जटिल विषयों के स्थान में सरल विषयों की मीमांसा करनी 
होती अथवा हरिओऔध जी को अधिक समय मिला होता तो संभवत: 
उन्होंने भूमिका की भाषा को भी ठेठ हिन्दी बना दिया होता, इसी तरह 
यदि विशेषणों ओर समास पदों की भरमार न करनी होती तो शायद 
समपेण की साषा भी ठेठ हिन्दी हो सकती । किन्तु इससे केवल इतना 
ही सिद्ध हुआ कि ठेठ हिन्दी में यदि कोई चीज़ लिखी जा सकती है तो 
वह सीधी सादी कहानी द्वी ही सकती है, अन्य बिषय नहीं । कहानी 
लिखने में भी शब्दों के निवाचन में प्रयत्न की आवश्यकता बनी ही रह 
जायगी, क्योंकि हरिऔध जी ने कोई बड़ा और पेचीदा कथानक ले 
कर अथवा समाज की किसी गूढ़ समस्या को सामने रख कर किसी 
उपन्यास की रचना-द्वारां यह नहीं दिखाया कि सरलता से ठेठ हिन्दी 
उसका भार बहन कर सकती है । जो हो, हरिओघध जी की ठेठ हिन्दी 
में किसी भी लेखंक ने न कोई कहानी लिखी और न कोई उपन्यास, 
अन्य विषयों को तो जाने दीजिए । अब हमें यह देखना चाहिए कि 
इस अन्थ से हरिओऔध जी के तत्कालीन विचारों और भावों का केसा 
परिचय मिलता है। यह उल्लेखन्योग्य बात है कि प्रकृति की ओर 
हरिऔध जी की अनुकूल श्रबत्ति बढ़ती हुई देख पड़ती है । पाठक उनका 
प्रकृति-वर्णन देखें:-- 


महाकवि हरिओघ १०८ 


पैशाख का महीना, दो घड़ी रात बीत गयी है । चमकीले तारे चारों 
ओर आकाश में फेले हुए हैं, दुज का वाल सा पतला चाँद पश्चिम 
की ओर डूब रहा है, अधियाला वढ़ता जाता है, ज्यों ज्यो अधियाला 
बढ़ता है, तारों की चमक बढ़ती जान पड़ती है। उनमे जोत सी फूट 
रही है । वे कुछ हिलते भी है, उनमे चुपचाप कोई कोई कभी टूट पड़ते 
हैं, जिससे सुननान आकाश मे रह रह कर फुलभड़ी सी छूट जाती 
है । रात का सन्नाटा बढ़ रहा है, ऊमस बड़ी है, पवन डोलती तक नही, 
लोग घवड़ा रहे हैं, कोई बाहर खेतों में घूमता है, कोई घर की छतों 
पर ठण्ढठा हो रहा है, ऊमस से घवड़ा कर कभी कभी कोई टिटिहरी 
कहीं वोल उठती है ।” 

जहां कही अवसर मिला है, हरिओऔध जी ने श्रकृति के मनोहर 
स्वरूप का वर्णन किया है । निम्नलिखित पंक्तियां प्राकृतिक सौन्दय्य 
प्रिय लेखनी से ही निकल सकती हैं :--- 

“चारों ओर वड़ी वड़ी क्‍्यारियां हैं, एक एक क्यारी में एक एक 
फूल है, फुलवारी का समा वहुत निराला है । जो बेले पर अलवेलापन 
फिसला जाता है तो चमेली की निराली छबि कलेजे में ठण्डक लाती 
है। नेवारी ने ही ओंखों की काई नहीं निवारी है--जूही के लिए भी 
फुलवारी मे तू ही तू की धूम है । झन्द मुँह खोले हँस रहा है ; सेवती 
फूली नहीं समाती | हर सिगार की आन बान, केवड़े की ऐठ, सूरज- 
मुखी की टेक, केतकी का निराला जोबन, मोगरे की फत्रन, चम्पे की 
चटक, मोतिये की अनूठी महँक सब एक से एक बढ़ कर हैं । इन 
फूलो के पेड़ों से दूर जहाँ क्यारियाँ निवटती हैं--फूलों के छोटे छोटे 
पोधे थे | इनके पीछे हरे भरे केले के पेड़ अकड़े खड़े थे, जिनके लम्बे 
लम्बे पत्ते वयार लगने से धीरे धीरे दिल रहे थे | इन सबके पीछे 
फुलवारी की भीव थी, ओर उसके नीचे एक वहुत ही लम्बी चौड़ी खाई 
थी, खाई में जल भरा हुआ था, कोई' और कमल खिले हुए थे ।” 

इस उपन्यास की नायिका देवहूती है, और नायक है देवस्वरूप । 
देवहूती आरस्म में वासमती के प्रयत्नों से कामिनी मोहन की ओर 
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आकर्षित होती है, किन्तु शीघ्र ही अपने आपको सँभाल लेती है । एक 
बार कामिनी मोहन के चंगुल में फंस कर भी वह प्रण॒य का छलपूण्े 
प्रदशन करके मुक्त हो गयी, किन्तु दूसरी बार कामिनी मोहन ने अधिक 
हृढ़ता से उसे अपने कपट-पाश में आबद्धू किया । देव स्वरूप देवहूवी 
के लिए सवंथा अज्ञात व्यक्ति हैं, उस समय देवहूती जिस ढंग से उससे 
बातचीत करती है, वह उसके चरित्र को बहुत ऊँचा उठा देता है। 
देव स्वरूप के यह पूछने पर कि उससे बातचीत करने में देवहती को 
कोई आपत्ति तो नही है, देवहती ने उत्तर दिया--“मुमको चेत है 
आपने उस दिन कहा था, जो लोग घर्म की रक्षा के लिए कभी कभी 
इस धरती पर दिखलायी देते हैं में वही हैँ । जो सचमुच आप वही हैं 
तो आप से बात चीत करने में मुझे कोई आनाकानी नहीं है । पर बात 
इतनी है, इस भाँति आप से बातचीत करते मुझको इस सुनसान घरमें 
जो कोई देख लेगा तोन जाने क्‍या सममेगा | जो कोई न देखे तो 
धर्म के विचार से भी किसी सुनसान घर में किसी पराई ख््री का पराये 
पुरुष के साथ रहना ओर बातचीत करना अच्छा नही है । आप बड़े 
लोग हैं, इन बातों को सोचकर जो अच्छा जान पड़े कीजिए, में आप 
से बहुत कुछ नहीं कह सकती ।” 

देवहूती एक सती नारी की भाँति अपने कष्टमय जीवन में ही 
अपार सन्‍्तोष का अनुभव करती है । माँ के पास पहुँचा देने के सम्बन्ध 
में किये गये देवखवरूप के प्रस्ताव के उत्तर में वह जो बेलाग उत्तर देती 
है उसे सुनकर प्रत्येक व्यक्ति चकित हो सकता है । देवहूती और देव- 
खरूप की निम्न-लिखित बात-चीत को देखिए :-- 

“देवहती--अभी आपको मुभसे कुछ और कहना है ९ 

देवस्वरूप--दो बातें कहनी हैं । एक तो तुम कुछ खाओ पीओ--- 
दूसरे यहाँ का रहना छोड़कर घर चलो । तुम्हारी माँ की तुम्हारे विना 
बुरी गत है । उनकी दशा देख कर पत्थर का भी कलेजा फटता है । 

देवहूती--आपका कहना सर आँखों पर । आप में बड़ी दया है । 
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पर आप जानते हैं, स्त्रियों का धर्म बड़ा कठिन है । आपने मेरी बहुत बढ़ी 
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भलाई को है | मेरा रोआँ रोओं आप का ऋणी है। पर इतना सब 
होने पर भी आप निरे अनजान हैं | आप से अनजान और बिना जान 
पहचान के पुरुष के साथ में कही आ जा नहीं सकती । दूसरे जो दो 
दिन पीछे मे इस भाँति अचानक घर चली चढ्«ँ तो मॉन जाने क्‍या 
सममेंगी। अभी तो उन्होंने यही सुना है--में डूब कर मर गयी, रो 
कलप कर उनका सन सान हो जावेगा । पर जो कही उनके मन में सेरी 
ओर से कोई बुरी वात समायी तो अनथ होगा, मेरा उनका दोनो का 
जीना भारी होगा। रहा कुछ खाना पीना, इसके लिए अब आप कुछ 
न कहें. । में समझ बूकक कर जो करना होगा करूँगी ।” 

देवहती की इस बात चीत में कुछ रुखाई की बू आ सकती है, 
किन्तु निध्सन्देह उसने एक आदर्श सञ्री के खरूप में खयं को प्रगट 
किया है । हे 

'ठेठ हिन्दी का ठाट” में जैसे देवनन्दन बैसे ही इस उपन्यास में 
देवखरूप उपन्यासकार के व्यक्तित सामाजिक विचारों की अभिव्यक्ति 
का साधन वनाया गया है। इस उपन्यास में भी हरिओऔध जी ने उसके 
हारा साधुओ के विषय में अपना सत इस प्रकार प्रकट किया है हर 
मोहन पांडे के साथ बातचीत के सिलसिले में वह कहता है-- 

'साधु होना टेढ़ी खीर है, वड़ा कठिन काम है। सर पर जटा 
बढ़ाये, भभृत रमाये, गेरुआ पहने, हाथ में तूँबा चिमटा लिये, आप 
कितनों को देखते हैं, पर क्या वे सभी साधु हैं ? नहीं वे सभी साधु 
नहीं हैं। भेस उनका साधुओं का सा देख लीजिए पर गुण किसी में न 
पाइयेगा । कोई पेट के लिए भूत रमाता है, कोई चार पैसे कमाने के 
लिए जटा वद्वाता है, कोई लोगों से पुजाने के लिए गेरुआ पहनता है, 
कोई धरके लोगों से विगड़ खड़ा होता है और भूठ मूठ साधुओ का 
भेस चनाये फिरता है, इन सब लोगों से निराले कुछ ऐसे लोग होते हैं 
जो न तो कुछ काम कर सकते, न किसी काम में जी लगाते, जिस काम 
को वे करना चाहते है, आलस से वहीं काम उनको पहाड़ होता है, 
फिर उनका दिन कटे तो कैसे ? वे सब छोड़ छाड़ कर साधु बनने का 
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ढचर निकालते हैं, ओर इसी बहाने किसी भाँति अपना दिन काटते 
है ।” , 
देवहूती को मत समझ कर देवखरूप एक साधु के साथ चले गये 
थे और साधुओं का सा ही जीवन बिता रहे थे। कया वे आदर्श साधु 
थे ९ जिस समय उन्होंने देवइती की रक्षा की थी उस समय. उन्हे यह 
नहीं ज्ञात था कि देवह॒ती उनकी खत्री है। उन्होंने उसकी रक्षा का प्रयत्न 
करके वही काम किया जो वे साधारणतय्ना किया करते थे | ऐसी दशा 
में उन्हें साधु न कहेगे तो किसे कहेंगे.? पाखंडी साधुओं की कपट- 
लीलाओं से विरक्त होकर शायद हरिओघध जीने देवखरूप के साधु 
चरित्र का चित्रण किया है। साधुता का सबसे प्रधान लक्षण नम्रता 
है।यह शुण भी देवस्वरूप मे विशिष्ट मात्रा में पाया जाता है । वे 
कहते हैं 

“जितनी बातें में ऊपर कह आया हूँ उनसे आपने समझा होगा, 
मुझ में ऐसे गुण अब तक नहीं हैं. जिनसे में साधु हो सकूँ, और इसी 
लिए मेंने आप से कहा है, मैं साधुओं के पॉव की घूल भी नहीं हूँ। 
हाँ साधु होने के लिए जतन कर रहा हैँ । आप बड़ों की दया से जो 
मेरा जतन पूरा हुआ, मेरा मन ठीक हो गया और चाहें मिट गयी तो 
समय आने पर में साधु होने की चाह रखता हूँ | इस समय साधु 
कह कर आप मुझको न लजवायें।” 

अन्त में देवखरूप के साधु जीवन का विकास हरिओध जी ने 
आदश गृहस्थ ही के रूप मे किया है। उनके दैनिक काय-क्रम-में भी 
गृहस्थ-जीवन ही का चित्र अंकित किया- गया हैः-- 

-“जाते जाते हमको हरमोहन पॉड़े ( देवहूली के पिता ) का घर 
मिला और इसी घर की दाहिनी ओर देवखरूप का घर दिखलाई पड़ा। 
इस. घर को देवस्वरूप ने अपने रुपये से बनवाया था ओर आज कल वह 
देवहती के साथ इसी मे रहते थे। देवस्वरूप के पास बाप-दादे की 
इतनी सम्पत थी जिससे वह अपना दिन भली सॉति विता सकते थे | 
इस लिए कामिनी मोहन की सम्पत में से वे अपने 'लिए एक पेसा नहीं 
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लेते थे और अपने लिए जो कुछ करते थे वह अपने बाप दादे की सम्पत 
से ही करते थे। इस घर के छ्वार पर एक बहुत बड़ी बैठक थी, इसी 
बैठक मे देवस्वरुप बैठे हुए थे ।*"**“** "नित्य ६ बजे दिन से ग्यारह 
बजे दिन तक देवस्वरुप अपने खोले सारे कामों की जांच-पड़ताल, और 
देख-भाल करते थे, इसके पीछे वे खाने-पीने में लगते थे । अब ग्यारह 
बजा ही चाहता था, इस लिए देवस्वरूप भी रोटी खा कर बेठक में आा 
गये थे । एक पॉच बरस का लड़का उनसे तोतली बातें कर रहा था, वह 
भी उसको खेला रहे थे, इसी बीच ग्यारह बजा ओर बैठक में एक काम 
काजी आकर एक ओर बैठ गया, कुछ पीछे उजले कपड़ी मे एक भल्ले- 
मानस दिखलाई पड़े--देवखरूप ने उनको आदर से बेठाला, उनका 
कुशल-च्षेम पूछा, उनसे मीठी मीठी बातें की, टहलते टहलते पास जाकर 
उनके अनजान में सब की आँखे बचाते हुए उनके एक कपड़े के कोने में 
कुछ वॉधा ओर फिर अपनी ठोर आकर बैठ गये । ये अभी बाहर गये 
थे, इसी वीच किसी की चीठी लिए एक जन और वहाँ आया और वह 
'चीठी देवस्वरूप को दी । देवस्॒ रूप ने उसको खोल कर पढ़ा । उसमें 
लिखा था । 
तुमबिन नाथ सुने कौन मेरी ? 
आपका-- 
जगमोहन 


देवस्वरूप पढ़ते ही समझ गये ओर उस पर लिखा--पॉच फूल 
आप को भेट किये जाते हैं । और पॉच रुपये उस जन को देकर वहाँ से 
चलता किया & >» >» एक बजे से चार बजे तक मेरे देखते 
देखते कितने लोग आये, किसी ने अपनी लड़की का व्याह बतलाया, 
किसी ने ऑसू वहाया, किसी ने कोई और ही वहाना किया और देव- 
खरूप ने भी कुछ न कुछ सभी कोदिया। »% »% »% इस 
ढेंग की स्त्रियो के लिए ठीक ऐसा ही ढँग देवहूती का था और इसी 
लिए गाँव से घर घर इस लोगों की जे जै कार होती थी ।” 
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देव खरूप का यह चित्र स्वयं हरिओध जी के चित्र से वहुत मिलता 
जुलता है । हरिऔध जी गृहस्थ जीवन ही को मनुष्य का आदश जीवन 
मानते हैं, इस दैनिक जीवन-चण्यां मे थोड़ा ही हेर फेर करके हम हरि- 
ओध जी की दैनिक जीवन-च्या का दशन कर सकते हैं । ठिठ हिन्दी 
का ठाट” के देवनन्द्न और 'अध खिला फूल” के देव स्वरूप की 
चरिज्र-प्ृष्टि जिस सामग्री से की गयी है, उसका अध्ययन करने पर 
पाठकों को 'ग्रिय प्रवास” के श्रीकृष्ण के व्यक्तित्व का अध्ययन करने में 
सुविधा होगी। इसी प्रकार 'ठेठ हिन्दी का ठाठ” की देवबाला और 
अध खिला फूल' की देवहती के चरित्र की विशेषताओं का अध्ययन 
/करने पर हमें “प्रिय प्रवास” की राधा की विशेषताओं का रहस्य शीघ्र 
ही हृदयंगम्त हो सकता है । देवज्ाला के प्रणय की मधुरिमा और पीड़ा 
की व्याकुलता के साथ यदि हम देवहती की उदारता, परोपकारशीलता, 
करुणा आदि सदगुणों को संयुक्त कर दें तो प्रिय प्रवास! की राघा 
“प्रिय प्रवास! के बिना भी हमारी दृष्टि के सामने साकार रूप में उपस्थित 
हो जायें । आगे के प्रृष्ठों में 'प्रिय प्रवास” की च्चा होने पर पाठक इस 
कथन की यथाथता का अनुभव करेंगे । 
अध खिला फूल” में एक बात और उल्लेख-योग्य है । आरम्मिक 
पृष्ठों में हरिऔघ जी की फारसी शिक्षा की चचों में कर आया हैँ । 
अभी तक उनके किसी प्रंथ में इस शिक्षा का कोई ध्यान देने योग्य 
प्रभाव देखने सें नहीं आया था । किन्तु अंधघखिला फूल में यत्र-तत्र 
समाविष्ट पथ्यों के रूप में वह श्रकट हुआ है। नीचे इन पद्मों की छुछ 
पंक्तियां दी जाती है :--- 
बातें अपनी तुम्हें सुनाते हैं । 
कुछ किसी ठब से कहने आते है | 
जब् से देखा है चाँद सा सुखड़ा । 
हम हुए तेरे ही दिखाते# हे । 
दिन कटा तो न रात कटती है । 
हम बड़ी भर न चेन पांधे है| 
१४ 
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भूछ कर भी कहीं नहीं रूगता। 

अपने जी को जो हम लगाते ह । 
जरूता रहता है जल नहीं जाता । 

श् [प] (क] कप 

यों किसी का भी जी जलाते हैं । 
बेबसी में पढ़ें तध्पते है। 

हम कुछ ऐसी ही चोट खाते है । 
जी हमारा जरा ही करता है। 

आँधपू कितना ही हम बहाते हैं । 
मर मिटेंगे तुम्हें न भूलेगे । 

नेस अपना सभी निभाते हैं । 
हम मरेंगे तो क्‍या मिलेगा तुम्हे । 

जी जलों को भी यों सताते हैं 
है उन्हीं का यहाँ भरा होता। 

जो भरा और का मनाते हैं। 
आप ही हैं छुरे वे बन जाते । 

जो घुरा ओर को बनाते हैं । 


हो तुम्हारा भरा फलों फूलों । 
-अब चले हमे यहाँ से जाते है । 


२५ २५ 2५ 


> कितने ही घर हैं पाप ने घाले। 
हितने ही के किये हैं मुँह काले । 
नई है 6. 
पॉप की वान है नहीं अच्छों। 
ओ न पापों से कॉपने चाले। 
सोते हो तेल कान से डाले । 
घर्म के ह तुम्हे पड़े छाले । 
नाव टूबेगी बीच धार तेरी । 
ओ घरम के न पालने चाछे । 
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हरिओऔध जी की साहित्य-भाषा में अब तक पाठकों ने संस्कृत का ही 
रंग देखा है, लेकिन इस कविता की भाषा में फ़ारसी का रंग स्पष्ट है। 
भाषा में यह परिवत्तन अधिकांश सें छन्द-परिवत्तेन से श्रभावित है । 
हरिओऔध जी के ये चौपदे उर्दू के वह “फ़ाइलातुन्‌ मफ़ाइलन्‌ फेलन? 
के केंडे पर ढले हैं । उक्त पद्मों को इन रुक्तों पर कसने से कितने ही 
गुरु वर्णों को हस्त पढ़ना पड़ता है। हिन्दी-साहित्य के भीतर इस 
शैली का प्रवेश कोई नूतन बात नहीं थी; हरिओऔध जी के अनेक पूववर्ती 
शताब्दियों से उदू बहों का उपयोग करते आ रहे थे, और अब भी उन 
के कितने ही सम सामयिकर साहित्य-सेवी भी करते हैं, जिन में सनेही 
ओर त्रिशूल उपनामों से कविता करने वाले पं० गया प्रसाद शुक्ल का 
नाम विशेष रूप से लिया जा सकता है । किन्तु कालान्तर में 
(प्रिय प्रवास” की रचना के बाद जब वे चोपदों मे विस्तार पूर्वक काव्य 
करने के लिए प्रवृत्त हुए, तब निस्सन्देह उन्होंने हिन्दी-साहित्य में 
युगान्तर उपस्थित किया । इसकी विशेष चचो अन्यत्र की जायगी । 
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'रएस कलस' में हरिओध की नारी-सोन्दय्य- 
कृल्पना[३--++ 


जिन दिनों हरिओध जी इन उपन्यासो की रचना कर रहे थे, उन 
दिनो उन्होंने कविता-रचना छोड़ नहों दी थी। में यह कह आया हूँ 
कि ब्रजसापा में जहाँ वे पहले श्रीकृष्ण-विषयक भक्तिमयी कविता लिखते 
थे वहां वाद को श्ृंगार रस की ओर उनकी प्रवृत्ति हो गयी थी। 
एस-कलसः' सें संउह्दीत कविताएँ अधिकांश में इसी काल में रची गयी 
थी और यह एक ओर तो हरिओऔध जी की सत्ता और दूसरी ओर 
सामाजिक रुचि तथा लोकमत का अत्याचार है कि वे आज २०-३० 
वर्ष का लम्बा समय पार करके अकाशित हुई है । जैसे लायिकरा-भेद्‌ 
प्रधान काल से कला ने उचित सय्योदा का अतिक्रमण किया था वैसे ही 
नव जाम्रत्‌ लोकमत ने भी प्रवल प्रतिक्रिया के रूप में प्रगट होऋर कला 
का गला घोटना चाहा था। कुशल यही है कि प्रतिक्रियाएँ चिरस्थायिनी 
नहीं होती ओर उनमे व्यक्त होने वाले अपूर्ण सत्य को पूर्ण सत्य की 
अद्ृष्टिगाचर प्रेरणाएँ सीमा के मीतर लाने का प्रयत्न करती रहती हैं । 
प्रत्येक व्यक्ति सत्य की अनुभूति करना चाहता है। चित्त की 
चंचलता ही, जो प्रतिपल उसे सृष्टि की व्यथा प्रदान करती रहती है, 
इस अनुभूति के पथ से वाघक है | चंचलता मानव व्यक्तित्व को अपूर्ण 
सत्य के कलई किये सोन्द्य्य की ओर ढकेलती है | पूर्ण सत्य तत्काल 
इसका कोई उत्तर देने का प्रयत्त नहीं करता; वह अपनी अपरिमित 
धीरता और खिरता पर ही भरोसा रख के चुपचाप चैठा रहता है, 
जेसे सडक दास फा चाकरी न करने वाला अजगर । किन्तु उसमे ग्रवल 
आकपण-शक्ति होती है । जैसे आप एक गेंद आकाश में कितनी ही 
अधिक ऊँचाई पर फेके वह अन्त में अवश्य ही प्रथ्वी द्वारा भ्राकपित 
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होकर नीचे आजायगी, वैसे ही अपूर्ण सत्य के सहारे आप कितनी ही 
लम्बी यात्रा क्यो न करे, किन्तु अन्त से विश्राम के लिये आप को 
पूर्ण सत्य ही की ओर आकर्षित होऋर आना पड़ेगा | गेंद को जब ह 
ऊपर फेंकते है तब उसका जो यात्रा-पथ होता है प्रायः वही पथ्र॒ उसके 
लोटते समय नहीं होता । इससे साधारणुतया यह भ्रम हो सकता है कि 
गेंद जहाँ से गयी थी वहाँ नहीं आयी । किन्तु इसे हम सब जानते है 
कि आती है वह प्रथ्ची पर ही। पथ्वी ओर आकाश के बीच में गेद्‌ 
के ठहर जाने के लिए अनेक स्थान हो सकते है, सम्भव है वह पेड़ की 
टहनियों का भ्ुरमुट हो, सम्भव है वह किसी सवन की अट्ठालिका हा । 
इसी प्रकार पूर्ण सत्य को ओर अपूर्ण सत्य के गमन-पथ में भी अनेक 
पड़ाव हो सकते है । 
सत्य जब कला का आवरण स्वीकार करता है, तप्र वह सोन्द्य्ये 
से रंजित हो जाता है । जेस्ते कलऊत्त से दिल्‍ली तक जाने वाली भ्रेण्ड 
ट्रंक रोड के बीच में पड़ावों की दृष्टि से एक पड़ाव से दूसरे पड़ाव या 
एक मध्यवर्ती नगर से दूसरे मध्यवर्ती नगर की सड़क भी कही जाती है 
ओर कंभी कभी थोड़ी ही दूरी के भीतर अपने जीवन और दृष्टिकोण 
को परिमित रखने वाला ग्रेण्ड ट्रंक रोड की लम्बाई की कल्पना नहीं 
कर सकता, वैसे ही चरम सत्य को हृदयंगम करके सुन्द्रतम रूप में 
प्रस्तुत होने वाली कला की अनेक अवस्थाएं हैं, जो अपने अपने स्थान 
पर सत्य के अंश-विशेष की रसात्मक अभिव्यक्ति करके मानव जीवन 
की पूर्ति में अप्रसर होती है। नारी और पुरुष के शारीरिक सौन्दय्य- 
संगठन में प्रकृत रूप से कोई दूपण नही है । एक दूसरे के श्रति वे जिस 
अंनिवारणीय आकर्षण का अनुभव करते हैं, उसमें भी कोई जुटि नहीं 
उनके एक दूसरे के सम्पर्क से आकर खष्टि-रत होने मे भी कही कोई 
अस्वाभाविकता अथवा अनोचित्य नहीं। है। किसी रूप-लावण्यमयी 
नारी को अपने पौरुष ओर प्रतिभा से विमुग्ध करके उसे अपनी 
जीवन-संगिनी बनाने के लिये पुरुष पूर्ण खतंत्र है, जेसे किसी भी पड़ाव 
में ठहर कर रात बिताने की कोई मनाही यात्री को नहीं है, अथवा जैसे 
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किसी मध्यवर्ती नगर के निवासी को अपने घर में विश्राम करने देने में 
किसी को आपत्ति नहीं हो सकती । परन्तु नारी के शारीरिक सौन्दर्य 
के उय्भोग में ही अपनी स्थायी स्थिति का निश्चय करके यह कहना कि 
जीवन मे यही पूर्ण सत्य है, इसके अतिरिक्ति जो कुछ है बह मिथ्या है, 
प्रायः वैसा ही है जैसे दस सील चलने के वाद किसी गाँव में ठहर कर 
कोई यात्री यह कह दे कि वस ग्रण्ड ट्रंक रोड यहीं समाप्त हो गई । 

संसार के अनेक साहित्यों की तरह हिन्दी साहित्य के अनेक 
कवियों ने सामाजिक मनोबृत्तियों को बेतहाशा अपनी ओर खीचले 
जाने वाली ग्रतिक्रियाओं के अधीन होकर काम किया है। वे जब नारी 
के शारीरिक सोन्द्य्य के अंकन में गवृत्त हुए है तब यह काम उन्होने 
उस मनोनिवेश के साथ किया है जो अन्य किसी कोटि के सोन्दय्य के 
अस्तित्व को स्वीकार नहीं करता । इसी प्रकार जब वे भारतसम्वन्धी 
कविताओं की ओर प्िल-पढ़े, जब्र उन्हे कृत्रिम देशानुराग को निराकार 
उपासना ही मे चरम सोन्दय्य का दशन होने लगा, तब उन्होंने नारी- 
सोन्दय्ये के अंकन को तुच्छु समझना शुरू कर दिया। अस्तु, यहाँ यह 
विचारणीय है कि सत्य के, जो सामाजिक ज्षेत्र में धार्मिक और नेतिक 
नियसो के रूप में अपने कठोर अचुशासन द्वारा मनुष्य के जीवन को 
शासित करता है, अपने साथ रखते हुए कला कितनी दूर तक जा 
सकती है । यदि इस सम्बन्ध से हम अपना कोई सत स्थिर कर सकें तो 
हमें हरिओओव जो के नारी-सोन्द्य्य के अंकन से कलात्मकता की 
कितनी संगति है--यह निएय करने में कठिनाई नहीं होगी और यदि 
उक्तमत के अनुसार हरिओध जी सफज्न हुए तो हमें यह भी मानना 
पड़ेगा कि नीरत देशभक्ति-सम्बन्धों तुकत्न्दियों के प्रचार-काल में उन्होंने 
अपनी कल्ना की सरसता को किसी हद तक रक्षा कर ली | 

जो कला सत्य के सहयोग से विरहित नही है, वह नारी के शारी- 
रिक और मानप्तिक सौन्दय्य का अंकन कर उन भावों का संचार 
करेगी जा मानव व्यक्तिव्व को अपने चारो ओर के बन्चनों से उन्मुक्त 
करने में सहायक हागे। इस प्रकार जिस कला का जीवन असत्य के 
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सहयोग पर अवलम्बित होता है, वह मानव व्यक्तित्व को रोग-ग्रस्त 
बनाकर उसे बंधन में डालती है । मानव व्यक्तित्व का प्रधान बंधन 
उसकी पश्ु-प्रक्ृति है; यह पूर्ण सत्य को हृदयंगम करने वाली उसकी 
शक्ति को कुठित कर देती है। काम, क्रोधादि मनोविकार प्रतिक्षण 
उसकी इस प्रकृति को उत्तेजना देते रहते हैं । संक्षेप में वही कला उच्च 
कही जायगी जिसमें मनुष्य की पशु-प्रक्रि का नाश कर देव-मनोवृत्ति 
उत्पन्न करने की शक्ति हो। झुन्दरी और युवती ख्री को सोलहो #ंगार 
करके आँख के सामने खड़ी देख कर युवक के हृदय में जिस भाव का 
उदय होगा वह साधारणतया कामुकता ही का हो सकता है । यदि इसी 
भाव को उत्तेजना प्रदान करने का काम कला ने किया तो कला 
का अस्तित्व ही व्यथ है। कला अपने प्रकृत रूप में उक्त युवती के 
शरीर सौन्द्य्य का अंकन करने में ऐसे साधनों से काम लेगी जो कला- 
रसिक की आँखों के सामने एक निराला ही संसार खड़ा कर देगे, 
जिसकी विमुग्धकारिता और दिव्यता दशक को पशुत्व के गहरे गत्ते में 
नहीं गिरने देगी। निस्सन्देह यह सर्वोच्च कला का नमूना नहीं होगा, 
किन्तु सत्य के आंशिक रूप के साथ इसका सममोता होने के कारण 
इसे कोई निन्दनीय नहीं कह सकेगा, इसके विपरीत बह कला असत्य 
की सहयोगिनी होगी जो सत्य की अनुभूति की दिशा में मानव व्यक्तित्व 
को अग्रसर करने वाले साधनों का अवलम्बन श्रहण करने से उसे विरत 
करेगी । उदाहरण के लिए एक ख्री-क्त ओर एक पत्नी-ब्रत की सृष्टि 
समाज में त्याग और शान्ति के भावों का विकास करने के लिए हुई 
है। यदि किसी कवि का काव्य इन भावों पर आक्रमण करता है, तो 
वह विक्ृत सौन्दर्य के चित्रण का अपराधी कहा जायगा । नीचे की 
कतिपय पंक्तियों में पाठक देखेंगे कि मादक भावों कल्पनाओं आदि के 
साथ साथ सत्य की सहायता से कवि ने ऐसा चित्र उपस्थित कर दिया 
है, जिसमें मनुष्य की स्थूल सौन्दर्य्योपभोगिनी प्रवृत्ति को कुंठित करने 
की सामभ्री भरी पड़ी हैः-- 
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“(च्रतवति चकित चहूँ दिशि सीता । कहँ गये नृप-किशोर सन चीता । 
जहेँ बिलोकु छत शावक्र नेनी । जलु तहँ बरस कमर सित श्रेनी । 
छता ओट तब सखिन छखाग्रे। स्यामल गौर किसोर सुहाये । 
देखि रूप लोचन ललचाने! हरखे जनु निज निधि पहिचाने । 
थके नयन रघुपति छवि देखीं। पलछकन हूँ परिहरी निमेषी। 
अधिक सनेह विकरू भह भोरी । सरद-ससिहिं जनु चितव चकोरी । 
लछोचन मगु रामहिं डर आजी | दीन्हें पलक कपाट सयानी । 
जब सिय सखिन प्रेम बस जानी । कहि न सकहिं कछु मन सकुचानी 
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““कंकन किकिनि नू पुर धुनि सुनि | कहत रपन सन रास हृदय गुनि । 
सानहुँ. सदन हुंदुभी दीएीं। सनसा विश्व-विजय कहें कीन्‍्हीं । 
असि कहि पुनि चितये तेहिं ओश । सिय सुख शशि भये नयन चकोरा। 
भये विकोचन चारु अर्चंचछ। मनहेँ सकृचि निम तजेठ दृरगगंचक । 
देखि सीय सोभा सुख पादा। हृदय सराहत बचन न आवा। 
जनु विरंचि सब॒ निज निपुनाई। बिरचि विश्व कहँ प्रगट दिखाई । 
सुन्दरता कहेँ सुन्दर करईं। छब्रियृह दीप सिखा जनु बरई। 
तात जनक-तनया यह सखोईं। घन्ुप-यज्ञ जेहि कारण होईं। 
पूजन गोरि सखी के आई । करति प्रकास फिरति फुलवाई । 
तासु बिछोकि अलोकिक सोभा। सहज पुनीव मोर मन छोमा। 
सो सब कारन जान बिचाता। फरकहिं सुभग अंग सुन आता । 
रघुवंशिन कर सहज सुभाऊ। सन कुपन्‍थ पग घरहिं न काऊ | 
सोहि अतिशय प्रतीति जिय केरी । जिन सपनेहुं पर नारि न हेरी | 
जिनके लरूहहि न रिए रन पीठी । नहिं छावहिं पर त्तिय सन दीठी । 
जिनके लहहिं न संगन नाही। ते नरवर थोरे जग साहीं । 

करत बतकही अनुज सन, सन सिय रूप लछुभान | 

सुग्व सरोज मकरनद छत्रि, करत मधुप इंव पान ।!? 


इन पंक्तियों में श्री रामचन्द्र ओर सीता के प्रथम मिलन का चित्र 
अंकित किया गया है । दोनो एक दूसरे की ओर आकर्षित हो गये हैं । 


अन्‍न्‍ममक 
बज 
च्क 
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परन्तु क्या इन्हें पढ़ने वाले का ध्यान किसी पशु-बृत्ति की ओर जाता 
है ९ इस चित्र में अलुराग-सम्बन्धी विचशता और कामुकता की 
मलक तो है, परन्तु पर नारी के प्रति अनासक्ति का आश्वासन देकर 
तथा सुभग अंगों के फड़कने के रूप में सीता के साथ विवाह हो सकने 
की संभावना को चचो करके श्री रामचन्द्र ने सदाचार और मय्यौदा- 
पालन के रूप में प्रकट होने वाले सत्य से उसका सम्बन्ध जोड़ा और 
उसे निर्दोष बना डाला है । 

५ निम्नांकित चित्रण में प्रणय-मूर्ति तपस्विनी कुमारिका पोव॑ती का 
द्शन कीजिए :--- 


ऋषिन गोरि देखी तहँ कैसी। मूरतिवंत. तपस्पा जैसी । 
बोले मुनि सुन्न शैल कुमारी। करहु कवन कारण तप भारी। 
केहि आराधहु का अब चहहू। हम सन सत्य मर्म अब कहहू । 
सुनत ऋषिन के बचन भवानी । बोली गृदू मनोहर बानी । 
कहत मम्मे मन अति सकुचाई | हँसिहहु सुनि हमारि जड़ताई। 
मन हट परेड न सुनत सिखावा । चहत वारि पर भीति उठावा। 
नारद कहा सत्य हम जाना। बिनु पंखन हम चहहिं उड़ाना । 
देखहु मुनि अविवेक हमारा। चाहत सदा शिवर्दि भत्तररा । 
सुनत बचन विहँसे ऋपय, गिरि सस्भव तव देह । 
नारद कर उपदेश सुनि, कहहु बसेउ' केहि गेह । 
अजहूँ. मानहु कहा हमारा । हम तुम कहूँ वर नीक विचारा। 
अति सुन्दर सुचि सुखद सुसीछा । गावहिं वेद जास जस छीला। 
दृषन रहित सकल गुनरासी | श्रीपति पुर वेकुण्ठ निवासी । 
अस वर तुमहिं सिलाउब आनो । सुनत बचन कह विहँसि भवानी । 
सत्य कहहु गिरिमव तल एहा | हठ न छूट छूटे बरु देहा। 
कनकौ पुनि पषान ते होई। जारे सहज न परिहर सोई । 
नारद बचन न मैं परिहरझऊँ। बसौ सवन उजरों नहिं डरऊँ। 
गुरु के चचन प्रतीति न जेही। सपनेहु सुगम न सुख सिधि तेही । 
महादेव अवगुन सचन, विष्णु सकलऊ गुनधाम । 
जेहि कर मन रस जाहि सन; ताहि ताहि सन काम | 
१८ 
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इन पंक्तियों में उत्कृष्ट त्याग ही मानों प्रणय और अलुरक्ति के रूप 
में अवतीर्ण होकर आया है। यह ते। प्रथम चित्र की अपेत्ता भी 
अधिक भावपूर्ण है, क्योंकि इसमें तो पार्वती मानसिक नेत्रों से शंकर 
के स्वरूप का दर्शन करती और मुग्ध हो जाती हैं; उनकी तन्मयता ने 
उनकी दृष्टि को अ तसुंखी बना दिया है | इसमे कामुकता के सम्पूर्ण 
स्थूल अंश का वहिष्कार हो गया है । 

इस कुसारिका ने अपने प्रणय मे सफल होने के लिए कितना कठोर 
तप किया है :--- हे 

“उर घरि उमा प्रानपति चरना । जाय बिपिन लछागी तप करना । 

अति सुकुमारि न तनु तप योगू। पति पद्‌ सुमिरि तजेड सब भोगू। 

नित नव चरन उपज अनुरागा | बिसरी देह तपहिं मन छागा। 

संबत सहस मूल फल खाये | शञाक खाय शत वर्ष गँवाये। 

कछु दिन भोजन बारि बतासा। किये कठिन कछु दिन उपवासा | 

वे पात सहि परेड' सुखाई। तीन सहस संबत सो खाई। 

पुनि परिहरेड सुखानेड पर्णा। उमा नाम तब भयऊ अपर्णों । 

देखि उमहिं तप क्षीण शरीरा | त्रह्म गिरा भू गगन गेँभीरा। 

भयो सनोरथ सफल सब, सुनु गिरि राज कुमारि । 
परिहरि दुसह कलेस सब, अब मिलिहहिं त्रिपुरारि ॥ 

समाज सें काम-प्रवृत्ति को संयत रखने तथा अपनी शक्तियों का 
अपव्यय रोकने के लिये प्रत्येक व्यक्ति को विवाह करना पड़ता है। ऐसे 
विवाह द्वारा प्राप्त बधू के साथ आसमोद-प्रमोद्‌ में रत होना ब्रह्मचय्य 
ओर सदाचार के नियमों के स्वंथा अनुकूल है। ऐसे अ्रणयी और 
प्रशयित्री को अपना आलम्वन वना कर अंगार रस सत्य और धम्म के 
साथ समभोता कर लेता है | वाबू मैथिली शरण गुप्त की निम्न लिखित 
पंक्तियों में उक्त समभझोते के भाव की रक्षा करते हुए शारीरिक घरातल 
पर सौन्द्य्य का अंकन देखिये:-- 

सुध न अपनी भी रही सौमित्र को, 
देर तक देखा किये उस चित्न वो | 
अन्त में बोके बढ़े ही प्रेम से-- 
हे प्रिये ! जीती रहो तुम क्षेम से । 
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मज्जरी सी अंग्रुलियों मे यह कछा ! 
देख कर में क्यों न सुध भूल भरा ।”? 


कर कमल छाओ तुम्हारा चूम कर--- 
मोद पाऊँ मत्त गज सा झूम कर । - 


कर बढ़ाकर, जो कमर सा था खिला--- 
मुसकुरायी और बोली उमिला-- 
'मत्त गज बनकर विवेक न छोड़ना, 
कर कमल कह कर न मेरा तोड़ना ! 


० बिक. 


बचन सुन सोमित्न लज्वित हो गये, 
प्रेम-सागर से निमजित हो गये। 
पकड़ कर सहसा प्रिया का कर चही, 
चूमकर फिर, फिर, उसे बोले यही । 
एक भी उपमा तुम्हें भाती नहीं, 
ठीक भी है वह तुम्हें पाती नहीं । 
सजग इससे अब रहूँगा में सदा, 
निरुपमा तुमको कहूँगा मै सदा। 


६६ ०3 ४० ०१९ 


साथला 


मानसिक घरातल पर इसी सोन्दय्य का आलम द्वारा अंकित 
चितन्न देखिए :- 
कैधों मोर सोर तजि अनत गये री भाजि, 
कैधों उत बोलत है दहुर न ए दुई। 
कैथी पिक ' चातक महीप काहू मारि डारे, 
कैधों बक पॉति उत अन्त गति हवे गई । 
आलम कहे हो आली अजहूँ न आये प्यारे, 
क्रैथों उत रीति बिपरीति बिथधि ने ठई। 
मदन महींप को दुहाई फिरिबे ते रही, 
जूझ गये मेघ कैथो! दामिनी सती भई । १ । 
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नारी का सौन्दय्य॑ किसी परिवार, जाति, समाज अथवा देश ही 
की सम्पत्ति नहीं है; वह प्रकृति की सम्पत्ति है | तारुण्य का संचार 
उसमें कुछ काल के लिये अनूठापन भर देता है । उसके सौन्दर्य का 
भावमय चित्रण भी काव्य का विषय होना ही चाहिए ; यह स्मरण रहे 
कि मैं भावमय चित्रण की चचा कर रहा हूँ । भावमय चित्रण अंगों के 
सुगठन और लावण्य, तथा सानसिक लज्जा और संकोच की ओर दृष्टि- 
पात करेगा, प्रकृति की कारीगरी को सराहेगा, तथा इश्वरीय सृष्टि की 
विचित्रता की धारणा से प्रफुछ्ल चित्त होगा । मतिराम कविकृत नीचे की 
पंक्तियों मे यही प्रकट किया गया है ;--- 


कुन्द्न॒ को रंग फीको लगे झलके अँगि अंग ने चारु गोराई। 

आँखिन मे अलसानि चितोनि में मंजु बिछासन की सरसाई। 

को बिन सोल बिकात नहीं मतिराम लहे मुसकानि मिठाई । 

ज्यों ज्यों निहारिए नेरे ह वे नेननि त्यों त्यों खरी निकरे सी निकाई । 

एक ओर प्रश्न भी विचारणीय है । आदश तथा आध्यात्मिक 

आधारों पर संगठित समाज में कन्यादान की वैवाहिक प्रथा प्रचलित 
होने के कारण अनेक कुमारिकाओं का ऐसा विवाह संभव है, जिसमें वे 
अपने पति को हृदय का पूरा प्यार प्रदान करने में असमर्थ हो जायें 
ओर कोई अन्य युवक ही उनके प्रशय का अधिकारी बने । इस युवक 
के प्रति उन्हें इतने आकर्षण का अनुभव हो सकता है कि वह सहज ही 
उसके लिए अपने प्राण तक दे सके । उसके हृदय में इतना अनुराग 
होने पर भी समाज की अलुमति से वह अपने प्रियतम के साथ सम्बन्ध 
नहीं स्थापित कर सकती । यह व्यवधान, यह वेदना, यह निराशा क्या 
उच्च से उच्च कला की सामग्री नहीं हो सकती? क्या एक साधारण 
सामाजिक आचार के पालन के बाद नारी इतनी निहत्थी हो जायगी कि 
अपने इस अमूल्य श्रेम-धन को भी उसे तिलाखअलि देनी पड़ेगी ? 
इसका उत्तर ढूंढने के पहले यदि हम कला के वास्तविक उद्देश्य को 
समम लें तो.अच्छा हो । 
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कला की बल्लरी त्याग ही के अनुकूल वातावरण में फलती फूलती 
है । खकीया नायिका की सोन्दय्य-सृष्टि में रत कला भी काम-वासना 
की परिमिति और मय्योदा ही का संदेश प्रदान करती है | यदि नायिका 
अपनी प्रवृत्तियों के अनुकूल नायक प्राप्त करती है तो उसे अपने हृदय 
में उक्त महान्‌ त्याग-भाव के विकःस में सहायता मिलती है । इसलिए 
नायिका अपने प्रियतम की आराधिका हो, यह तो कला की शिक्षा 
अवश्य ही होगीं। परन्तु इस शिक्षा के बहाने वह कुलटाओं और 
खंडिता नायिकाओं की रृष्टि में तो प्रवृत्त नहीं हो सकती । उसने असि- 
भावकों की सम्मति का तनिक भी विशेध न करके अपना शरीर और 
मन अपने विवाहित पति को समर्पित कर दिया, ऐसी अवस्था में अपने 
प्रेम-पात्र को ऐहिक सुखों का साधन बनाने की कामना को अब वह 
अपने हृदय में स्थान नहीं दे सकती । अपने प्रियतम के गुणों को हृद- 
यंगम करना ही उसका मय्योदित कत्तेव्य हो सकता है और कला उसको 
इसी का पालन करते हुए चित्रित करेगी। यहीं तक कला का सत्य के 
साथ सम्बन्ध है । उक्त प्रश्न का उत्तर अब सरलता से दिया जा सकता 
है। समाज की पतित अवस्था में, जब सत्य की अलुभूति ढुबल पड़ 
गयी हो, कला वियोगिनी नारी के उद्दाम प्रणय के आधार पर परकीया 
नायिका और उपपति की सृष्टि कर सकती है । किन्तु इस कला में स्वा- 
स्थ्य और संगठन का तो अभाव ही रहेगा । सूरदास कृत नीचे की कुछ 
पंक्तियों में ऐसी ही कल्ला के नमूने मिलेंगे । इस चित्रण में शरीर पति 
के साथ और मन प्रियतम के साथ है; यह ध्यान रहे कि यहाँ हम श्री 
कृष्ण का मानव रूप ही अपने सामने रख रहे हैं। आध्यात्मिक महत्त्व 
प्रदान करते ही यह परकीयत्व बहुत उच्च कोटि की वस्तु हो जायगा । 
ऊधो. कहा मति दीन्‍्हों कर गोपाल । 
आवबहु री सखि सब मिलि सोच जो पांव नेंद्लाल। 
घर बाहर ते वोलि लेहु सब जावदेक ब्रजवाल। 
कमरासन बेथ्हु री माई मूँदहु नेन विसालू। 
घट्पद कही सोऊ करि देखी हाथ कछू नहिं जाई । 
सुंदर इयाम कमर दरूलोचन नेकु न देत दिखाई। 
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फिरि भई सगन विरह सागर में काहुहि सुधि न रही । 

पूरन प्रेम ठेखि गोपिन को मधुकर मौन गही। 

कछु घुनि सुनि खबननि चातक की प्रान पलटि तनुआये । 

सूर सो अब के टेरि पपीहे विरहीम्गतक जियाए।” 
हिन्दी साहित्य में एक विचित्र ओर मनोरंजक बात देखने में आती 
है। एक ओर तो पुरुष कवियों ने परकोया नायिकाओं का चित्र अंकित 
करते करते नारी जाति को लज्ना जनक गत्त में ढकेल दिया है, दूसरी ओर 
एक स्त्री कबि ने अपने ही आप को लक्ष्य करते हुए उच्च से उच्च कोटि 
की उस परकीया नायिका का चित्रण किया है, जिसकी मनुष्य करपना 
कर सकता है, जिसके कारण सच पछिये तो खयं परकीयत्व का गौरव 
वढ़ जाता है । हिन्दी कवियों के अनाचार से पीड़ित नारी की आत्मा 
ने मानों मीरा का शरीर उन्हे यह शिक्षा देने के लिए ही धारण किया 

था । पाठक नीचे की पंक्तियों मे मीरा की भावुकता देखें :--- 


रमेया में तो थारे रंग रात्ती । 
औरो के पिय परदेस बसत हैं, लिख लिख भेजें पाती । 
मेरा पिया मेरे हिये बसत है, गूँज करूँ दिन राती। 
चूबा चोछा पहिरि सखी री, में झुरसुट रमवा जाती। 
झुरसुट मे मोहिं मोहन मिलिया खोल मिल्मूँ' गल बादी । 
और सखी मद पी पी माती, में बिचु पिया मदमाती । 
प्रेम मठी को में सद पीओ, छकी फिरूँ दिन रौती |” 

2५. , 2 ८ ८ “2 
“बंसी वारों आयो म्हारे देस तेरी साँवरी सुरत बारी बैस। 
आऊँ जाऊँ कर गया सॉावरा कर गया कौ जनेक। 
गिणते गिणते घिस गयी डेंगली घिस गयी डेंगली की रेख। ' ' 
में बेरागिणी आदि की थारे सहारे कद को सनेस | 
विन पाणी बिन साइुन सॉवरा हुईं गह घुईं सपेद । 
जोगिण होइ सब जंगल हेरूँ तरा नास न पाया सेस। 
तेरी सु'ति के कारण धरलिया भगवा भेस। 
मोर झुकु८ पीतास्वर सोहे घूँघर वाले केस । 
मीरा को प्रश्भु गिरिधर मिल्लि गये दूनावढ़ा सनेस। 
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जिन कविताओं में श्री कृष्ण उपपति और राधा परकीया अंकित 
हुई हैं. उनमें भी सामाजिक परिस्थिति ही के प्रभाव की प्रधानता थी। 
उनके रचयिताओं ने यदि श्रीकृष्ण और गोवियों के आध्यात्मिक सम्बन्ध 
को सद्भाव में न परिणत करके अपनी काव्य-रचना का पथ परिष्कृत 
किया तो कोई आश्चय्य की बात नहीं । । 
हरिओध ने राधा का जैसा चित्र अंकित करने की ओर प्रवृत्ति 
दिखलायी थी उसकी ओर संकेत किया जा चुका है। उनकी राधा 
सर्वधा मानवी हृदयमयी रही हैं। उनके उपन्यासो में जैसा मारी-चित्र 
ऋकित हुआ है उससे भी यह आशा होती है कि उनके नायिका-भेद- 
वर्णन मे कुछ विशेषता अवश्य ही होगी । अस्तु वक्त लम्बे विवेचन 
के बाद हम हरिओऔध जी के नारी-अंकन की परीक्षा करके उसके सोन्द्य्य 
का अनुमान कर सकते हैं। 
हरिओऔध जी के नारी-चरित्रों की जो थोड़ी सी चर्चा में पिछले 
प्रष्ठों में कर आया हूँ, उससे हम यह सहज ही समम्त सकते हैं कि 
उनकी नारी-सोन्द्य्ये कल्पना केसे चित्रों के अंकन की ओर अग्रसर 
होगी । उन्हों ने घर्म-प्रेमिका, लोक-सेविका, देश-प्रेमिका, जाति-प्रेमिका 
ओर, परिवार-प्रेमिका नायिकाओं की कल्पना करके हिन्दी के नायिका-भेद्‌ 
विशिष्ट #ंगारिक साहित्य में क्रान्ति की है । इन नायिकाओ में कामुकता 
के स्थान सें त्याग-प्रधान प्रवृत्ति है। 
उनकी धम-प्रेमिका नायिका का दशेन कीजिए :-- 
“हछारुसा रखति है रूलित रुचि झाकन की 
लोक-हित-खेत को छुनाई ते छुनति है। 
रुचिर विचार उपवन- में विचरि बार 
चावन के सुमन सुहावन चुनति है। 
हरिऔध आउठो यास परस अकाम रहि 
सुवनासिरास राम ग्रुनन गुनति है। 
सुर-लीन मानस-निकुन्ज माहिं ग्रेम-रली 
सुरली मनोहर की मुरछी सुनति है।” 
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इसी प्रकार नीचे के छः कवित्तों में क्रशः लोक-सेविका, निजता- 
नुरागिनी, जन्म भूमि-प्रेमिका, देश-ओ्रेमिका, जाति-प्रेमिका, और परिवार- 
प्रेमिका का चित्र अंकित किया गया है :--- 


१--कल कानि कलित कुलीन खग कुल कारहि 
बाल है बचावति कलछेस लेस लासा ते। 

विदलित सानव को दुरलून निवारति है। 
दरूति रहति दिल-दृहल दिलासा ते 

हरिओऔध दुख अनुभवति दुखित देखि 
जीतति है दॉव भाव-पूत प्रेम-पासाते | 

उपचास करति विलछोकि उपवासित को 
->नति> -पिपासित पिपासित-पिपासा ते । 

२--बसन बिदेसी की बसनता बिसरि सारी 
विवस बने हूँ देसी बसन बिसाहै है। 

समता विचारि में असमता विपुर देखि 
पति-प्रीति-मसमता को परखि उमसाहेै है। 

हरिओऔध परकीयता को परकीय जानि 
सकल स्वकीयता को सतत सराहे है । 

भारत की पूजनीयता को पूजनीय मानि 
भारतीय बारा भारतीयता निबाहै है। 

३--चकित वबनति हेरि उच्चता हिमाचल की 
चाहि कनकाचल की चारुता चरमता। 

सुदित करति निधि-मानता है नीरधि की 
मानस मनोहरता सुरपुर की समता। 

हरिऔध मोहकता हेरि मोहि मोहि जाति 
जनता अमायिकत्ता में है सन रमता 

महनीय-महिमा निहारि महती है होति 
ममतामयी की माठ-मेदिनी की ममता । 
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४--गौरवित सतत अतीत गौरवों ते होति 
गुरुजन-गुरुता है कहती कबूलती। 

. मुद्ति बनति अवनीतल मैं फेलि फेलि 
कीरति की कलित लता को देखि फूलती । 

हरिओध प्रकृति अलौकिकत' अवलोकि 
प्रेम के हिंडोरे पें है पुलझकित झूलती । 

भारत की भारती-विभूति ते प्रभावित है 
भामिनि भरी है भारतीयता न भूलती । 


५--सरसी ससाज-सुख-सरसिज पुंज की है 
सुरुचि सलिल की रुचिर सफरी सी है । 
नाना-कुछ-कालिसा-कलछुख की कलिद जा है 
कल करतूत मंजु मालिका लरी सी है । 
“हरिऔध? बहु अम-भेंवर समूह भरी 
सकल कुरीति-सरि सबर तरी सी है ! 
जाति-हित-पादप-जमात-नव-जीवन है 
जाति-जन-जीवन सजीवन जरी सी है। 


६--बानी के समान हंस बाहिनी रहति बाल 
नीर छीर बिसछः बिबेक वितरति है। 

सती के समान सत धारि है सुखित होति 
बासता मैं बासता ते रखति बिरति है । 

“हरिऔध” रसा सम रमति मनोरम में 
भाव अमनोरमस त्ते लरति भिरति है। 

पूत प्रेम पोत-पे अपार पूतता ते बैंठि 
परिवार-प्यार-पारावार में फिरति है।” 


पत्नी और पति के पारस्परिक आकषण का ( १) शारीरिक 
अथवा ( २) मानसिक धरातल पर अंकन करना स्व-सस्मति से कला 
का कार्य्य-चषेत्र है। हरिओध के निम्नलिखित दो पद्मों में पाठक क्रमश: 
दोनों का अवलोकन करें :--- 

१७ 
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“दोऊ दुईँ चाहें दोऊ दृहुँन सराहै सदा 
दोऊ रहें लोल॒प दुह्ुँंन छवि न्यारी के । 

एके भये रहें नेन-सन-प्रान दोहुन के 
रसिक बनेई रहें दोऊ रस-क्यारी के। 

शो ऐप श् जे कप है 

हरिओध केवलर दिखात हें सरीर ही है 

् दीखे च् गिप गिरिवारी [0] ७ 

नातों भाव दीखे है महेस गारववारी के | 

प्रान प्यारे खित में निवास प्रान प्यारी रखे 
प्रान प्यारों बसत हिये से ग्रान प्यारी के । 


[४२ | 
“ऊबि गयी हो बतावे कहा नहिं क्यों हँसि मौन की बान गही है । 
घेरत हैं हरिओध कहा हमे नृतनता हम कौन छही है । 
ए बजसारे न टारे ढरें कहा औरन की इन्हें पीर नहीं है । 
ठौर न झौरन को है कहूँ किधों सौरन की मति भूलि रही है ।” 
अन्य कबियों की भाँति हरिओध जी ने भी नारी के शारीरिक 
विकास-वर्णन सें माधुण्य का अनुसव किया है| वे मुग्धा नायिका के 
सौन्द्य्य का चित्रण करते हुए कहते हैं :--- 


“पीन भये उरभाव मनोहर केहरि सी कंटि खीन भई है। 
बंकता भौंहन मॉहि ठई सुख पै नव जोति कछा उनई है। 
जोवन अंग दिप्यो हरिओघ गये गुनहूँ अब आय कहे हैं। 
रे के जप ञँ हें 99 
केस लगे छहरान छवान छत्रे कानन छो अँखियान गई हैं । 


स्वकीया नायिका का चित्रण देख चुकने के बाद पाठक यह देखने 
के लिए उत्कंठित होंगे कि हरिऔध जी ने परकीया नाथिका का कैसा 
चित्रण किया है । जैसा कि पहले निवेदन किया जा चुका है, परकीया 
कौर उपपत्ति का पत्च सर्वधा निवल नहीं है। विवाह की कृत्रिम और 
विकृृत प्रणालियों के आधार पर जिन दृम्पतियों की सृष्टि की जाती है 
उनमें स्वासाविक प्रणय और पारस्परिक आकर्षण न हो तो कोई 
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आश्चर्य की बात नहीं । असंतुष्ट दम्पतियों की ऐसी ।अप्राकृतिक परि- 
स्थिति विधि के उस विधान में कोई बाघा नहीं डाल सकती, जो 
सौन्द्य्य का सौन्द॒य्य से संयोग संगठित करके नूतन सौन्दय्य-सष्टि का 
अविराम प्रयत्न कर रही है । प्रकृति के इस ग्रवल प्रवाह के सम्मुख 
मानव-प्रयत्न के परिणाम खरूप कृत्रिम वन्धन उसी प्रकार धराशायी हो 
जायँगे जिस प्रकार नदी की प्रखर धारा से चोट खाकर गिरने वाले 
कगारे । यह भी कहा जा चुका है कि असंतुष्ट पति अथवा पत्नी की 
अतृप्त भाबुकता कला के लिए उपयुक्त सामग्री उपस्थित कर सकती है । 
किन्तु यह सावुकता तभी तक कला की क्ृपा-पात्री बनी रह सकेगी जब 
तक वह, अत्यन्त स्थूल-मार्गों में अपनी सम्पूर्ण शक्ति का अपव्यय नही 
कर देती । नायिका-भेद की कविता में रत रहने वाले हमारे सध्य युग के 
कवियों ने जहां कही इस अतठृप्त भावुकता को कला के क्षेत्र मे मानसिक 
धरातल पर अभिव्यक्ति प्रदान करने की चेष्टा की है वहां उनके काव्य 
का वातावरण भलेहीं किचित्‌ सदोष कहा जाय, किन्तु उनके कवि-कम्स 
पर कोई आक्रमण नहीं कर सकता । विद्यापति और सूरदास का अधि- 
कांश काव्य इसी कारण सफल कहा जाता है । 
नीचे के कवित्त में हरिओओध जी द्वारा एक अनूठी नायिका का 
चित्रण पाठक देखें :--- 
संकुचित भाहै करि सोचति कछू है कबें 
कंटकित गात होत कबों गरवीली को । 
ढरकि रहे है सेद-कन रोम-कृपन सो 
छाम छे गयो है तन सकल छबीली को । 
हरिओऔध कहै डूबि दूृबि सन काहें जात 
गहन छगी क्‍यों ऊबि ऊबि गति ढीली को । 
लरूहि लहि छाज कोन काज भरि भरि आवे 
रहि रहि आज नेन ललना रसीली को । 


नीचे के कविच में जिस परकीया नायिका की व्याकुलता का वर्णन 
किया गया है वह वास्तव में सहानुभूति की पात्री है :-- 
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चहँ ओर चरचा चवाइन चलायो आनि 
पायन परी है खरी बेरी लोक राज की । 
गुरुजन हूँ की भीर तरजन छागी परी 
वरजन ही की बानि आलिन समाज की | 
हाय ! हरिओध हूँ से अपने पराये भये 
सूझति न मोको कोऊ सूरति इलाज की । 
कढ़ति न कयोंहँ रोम रोम में समायी वह 
सूरति सलोनी मनभायी ब्रजराज की । 
हिन्दी के अधिकाँश कवियों की भाँति हरिओध जी ने भी यत्र तत्न 
उक्त अतृप्त भावुकता को अत्यन्त स्थूल क्षेत्र में खवच्छन्द विचरण करने 
का अवसर दिया है। वहाँ वे अपने कवि-पद्‌ की रक्षा करने मे असमर्थ 
हो कर नायिका-भेद्‌ का श्रेणी-विभाग करने वाले एक साधारण व्यक्ति 
के रूप में दिखायी पड़ते है । विस्तार-भय से ऐसे स्थलो के उदाहरण 
देने से में विरत होता हूँ । उनके सम्बन्ध में इतना ही कथन यथेष्ट होगा 
कि यदि अपनी शंगार रस की कविताओं को रीति अंथ में समाविष्ट 
करके प्रकाशित करने का निश्चय उन्होंने न किया होता तो उनके लिखें 
ओर इस पंथ सें सम्सिलित किये जाने का अवसर ही न उपस्थित 
होता । ऐसी कविताओं ने बिहारी, देव, पद्माकर आदि के काव्य की 
शोभा नही वढ़ायी है, ओर न वे हरिओघध जी ही के काव्य की शोभा 
बढ़ा सकती है । फिर भी यह हे की बात है कि इस दलदल में फेस 
क८ भी उन्तकी लेखनी संयत बनी रही और वे विपरीत रति आदि के 
वन के चक्तर से नहीं पड़े । 
हरिओध के काव्य के अध्ययन में 'रस-कलस' की कविताएँ हमें 
बहुत बड़ी सहायता दे सकती है । अगले अध्याय में “प्रियप्रवास” से 
परिचय प्राप्त कराने के पहले इस स्थान में एक चित्ताकर्षक वात उल्लेख 
योग्य है ओर वह यह कि 'रस-कलस” की रचनाओं मे हरिओऔध ने 
श्री ऋष्ण का अत्यन्त साधारण मानव चित्र ही अंकित किया है, इनमें 
उनके परज्नद्मत्ष की कोई धारणा नहीं दिखायी पड़ती | नीचे के पद्म 
को देखिए:--- 
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“मंद मंद समद गयंद की सी चालन सोौं 

ग्वालन छे छालन हमारी गली आइए । 
पोखि पोखि प्रानन को सानन सहित इन 

कानन को बाँसुरी की तानन सुनाइए । 
हरिऔध सोरि मोरि भोंहें जोरि जोरि हग 

चोरि चोरि चितहूँ हमारों छछूचाइए । 
संजुल रदन वारों सुद के सदन वारो 

सदन कदन वारो बदन दिखाइए ।”? 


हमारे मध्य युग के कवियों की काव्य-परम्परा ने श्री ऋष्ण को जो 
स्थान दे रक्खा था उससे वे इन रचनाओं मे ऊंचे उठे है, ओर न नीचे 
गिरे हैं । श्री कृष्ण के इस चित्र के साथ जब पाठक “प्रियप्रवास” के 
कृष्ण चित्र की तुलना करेंगे तब उन्हे उस विशाल अंतर का ज्ञान हो 
सकेगा जो बीच के कतिपय वर्षों की चिन्ता शीलता और अध्ययन के 
कारण उत्पन्न हो गया । 


अन+ ४ै++++++आऔ-० कक * कप “पे पा 


'रपस्न-कलस' में हरिज्रोध की काव्य-कला के साधन 


“रएस-कलस' में भाषा और भाव के बहुत सुन्दर संगीत का समावेश 
हो सका है शब्दालंकार की योजना से भाषा के और अथोलंकार की 
योजना से भाव के संगीत की सृष्टि होती है । वहीं कला श्रेष्ठ समझी 
जाती है जिसमें भाषा ओर भाव दोनों में संगीत का उचित सामंजस्य 
हो, कही ऐसा न हो कि भाव संगीत, जो अन्तवोगत्वा कला की प्राण - 
प्रतिष्ठा के लिये अनिवाय्येत: आवश्यक है, भाषा-संगीत की तुलना में 
बल-हीन हो जाय । यदि भाव-संगीत सें निवेलता पायी गयी तो 
केवल शब्द-सोष्ठय की लाठी टेक कर खड़ी होने वाली कला के लड़- 
खड़ाते हुए पेर उसे खड़ी न होने देंगे । हरिओऔध जी ने अपने काव्य 
में भापा ओर भाव-संगीत को उचित स्थान देने का उद्योग किया है । 

शब्दालंकार को योजना मे हमें यह देखना होगा कि हरिआऔध जी 
ने अनुप्रास, यमक, श्लेष आदि से भाषा-सोन्दय्य-सुष्ठि में कितना 
काम लिया है । नीचे रस-कलस की कतिपय पंक्तियाँ पाठकों के अवब- 
लोकनाथ दी जाती हैं:-- 


छेकानुप्रास ओर दृत्त्यन्ञप्रास । 


५“- 'क्|छठित कपालन की कालिमा कछित होति 
अवलोके सुलूलित छालिसमा पदन की। 

सुन्दर सिंदूर मंजु गात सुख  बितरत्त 
दरत हुरित घुंज दिव्यता रदन की ) 

हरियजौध सकर अमंगर बिदुलि देति 
मंगल कलित कांति मंगल सदन की। 

संकट-समूह-सिु सिधुता विलोपिनी है 
वंदू्नीय सिधुरता सिधुर बदन की ।' 
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२ उर में हिम सर सो छगत सिहरत सकल सरीर । 

सी सी कहि सिसकत न को परसत सिसिर समीर । 
३--बर बस बिबस करे परे निसि बासर नहिं चेन । 

बिसराये हुँ बिसासिनी तिय बेसर बिसरे न। 
४--कछु अन खुन करि नहिं चले अंखिग्रन ही सो चाल । 

गालिब कापे होत नहिं गहब गुलाबी गाल । 


७५--बरजोरे कत जो. रहत मन भोरे सब काल । 
. गोरे गोरे ए गररू भरे निगोरे गाल | 

६-- अमल धवल नभ तल भयो, नवल प्रभा को पाय । 
खिले कमल जल में लसत, पर पल नव छवि छाय । 


यसक 


१---बरदार बनति कुदारता निवारति है 
अनुदारता हूँ. में उदार दरसति है। 
पर-पति-पूत को स्वपत्ति-पूत समजानि 
पावन प्रतीति पूत पग परसति है । 
हरिओघध परिवार-हित नव वीरुध पे 
बिहित सनेह बर बारि बरसति है। 
अन रस हूँ में रस-बात बिसरति नाहिं 
रसमयी बाल रोस हूँ में सरसति है ।” 
२---“नील निचोचन के सहित, पहिरि नील मनि साल । 
चली तमों मय रजनि में, तमोसमयी बनि बाल ।” 


शव्दालंकृति--सम्पन्न इन थोड़े से पद्यों को देखने के बाद 
पाठक अर्थ- चमत्कृति से अलंकृत निम्न लिखित पदों को देखें:--- 


डउपसा 


१--तुरत तिरोहित अपार उरतस होत 
पग॒ नख तारक प्रसूत-जोति परसे । 

रुचिर विचार मंजु सालि बहु बिलसत 
जन अनुकूलता विपुल बारि बरसे | 
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हरिओऔध सब-रस-बलछित बनत चित 
दुयावान मनके सनेह साथ सरसे। 
सकल अभाव, भाव, सूति भव-भूति होति 
भारती-विभूति भूतिसान मुख दरसे। 


२--कोकिल की काकलछी को मान कैसे कैहे काक 

भील कैसे संज् सुकतावलि को पोहैगो। 
कैसे बर बारिज बविलछोंकि मोद पेहे सेक 

बाहुर विभाकर विभव कैसे ज्ोहैगो । 
हरिऔध कैसे 'रस-करूस' रुचेगो ताहि 

जाकों उर रुचिर रसन ते न सोहैगो | 
आँखिन में बसत कलंक अंक ही जो अहे 

कोऊ तो मयंक अवछोकि कैसे मोहैगो । 


३--साधुरी परी है मंद कमनीय कंदहूँ की 
समिसिरी हैँ बिसरि गई ना रही कामकी | 
सूखी ऊख निपट निकाम हो गयो मयूख 
गरिमा नसी है आस हूँ से रस धास की। 
हरिऔध दाख फूटी ऑख ते न देखी जाति 
गोरस हैँ गुरुता गंवाई गुन ग्राम की। 
चीनी वसुधा में छो गयी है औगुनी तो कहा 
सोगुनी सुधा सों है मिठाई हरिनाम की। 
४ --पुलकित कोमलरू-कलित किसके समान 
सुलूलित पानि ओ मदुक पग दरसात। 
विकसित सरस, असून छों प्रमोद बारे 
प्यारे प्यारे अधर सुगंधन-सने लूखात । 
हरिओौध जाकी हरियाली छाली जोबन की 
लगे नेह वायु संद मंद संज ऊरूहरात । 
लपटी नव तनु-तमालू अलब्रेले छाल 
वार अलवेली नेह वेली ज्यों रछहलूहात । 
:- केंहि आनंदित नहिं करत, हैसि हैँसि वनि सुख अँक | 
प्रकृति-भाल-चंदुन-तिछक, नभ-तरु-कुसुम मर्थयक | 
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रूपक 


१--पिय-तनधन तिय खुदित-मयूरनी है 
पिय. तिय नलिनी मलिंद मतवारे है। 

कौसुदी तरुनि है कुछुद मन मोहन की 
मोहन तरुनि छतिका के तरु प्यार हैं । 

हरिओध नारि है सरसि सीन प्रीतम-की 
प्रीवण मराली-नारि मानसर प्यरे हैं । 

बाल बनी बालस- बिलोचन की पूतरी है 
छा बने रूलना के लोचन के तारे है | 


२-बैठी हुती मंदेर मैं कलित कुरंग नेनी 
जाको लखि काम-कामिनी को मान किलिगो । 

क्यों हूँ कढ़यो तहाँ आइ साँवरो छबीले। छेल 
जाको गान-तानन ते ताके कान पिलिगो। 

मुख खोलि उश्चकि क्षरोखे हरिओध श्ञांके 
छोक सुंदरी को मंजु रूप ऐसो खिलिगो । 

गीलि मा-गगन मैं सगन हवे गयो कछंक 
आनन-उजास में. मर्यंक-बिंब मिलिगों । 


श्लेष 
१--या तिय नथ की बात कछु कहत बनतहे नाहिं । 
मुकुत मिले हूँ देखियत फेंसी नासिका मॉहि। 
२--तजि ममता निज बरन की मर परिहरि तन दाहि। 
करि सुकृतन को संग नथ नाक बिराजत आहि। 


संदेह 
१--' धराईं चली आवति है केधों ध्रुब धाम ही ते 
कैधों। गिरी भू पे चंद मंडल के फोरे ते । 
कैथों याहि काब्यो कोऊ उदक-सरीर गारि 
कैधों बनी सोतलरता जग की निचोरे ते। 


र्‌ है 
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हरिओंध कहे ऐसी हिस ते हुसह बात 

केधोीं भई सीरी बार बार हिस बोरे ते । 
कैथों चली चंदन परसि मलूयाचर को 

कैघों कढ़ि आवति हिमाचल के कोरे ते ।” 


२--- करेधों सहा तीत्र तेज वारों बड़ों तारों कोऊ 
तजि के अनंत या घरा की ओर छूद्यों है । 
वेघो ओपचारे असुरारि को अपार जूह 
मोद मानि रूग पे हिमाचल के जूटयों है । 
हरिअःध॒ कैधों चाह सरद-सिता है रूसी 
कैधों भू पे हीरा की कनीन कोऊ कृट्यों है। 
छीर नाथ केंचा आज फूदयों है बसुधरा पे 
छिति पे छपा कर के नभ छोरि ट्टयों है।” 


च्् 


40[+, हि 


८ >> ओे जे 5 ५... लार्ग ४ 
३-- फूछे ह पछास केधों दहकि दवारि छागी 
कृफ़ै! पिक केधों कंठ वध्रिक प्रवीन को । 
५ घरा जे कप [का € 5 
उलही धरा पे लसी रूतिका ललित केधों 
जोहि जोहि जालून सों जकरथो जमीन को । 
हरिओौध वाहत विखीले बाँके बानन को 
केधो विकस्यों है जूह कुसुम-कलीन को । 
ए री वन बागन से बररथों व्संत केधो 
पंचबान खेलत सिकार विरहीन को ।” 


पदाथाबृत्ति 


* हिल] कक के _प * 
चोर-चन-हर चाहता चोर रुचिर रुचि अंक । 
है चफ़ोर चित-चोर जग-लोंचन-चोर सयंक ।?! 


ब्रा 
अपहनुति 
मा 2० ५ ५ ८ ० [कप ८ जे 
पार सासात मे सांत का हराव रहते है ऊबर । 
हरे 2... जि. 


रे हरे निज दुलन मिस हरे हरे कहि दृब ॥/? 
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चर 
तप 
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जा 


ञ्ज्त्ा 


कोन कथा म्ग मीन की है किन दारिम दाख की बात कही है । 
किन्नर नाग नरादि के नारिन की हरिओऔध जू कौन सही है । 
रूप तिहारो निहारि के राधिके देवबधून का देह दही है। 
भाजि एहमाचल में गिरिजा बसी इंदिरा सागर बीच रही है। 


विभिन्न अलंकारो के ओर भी बहुत से उदाहरण दिये जा सकते हैं, 
किन्तु उनसे अनावश्यक विस्तार होगा । फिर भी यह कहा जा सकता 
है कि हरिओघ ने 'रस कलस'” में जितना ध्यान सरस और ललित पद्‌- 
योजना की ओर दिया है उतना अथालंकारो को, उनके विभिन्न रूप मे 
प्रदर्शित करने की ओर नहीं दिया । उदाहरण के लिए उपमा, रूपक, 
उठ्प्र ज्ञा, अपहूनुति, अतिशयोक्ति आदि की समस्त श्रेणियों का निद्शन 


करने वाले पद्मों की प्रचुरता इस ग्रंथ मे नही है । 





ढ ८ 63४5 ७४७-८४/६/६५८४..०४८४८/४. ८६.८७. ४५ ६४ “५, ५/७./४/४७/४/४६/४६/ ४७६८ ४४ ७... ७४ /७/६/६.०४६./७६-/७/७/६-/-६ / ७.८७ / ७ /0./७/९ /७/७/ ७». 0२५० 


तृतीय खण्ड । 
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प्रिय-प्रवास की भाषा 


'रस कलस” की चचों के बाद अन्न हमारे सामने हरिओध जी की 
वह रचना आती है जिसने उन्हें उनकी आधुनिक ख्याति प्रदान की है 
ओर, जो उन्हे हिन्दी-साहित्य में सदैव संस्मरणीय वनावेगी। उनका 
प्रसिद्ध महाकाव्य 'प्रिय-प्रवास', जिसे उन्‍्हों ने १५ अक्टूबर, सन्‌ १९०८ 
में लिखना प्रारम्भ किया ओर २४ फरवरी, सन्‌ १९११३ में समाप्त किया, 
उल्लेख योग्य अंथ है । इस ग्रंथ पर यहाँ कुछ विस्तार पूर्वक विचार 
किया जायगा, क्‍योंकि इसमें उनके प्रोढ़ विचारो का विकास दिखायी 
पड़ता है । 

इस ग्रंथ का लिखना आरम्म होने के ९, १० वर्ष पहले प्रयाग के 
इंडियन प्रेस से 'सरखती”' नामक पत्रिका का जन्म हुआ था| उसके 
आदि सम्पादक तो बाबू श्याम सुन्दर दास थे, किन्तु बाद को सम्पाद- 
काचाय्य प॑० महाबीर प्रसाद छ्विंबेंदी के हाथो मे उसका सस्पादन-काय्य 
सोंपा गया । ह्विबेदी जी ने दूरद्शी सम्पादक होने के कारण “सरस्वती 
को हिन्दी साहित्य की तत्कालीन समस्याओं को हल करने का साधन 
बनाया । उस समय हिन्दी गद्य की-भाषा तो सब सम्मति से खड़ी बोली 
हो चुकी थी, किन्तु कविता त्रजभाषा ही में की जा रही थी । खय॑ 
हिवेदी जी ने बत्रजभाषा हो में उसके पहले काव्य रचना को थी। काव्य 
ओर गद्य की भाषा में थोड़ा सा अन्तर तो अनिवार्य है, परन्तु ब्रज- 
भाषा ओर खड़ी बोली में जितना अन्तर था वह अन्य भाषाओं के 
काव्य ओर गद्य-साहित्य-विषयक अन्तर से भिन्न था। इस अन्तर की 
अधिकता का अनुभव टिवेदी जी ने किया, और उन्हों ने 'सरस्वती” मे 
केवल खड़ी बोलीं की कविताएँ ग्रकाशित करने का पक्का निश्चय कर 
लिया । उनके इस निश्चय से उन कवियों पर विशेष प्रभाव पड़ा जो 
अपने को अपने विचारों को प्रकाश में लाना चाहते थे। हरिओऔध जी 
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उस कवियों सें से एक रहे हैं; यद्यपि उनका कास्य-पथ हिवेदी जी से 
स्वतंत्र रहा है । 
द्विवेदी जी की सम्पादत-तीति तथा खड़ी वोली की भावी शक्ति- 

शीलता के अनुमान से हरिओध जी को खड़ी वोली की ओर मभुकना 
पड़ा । हरिओध जी आरम्भ ही से एक आकांतज्षाशील लेखक रहे हैं, 
अतएव, खड़ी वोली में इस समय एक महाकाव्य लिखकर अमर होने 
की लालसा ने उनके हृदय में स्थान पाया तो कोई आश्वय्य नहीं। 

उनके सामने जब यह प्रश्न खड़ा हुआ कि महाकाव्य किस विपय को ' 
लेकर अग्रसर हो ? तब स्वभावत: उनका ध्याच अपने चिर ग्रीतिपात्र 
विपय-राधा-कृष्ण सुयश की ओर गया । इस व्रिषय ने इस कारण उन्हें 
विशेष रूप से आकर्षित किया कि इस समय राधा ओर कृष्ण के प्रति 
एक नवीन दृष्टिकोण रखने के कारण हिन्दी भाषी जनता को, एवं हिन्दू 
समाज को, उपहार रूप में प्रदान करने के लिए उत्तके पास एक नूतन 

संदेश भी था। इसकों उचित चचो उपयुक्त स्थान पर की जायगी । 

यहां इतना ही कथन यथेष्टठ है कि विषय हरिओध जी को प्रतिभा को 
उचित कार्यक्षेत्र प्रदान करने के सबेथा अनुकूल था । 

परन्तु संस्कृत के वरण-ब्ृत्तों ने बहुत अधिक संस्कृत-गर्भित भाषा का 

तकाजा किया । जिन आरम्मिक पद्यात्मक रचनाओ का परिचय पाठकों 
को मिल चुका है--अथोत्‌ त्रजभाषा से लिखी गयी कविताएँ--उनमे 
भी संस्क्रत का रंग तो है ही । परन्तु अभी तक पद्य में हरिओध जी ने 
एक भी रचना ऐसी नहीं प्रस्तुत की थी जिसमें प्रायः सारी की सारी 

शब्दावली संस्कृत की हो, ओर केवल क्रियाओं में हिन्दी का रूप प्रकट 
होता हो । निस्सन्देह 'ठेठ हिन्दी का ठाट' की भूमिका अत्यन्त संस्कृत- 

गर्भित भाषा में थी, किन्तु वह गद्य लेख था। हरिओऔध की इतनी 

संस्कृत-सज्तित पद्म भाषा सव से पहले “प्रियप्रवास” ही में देख पड़ी । 

'ठेठ हिन्दी का ठाट'ः और 'अधखिला फूल” के लेखक से यह 
आशा की जा सकती थी कि वे अपने महाकाव्य की भूमिका के लिए तो 
उसी भाषा का प्रयोग करेगे जो उक्त उपन्यासों में देखी जाती है । परन्तु 
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हरिओध जी ने किसी म्रिकक के बिना उस भाषा का तिरस्कार कर 
दिया । प्रियग्रवास की भूमिका की भाषा का एक नमूना देखिए :-- 

“यद्यपि बत्तेसान पत्र और पत्रिकाओं में कमी कभी एक आध 
भिन्न तुकान्त कविता किसी उत्साही युवक कवि की लेखनी से प्रसूत हो 
कर आज कल प्रकाशित हो जाती है, तथापि मै यह कहूँगा कि भिन्न 
तुकान्त कविता भाषा साहित्य के लिए एक बिल्कुल नई वस्तु है, ओर 
इस प्रकार की कविता में किसी काव्य का लिखा जाना तो "नूब्न नूल्' 
पदे पदे” है । इसलिए महाकाव्य लिखने के लिए लालायित हो कर जैसे 
मैन वाल चापल्य किया है, उसी प्रकार अपनी अल्प-विपया-मति साहाय्य 
से अतुकान्त कविता से महाकाव्य लिखने का यल्न करके अतीव उपहा- 
सास्‍्पद हुआ हूँ । किन्तु यह एक सिद्धान्त है कि 'अकरणात्‌ मन्द कर- 
णम्‌ श्रेयःः और इसी सिद्धान्त पर आरूढ़ हो कर सुर से उचित या 
अनुचित यह साहस हुआ है। किसी काय्य में सयत्न हो कर सफलत्ता 
लाभ करना बड़े भाग्य की बात है, किन्तु सफलता न लाभ होने पर 
सयत्न होना निन्‍्दनीय नहीं कहा जा सकता । | 

>८ 2 >< >< 

मुझ मे महाकाव्यकार होने की योग्यता नहीं, मेरी प्रतिभा ऐसी 
सबंतोमुखी नहीं जो महाकाव्य के लिए उपयुक्त उपस्कर संग्रह करने 
में क्रतकाय्य हों सके । अतएव मैं किस झुख से यह कह सकता हूँ कि 
“(प्रिय-प्रवास” के बन जाने से खड़ी बोली में एक महाकाव्य के न होने 
की न्यूनता दूर हो गयी । हां, विनीत भाव से केवल इतना ही निवेदन 
करूँगा, कि महाकाव्य का आभास-स्वरूप यह ग्रंथ सत्रह सर्गो' में 
केवल इस उद्देश्य से लिखा गया है कि इसको देख कर हिन्दी साहित्य 
के लव्ध-प्रतिष्ठ सुकवियों और सुलेखको का ध्यान इस तूटि के 
निवारण करने की ओर आकर्षित हो । जब तक किसी चहुज्ञ, मम्स 
स्पर्शिनी सुलेखनो ढवारा लिपिवद्ध होकर खड़ी वोली में सवा ग सुन्दर कोई 
महाकाव्य आप लोगों को हस्तगत नही होता तब तक यह अपने सहज रूप 
में आप लोगों के ज्योतिविकीरणकारी उज्ज्वल चक्षुओ के सम्मुख है ।” 

श्द्ध 
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उक्त अवतरणों के रेखांकित शब्दों पर ध्यान दीजिये | ये संस्कृत 
के तत्सम शब्द साधारण बोलचाल मे अत्यन्त अल्प-व्यवह्त हैं। 
हरिआऔध जी ने पद्म मे इस तरह की भाषा लिखना क्‍यों पसंद किया, 
इसका कारण स्वयं उन्ही के शब्दों में सुनिए :--- 

“कुछ संस्कृत बृत्तो के कारण और अधिकतर मेरी रुचि से इस 
ग्रंथ की भाषा संस्कृत गसित है। क्योकि अन्य प्रांतवालो मे यदि 
समादर होगा तो ऐसे ही प्रन्थो का होगा । भारतवर्ष भर मे संस्कृत 
भाषा आहव है, वेंगला, मरहठी, गुजराती, बरन तामिल और पंजाबी 
तक से संस्कृत शब्दों का बाहुल्‍य है। संस्क्रत शब्दों को यदि अधिकता 
से अहण करके हमारी हिन्दी साषा उन प्रांतों के सज्जनों के सम्मुख 
उपस्थित होगी तो वे साधारण हिंदी से उसका अधिक समादर करेगे, 
क्योंकि उसके पठन-पाठन में उनको सुविधा होगी और वे उसको समझ 
सकेगे। अन्यथा हिन्दी के राष्ट्रभाषा होने में दुरूहता होगी, क्योंकि 
सम्मिलन के लिए भाषा और विचार का साम्य ही अधिक उपयोगी 
होता है | में यह नहीं कहता कि अन्य प्रान्त वालों से घनिष्टता का 
विचार करके हम लोग अपने ग्रान्त वालों की अवस्था ओर भापा के 
स्वरूप को भूल जावें। यह में मानूँगा कि इस प्रान्त के लोगों की शिक्षा 
के लिए ओर हिन्दी भापा के प्रकृति रूप की रक्षा के निमित्त साधारण 
वा सरल हिन्दी में लिखे गये ग्रम्थों की ही अधिक आवश्यकता है, और 
यही कारण है कि मेने हिन्दी से कतिपय संस्कृत-गर्भमित अंथों की 
प्रयोजनीयता वतलायी है । परन्तु यह भी सोच लेने की बात है कि क्या 
वहाँ वालों को उच्च हिन्दी से परिचित कराने के लिए ऐसे भन्थों की 
आवश्यकता नहीं है, ओर यदि है तो मेरा ग्रंथ केवल इसी कारण से 
उपेक्षित होने योग्य नहीं । जो सज्जन मेरे इतना निवेदन करने पर भी 
अपनी भोंह की वंकता निवारण न कर सके उनसे मेरी यह प्रार्थना है 
कि वे वैदेही वनवास” के कर कमलों में पहुँचने तक्र मुझे क्षमा करें, 
इस अन्ध को में सरल हिन्दी और प्रचलित छन्दों में लिख रहा हैँ ।” 
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उक्त अवतरण में हरिओधघ जी ने अपने विपक्षियों का समाधान 
करने का पूरा प्रयत्न किया है। उन्होंने सबसे पहले अन्य प्रान्तों में 
उच्च संस्कृतनार्मित हिन्दी के आहृत होने का कारण प्रस्तुत कियां। 
जिन पर इसका प्रभाव भी नहीं उनके सामने उन्होंने इस प्रान्त में भी 
ऐसी भाषा के अध्ययन की आवश्यकता बतलायी और अंत सें अपना 
विरोध फिर भी बनाये रखने वालों की सेवा में 'बेदेही वनवास” के 
रूप में एक सरल भाषा में लिखित काव्योपहार अपंण करने का विचार : 
प्रकट किया । 

परन्तु वास्तव में हरिओध जी का यह नम्र निवेदन शालीनता मात्र 
है। भाषा विषय की अनुगामिनी होती है, ओर किसी विचार को 
प्रकट करने के लिए जितना ही अधिक या कम स्थान हमारे-पास है 
उतनीही सरल, साधारण शब्दों वाली अथवा कठिन संस्कृत शब्दों वाली 
भाषा से हमें काम चलाना पड़ता है। 'ठेठ हिन्दी का ठाट” के समपेण 
की भाषा में जो कठोर संस्क्ृत शब्दों का जमधट हो गया--जिससे 
पुस्तक की भाषा के साथ धूप ओर छाया का दृश्य प्रस्तुत होता है, 
उसका प्रधान कारण यह है कि विशेषणो की बहुत अधिक माँग ने ठेठ 
हिन्दी का दिवाला निकाल दिया । 'प्रिय-प्रवास” की भाषा के लिए 
किसी प्रकार के संकोच-प्रदर्शन अथवा क्षमा-याचना की आवश्यकता 
नही थी । संस्कृत के वृत्त संस्कृत भाषा की सुविधा के लिये बने हैं और 
वे उसीकी सेवा में रत रहे हैं । अब यदि हिन्दी के किसी कवि की यह 
कामना होती है कि वह संस्कृत बत्तों से हिन्दी काव्य लिखे तो उसे उन 
वत्तों के साथ कुछ सममभोता तो करना ही पड़ेगा। निस्सन्देह अन्य 
समस्त समभोतों की तरह इस समभोते में भी हरिओघ जी को आदान- 
प्रदान का पथ स्वीकार करना पड़ा है । द्रतविलम्बित, वसनन्‍्त तिलका 
ओर वंशस्थ आदि बइत्तों के संकीण स्थलों मे उन्हे समासमयी पद- 
योजना के रूप से वृत्तों की शत्ते ही स्वीकार करनी पड़ी है, संस्कृत- 
गर्भित क्‍या प्राय: संस्कृत भाषा ही लिखनी पड़ी है | उदाहरण के लिए 
नीचे के तीन अवतरणो को देखिये :-- 
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१] 
द्रतविलम्बित 


अति जरा-विजिता वहु चिन्तिता । 
विकलता-असिता सुख वंचिता । 

सदन में कुछ थी परिचारिका। 
अधिकृता. कृशता अवसनन्‍्नता । 
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नव निकतेन दिव्य हरीतिसा | 

जनयिता मुरठी मधु सिक्तका । 
विपुलता सेंग था बन से लसा। 

भवन भाधुकता तरु वचेणु का। 
वहु ग्रछव्ध वना पश्च बुन्द को। 

विपिन के तृण खादक जन्तु को। 
तृण समा कर नीम नीलछिसा । 

मस॒ण थी वृणराजि विराजती । 
तरू. अनेक-डपस्कर सज्जिता । 

अति-मनोरम-काय अकंटका । 
विपिन को करती छब्रिधाम थीं। 

कुसुमता फलिता वहु शझाड़ियाँ। 


[२ |] 
वसंत तिलका 


भावा भरा मुरलिका स्वर मुग्धकारी । 

आठो हुआ मरुत साथ दिगन्त व्यापी । 
पीछे पडा श्रवण मे बहु भावुकों के | 

पीयूप के अमुठ्बद्दक विन्दुओं सा | 
वंशी निनाद सुन त्याग निकेतनो को । 

दोड़ी समस्त जनताति उमंगिता हो । 
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गोपी असंख्य बहु गोप तथांगनायें । 

आईं' विहार रुचि से बन भेदिनी में । 
हो हो सुवादित सुकुन्द सद्दंगुली से । 

कान्तार में मुरलिका जब गूजती थी । 
तो पत्र पत्र पर था कल नृत्य होता । 

रागांगना बिधुमुखी चपलांगिनी का। 


[ है | 
वंशस्थ 

सुपक्वता पेशलता. अपूर्वता । 

फलादि की झुग्धकरी विभूति थी। 
रसाप्छुतः सी बन मंजु भूमि को। 

रसालता थी. करती रसार की। 
सुवतु लाकार विछोकनीय था। 

विनमू शाखा नयनाभिराम थी। 
अपूर्व थी इ्यामर पत्रराशि में। 

कदम्ब के पुष्प कदम्ध की छठा। 
नितान्त लध्यी घनता विवर्धिनी। 

असंख्य. पत्नावरकि अंकधारिणी । 
प्रभाद छायामयथ पुष्प शोभिनी । 

अम्छान काया इमिली सुमोक्ति थी। 


है ८ रथ 2८ 
विमुग्चकारी मधु मंज सास था। 


वसुंधघधपा थी कमनीयता मयी । 


विचित्रिता साथ विराजिता रही । 


बसंत--वासंतिकता बनानन्‍त में । 
नवीनभूता वन की विभूति से । 
विनोदिता वेलि विहंग बन्द में । 


भपूर्वता व्यापित थीं बसंत की । 
निकुश्न से कृजित कुझ्ष पुंज से । 

विम्वग्धता की वर रंग भूमि सी। 
प्रछष्घता केकि बसुंधरोपमा 
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मनोहरा थी तरु घृन्द डालियाँ । 
नई कछी कोमल कोपलों भरों | 


किन्तु 'मालिनी” मन्दाक्रान्ता, शादूल विक्रीड़ित आदि बृत्तों में, 
जहाँ विशेषणों की प्रचुरता के कारण स्थान संकोच वाघक नहीं हुआ, 
हिन्दी भाषा का रंग भी वना रहने पाया है । नीचे की पंक्तियोँ इसकी 
उदाहरण-स्वरूपा है :-- ह 
१ 


मालिनी 

अहह सिसिकताी में क्‍यों किसे देखतो हूँ । 

मलिन मुख किसी का क्यों मुझे है रुलाता । 
जल जल किसका है छार होता कलेजा । 

निकल निकल भाहें कोन सी बेधती है । 
सख्ि भय यह कैसा गेह में छा गया है । 

पल पल जिससे में आज यों चौंकती हैँ । 
जेंप कर गृह में की ज्योति छाई हुईं भी । 

छन छन अति मेली क्यो हुई जा रही है| 


[२] 
मन्दा क्रान्ता 
सूखा जाता कमर मुख था होंठ नीछा हुआ था । 
दोनो आँखे व्रिषुल जल में डूबती जा रही थी। 
शंकाएं थी विकल करती कॉपता था कलेजा। 
खिन्ना दीना परम मलिना उन्मना राधिका थी। 
रे 4 ८ हु 


| १ ] 
शादू ल विक्रीड़ित 
यो ही आत्म प्रसंग श्याम बपु ने प्यारे सखा से कहा । 
मर्यादा व्यवहार आदि ब्रज का पूरा बताया उन्हें | 
ऊधों ने सबको सधीरज सुना स्वीकार जाना क्या । 
पीछे होकर के विदा सुहृद से आये निजागार वे । 


१५१ महाकवि हरिओऔध 


रही यह बात कि हरिओध जी ने संरक्षत बृत्तों का प्रयोग ही क्‍यों 
किया, न वे ऐसा करते और न उनकी भाषा उचित से अधिक संस्कृत- 
गर्भित होती, तो इसके उत्तर मे यही निवेदन किया जा सकता है कि 
मातठ्भाषा को सुसम्पन्न बनाने के उद्देश्य से हरिऔध जी ने बंगला के 
भेघनाद वध के अतुकान्त छन्दों मे महाकाव्य लिखने का निश्चय 
किया । उनके पहले पंडित अम्बिका दत्त व्यास अतुकान्त हिन्दी पदों 
में कस-चध” नामक काव्य लिखने का असफल प्रयत्न कर चुके थे । 
ऐसी दशा में हिन्दी छन्दों में महाकाव्य लिखने का साहस यदि 
हरिओऔध जी को नहीं हुआ तो यह सर्वथा स्वाभाविक है | निस्सन्देह 
संस्क्रत वृत्तों ही में पूरा का पूरा महाकाव्य लिख डालने में भी एक 
प्रकार का साहस ही दृष्टिगोचर होता है, किन्तु यह साहस निरवलम्ब 
नहीं था, सम्पूर्ण संस्क्रत साहित्य-भण्डार का उसे अवलम्बन था, साथ 
ही विभिन्न ग्रान्तों में उसके स्वागत की आशा थी तथा खय॑ हिन्दी- 
साहित्य-सेवियों के हृदय की आकांक्षा इस दिशा में वेगव्ती हो रही थी । 
'प्रिय-प्रवास” के प्रकाशित होने के पहले अन्य हिन्दी साहित्य-सेवियों 


का ध्यान भी इस ओर जा के रहा था--य्रह बात निम्नलिखित दो 
अवतरणों से पाठकों की समझ में आ जायगी। 


१---जब तक खड़ी बोली की कविता मे संस्कृत के ललित तृत्तों 


की योजना न होगी तब तक भारत के अन्य प्रान्तों के बिद्वान्‌ उससे 
सच्चा आनन्द केसे उठा सकते हैं १ यदि राष्ट्र-भाषा हिन्दी के काव्य- 
ग्रन्थों का स्वाद अन्य ग्रान्त वालों को भी चखाना हे तो उन्हें संस्कृत के 
मन्दाक्रान्‍न्ता, शिखरिणी, मालिनी' * * आदि ललित बृत्तों से 
अलंकृत करना चाहिए। 

--ल्मीघर वाजपेयी । 


२--यहां एक बात बतला देना बहुत ज़रूरी है। जो वेतुकान्त की 
कविता लिखे उसको चाहिए कि संस्कृत के छन्दों को काम में लाये । 
मेरा ख्याल है कि हिन्दी पिंगल के छन्दो मे बेतुकान्त की कविता अन्छी 
नहीं लगती | 
“+स्व० मन्नन द्विवेदी । 


जानी अआलिनलन चर ० कह * पीक नननननाजा /ी लिन पिन 


प्रिय-प्रवास से हेश्वर-भावना । 


हिन्दी साहित्य मे जो अधिकतर विक्रृत भावनाओं का प्रभात 
दिखायी पड़ता है उसका कारण यह है कि वह हिन्दू समाज की विकृत 
सनोवृत्तियो का ग्रतिविम्व है। जो संसार की प्राचीनतम जाति है उसके 
जीवन में अनेक उत्थान-पत॒न का होना स्वाभाविक है । निस्सन्देह दशन 
शाख्र क॑ अध्ययन सें, आध्यात्मिक अनुसन्धान तथा प्रगति में संसार की 
कोई जाति हिन्दुओं का सामना नहीं कर सकती; प्रत्येक शा््र को 
सुव्यवस्थित अध्ययन-प्रणालियों का विकास, मनुष्य के आध्यात्मिक, 
वोड्धिक और शारीरिक उन्नति-साधन को दृष्टि से रख कर वर्ण ओर 
आश्रम धर्म की कर्पना, सावेभौम और सर्वकालीन सनातन धम्म के 
व्यापक सिद्धान्तों के आविष्कार आदि से हिन्दुओी ने संसार की समस्त 
जातियों की अपेक्षा अधिक प्रशंसनीय काय्य किया है; ऋषियों ने सत्य 
की आराधना से शरीर को गला तक डाला और अपने तपोबल तथा 
त्याग से वे समाज सें सर्वोच्च पद्‌ के अधिकारी हुए । यह सब होतेहुए 
भी यह मानना पड़ेगा कि अन्य मानव-समाजों की भाँति हमारे समाज 
में भी विचारों और भावों के उत्थान-पतन का क्रम जारी रहा । 
यह प्रायः देखा गया है कि व्यक्ति-विशेष विचार अथवा कास्य-क्षेत्र 
के किसी विभाग मे कितनी भी उन्‍्लति क्यों न कर डाले, समाज कुल 
मिलाकर प्राय: ज्यों का त्यों रहता है । जेसे सागर मे कभी लहरें आयी 
ओर थोड़ी देर के वाद वह फिर शान्‍्त हो गया, वैसेही मानव-समाज 
व्यक्ति-विशेष की महान्‌ शक्तियों से तरंगित होकर थोड़ी देर के लिए 
भले ही दिशा-विशेष में उत्साहित रहे, किन्तु कालान्तर मे वह साधारण 
स्थिति से आ जाता है । भारतवर्ष सें निवास करने वाली आय्य जाति का 
जिस दिन सच्चा इतिहास लिखा जायगा उस दिन हमें ठीक ठीक 
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अवगत हो सकेगा कि हमारे समाज में उत्थान-पतन का फेरा कितने 
मनोर॑ंजक ढंग से होता रहा । यह स्वयं ही एक वड़ा ही विस्तृत विपय 
है, अतएव इसकी ओर अनावश्यक रूप से आकर्षित न होकर में इतने 
ही कथन से संतोष करूँगा कि हमारे समाज की मनोदृत्तियों के उत्थान 
ओर पतन का एक छोटा सा इतिहास हमारे उस साहित्य ही मे मिलता 
है जिसने श्रीकृष्ण को विभिन्‍न रूपो मे अंकित किया है। महाभारत 
ओर भागवत , हमारे दो प्रामाणिक ग्रन्थ हैं, और दोनों ही की रचना 
अथवा सम्पादन व्यासदेव ने किया है । श्रीकृष्ण को हम लोग आदश 
पुरुष के रूप में ग्रहण करते हैं, इतना ही नहीं उन्हे मनुष्यत्व की कोटि 
से ऊपर उठा कर उनमें देवत्व का आरोप करते और पूज्य सममत्ते हैं । 
जिसमे दैवी विभूतियों की विशेषता है, वह मानवी दुवलताओं के मलिन 
पंक में क्यों लोटेगा, इस विषय से शंकाछु होकर श्री मद्भागवत में 
वणत राजा परीक्षित ने जब श्रीकृष्ण का गोपियो के साथ अमय्योदित 
सम्बन्ध होने की अवस्था में श्रीकृष्ण की पवित्रता और महत्ता छे ग्रति 
सन्देह प्रकट किया, तब शुकदेव मुनि ने उनके समाधान के लिए जो 
उत्तर दिये वे समयानुकूल भलेही हों, किन्तु पवित्र और उच्च दृष्टि तथा 
सामयिक विचार से युक्तिसंगत नहीं ज्ञात होते। उनको यहा उद्घृत 
करना तो अमय्योदित होगा, परन्तु मे यह कहूँगा कि उनमें जो विचार 
प्रगट किये गये हैं वे सद्भाव के अनुमोदक नहीं हो सकते । 

ऊपर मैने समाज के जिस नेतिक पतन की ओर संकेत किया है 
उससे कोई यह न सममे कि हिन्दू समाज मे उच्च आदशों का अभाव 
था | यह बात नहीं । में कह आया हूँ कि भारतवप के ऋषियों और 
महर्षियो ने सत्य के स्वरूप को जितना हृदयंगम किया था उतना अन्य 
देश के सत्य-शोधको ने शायद ही कर पाया हो । काल-विशेष मे समाज 
की आवश्यकताओ को ध्यान में रख कर वे उसके लिए उन आदर्शों का 
निर्धारण करते थे जो उनकी समभ में उसे पूर्ण सत्य के निकट पहुँचाने 
की शक्ति रखते थे। समाज से उनके बलशाली व्यक्तित्व द्वारा 
सड््चारित स्फूर्ति के प्रभाव से कुछ समय तक उन आदर्शो के लिए 

न्र्क 
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उद्योग करने की प्रेरणा होती थी, किन्तु बाद को शेथिल्य अनिवाय्य 
हो जाता था । शैथिल्य के पराकाष्ठा को पहुँचने पर फिर किसी महा- 
पुरुष का अवतरण अन्धकार सें आलोक की भांति समाज के हृदय 
प्रदेश में ज्ञान का सन्देश प्रेषित करता था । 

भारतवर्ष में ईश्वर की खोज, उसके प्रक्ृत स्वरूप का चिन्तन तथा 
समाज द्वारा उसका हृदयंगम किया जाना, अधिक सरल बनाने की चेष्टा 
प्रत्येक काल में विशिष्ट प्रतिभा-सम्पन्न व्यक्तियों द्वारा होती आयी है । 
यह सर्व-सम्मत सिद्धान्त रहा है, कि इेश्वर को हम कर्पना द्वारा नही, 
अनुभूति द्वारा ही पा सकते है। शाख्त्र-पारंगति, प्रकाण्ड बिद्धत्ता इश्वर- 
प्राप्ति की सीढ़ी नही है, इसके विपरीत कसी कभी तो बह छुतर्कों की 
जननी हो सकती है । 

सां अपने बच्चे की, पिता अपने पुत्र की, प्रेमिका अपने प्रेमी की अनन्त 
अनुभूति, अपरिमित भश्रीति से प्रेरित होकर जिस प्रकार उसे आत्म-सम- 
पेण कर देती है, वैसे ही ईश्वर के प्रति जो इस स्थूल जगत्‌ के कण कण 
मे व्याप्त हे ओर जिसकी सत्ता मन, बुद्धि, और वाणी के लिए अगोचर 
है, हमें आत्म समर्पण करना चाहिए | इसी लिए कभी कभी हम इंश्वर 
की वाल-रूप से कल्पना करके उसे अपने वात्सल्य-भाव द्वारा हृदयंगम 
करने का प्रयत्न करते हैं, कमी सखा रूप मे उसे ग्रहण करने की चेट्टा 
करते हैं, और कभी उसे अपने जीवात्मारूप प्रेमिका का भ्रेमपात्र मान 
कर भजते है । इश्वरानुभूति सर्वेख-समर्पण के बिना नहीं हो सकती और 
उक्त साधन इसी उद्देश्य की पूर्ति के लिए संयोजित किये जाते है । 

प्रसिद्ध भक्त गौराड़ः महाप्रशु चेतन्यदेव कृष्ण-प्रम के पीछे पागल 
से हो गये थे । वियोगिनी राधा की सम्पूर्ण वेदना अपने व्यक्त्तत्व में 
भर कर वे वृन्दावन-विहारी घनश्याम के दर्शन के लिए व्याकुल होकर 
कभी अश्ुपात करते थे, कभी वादलों को देख कर मोरो की तरह नाच 
उठते थे, कभी नेराश्य से ड्वकर आहे भरते थे और कभी आशा के 
सुनहले खप्तो के सौन्द्य्य से उन्मत्त हो उठते थे। वे जयदेव ओर 
विद्यापति के ललित पदो को गा गा कर अपने प्रियतम कृष्ण को रिमाने 
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का उद्योग करते थे | स्थूल शरीर ओर मन के जिन व्यापारों का संकेत 
उन पदों में मिलता है, वे उनमें इंश्वरानुरागमयो उन्मादपूर्ण भावुकता 
ही का संचार करते थे | यह उनकी साधना का फल ओर विद्यापति के 
काव्य का उत्कृष्टटस उपयोग था। वास्तव में जिन भक्त कब्रियो ने 
श्रीराधा-कृष्ण के श्ृंगारिक रूप को अपनी ईश्वरोपासना का साधन 
बनाया है, 'उनके प्रति यह घोर अन्याय है कि हम उनके काव्य का 
अध्ययन करते समय स्थूल विषय-भोग के संकीणे क्षेत्र हो में अपनी 
दृष्टि को परिसित रक्‍्खें | चेतन्यदेव और स्वामी रामकृष्णु परमहंस की 
हृष्टि तो शायद पद्मयाकर और बिहारी के काव्यों से भी दोष न देख 
सके, ओर यदि कही देखे भी तो केवल करुणा से आगे होकर, ऐसी 
'जच्चगामिनी दृष्टि हम पामर प्राणियों को कहां मिल सकेगी | किन्तु क्‍या 
हम इतना भी नहीं कर सकते कि पक्पातशून्य तथा अपूर्ब-प्रभावित 
बुद्धि से हम भक्त कवियों के काव्य का अध्ययन करें। ऐसा करने पर, 
मुझे आशा है, हम अनायास ही उसके अधिकांश भाग में अनेक ऐसे 
तत्वों को प्राप्त कर सकेगे जिनका उन अन्य कवियों की रचनाओं मे 
अभाव है जिन्होंने श्रीराधा-क्ष्ण का एक साधारण लौकिक चित्र अपनी 
कवि-दृष्टि के समत्त रख क़र कविता की है । कहने की आवश्यकता 
नही कि यदि अपेक्षित ढंग की साधना मन को सांसारिकता के क्षेत्र से 
परे पहुँचा दे तो विद्यापति के पदो मे हमें भी अश्लीलता की गंध न 
आवे | खेद है, उचित दृष्टिकोण का अभाव होने के कारण वेही 
संकेत और वेही व्यापार जो अपरिमित आहलाद का खत्रोत प्रवाहित कर 
सकते हैं, साधारण पाठकों के लिए संकोच और ग्लानि के जनक हो 
जाते हैं । 
पन्द्रहवीं शताब्दी में महाप्रसु वल्ठभाचाय्य ने राधा-कृष्ण की उपा- 
सना का प्रचार किया। इस उपासना के भी वेही सिद्धान्त आधार 
स्तम्भ थे जिनक्की चचो ऊपर की गयी है । नारी-पुरुष-सम्वन्ध के संकेत 
से मुक्त होने के कारण इस डउपासना-पद्धति की विशेष लोक प्रियता 
हुईं । किन्तु इसी कारण कालान्तर से जब उस आवेश और इहृष्टिकोश 
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का अभाव हुआ जो साधना का परिणाम-स्वरूप था, तब वह आध्यात्मिक 
भाव नारी-पुरुष-सम्बन्ध के स्थूल अस्तित्व मात्र में परिवतित हो गया । 
महाप्रभु ने अपने आठ भक्तो का लेकर अष्टछाप की रचना की थी। 
इसमे सूरदास, नन्‍्द दास आदि प्रमुख थे | इनके काव्य में लोकिक दृष्टि 
से अश्लील रचनाओं का भी एक अंश है। इन भक्त कवियों की ऐसी 
रचनाओं के पक्ष मे यह अवश्य कहा जायगा कि कृष्ण और राधा की 
पुरुष और प्रकृति रूप में यदि विराटू कल्पना की जाय, तो वे इस दोप 
से सर्वथा मुक्त दिखायी पढ़ें । इनमें से किसी कवि के प्रथक्‌ प्रथक्‌ अंशों 
के आधार पर हमे कोई मत न निधोरित करना चाहिए; इसके लिए तो 
उसकी सम्पर्ण कृति को हमें दृष्टिगत रखनी पड़ेगी । ऐसा करने पर हम 
देखेंगे कि इन भक्त कवियों के काव्य में उक्त विराट करपना को उत्तेजित 
करने के लिए यथेष्ट सामग्री प्रस्तुत है । नवम्बर, १९३१३ की 'सराघ्वती' 
में श्रीयुत्‌ वेकटेश नारायण तिवारी एम० ए० ने महात्मा सूरदास के 
काव्य पर जो आज्षेप किये हैं, वे श्रान्त अध्ययनशेली के परिणाम-स्वरूप 
ही संभव हो सके हैं। थोड़ा ही श्रम करने पर हमें यह अवगत हुए 
बिना नहीं रहेगा कि भक्त कवियों ने मन ही मन उस स्वरूप की 
धारणा करते हुए ही उंस निश्चिन्तता और तनन्‍्मयता के साथ कविता 
की है, जो हमारे समाज की स्थूल दृष्टि में उच्छूछ्लललामयी जँचने लगी 
है; यह बात चित्ताकषक है कि जितने नम्न चित्र भक्त कवियों के काव्य 
मे मिलते हैं. उतने देव, बिहारी, पद्याकर, बोधा, आदि किसी कवि की 
कृति में नही मिलते, जिसका एक उल्लेखनीय कारण वही है जो यहाँ 
बतलाया गया है । 

कृष्णुन्काव्य के क्षेत्र में भक्त कवियों के उत्तराधिकारियों मे न तो 
वह साधना थी जो उन्हें विषय-वासना से निलिंप्त बनाती, और न वह 
अन्तच्ष्टि थी जिसके आधार से वे कष्ण ओर राधा के विराट्‌ रूप की 
धारणा कर सकते । इसका परिणाम वही हुआ जो सवथा स्वाभाविक था, 
अथात्‌ कृष्ण और राघा की साधारण नायक और नायिका के रूप में 
फलपना । यह कल्पना कवियों को कहाँ तक ले गयी, इसका कुछ आभास 
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दिया जा चुका है। नायिका-भेद की सारी वारीकी राधा के स्थूल 
सौन्दय्य-गान में सच कर दी गयी । इसी भ्रकार श्रीकृष्ण से भी वे सव 
कास कराये गये जिन्हें व्यव॒हारिक जीवन मे हम व्यसनियों को करते 
पाते हैं. । 

ऐसे कुछ पद्म उद्धृत किये जा सकते हैं किन्तु मय्योदा-दृष्टि से में 
ऐसा नही करता । 

जैसे व्यक्ति की मानसिक चेष्टाओं में परिवर्तन होता रहता है वैसे 
ही समाज की मनोदृत्तियो का भी उत्थान-पतन होता रहता है । जैसे वही 
व्यक्ति जो किसी समय घृरित से घूणित व्यभिचार में ग्रवृत्त होता है, 
श्मशान से चिताएँ जलती देख कर वैराग्य-पुर्ण भावों से अभिमूत हो 
जाता है, वेसे ही समाज कभी अनुचित से अनुचित विचारों को 
प्रश्रय दे देता है और कभी उचित विचारों के प्रकट किये जाने का मागे 
भी अवरुद्ध करने के लिए सचेष्ट होता है | कृष्ण और राधा के चित्रण 
के सम्बन्ध में भी ऐसी ही बात हुईं । उसके विरुद्ध प्रतिक्रिया एक 
अचिन्तित पथ से आयी। यह पथ था अंग्रेजी शिक्षा के प्रचार से 
उत्पन्न बुद्धिवाद । उन्नोसवी शताब्दी में लाड सेकाले के प्रयत्न से संस्कृत 
ओर अरबी-फार्सी की शिक्षा का स्थान अँगरेजी साथा ने लिया । 
इस भाषा से हमारे देश-वासियों को साहित्य का वह आलोक सुलभ 
हुआ जो इस अन्घकार के अस्तित्व को कभी सहन नहीं कर सकता 
था । बंगाल में राजा राममोहन राय की तीढद्ण आलोचिका प्रतिभा ने 
सामाजिक ओर धार्मिक क्षेत्र में क्रान्ति उत्पन्न कर दी । ब्रह्म समाज की 
स्थापना करके जहाँ उन्होंने सत्यम्‌ शिवम्‌ सुन्दरम की ओर शिक्षित 
जनता का ध्यान आकर्षित किया, वहॉ उसे अपनी समस्त वस्तुओं को 
हेय न समझ कर भाव-परिवतन करने की आवश्यकता का अनुभव 
करने की ओर भी प्रेरित किया। उत्तरी भारत से, स्वामी दयानन्द्‌ 
सरखती ने भी आव्य-ससाज की संस्थापना करके हिन्द समाज के 
प्रत्येक सामाजिक और धार्मिक प्रश्न को बुद्धिकी कसोटी पर कसना 
शुरू किया । इन दोनों महापुरुषों के उद्योग से हमारे देशवासियों के 


भहाकवि हरिओघ शए८ 


विचारों में प्रचण्ड क्रान्ति उत्पन्न हो गयी। सन्‌ १८८४ ० में 
स्थापित भारतीय राष्ट्रीय महासभा भी इस शताब्दी का अन्त होते होते 
तक सुसंगठित संस्था का खरूप धारण कर चली थी; उससे देश 
में राजनेतिक विचारों की सृष्टि हुई और जनता का ध्यान देश को 
सुधारने वाले काय्यों की ओर जाने लगा। इन समस्त उद्योगों का 
सम्मिलित प्रवाह यह हुआ कि समाज की मनोबृत्ति नेतिकता की ओर 
अग्रसर हुईं । साहित्य के क्षेत्र मे इस मनोवृत्ति ने विलासिता के भावों 
से भरे हुए काव्य अथवा अन्य रचनाओ का विरोध किया । 

उन्नीसवी शताब्दी के अन्त में अर माम्वु वारिधि! नामक काव्य-संग्रह 
में हरिआध जी ने राघा का जो निमल और भावपूर्ण चित्र अंकित 
किया था और जिसके देखने से सूर की वियोगिनी राधा का स्मरण 
हो आता है, उस पर उक्त विरोध का ग्रसाव दृष्ट्रिगोचर होता है । 
तत्कालीन विचारों के सम्पक ने उनकी विचार-शक्ति को उत्तेजित करके 
श्रीकृष्ण ओर राधा के पारस्परिक सम्बन्ध तथा व्यक्तिगत चरित्र के 
विपय से उनके हृदय में आमूल परिवत्तेन उपस्थित कर दिया । हरिओध 
जी के सानसिक विकास के सम्बन्ध में यहाँ इतना ही कथन करके अब 
में तत्कालीन समाज के मानसिक प्रगतियथ का थोड़ा दिग्द्शन करा 
देना चाहता हूँ । 

पाश्चात्य सभ्यता के मादक संस्पश ने हिदृनससाज के नव शिक्षा- 
प्राप्त युवकों और युवतियों को नवीन आनन्द से चकित, विस्मित 
ओर विहल कर दिया। हिंदू समाज की वे रूढ़ियाँ जो ककालवत्त्‌ 
किसी समय जीवनमय होने की सूचना दाँत निकाल कर दे रही थी, 
उस रसीले, छुगठित, और वलवान शरीर के योंवन और गठन पर 
निछावर होने लगी, जो पाश्चात्य संस्थाओं के स्वरूप से दृष्टिगोचर हुआ । 
प्राचीन शेली के हिन्दू आध्यात्मिकता के नाम पर अपनी रूढ़ियों को 
गले से लगाये हुए थे | जैसे वानरी अपने मस्त बच्चे को वहुत समय 
तक गोद से लिपटाये रहती है । इसलिए उन रूढ़ियों की यह हार आध्या- 
त्मिकता की हार सानी गयी। राजा राममोहन राय ने अह्म-समाज की 
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स्थापना करके एक ब्रह्म की सत्ता का प्रचार किया था, परन्तु त्रद्मसममाज 
का होने पर भी उनके समाज में ब्रह्म का चिन्तन कम और भोतिक बविलास 
की ओर प्रवृत्ति अधिक थी। खर्य उनप्रे जितनी मात्रा से बुद्धि-तत्त्त 
था उतनी मात्रा में अध्यात्म-तत्त नहीं। इसका कारण यह था कि 
पाश्चात्य-समभ्यता के साथ समझौता किये बिना ब्रह्मसमाज का टिक 
सकना असम्भव था ओर पाश्चात्य सभ्यता में ईश्वर और धम्म के 
नाम पर ढोंग के अतिरिक्त ओर कुछ न था। जो हो, ब्रह्मसमाज ने 
अनेक भारतीयों को इंसाई मत स्वीकार करके विदेशी हो जाने से वचा 
लिया । खामी दुयानन्द सरस्वती के आय्ये-समाज का भी यही हाल 
था । उसमे आध्यात्मिकता का ग्रवेश होता तो उसे अन्य धर्म्मों के प्रति 
अधिक सहिष्णु होने मे कठिनाई न होती । डसे अपनी निर्दिप्ट धार्मिक 
क्रियाओ के प्रति उत्साह भी अन्य-घर्म्मो के प्रति प्रतिद्वन्दिता के भाव 
से मिला । यही कारण है जो आय्य-समाज भारतीय समाज का एक 
आवश्यक अंग नहीं हुआ, उसको सेवाएं एक देशीय ही हो 
सकी, और वह इस्लाम तथा खीए मत का विजेता न बन सका, 
उन्हें आत्मसातू न कर सका । 
श्री कष्ण ने यदि मानव शरीर घारण कर के ससार के कार्य्यों मे 
भाग लिया तो मनुष्य तो वे कहे हो जायेंगे; इसी प्रकार इसामसीह 
ओर मुहस्मद को भी मनुप्य तो कहना ओर मानना ही पड़ेगा । यह 
आध्यात्मिक दृष्टि कोश की विशिष्टता मात्र है कि उनके जीवन से महत्ता 
का परिचय पाने पर उनकी मानव-संभव त्रुटियो पर लक्ष्य न रखते हुए 
हम उन्हे सच्िदानन्द पर त्रह्म का सशुण स्वरूप, इश्वर का पुत्र, अथवा 
पेग़म्बर माने । आय्य-समाज और ज्रह्मसु्माज के लिये यह कथन अप्रिय 
होने पर भी अपमानजनक नहीं है कि उन्तकी अपेक्षा इस्लाम ओर खीए 
मत मे अधिक आध्यात्मिकता का सन्निवेश और विकास है और दुर्भाग्य 
से जब वे इनके सम्पक्क मे आये, तब इनके अनेक सिद्धान्तो का प्रभाव 
सष्ट हो गया था और इनके अनुयायी भी सौतिक सभ्यता की ओर 
अधिक अग्रसर हो रहे थे। ईसाई मत से इंसा को ईश्वर का पुत्र कहने 
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से किसी को आपत्ति नही, मुसस्मानों में मुहम्मद के प्रति श्रद्धा का हास 
ही हो सका, किन्तु वुद्धिवाद से प्रभावित हिन्दुओं ने अपने राम ऋष्णु 
का मूल्य घटा दिया जहाँ हम उन्हें अपनी आलोचना से परे, 
केवल श्रद्धा का पात्र समसते थे बहाँ हमने उनके गुण दोप परखने 
शुरू किये, घीरे धीरे अपने विश्ञाम-सवन् को भी हसने सम्पादक 
का कमरा वना दिया। हमारी इस कायवाही से राम और ऋृष्ण की 
कोई हानि नही हुई, हानि तो हमारी ही हुईं । पाषाण में यदि हमे 
इंश्वर के दशन होते थे ओर फिर भी उसकी इश्वरता की परीक्षा लेने 
के लिए हमने उस पर ठोकर लगाये, तो इससे पापाण का कोई निरादर 
नही हुआ, ओर न उसे इस बात का ही विषाद हुआ कि पहले उसे 
जल और फल का उपहार मिलता था ओर अब ठोकरों का तिरस्कार 
मिल रहा है, किन्तु अपनी शान्ति और अपने आनन्द को अवश्य ही 
हमने ठोकर मार कर मानसिक जगत्‌ से वर्िष्कृत कर दिया । अस्तु । 
ऊपर निवेदन किया जा चुका है कि सम्राज की इस परिस्थिति ने 
साहित्य-प्ृष्टि के क्षेत्र से सी क्रान्ति उपस्थित कर दी थी। यह क्रानित 
“कला के लिए कला” नामक पिद्धान्त के क्षेत्र मे उद्देश्यमयी कलात्म- 
कता का प्रवेश कराने के पक्ष में हुईं । लोग कहने लगे कि वह कला 
किस काम की जो मानव पीड़ा के प्रति निरपेक्षमाव धारण करे। 
भारतेन्दु हरिश्चन्द्र ने इस मम्मे को समझकर ही देश-भक्ति पूर्ण 
कविताएँ रची ओर पाठकों का ध्यान नारी-सौन्द्य्य-निरोक्षण से हटा 
कर मनुष्य के कष्टों की ओर आकर्षित किया | भारतवर्ष की पराधीनता 
ओर हिन्दू जाति की पतितावस्था के सम्बन्ध में उन्होंने करुणाजनक 
कविताएँ लिखी | निस्सन्देह नारी-सौन्दय्य ओर प्रेम विषय पर 
कविताएँ लिख कर उन्होने अपना सम्बन्ध पूर्वर्त्ती कवियों से भी 
वनाये रक्खा, कितु उनकी प्रशंसा ओर हिन्दी साहित्य मे उनका अप्रर 
यश उन कविताओं के कारण नही है, वर्क युग की आवश्यकता-पूर्ति के 
अग्रसर होन वाली उनकी रचनाओ के लिए ही हे । उनकी दोनो ढंग 
की कृतियां पाठक देखे :--- 
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। [. 2-*] 
जानि 'सुजान हों प्रीतिकरी सहिके बहुभाँतिन' छोग हँसाई । 
' त्यों हरिचन्द जू जो जो कह्यों सो करयो चुप छो करि कोटि उपाईं । 

सोई नहीं निबही उनसों उन तोरत बार कक न छगाईं। 

साँची सईं कहनावत्तिया अरी ऊँची दुकान की फीकी मिठाई ।१। 
क्यों इन कोमझ गोर कपोलन देखि गुलाब को फूल लजायों । 

व्यों हरिचन्द जू कंचन सो तन क्‍यों सुकुमार सबे अगभायों । 
अखूत से युग ओठ रूस झदु पल्‍्लव सो कर क्‍यों है सुहायो | 


पाहन सो मन होत सबे अँग कोमल क्यो करतार बनायों | २। 


[२] 

सब भाँति देव प्रतिकूछ होइ एंडि नासा | 

अब तजहु वीरवर भारत को सब आसा । 
अब सुख सूरज को उदय नही इत है है । 

सो दिन फिर इत सपने हूँ नहिं ऐहे। 
स्वाधीनपनों बल धीरज सबे नसे है। 

मंगलसय भारत महि ससान हे जैहे। 

# ५ 5 है था 

दुख ही दुख करि है चारहू ओर प्रकासा । 

अब तजहु वीर वर भारत की सब आसा। 
इत कलह घिरोध सबन के हिय घर करे है । 

मूरखता को तम चारहूँ ओर पसरि है। 
वीरता एकता मसता दूर सिधरि है। 

तजि उद्यम सबही दास-बृत्ति अनुसरि है। 


हेेजेहे चारहु बरन झूद्ध बनि दासा। 
अब तजहु वीरवर भारत की सब आसा | 


बाबू हरिचन्द्र के समाकालीन कवियो में पं० बदरी नारायण चौधरी 
प्रेमघन ओर पं० प्रताप नारायण मिश्र तथा उनके बाद के कबियों में 
नर 
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श्रीधर पाठक ग्रसिद्ध थे । इन कवियों ने समय की पुकार पर ध्यान देकर 
समाज के सह्विचारों को प्रेरणा प्रदान करने वाली कविताएँ लिखी हें । 
इनकी इस ढंग की एक एक कविता यहाँ अवलोकनाथ दी जाती है :-- 


१---बीती जो भूलो उसको सँभलो अब तो आगे से । 
मिलो परस्पर सब भाई बँध एक प्रेम-धागें से। 

आय्यवेश को करो एक अब द्वेत भेद विसराओ। 

रे [० 0 ९८ २ 

मन वच कमे एक हो वेद विदित आदश दिखाओं । 

सत्य सनातन 'घर्म्म ध्वजा हो नि#चल गगन उडाओ । 
श्रौत स्मार्त कम्म॑ अनुशासन के हुन्दहुभी बजाओ ! 

फूको शंख अनन्य भक्त हरि ज्ञान प्रदीप जलाओ। 
जगत प्रशंसित आंय्यवंश जय जय की घूम सचाओ ।?” 


प० बदरी नारायण चौधरी | 


२--- तब लखि हो जहँ रह्यो एक दिन वचन बरसत। 
तहेँ चौथाई जन रूखी रोटिहुँ कहें तरसत। 

जहाँ आमन की गुठली अरु बिरछन की छालके। 
ज्वार चून महेँ मेलि लोग परिवारहिं पाले ! 

नोन तेरू ऊकरी घासहुँ पर टिकस छगे जहे। 
चना चिरोंजी मोर मिले जहेँ दीन प्रजा कहें । 

जहाँ कृपी वाणिज्य शिव्प सेवा सब माहीं। 
देशिन को हित कछू तत्व कहूँ कैसेहँ नाहीं। 

कहिय कहाँ लंगि नृपत्ति दबे हैं जहें रिन भारन | 
तहँ तिनकी धन कथा कौन जे ग्रहों सधारन ।” 


--पं० प्रताप नारायण मिश्र । 


३--“ जहाँ मनुष्य को मनुष्य अधिकार प्राप्त नहिं। 
जन जन सरल सनेह सुजन व्यवहार व्याप्त नहिं । 
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निधोरित नर नारि डडित्त उपचार आप नहिं। 

कलि मल मूलक कलह कभो होवे समाप्त नहिं। 
वह देश मनुष्यों का नहीं, प्रेतों का उपचेश है। 

नित नूतन अधघ उद्देश थल भूतरू नरक निवेश है ।” 


“-पं० औघधर पाठक । 


उक्त तीन कवियों की कविताएँ अन्य विषयों पर भी हैं, परन्तु 
भारतेन्दु हरिश्चन्द्र के उत्तरकालोन कवियों की यह एक विशेषता है कि 
प्राय: सब ने देश ओर समाज से सम्बन्ध रखने वाले विषयों पर कविता 
की है । सामाजिक परिस्थिति ने कवियों के मन पर इतना अधिकार 
प्राप्त कर लिया था कि नये नये रोचक साधन ढंढ़ कर वे समाज के प्रति 
व्यंगवृष्टि करना अपना धम्म समभते थे। पं० नाथूराम शंकर शर्म्ममां ने, 
जिनका हाल ही में शोकजनक शरीरावसान हो गया है, श्रीकृष्ण की 
कल्पना विचित्र वेष-भूषा धारिणी मूचि के रूप मे की थी। उनकी यह 
कल्पना मनोरंजक तो है ही, साथ ही उससे आधुनिक कवियों की 
समाज-संशोधन-लालसा भी ग्रकट होती है। पाठक नोचे की पंक्तियाँ 
देखें :--- 

“है चंदिक दुक के 
हिन्दू मण्डल के करतार। 

स्वामि सनातन सत्य धर्म्स के, 


नर नामी, 


भक्ति भावना के भरतार। 
सुत बसुदेव देवकी जी के, 

नन्‍द यशोदा के प्रिय छाल । 
चाहक चतुर रुक्मिणी जी के, 

रसिक राधिका के गोपाल ! 
ऊँचे अगुआ यादव कुल के, 


वीर अहीरों के सिरमौर । 
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दुविधा दूर करो द्वापर की, 

ढालों रंग ढंग अब और । 
भड़क झुछा दो भूत काल की, 

सजिए वर्तमान के साज। 
फेसन फेर इण्डिया भर के, 

गोरे गाड बनो ब्रजराज। 
गौर वर्ण बृषभानत् सुता का; 

काढ़ी काछे तन पर तोप । 
नाथ उतारों मोर झुकुट को, 

सिर पे सजो साहिबी टोप। 
पौडर चन्दुन पोँंछ लछपेटो, 

आनन की श्री ज्योति जगाय । 
अंजन अखियो में मत आँजो, 

आला ऐनक छेहु छूगाय। 
रवधर कानों में लटका छो, 

कुण्डल काढ मेकरा फून | 
तज पीताग्बर कम्बल काछा, 

डाटों कोट ओर पतलून । 
पटक पादुका पहनो प्यारे, 

वबूट इटएफ्छी का छलुकदार । 
डालो डबछ वाच पाकट मे, 

चमके चेन कज्चनी वार | 
रख दो गांठ गठीली लकुदी, 

छाता बेत बगल से मार 
सुदी तोड़ सरोड वज्ञाओ, 

वॉकी विधुझ सुने संसार । 


१६५ भहाकवि हरिओध 


वैनतेय. तज व्योसयान पे, 
करिए. चारों ओर बिहार । 
फक फक फू. फू फूँको चुरट,. 
उगके गाल धुआँ की धार । 
यो उत्तम, पद॒वी फठकारो, 
साधों मिस्टर नाम धराय। 
बॉदों (पदक नई प्रश्गुता के, 
भारत जाति-भक्त हो जाय । * 
पाठक ने उस वातवरण ओर परिस्थिति से परिचय प्राप्त कर 
लिया जिसमे हिन्दी कवियों का जीवन अग्रसर हो रहा था। उनके 
व्यक्तित्व और प्रतिमा मे वह गंभीरता न थी जो काल के प्रभाव को परा- 
जित कर के ऐसी रचनाओं की सृष्टि करती, जिनमे कल्ला के सुन्दर नेत्रों 
द्वारा चस्म सत्य का दर्शन किया जाना संभव होता है। उनकी दृष्टि 
सीमित थी और उन्होने साधारण चित्रों ही का अंकन किया; वे समय 
के प्रवाह में चल पड़े । कुछ समय तक तो श्रीकृष्ण का आलम्बन त्याग 
कर तथा भारत” को अपनी कविता का विषय बनाकर अनेक हिन्दी 
कवियो ने अत्यन्त नीरस रचनाएँ हिन्दी साहित्य के क्षेत्र मे पस्तुत की ; 
जिनकी निकृष्टता का प्रमाण यह है. कि आज उन कविताओ के संग्रहों 
को कोई पूछता नहीं । इन्ही कवियों का रचना-काल वंग भाषा के 
उज्ज्वल रत्न महाकवि खीन्‍्द्र नाथ टंगोर का भी रचना काल है । उन्‍्हो 
ने निस्‍्सन्देह श्री कृष्ण को अपने काव्य का आलम्बन नही बनाया है, 
इस लिए हिन्दी क्ष्ण-काव्यकारों के साथ उनकी तुलना करने मे विशेष 
सुविधा नहीं हो सकती । लेकिन यदि हस इस नाम के आवरण को 
प्थक कर के भीतर अवेश करें तो यह कठिनाई भी दूर हो जायगी । 
हमें इस तुलना के लिए श्री कृष्ण के केवल उस विराद्‌ स्वरूप का 
स्मरण करना चाहिए जो गीता में इस प्रकार अंकित है । अज्जुन कहते 


७ णआंओं 
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व्वमक्षर परम वेदितव्यं त्वमस्य विश्वस्थ पर॑ निधानम्‌ । 
व्वमत्ययः शाइवत धर्मगोप्ता सनातनस्त्वं पुरुषों मतों सें। 
अनादि भध्यान्तमनन्त वीय॑मनन्‍्त बाहुँ शशि सूथ्य नेन्रस्‌। 
पद्यामि तवां दीघ्त हुताश वक्‌न्न॑ स्‍्वतेजसा विश्व सि्दं तपन्‍्तस। 


श्‌ 
यथा नदीनास बहवोअस्वुबेगाः ससुद्गधमेवासिसुखा द्ववन्ति । 


तथा तवामी नरछोंक वीरा विशल्ति दवकनत्राण्यभिज्वलून्ति |, 
ह 
यथा ग्रदीघ्त॑ ज्वल्न पतंगा विशन्ति नाशाय समझ वेगाः। 


तश्रेव नाशाय विशन्ति लछोकास्तवापि वक॒त्राणि सम्झ्धवेगाः ! 


आज्याहि मे को भवानुग्ररूपो नमोथ्स्तुते देववर प्रसीद । 
विज्ञातुमिच्छामि सवन्‍्तमा्य न हि प्रजानामि तव पवृत्तिम ।” 
१--आपको में जानने योग्य परम अक्षर रूप, इस जगत का 
अन्तिस आधार, सनातन धर का अविनाशी रक्षक, और सनावन पुरूष 
मानता हँ--जिसका आदि, मध्य, या अन्त नहीं है, जिसकी अनन्त 
शक्ति है, जिसके अनन्त बाहु हैं, जिसके सूथ्य चन्द्र रूपी नेत्र हैं, 
जिनका मुख पग्रज्वलित अग्नि के समान है, ओर जो अपने तेज से इस 
जगत्‌ को तपा रहा है ऐसे आप को में देख रहा हूँ । 
२--जिस ब्रकार नदियों की बड़ी धार समुद्र की ओर दौड़ती है, 
उस प्रकार आपके घधकते हुए मुख में ये लोक नायक ग्रवेश कर रहे 


हें । 

३--जैसे पतंग अपने नाश के लिए बढ़ते बेग से जलते हुए दीपक 
मे कूदते है वैसे आप के भुख में भी सब लोग बढ़ते हुए बेग से प्रवेश 
कर रहे हैं. । 

४--उम्ररूप आप कौन है सो मुझसे कहिए | हे देव वर | आप 
प्रसन्न होइए । आप जो आदि कारण हैं, उन्हें मे जानना चाहता हैँ । 
आपकी प्रवृत्ति मे नही जानता । 
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इन्ही तत्वों से गोस्वामी तुलसी दास जी के श्री रामचन्द्र की विराट 
कल्पना का निर्माण हुआ है : 

''कहै भुझुंडि सुनहु खगनायक | 

राम चरित सेवक सुखदायक | 
नप सन्दिर सुन्दर सब भाँती | 

खचित कनक सणि नाना जाती। 
बालू बिनोद करत रघुराई । 

बिचरत अजिर जननि सुखदाई । 
सरकत झदुरऊ क्लेचर श्यामा। 

अंग अंग अति छबि बहु कामा। 
नव राजीव अरुण झूदु चरणा | 

पद पंकज नख शशि थदुति हरणा | 
ललित अंक कुलिशादिक चारी। 

नूपुर चारु मधुर रब कारी। 
चारु पुरत। मणि रचित बनाई । 

कृटि किकिणि कर मुखर सुहाई । 
अरुण पाणि नख करज मनोहर । 

वाहु दिसाऊक प्रभूषन सोहर | 
स्कंच. बाल क्रेहरि पर ग्रीवा | 

चारु चिबुक आनन छवब्रि सीवा। 

4 ५ >> >< 

मोसन करहिं विविधि विधि क्रीड़ा । 

बरनत चरित होति मन ब्रीड़ा। 

प्राकृत शिक्ष इ३ छीछा देखि भयहु सोहिं मोह । 
कवन॒ चरित्र करत प्रश्ञु, चिदानन्द  सन्‍्दोह ॥ 


अ्मते चकित रास सोहिं देंखा। 
त्िहंसे सो सुनत्र चरित विसेखा। 
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तेहि कोतुक कर सम्स न काहू। 

जाना अनुज न मातु पिताहू । 
जानु पाणि धाये सोहि घरना। 

इ्यामल गात अरुण कर चरना। 


तब में भागि चलेडें उरगारी | 
राम गहन कहें भुजा पसारी। 
शो कं ३ 


जमि जिमि दरि डड़ाडें अकासा। 
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तिमि तिसि भझ्ुज देखो निज पासा । 


ख्व्न्‌ 


०.3 


में देडे नयन चकित जब भयजऊें । 

पुनि चितवत कोसलूपुर गयजऊें। 
मोहि. बिलोकि राम सुसुकाहीं । 

बिहँसत तुरत गयडें मुख माँही । 
उदर॒माँक्ष सुनु अंडजराया । 

देखहु बहु ब्रह्माण्ड निकाया। 
अति बिचित्र तहें छोक अनेका। 

््‌ 

रचना अधिक एक त एका | 
७ ० ५ ७ 
कोटिन चतुरानन गोरीसा । 

अगणित उद्भुगण रवि रजनीसा । 
अगणित लोक पाल यमकाला। 

अगणित भूघर भूमि विद्यालरा । 
सागर सरिता बिपिन अपारा । 

नाना भाँति साुद्टि विस्तारा। 
छोक छोक अति भिन्न विधाता। 

भिन्न विष्णु शिव सुनि विचित्राता ! 
नर गंध भूत  वचेताला | 
किन्नर निसिचर पछु खग व्यारा। 


देव उनुज गण नाना जाती। 
सकल जीव तहेँ आनहि भांती । 
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महि सर सागर सरि गिरि नाना। 
सब प्रपंच तहँ आनइ आना। 


अंडकोस अति अति निज रूपा | 

देखेडे जिनिस अनेक अनूपा । 
अवधपुरी प्रति भुवन निहारी । 

सरजू भिन्न भिन्न नर नारी । 


दशरथ कोशल्यादिक. माता। 

विविध रूप भरतादिक आता। 
प्रति ब्रह्माण्ड. राम अवतारा । 

देखेड बारकू विनोद उदारा। 


भिन्न भिन्न सब देखेड, अति विचिन्न . हरियान । 
अगणित देखत फिरेड में, रास न देखे आन। 
अब रवीन्द्र बाबू की निम्नलिखित रचनाएँ पाठक देखे :-- 
१--'मैं मिखारिणी झोली फेला भीख सॉगती थी पथ पर । 
तुम निकले थे उसी समय से अपने सोने के रथ पर । 
मेरी आँखों को छूगतीं थीं सपने को सी वे घड़ियाँ। 
तेरी शोभा शुभ सिंगार तव मोती की वे सब लड़ियाँ। 
५ है 94 ५ 
देख तुम्हारी: दिव्य ज्योति मैं भूछ गयी दुख की बातें । 
ठंडी हुईं व्यथाएँ मेरी विस्थत हुई विकद राते। 
इसी समय से ज्ञात नहीं क्‍यों सहसा तुमने यों कह कर। 
'मुझको कुछ भिक्षा दो”-झट से फेलाया निज कोसल कर। 
केसी छलना हे राजेशइवर यह तुसने क्या बात कही ? 
हो विमृद्‌ सी में कुछ क्षण तक अवनत सिर से स्तव्ध रही। 
ठुम स्थिर थे, मैंने दुविधा से छे छोटा सा कण कर मे । 
दे दी तुमको भिक्षा प्यारे चले गये तुम क्षण भर से । 
श्र 
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घर आ मैंने झोली खोली देखा होकर अन्य मना। 
यह क्या चमक रहा है क्‍या यह देख रही हूँ में सपना ९ 


अन्य भीख के बीच पड़ा था छोटा सा सोने का कण ९ 
राज सिष्ष॒ को दिया कणा वह सोना हो छोटा तत्क्षण ?”? 


२--जव तुम मुझे गाने की आज्ञा देते हो तव ऐसा जान पड़ता 
है जैसे मेरा हृदय गये से भग्न हो जायगा; और मे तुम्हारे मुख की ओर 
देखता हूँ ओर मेरी ओंखो मे ऑसू भर आते हैं । 

मेरे जीवन में जो कुछ कठोर और बेसुरा है वह एक दिव्य संगीत 
के रूप में प्रवाहित हो जाता है ओर मेरा श्रद्धाभाव, समुद्र के उस पार 
उड़ कर जाने वालें आर्हदित पत्ती की तरह पंख फेला देता है । 

में जानता हूँ कि मेरे गाने से तुम्हे आनन्द आता है। में जानता 
हूँ कि में गायक-रूप ही मे तुम्हारे सामने उपस्थित होता हूँ । 

मे तुम्हारे चरणों को जहां तक मेरी पहुँच असम्भव थी अपने गान 
के दूर तक फेले हुए छोर को छू लेता हू । 

गान के आनन्द से उनमच होकर मे तुम्हे, जो भेरे स्वामी हो, 
अपना मित्र कहता हूँ ।” 

उक्त पंक्तियों से स्पष्ट है कि महाकवि रवीन्द्र पर भारतीय समाज के 
उपरि-लिखित तन्द्रामय जीवन का कोई प्रभाव नही, उलठे उनका 
व्यक्तिव, उनकी श्रतिभा वह शक्ति रखती है जो सामाजिक भावना- 
शैथिल्य ओर बुद्धि के आलस्य-बंधनो को तोड़ दे । काल ने उन पर भी 
अपना अस्त्र चलाया । किन्तु वे सजग और आत्म-रक्षा में समथ बने 
रहे । सुव्यवस्थित-चित्त रह कर उन्होंने काव्य के क्षेत्र में सत्य के स्वरूप 
को अभिव्यक्ति प्रदान की । 

हिन्दी को इतनों प्रखर प्रतिभा से सम्पन्न किसी कवि का सहयोग 
नहीं प्राप्त हुआ । भारतेन्दु हरिश्चन्द्र से लेकर पं० श्रीधर पाठक तक 
प्रायः सभी कवियों का दृष्टिकोण परिमित क्षेत्र के भीतर ही आवद्ध रहा। 
श्रीकृष्ण को आलम्वन मान कर अथवा विना माने नारी सौन्दय्य का जो 


८. ५ 
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विकार ग्रस्त अंकन भारतन्दु के पूवर्ती भक्तेतर कवियों ने किया था 
और जिसका ग्रसाव सारतेन्दु के रचना-काल तक निःशेष नहीं हुआ था 
उसमे स्वास्थ्यकर परिवत्तेन उपस्थित करना अब हिन्दी कवि-प्रतिभा के 
लिए आवश्यक हो गया था, नहीं तो उसका दीवाला निकल जाने में 
कोई कसर नहीं रह गयी थी । में ऊपर कह आया हूँ, देशानुराग तत्व 
का हिन्दी काव्य-ज्षेत्र मे प्रवेश करा कर भारतेन्दु ने कवियों का ध्यान 
देश-वासियों की दुःखित अवस्था की ओर फेरा । इस नवीन विषय की 
उपयोगिता' सें एक बाधा थी, देशभक्ति हिन्दू-समाज में एक नवीन बात 
थी। हिन्दू समाज का संगठन अधिकतर आध्यात्मिक और धार्मिक 
आधारो पर होने के कारण उससे तत्काल कोई इस नवोन तत्व की 
स्वीकृति की; दिशा में कोई विशेष ग्रोत्साहनपूर्ण स्वागत नहीं आप्त हुआ । 
इसके अतिरिक्त जिस मानव-पीड़ा का सहारा लेकर कविगण करुणरस 
का परिपाक करते थे उसे जनता को हृदयंगम कराना इसलिए कठिन हो 
रहा था कि उसके आलम्बन का कोई प्रत्यक्ष अनुभव उसे नही था। 
दूसरी कठिनाई यह्‌ थी कि भारतवर्ष की पतित अवस्था के दिग्दशन सें 
करुणरस के प्ररिपाक द्वारा या तो पाठकों के सत्र से परिस्थिति 
की प्रवलता के सामने उत्तकी परबशता का भाव उत्पन्न किया जाता या 
जिनके कारण बह परिस्थिति सामने है उनके ग्रति रोष का संचार होता । 
भारत के सम्बन्ध मे जिस उत्साह की सृष्टि हमारे कवियों ने की वह 
स्वभावतः अपने क्रिया-कलाप के लिए उपयुक्त क्षेत्र ढें ढ़ने लगा । परन्तु 
तुकबन्द ही को कविता समभने वाले अथवा भाषा-विकास हो के प्रयत्न 
में अपनी सम्पूर्ण शक्ति को व्यय करने वाले कवियों ने गम्भीर कला के 
उपकरणो को समझने की ओर ध्यान नहीं दिया । पं० श्रीधर पाठक में 
अच्छी कविता करने की शक्ति थी; पं० बद्री नारायण चौधरी, पं० प्रताप 
नारायण मिश्र, पं० विजयानन्द त्रिपाठी, पं० अम्बिका दत्त व्यास आदि 
की अपेक्षा उन्हे खड़ी बोलों, जिसमें भावी महत्ता के समस्त लक्षण 
स्पष्ट रूप मे दिखायी पड़ रहे थे, अधिक परिसार्जित और सरस रूप में 
भी मिली थी । किन्तु सरकारी नोकरी से पेंशन लेने पर वे भारत-गीतो 


ह रे 
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की भाड़ी में एसे उलमे कि उससे उत्तका अन्त समय तक उद्धार नहीं 
हो सका; उनका ध्यान देशवासियों के हृदयों में नव-जात स्फूत्ति को कला 
का सहारा देकर अधिक प्रगाढ़ और शक्तिम्ती वनाने की ओर नहीं गया । 
ऐसी स्थिति मे इसके अभाव से व्याकुल हिन्दी की भारत-सम्बन्धिनी 
संतप्त कविताएँ अस्थि-पलजरावशिष्ट शरीर की भाँति अपनी दयनीयता की 
कहानी आप ही कह रही थी । 

जिस समय हिन्दों-साषी समाज के सम्मुख यह संकट-काल उपस्थित 
था, जब साहित्य के क्षेत्र में उसकी साख के सदा के लिए नष्ट हो जाने 
का सय विकट रूप धारण कर रहा था उसी समय उसके सूखते शरीर 
मे रस की संचारिका किसी श्याम घटा का संदेश लेकर शीतल पवन ने 
प्रवेश किया । इस शीतल पवन का प्रवाहन-काय्य हरिओघध जी ने किया। 
रस-कलस की कविताओ मे श्रीकृष्ण का जो चित्र अंकित हुआ है उसे 
दृष्टि मे रखकर में ऐसा नही कर रहा हूँ, यहां सेरा संकेत प्रिय-प्रवास! 
में अंकित श्रीकृष्ण की ओर है | फिर भी असंग वश यहों इतना कह देना 
आवश्यक है कि 'रस-कलस” की समस्त कविताओं मे राधा और ऋृष्ण 
का नाम नहीं आया है; कही कही ही वे अपने पूव॑बर्त्ती कवियों का 
अनुकरण करते देख पड़ते है, ओर इनमे से अनेक स्थल तो नाम मात्र के 
लिए नायिका भेद्‌ विषयक ग्रन्थ की स्वाब्ज-पूर्ति ही के उद्देश्य से आये हैं । 
अतणएव यदि हम इन्हे अपवाद रूप में ग्रहण करले तो 'रस-कलस' की 
लोक-प्रमिका, देश-प्रेमिका, जाति-प्रेमिका और परिवार-प्रेमिका, नायिकाएँ 
ठेठ हिन्दी का ठाट की देव वाला और अधखिला फूल की देवहूती की 
श्रेणी सें आकर अनायास ही प्रिय-प्रवास की राधा का स्वाग्ल करने के 
लिए तैयार हो जाती है। कुछ ऐसा संयोग हुआ कि ब्रह्मसमाज और 
आये-समाज द्वारा उत्पन्न किये हुए वोद्धिक वातावरण ने हरिओऔघध जी को 
श्रीकृष्ण के प्रति अपनी पूर्व प्रवृत्ति से रहा-सहा संशोधन स्वीकार करने 
के लिए प्ररित किया ओर वे उन्हे न परत्रह्म के रूप मे अंकित करने के 
पक्त भे रह गये ओर न परकीया नायिका के उपपति के रूप से । 
निस्‍्सन्देह, उन्होंने अपने अनेक पूव॑वर्ची तथा समस्त समाकालीन कवियों 
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की अपेक्षा श्रीकृष्ण का अधिक सुन्द्र चित्र अंकित किया, नारी-सौन्दय्य 
के विकास्-प्रस्त, तथा देशझ्मभक्ति के नीरस चित्रों को निष्प्रभ कर दिया, 
ओर सरल कट्पना-द्वारा श्रीकृष्ण के अति रंजित देव-जीवन का मानवता 
के साथ सामंजस्य किया । किन्तु यह तो निर्विवाद है कि तुलसी दास ने 
श्री रामचन्द्र का जेसा रूप अंकित किया है, उससे हरिऔध जी के 
श्रीकृष्ण का स्थान भिन्‍न प्रकार का है | यहाँ इतना ही कथन पय्याप्त है 
कि हरिओधघ जी ने देश जाति-हित के तत्कालीन भावों को हृद्यंगस कर 
इस शताब्दी के आरम्म काल मे उन्हे कलात्मक अभिव्यक्ति प्रदान की 
चेष्टा की । उनका यह मानसिक परिवतन स्पष्ट करने के लिए में नीचे 
उनकी लिखी, कतिपयथ पंक्तियां उद्धत करता हूँ, जो मेरे पास आये हुए 
उनके एक पत्र से लीं गयी हैं :--- 


“काल पाकर मेरी दृष्टि व्यापक हुई, में स्वयं सोचने विचारने और 
शासत्र के सिद्धान्तों को मनन करने लगा । उसीके फल-स्वरूप मेरे 
पश्चाहर्ती और आधुनिक काव्य हैं। भगवान कृष्णचन्द्र में अब भी 
मुझको श्रद्धा है, किन्तु वह श्रदूधा अब संकी्णता, एकदेशिता और 
अकर्मण्यता-दोष-दूषिता नही है। इश्वर एकदेशीय नही है, वह्‌ सर्ब-व्यापक 
ओर अपरिच्छित्र है, उसकी सत्ता सबत्र वर्तमान है, प्राणिमात्र में 
उसका विकास है--सव खल्विदं त्रह्म नेह ना नास्ति किचन, जिस ग्राणी मे 
उसका जितना विकास है, वह उतना ही गौरब गरिट्ठ है, उतना ही 
महिमामय है, उसमें उतनी ही अधिक उसकी सत्ता विराजमान है । 
मानव प्राणी-समूह का शिरोमणि है, उसमे ईश्वरीय सत्ता समस्त 
प्राशियों से समधिक है। इसलिए वह प्राणि-श्रेष्टठ है, 'अशरफुल 
मखल्यकात है? | अतएव सानवता का चरम विकास ही ईश्वरत्व की 
प्राप्ति है--यही अबवतारबाद है। भगवद्गीता का बचन है :--- 


यद्‌ यद्‌ विभूति सत्‌ सत्व श्री मदू्जित सेव वा । 


तत्तदेवावगच्छत्व॑ मम तेजोश संभव: । 
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यह बड़ा व्यापक ओर छदात सिद्धान्त है । संसार का प्रत्येक महा 
पुरुष इस सूत्र से सान्‍्य, वन्द और आदरणीय है | सानवता त्याग 
कर ईश्वर की चरितार्थवा नहीं होती, अतएव मानवता का निद्शन ही 
आत्मोन्‍नति का ग्रवल साधन है। अवबतारों का सम्बल मानदता का 
आदर्श ही था, क्योंकि विना इस मंत्र का साधन किये कोई सब सूत 
हिते रत: नहीं हों सकता | अतएव उसको उसी रूप मे देखने की 
आवश्यकता है जो उसका मुख्य रूप है ओर यही कारण है कि आज 
कल का मेरा परिवर्तित मत यही है ।” | 

(प्रिय-प्रवास” में हरिओध जी ने श्रीकृष्ण की इश्वरता को तो 
अखीकार किया--कम से कम परत्रह्म रूप में तो उन्हें भ्हण नही 
किया । किन्तु स्वयं परत्रह्म को उन्होंने अस्वीकार नहीं किया। परअह्म 
के विपय में राधा कहती हैं :--- 


“ज्ञा आता है न सन चित सें जा परे बुद्धि के है । 
जे साथों का विपय नहिं है नित्य अच्यक्त जा है। 
है वेदों की न गति जिससे ओ गुणातीत जो है । 
सो क्या है से अबुघध अबलछा ज्ञान पारऊँ उसे क्यों? 
शास्त्रों में है कथित प्रभु के शीश ओ छोचनों की । 
9 ा ऑ ७ [का ् हे अनेकों 
संख्याएु हैं आमेत पग आओ हस्त भी है अनेकों । 
७ 8 कप | 9७ 75 ४. 
सो हो के भी रहेत सुख से नेन्न नासादिकों से । 
छूता खाता श्रवण करता देखता सेँघता है। 
है 4 ५ 4 
ताराओ में तिमिरहर में वहिन मे ओ झश्ी मे 
पायी जाती परम रुचिग ज्योतियाँ है उसी की । 
पृथ्वी पानी पवन नभ मे पछपों से खगों सें 


| का 


गे 
देखी जाती प्रथित ग्रश्ञुता विश्व मे व्याप्त की है 
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एक बात उल्लेख-्योग्य है ओर वह यह कि हरिओघ जी इस बल्मा- 
लुभूति का जो पथ निर्दिष्ट करने की प्रवृत्ति दिखाते हैं, उसमें लोकसेवा 
को अधिक ग्रधानता देते हैं--ठेठ हिन्दी का ठाट”' और अघखिला फूल 
में देवनंदन ओर देवस्वरूप के चरिजत्र-चित्रण में उन्होंने उन्हे समाज-सेवा 
ही की ओर अधिक ग्रवृत्त किया है--आत्म-विकास का, आध्यात्मिक 
प्रगति का यही पथ उनकी कढपना को अधिक आकषक प्रतीत 


होता है | 


“प्रिय प्रवास' के श्रीकृष्ण 


'पप्रियप्रवास” में हरिओध जी ने श्री कृष्ण का जैसा चित्रण किया 
है उससे हिन्दी के पूबवर्त्ती साहित्य के एक बहुत बड़े अभाव की पूत्ति हो 
जाती है। यद्यपि में यह कह आया हूँ कि बुद्धिवाद के प्रभाव से हरि- 
ओध जी की अन्तहंष्टि के सामने श्रीकृष्ण का वह स्वरूप नहीं रहने 
पाया जिसे हमारी आध्यात्मिक संस्क्रति ने शताब्दियों से हिन्दू समाज 
को प्रदान कर रक्खा था, तथापि जिस आदश महापुरुष की कल्पना 
और जीवन मे शक्ति तथा माधुय्य भरने वाली सौन्द्य्य-सष्टि को प्रतीक्षा 
समाज शताब्दियों से कर रहा था, उसे श्रसव कर हरिओऔध जी की 
प्रतिभा ने वास्तव से जननी का काम किया। कवियों द्वारा अंकित 
कृष्णु-चरित्र की असंगतियों से, बहेलिये को देख कर डरे हुए पत्नी को 
तरह, जहॉ चित्त घबरान लगता है, उसे वहाँ हरिओघ जी के श्रीकृष्ण 
का दशन करके शान्ति शौर विश्राम का सवन अथवा घोंसला न सही, 
फुदकने ओर जी बहलाने के लिए किसी सम्राट की विहार-वाटिका के 
किसी पेड़ की डाली तो मिल ही जाती है । 

हरिओघ जी ने श्री ऋष्ण की मनोहारिणी आकृति का इस प्रकार 
वर्णन किया है :--- 


“अतसि पुष्प अलंकृत कारिणी। 

सुछवि नीरकू सरोरूह वढरनी । 
नवलऊर सुन्दर ॒ श्याम शरीर की। 

सजल नीरद सी कछल कान्ति थी। 
अति समुत्तम अंगसमूह था । 

सुकुर मंजुल औं मन भावना | 
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सतत थी जिसमें सुकुमारता । 

सरसता अतिबिम्बित हो रही। 
बिलसता कटि सें पट पीत था। 

रुचिर वस्क्रविभूषत गात था। 
लसरही उर में बनमाल थी। 

कल दुकूल अलंकृत कंच था। 
मकर-केतनवन के कक केतु से । 

लसित थे वर कुण्डल कान में। 
घिर रही जिनके सब ओर थी। 

विविध. भावमयी अलकावली | 
सुकृट था शिर का शिखि पुच्छ का। 

अति मनोहर मंडित साघुरी। 
असित रल समान सुरंजिता। 

सतत थी जिसको बर चन्द्रिका । 
विशद्‌ उज्वल उन्नत भार में। 

बिलसती कर केसर खोर थी। 
असित पंकज के दल में लसे। 

रज सुरंजित पीत सरोज ज्यो। 
मधुरिमा मय था झूदु वोलना। 

अमिय-सिंचित सी सुसुकानि थी। 
समद थी जन-सानस मोहती। 

कमलझ  लोचन की कमनीयता । 
सबरः जान बिलस्बित बाहु थी। 

अति सुपुष्ट समुन्तत वक्ष था। 
वय किशोर कछा लसितांग था। 

सुख प्रफुल्छित पद्म समान था। 
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सहेलिक 

सरस राग समह | 
सहचरी सब मोहन मंन्र की। 
नादिनी । ' 


रसिकता-जननी. कछ 
मुरलि थी कर में मधु वर्षिणी । 


ब्भ श 
प॒ छाबएजता | 


छलकती . खुख 
छिटिकती छिति पे तन की छठटा। 
बगरती बर दोीपि दिगनत से। 


छितिज की छनदाकर कान्ति सी ।” 
इस शारीरिक सोन्द्य्य के अतिरिक्त उनका हृदय अनेक महान 


गुणों का निवास स्थान था :-- 
“बातें बड़ी सरस थे कहते बिहारी । 
छोटे बड़ें सकलछ का हित चाहते थे। 
अत्यन्त प्यार संग थे मिलते सबों से । 
वे थे सहायक बड़े दुख के दिनो में । 
वे थे विनमू बन के मिलते बड़ों से। 
थे बातचीत करते बहु 


बाते विरोधकर थीं उनको न प्यारी । 
वे थे न भूछ कर भी अप्रसञ्न होते । 


[०] कप 
शष्टता से । 


थे ग्रीति साथ मिलते सब बालकों से | 
थे खेलते सकर खेल विनोद कारी। 


नाना अपूव फल फूछ सदा खिला के । 
वे थे विनोंदित महा उनकों बनाते। 


जो देखते कझुह शुष्क विवाद होत । 
तो शान्‍्त श्याम उसको करते सदा थे। 


कोई बलीं निबछ को यदि था सताता। 
तो वे तिरस्कृत किया करते उसे थे। 
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होते असन्न, यदि वे यह देखते थे। , 
कोई स्वकृत्य करता अति भ्ीति से है । 
यों ही विशिष्ट पढ-गौरव की उपेक्षा । ; 
देती नितान्त उनके चित्र को व्यथा थी। 
माता पिता ग्रुरुजनों वय में बड़ों को । 
होते निरातत कही यदि देखते थे। 
तो खिन्न हों, दुखित हो लघु को सुतों को । 
शिक्षा-समेत वहुधा बहु शास्ति देते । 
थे राजपुत्र उनमें मदथा नतों भी। 
वे दीन के सदन थे अधिकांश जाते | 
बाते सनोरम सुना दुख जानते थे। 
ओ थे विमोचन उसे करते कृपा * से। 
रोगी, दुखी, विपद आपद्‌ में पड़े को । 
सेवा अनेक करते निज हस्त से थे। 
ऐसा निकेत ब्रज से न सुझे दिखाया। 
कोई जहां दुखित हो पर वे न होवें। 
थोड़ी अभी यदपि है उनकी अवस्था । 
तो भी नितानत रत वे इस कामसे से है ।”? 
महाद्ृष्टि के कारण जब त्रज पर बड़ी भारी विपत्ति आयी थी, 
उस समय उन्होंने स्वयंसेवक का काम किया था-- 
“पहुँचते वह थे डस गेह में। 
जन अकिचन थे रहते जहाँ। 
कर सभी सुविधा बहु भाँति की। 
वह उन्हें रखते गिरि अंक से । 
परम वृद्ध असम्बल लोक को। 
दुखमयी विधवा रुज अस्त को। 
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बन सहायक थे पहुँचा रहे। 

गिरि सुगहर से बहु यत्न से। 
८ 4 थ «4 
परम सिक्‍त हुआ बपु वख्रथा। 

गिर रहा शिर ऊपर वारि था। 
लग रहा अति उग्र समीर था। 

पर विराम न था ब्रजबन्धु को। 
पहुँचते चह थे शर वेग से। 

विपद संकुछक आकुछ ओक में। 
तुरत थे झरते वह नाश भी। 

प्रथित वीर समान विपत्तिका । 

| ८ ८ 

प्रकृति सात दिनों तक ऋद्ध थी। 

कुछ असेद हुआ न भ्रकोप से। 
पर सयल रहे वह पू्व छों। 

तनिक हान्ति हुईं न ब्रजेन्द्र को ।” 


यमुना मे से भुजंग निकालने के लिए उन्होने संकरप किया था :-- 
* अतः करूँगा यह काय्य में सरूवयं। 
स्वहस्त से प्राण स्वकीय को छिए। 
स्वजाति ओ जन्म धरा निमित्त में। 
न भीत हूँगा इस कार सर्प से। 
सदा करूंगा अपमरूत्यु सामना। 
सभीत हूँगा न सुरेन्द्र बच्ध से। 
कभी करूंगा अवहेलना न में। 


प्रधान धस्मोड़ परोपकार की। 
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प्रवाह होते तक शेष बज्वांस के। 

सरकत होते तक एक भी शिरा। 
सशक्त होते तक एक लोम के। 

किया करूँगा हित भूत मात्र का ।” 


अग्नि की ज्वाला में ग्वालों को भस्म होते देख कर उन्होने जातीय 
प्रेम के भावों को जगाया था :-- 


“(विपत्ति से रक्षण सब भूत का 
सहाय होना असहाय जीव का। 

उबारना संकट से स्वजाति का। 
मनुष्य का सर्व प्रधान कृत्य है। 

बिना न त्यागे ममता स्वप्राण की । 
बिना न जोखो ज्वलरूदप्ि में पड़े । 

न हो सका विश्व महान कार्य है । 
न सिद्ध होता भव जन्म हेतु है। 

५ ५ ८ 4 

बढ़ी करो वीर स्वजाति का भरता । 
अपार दोनों विध छाभ है हमे । 

किया स्वकत्तव्य उबार जो लिया । 
सुकीरत्ति पायी यदि भस्म हो गये । 

शिखापि से वे सब ओर है घिरे । 
बचा हुआ एक दुरूह पन्‍्थ है। 

परन्तु होगी यदि स्वल्प देर तो । 
अगम्य होगा यह शेप पन्‍थ भी। 

अतश्न है और विलम्व मे भरा । 
प्रवृत्त हो शीघ्र स्वकार्य में लूगो। 
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सघेनु के जो न इन्हें बचा सके। 
घरा रहेगी अपकीति तो सदा। 


है ५ 2५ 

स्व-साथियों की यह देख दुदंशा । 
प्रचण्ड दावानल में अवीर कों। 

स्वयं घेंसे श्यास दुरन्त बेग से । 
चसत्कृता सी बन मेदिनी बना। 

स्वजाति की देख अतीब दुद्झ्ा। 
विगहणा देख मनुष्य मात्र की। 

विचार के ग्राणि समूह कष्ट को । 
हुए समुत्तेजित वीर केशरी । 

हितेपणा से एंनज जन्स भूमि की। 
अपार आवेश हुआ बअजेश को। 

बनीं महा बंक भर्वें गठी हुई। 
नितान्‍त विस्फारित नेन्न हो गये ।” 


श्रीकृष्ण जंगल सें किस उद श्य से जाते थे यह भी सुनिए :-- 
“मुकुन्द थे पुत्र ब्रजेश नन्‍द के। 
राऊ चराना उनका न काय्य था। 
रहे जहाँ सेवक सेकड़ों वहाँ । 
उन्हें भरा कानन कोन भेजता। 
परन्तु आते बन में समोद वे। 
अनन्त ज्ञानाजन के लिये स्वयं । 
तथा उन्हे वांछित थी नितानन्‍्त ही । 
वनान्त से हिसक जन्‍्तु-हीनता । 
हर 4 4 
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; मुकुन्द आते जब थे अरण्य में। 
प्रफुडुक हो तो करते विहार थे । 
विलोकते थे सुविछास वारिका। 
कलिन्दजा के कल कूल पे खड़े । 
समोद बेठे गिरि सानु पे कभी | 
अनेक थे सुन्दर दृश्य देखते 
बने महा उत्सुक वे कभी छटठा। 
विलोकते निझर नीर की रहे। 
सुवीधिका से कल कुण्ज पुब्ज सें। 
शनेः शनेः थे सविनोद घूमते । 
विगुग्ध हो हो वह थे विलोकते | 
लता सुपुष्पा झदुमन्‍्द्‌ दूलछिता ॥7 
जब श्री कृष्ण गाय चरा कर घर की ओर लौटते थे तव जिन्होंने 
किक वि 0 ००. 4५ बे 
उन्हे दिन भर से देखा न था वे दशन के लिए व्याकुल हो कर बाहर 
निकलते थे । 
 ककुभ-शोमित गोरज चीच से । 


निकलते ब्रजन्‍-वल्लभ यों छसे | 
कदन ज्यों करके दिशि कालिमा । 

गगन से चनछिनी पति राजता। 
सुन पडा स्वर ज्यों कल वेणु का। 

सकल ग्राम समुत्सुक हो उठा । 
हृदय-यंत्र निनादित हो गया। 

तुरत ही अनियंत्रित भाव से। 
वहुयुवा युवती गृह बालिका। 

सकल वालक बुद्ध वयस्क भी। 
विवश से निकले निज गेह से। 

स्वदग का दुख सोचन के लिए ॥” 
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यह नित्य ही का कार्य-क्रम था। परन्तु जैसे प्रत्येक कारय-क्रम का 
अन्त निश्चित है बेसे ही इस कार्य-क्रम का अन्त भी आ गया। 
अक्र.र ने आकर इस लोकोत्तोर आनन्द में विष्त डाल दिया । कृष्ण जी 
को साथ लेकर ननन्‍्द का कंस की सेवा सें उपस्थित होना पड़ा | ऋष्ण 
जी के जाने का दृश्य बड़ा ही हृदय-स्पर्शी था । यद्यपि वे अभी दो ही 
तीन दिनों के लिए जा रहे थे तथापि कंस की दूषित प्रकृति को धारणा 
ने सभी के हृदय को नाना प्रकार की आशंकाओं से आन्दोलित कर 
दिया था और कोई भी यह नहीं चाहता था कि कृष्ण जी जायें। रात्रि 
में नन्‍्द्र की वेदना का पार नथा।वेन तो जाना चाहते थे, न कंस 
की आज्ञा का खुल्लम खुलला उल्लंघन ही कर सकते थे-- 


“सित हुए अपने सुख छलोस को । 
कर गहे दुख व्यंजक भाव से। 
विषम संकट बीच पड़े हुए | 
.. बिलखते चुपचाप ब्रजेश थे। 
जब कभी बढ़ती उर की व्यथा। 
छत कसी वह थे अवछोंकते। 
टहलते फिरते सविषाद थे। 
वह कभो निज निजनन कक्ष सें।” 
यशोदा भी विलाप कर रही थी। उनका विलाप इतना करुण था 
कि स्वयं रात्रि भी ओस के बहाने चुचचाप ऑसू बहा रही थी :-- 
“विकछता छख के ब्रज देवि की। 
रजनि भी करती अनुताप थी। 
निपट नीरव ही मिस ओस के। 
नयन से गिरता बहु बारि था।” 
राघा तथा अन्य गोपियों का भी यही हाल था। ये श्री ऋष्ण को अपना 
प्रणुय-पात्र वना चुकी थी। राघा ने अपनी सखी से व्याकुल हो कहा: 
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“यह सकल दिशाएं आज रो सी रही हैं । 
यह सदन हमारा है हमें काट खाता। 

मन उचट रहा है चन पाता नहीं है। 
सघन विपिन में है भागता सा दिखाता । 

यह ध्वनि करुणा की फेल सी क्यों गईं है । 
. सब तरुण मन मारे आज क्‍यों यों खड़े है 

अवनि अति दुखी सी वयों हम है दिखाती। 
नभ पर दुख छाया पात क्यो हो रहा है | 

:.. सब नस तल तारे जो डगे दीखते है| 
यह कुछ ठिठके से सोच में क्‍यों पड़े है । 

ब्रज दुख लख के ही क्‍या हुए हैं ढुखारी। 
कुछ ब्यथित बने से या हमें देखते है ।” 


सबेरा होने पर जब श्रीकृष्ण के प्रयाण की तैयारी हो गयी तब 
एक बुद्ध के आकर अक्र.र से कहा :-- 
“सच्चा प्यारा सकल ब्रज का वंश का है डेजाला । 
दीनो का है परम धन ओ दृद्ध का नेन्र तारा। 
बालाओं का प्रिय स्वजन ओ बन्धु है बालकों का। 
ले जाते हैं सुरतरू कहाँ आप ऐसा हमारा ।? 


एक बृद्धा बोली :-- 
“जो रूठेगा नृपति ब्रज का वास ही छोड़ दूँगी। 
ऊँचे ऊँचे भवन तज के जंगलों से बसूँगी। 
खाऊँगी फूछ फल दल को व्यक्षनों को तजूँगी। 
में आँखों से अलग न तुझ्ते छाल मेरे करूंगी । 
जो लेवेगा नृपति झुझ्न से दण्ड दूँगी करोड़ी। 
लोटा थालों सहित तन के वस्चन भी बेच दूंगी । 
न्ष्रे 


महाकवि हरिओध श्फ्द्‌ 


जो मॉगेगा हृदय वह तो काढ़ दूँगी उसे भी। 
बेटा तेरा गसन सथुरा में न आँखों रूखूँगी |” 


गायें भी जान गयी कि बृन्दावन की वीथियों सें बंसी वजाता फिरने 
वाला हमारा सॉवला सलोना रखबाला कही चला जा रहा है । वे 
“दोड़ी आयी निकट हरि के पुछ ऊंचा उठाये । 
खिनद्चा दीना विपुल वह थी बारि था नेत्र छाता। 
ऊंची आंखों कमर सुख थी देखती गंकिता हो ।॥! 
काका तूआ को भी पता चल गया कि त्रज >घकारमय हो जाने 
वाला है :--- 
“काका वआ महर गृह के द्वार का भी दुखी था। 
भूछा जाता सकल स्वर था उन्‍मना हो रहा था। 
चिल्लाता था जति विकरू था ओ यही बोलता था। 
यो छोगों को व्यथित करके छाछ जाते कहाँ हो ।” 


अन्त से हुआ वहीं जिसकी लोगो को आशंका थी । रृष्ण जी 
त्रज को नही लौटे, वेचारे नन्‍न्दर ओर उनके साथी कृष्ण को बाँसुरी आदि 
लेकर मन मारे हुए लौटे | कंस तो मारा गया, परन्तु ब्रज के निधन 
लोगों का जीवन धन मथुरा की राजनीति रूपी नये कंस के चक्कर से बुरी 
तरह उम्लल गया । श्रीकृष्ण के सामने एक विकट समस्या खड़ी होगयी। 
मथुरा के राजनैतिक मामलों में भाग लेना लोक-हित की दृष्टि से अत्यन्त 
आवश्यक था; उधर त्रज की याद जी से नहीं जाती थी। इन दोनो 
में किसे स्वीकार करें ? उन्होने व्यक्तितत सुखों की लालसा को लोक- 
हित का वदी पर वलिदान कर दिया । वास्तव से कृष्ण जी प्रिय ग्रवास” 
के जन्म दाता हैं; उसको कथा रूपी नौका को खेने वाले कर्णधार हैं । 
जिस दिन उनकी अलौकिकता का परिचय ज्रजवासियों को मिला, और 
जिस दिन वे कृष्ण ऐसा अनसोल रत्न पाकर फूले न समाये, उसी दिन 
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उन्हे उनके कारण अपार भावी संताप के लिए भी तैयार हो जाना 
चाहिए था। बात यह है कि प्रिय प्रवास”! का आधार न तो ऋष्ण का 
शाशीरिक सोन्द्य है और न ग्रामवासियो क्रो विम्ुुग्ध करने वाली उनकी 
विचित्र उपकारशोलता और उदारता वल्कि उनकी प्रकृति की उस विस्तार 
शीलता को प्रवृत्ति जो त्रज के परिमित क्षेत्र मे तो त्रज वासियों के लिए 
आनन्द वद्धक थी और जो उनको वहां को कार्यावलो की भी जननी थी, 
किन्तु जिसकी उत्तरोत्तर प्रगति में उनका दुर्भाग्य अमिट अक्षरों में 
अंकित सा था । यदि श्रीकृष्ण ने ग्राम-.हित से संतोप कर लिया होता 
तो उन्हें ऐसी कठिनाइयों में न पड़ना पड़ता जिनके कारण वे इच्छा 
रहते हुए भी त्रज मे न आ सकें। यदि उनकी आकांक्षाएँ ग्राम-हित ही 
तक परिमित रहतीं तो उस अवस्था में भी युवती कुमारियों का उन पर 
मुग्ध होना संभव था ओर जिस अकार वे त्रज का अनेक आपदाओं 
से आण करते रहे उसे देख कर उन्हे अपना हृदयधन बताने की उनकी 
कामना स्वाभाविक्र ही होती । निस्सन्देह उस कल्पित परिस्थिति-से भी 
राघा और ऋष्ण का प्रणय-विकास ज्यो का त्यों हो सकता था, और 
फिर भी “प्रिय प्रवास” की उत्पत्ति की संभावना न रहती। परन्तु यहां 
तो बात ही और थी | जीवन का उद्देश्य ही कुछ और था। गोपियो 
का प्रबोध करते हुए ऊधघो ने श्रीकृष्ण की इस प्रकृति का परिचय इन 
शर्ब्दा में दिया था । 
“दे जी से है जगत जन के स्वथा श्रेय कामों । 
ग्राणो से है अधिक डनको विश्व का प्रेस प्यारा । 
स्वाथों को औ बिपुरू सुख को तुच्छ देते बना है । 
जो आजाता जगत-हित है सामने छोचनो के। 
हैं योगी को दमन करते दोक सेवा निमित्त। 
प्यारी प्यारों हृदय-तलू को सेकड़ों लछालहूसाएँ |”? 


“प्रिय प्रवास! के श्रीकृष्ण में मानवता का समावेश यथेष्ट मात्रा मे 
हुआ है । जगत-हित के कार्य्यों से लगे रहने पर भी वे अपने भूतकालीन 


भहांकवि हरिओध श्धष८ 
ग्रामीण जीवन की ओर स्नेह-पू्ण और लालसामय दृष्टिपात करते 
पाये जाते हैं । उनके सम्बन्ध मे कुछ कहने के लिए ऊधव से अधिक 
प्रामाशिकता और किसी मे सम्भव नहीं, क्‍योंकि मथुरा में ऊधव उनके 
परम विश्वास-पात्र सखा थे। अतएव ऊघव के मुख से ही उनकी इस 
स्थिति का वर्णन सुनिए । श्रीकृष्ण ने उनसे कहा थ्रा :--- 


“शोमा संभ्रस शालिनी ब्रजधरा प्रेगास्पदा गोपिका । 
माता प्रीतिमयो प्रतीति-प्रतिसा वात्सल्य धाता पिता। 
प्यारे गोप कुमार प्रेम-मणि के पाथोथधि से गोप वे । 
भूले हैं न सदेव याद उत्तकी देती व्यथा है महा । 
है >५ ५८ ५८ ८ 
जी में बार अनेक बात यह थी सेरे उठी मैं चल । 
प्यारी सवमयी सुभूमि ब्रज में दो ही दिनों के लिए । 
»< ७... 2» > )८ 
जो राधा बषभानु भूप तनया स्वर्गीय दिव्यांगना । 
शोभा है ब्रजप्रान्त की अवनि की खत्री जाति की वंश की । 
होगी हा ! वह देवि सग्न अति ही मेरे बियोगाब्थि में । 
जो हो सम्भव तात पोत बन के तो त्राण देना उसे। 


उधव सी श्रीकृष्ण के इस कथन का अनुमोदनकरते हैं :-- 


“प्यार। बृन्दा-विपिव उनको आज सी पूच्व सा है । 
वे भूले है न प्रिय जननी ओ न प्यारे पिता को। 
देसे ही है सुरति करते श्याम गोपांगना की। 
वेसी ही हैं भ्रणय-अ्रतिसा बालिका याद जाती | 
प्यारी बातें कथन करके बालिका बालकों की; 
माता की ओ प्रिय जनक की गोप गोपांगना की । 
सैंने देखा अधिक तर है श्याम को मुग्ध होते। 


-श८ई भहांकवि हरिओघ 


उच्छवासों से व्यथित उर के नेत्र से वारि छाते। 
साय॑ प्रातः प्रति पर घटी है उन्हें याद आती! 

सोने में भी अवनि ब्रज का स्वप्न वे देखते हैं। 
कुजों मेंही मन मधुप सा सर्वदा धूसता है। 

के. ९० मोहनी 5 ए हे, १95 

देखा जाता तन भर वहां मोहनी मूत्त का हैं। 


श्री कृष्ण के हृदय और मस्तिष्क का, मनोविकारों ओर बुद्धि का, 
अनुराग और विवेक का यह्‌ संघ बड़ा ही सुग्धकर है, ओर उससे भी 
अधिक आनन्द प्रदू, यद्यपि उतना ही कठार है, श्री कृष्ण का अपनी 
मानवोचित दुर्बलता पर विजय लास । 

पिछले अध्यायों मे हमने 'देव नन्‍्दन! और 'देवखव॒रूप” नामक 
चरित्रो की सृष्टि का अध्ययन किया है प्रिय प्रवास के श्री कृष्ण का 
अध्ययन करते समय यदि हम इन दोनों चरित्रों की विशेषताओं को भी 
स्मरण रखेंगे तो यह रुप्ट हो जायगा कि हरिओध जी के व्यक्तित्व 
विकास सें कोई विलक्षण क्रान्ति हुए बिना यह संभव नहीं था कि श्री 
कृष्ण का स्वरूप उससे कुछ भिन्न होता | जिसे यहाँ पाठक देख 


रहे हैं । | 


प्रिय-प्रवास सें नारी चित्र 


१--यशोदा 

“प्रिय-प्रवास! में यशोदा का चित्र बड़ा ही मम्मे-स्पर्शी है, उनके 

हृदय की वेदना का अनुमान करना सरल नही है । जिस मवन का 
आधार-स्तम्स टूट गया हो, जिस वृद्धा को लकड़ों किसी ने छीन ली हो, 
जिसकी आँख का तारा, जीवन का सहारा अचानक अनायास हो छुट 
गया हो, उसकी दशा पर दृष्टिपात करने के लिये बहुत पोढ़े कल्लेजे की 
आवश्यकता है । यशोदा न जगत-हित समझती है, ओर न लोक-सेवा 
की प्रेरणा का मस्स हृदयंगमस कर सकती हैं। वे एक सीधो सादा मां 
है, जिसे अपने ग्राणो से प्यारे दुलारे लड़के से मतलब है । जिस समय 
श्रीकृष्ण जी को लिवा जाने के लिये अक्र र आया उसी समय उनका स्नेह 
कातर, शंकालु हृदय भविष्य अनथे की आशंका से कॉप उठा था | अन्त 
में बहुत कुछ आगा पीछा सोचकर उन्होंने श्रीकृष्ण को जाने भी दिया 
तो पति को उनकी रक्षा के लिये छोटी से छोटी बातो के सम्बन्ध में 
भी हिदायत कर दी :-- 


“सब पथ कठिनाई नाथ हैं जानते ही । 

अब तक न कही भी लाडिले है सिधारे । 
मधुर फल खिलाना दृश्य नाना दिखाना । 

कुछ पथ दुख मेरे बालकों को न होवे । 
खर पवन सतावे छाडिलों को न मेरे । 

दिनकर किरणों की ताप से भी बचाना । 
यदि उचित जैँचे तो छोह मे भी बिठाना । 

मुख सरसिज ऐसा म्लान होने न पावे । 


"१६९ महाकवि हरिओध 


विमल जल पम्रेंगाना देख प्यासा पिलाना | 

कुछ छ्लुध्रित हुए ही व्यंजनों को खिलाना । 
दिन बदन सुत्तों का देखते ही बिताना । 

विकसित अधरो को सूखने भी न देना ।” 


किन्तु जिसके दो दिन के वियोग के लिए उन्हें इतनी अधीरता थी 
वह अनिश्चित काल के लिए उनकी गोद से अलग हो ही गया । नंद के 
अकेले लोटने पर उन्होंने व्याकुल हो कर पूछा .-- 


“भप्रेय पति बह सेरा प्राण प्यारा कहां है ? 
दुख जलनिधि मझ्ना का सहारा कहाँ है ? 
लख म्लुख जिसका में आज छी जी सकी हैँ । 
वह हृदय हमारा नेत्र तारा कहाँ है ? 
मुझ विजित जरा का एक आधार जो है । 
वह परम अनूठा रत्न-सवस्व मेरा । 
घन मुझ निधनी का छोचनों का डेंजाला । 
सजल जलूद की सी कान्तिवारा कहां है 
पल पल जिसके में पंथ को देखती थी। 
'... निशि दिन जिसके ही ध्यान मे थी विताती । 
उर पर जिसके है सोहती मुक्त माछा। 
' ह वह नव नलिनी से नेतन्न चारा कहां है ? 
प्रति दिन जिसको में अंक सें नाथ लेके । 
विधि लिखित कुअंको की क्रिया कीलती थो | 
अति प्रिय जिसको है वख्र पीछा निराला । 
वह किशलय के से अंग वाला कहां है ? 
बर बदन बिलोके फुल्ल अंभोज ऐसा ! 
करतल गत होता व्योम का चन्द्रमा था । 


सहाकवि हरिओोध १६२ 


मद रव जिसका है रक्त सूखी नसों का । 
वह मसधुमय कारी मानसों का कहाँ है ? 


ममता बड़ी बुरी बला है। इसके कारण मनुष्य निराश हो कर भी 
आशा के वंधन में बैँधा पड़ा रहता है। इसकी बदौलत बह चाँद के 
पृथ्वी पर उतर आने में विश्वास करता है, पश्चिम से सूथ्य के उद्िति 
होने का खप्न देखता है, बालू की भीत खड़ी करके महल बनाने की 
कल्पना करता है। यशोदा का भी यही हाल था । उनकी इस अबस्था 
मे कितनी करुणा, कितनी वेदना भरी पड़ी है, इसका कुछ अनुमान 
नीचे की पंक्तियोँ देख कर पाठक शायद कर सके :-- 


(८ ४. 


नि जे ऑ ८५ 
प्रांत दिन वह आके द्वार पे बेठती थीं ' 
पथ दिशि लखते ही दार को थीं बितातीं । 
यदि पथिक दिखाता तो यही पूछती थीं । 
प्रिय सुत गृह आता क्या कही था दिखाया । 
अति अनुपम भेवे ओ रसीले फलों को । 
बह मधुर मिठाई दुग्ध को व्यंजनों को । 
डा डु 
पथ श्रम निज प्यारे पुत्र का सोचने को । 
वह नित रखती थी भाजनों भे सजा के । 
हर 2 ५ >< 
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प्रति दिन कितने ही देवता थीं मनाती । 

बहु यजन कराती विप्र के बन्द से थीं । 
नित घर पर नाना ज्योतिषी थीं बुलाती । 

निज प्रिय सुत आना पूछने को यशोदा । 
सदन ढिंग कहीं जो पत्र भी डोरूता था | 

निज श्रवण उठाती थीं सम्लुत्कण्ठिता हो । 
कुछ रज उठती जो पंथ के मध्य या ही । 

बन अयुत दगी तो वे उसे देखती थीं । 


१६३ महाकवि हरिओघ 


गृह दिशि यदि कोई शीघ्रता साथ आता । 

तब उभय करों से थामती वे कलेजा । 
जब वह दिखलाता दूसरी ओर जाता । 

तज हृदय करों से ढापती थी द॒गों को | 
मधुबन दिल्शि से वे तीत्रता साथ आता । 

-यूदि नभ तल में थी देख पाती पखेरू । 
उस पर कुछ ऐसी दृष्टि तो डालती थीं। 

छख कर जिसको था भप्न होता कलछेजा । 


बहुत दिन बीत गये | कृष्ण जी न आये | आया भी तो उनका 
संदेश । ऊधव इस संदेश के बाहक थे। यशोदा का ध्यान अपने दुख 
की ओर नहों है, वे यह नहीं पूछती कि कृष्ण क्यों नहीं आये । सब 
से पहले वे ऊधव से पूछती हैं कि मेरा प्यारा वेटा आराम से तो है ९ 


“मेरे प्यारे सुकुशल सुखी ओर सानन्द तो हैं? 

कोई चिन्ता मलिन उनको तो नहीं है बनाती ? 
ऊधों छाती बदन पर है म्लानता भी नहीं तो ९ 

हो जाती है हृदय-तल से तो नही वेदनाएं ९ 
मीठे मेवे झूदुक नवनी और पकक्‍वान्न नाना। 

उत्कण्ठा के सहित सुत को कौन होगी खिलाती । 
प्रातः पीता सुपपच कजरी गाय का चाव से था । 

हा ! पाता है न अब उसको ग्राण प्यारा हमारा । 
संकोची है अति सरल है धीर है छार मेरा। 

लज्जा होती अमित उसको माँगने सें सदा थी। 
जैसे छेके सरुचि सुत को अंक में मे खिल्ती। 

हा ! वेसे ही अब नित खिला कौन कान्‍्ता सकेगी |” 

घ्प 


महाकत्रि हरिभीध १४४ 


निश्नलिखित पंक्तियों मे यशोदा की वेदना का वर्णन करके हरि- 

ओध जी ने कप्ताल कर दिया है । वंचिता साता कहती है-:-- 

“मेरी आशा नवऊू छतिका थीं बड़ी ही मनोज्ञा। 
नीले पत्ते सकल उसके नीलमों के बने थे। 

रे के थे कुपुम फल थे छाल गोमेदकों के। 
पत्रों द्वारा रचित उसकी सुंदरी डंडियां थी। 

उद्विन्मा ओ विपुल विकलछा क्‍यों न सो घेनु होगी । 
प्यारा छेरू विछुण जिसकी आँख से हो गया है। 

ऊधो कैसे व्यथित फणि सो जी सकेगा बता दो । 
जीवोन्मेषी रतन जिसके शीश का खो गया है। 

छीना जावे लकुट न कभी बृद्धता में किसी का। 
ऊबो कोई न करू छल से लाल ले ले किसी का। 

पूंजी कोई जनम भर की गॉठ से खो न देवे । 
सोने का भी सदन न बिना दीप के हो किसी का । 

पत्रों पृष्पों रहित विटपी विश्व में हो न कोई । 
देसी ही हो सरस सरिता बारि झ्ून्या न होंचे। 

ऊधो सीपी सच्श न कभी भाग फूटे किसी का । 
सोती ऐसा रतन अपना आह | कोई न खोचे ।” 


रेखाड्वित पंक्तियों में देवकी के प्रति कितना हृदय-सभेदी संकेत है ! 
वे इस भाव को और भी स्पष्ट कर देती हैं । प्राय: स्पष्टता आहत हृदयों 
को संतोषकारी होती है, क्योंकि विपक्षी के हृदय पर उसका प्रा प्रभाव 
पड़ने मे सन्‍्देह नही रह जाता । व कहती हैं :--- 
“हो जाती हूँ झुतक सुनती हाथ जो यो कभी है । 
होता जाता सम तनय भी अन्य का छाडिला है ।” 


एक बार कृष्ण फिर जज से आ जाये, यशोदा की यही लगन है :--- 
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“जो आँखें ह उसग खुलती हँढ़ती श्याम को है । 

छो कानो को म्ुरलिधर की तान ही की लगी है । 
होती सी है यह ध्वनि सदा गात रोमावछी से । 

मेरा प्यारा सुअन ब्रज से एकढा और आवबे।?” 


परन्तु क्या यह आशा कभी पूरी होगी ? क्या कृष्ण ब्रज में फिर 
आ सकेंगे | जो हो वे आवें, या न आवें उनके आने की आशा भले ही 
_सृग-मरीचिका सिद्ध हो, किन्तु उसने शूल्य की कठोर जीवन-शोपिणी 
विडम्बना से तो उनकी रक्षा अवश्य ही की है । वे कहती है :--- 
“लोहू मेरे युगल द॒ग से अश्रु की छोर आता। 
रोए रोएँ सकर तन के दुग्ध हो छार होते । 
आशा होती न यदि खुझ्नको श्याम के छोटने को 
मेरा सूखा हृदय-तऊ तो सेकड़ो खण्ड होता।” 


यशोदा परिस्थिति की गंभीरता न समझ रही हों, सो बात नहीं । 
मन ही मन वे देवकी का कृष्ण पर विशेष अधिकार होना स्वीकार सी 
करती दिखायी पड़ती हैं। निम्नलिखित पंक्तियों में जो प्रश्न उन्होंने 
ऊधव से किये हैं वे न जाने कितने बार उनके अरृष्ट मानसिक जगत्‌ 
में आन्दोलन सचा कर उक्त स्वीकृति के सागर ही में निम्मज्जित होते 
रहे हैं । कृष्ण किसके लड़के हैं ? इसके उत्तर मे जहाँ उनकी ममता 
अपनी टेक पर अड़ी रही है वहाँ कृष्ण के प्रति ब्रज के सारे वंधनो 
की, सारे प्रलोभनो की ग्रभाव-शून्यता को देख देख कर वे सशंक ओर 
निराश भी होती रही है। एक बार फिर व्याकुल होकर वे ऊघव से 
पूछती हैं :-- 
€ कैसे भूछीं सरस खनि सी प्रीति की गोपिकाएं । 
कैसे भूले सुहृदपन के सेतु से गोफ-ग्वाले 
जनता थोरा मसघुर हृदयां प्रेम रूपा रसज्ञा। 
कैसे भूछी प्रणयश्नतिमा राधिका मोह मम्ना। 
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कैसे वुन्दरा विपिन बिसरा क्‍यों छता बेलि भूली। 

कैसे जी से उतर सिगरी कुञ्न पुंज गयी हैं । 
कैसे फूले विपुठ फरू से नम्र भूजात भूले ! 

कैसे भूछा विकच तरू सो भाजुजा कूछ बाला ।” 


ऊधव के पास भी इन प्रश्नों का काई संतोषजनक उत्तर नहीं है । 
ऐसी दशा से यशोदा की समता कब तक कृष्ण को "मेरा प्यारा सुअन' 
कहने का अलोभन देती रहेगी १ हार कर, परिस्थिति की भोपणता में 
छिपे सत्य को अवहेलना करने में असमथ होकर यशोदा “धाई” ही 
कहला कर संतुष्ट हैं, यदि श्रीकृष्ण एक बार आकर ब्रज में अपना 
प्यारा मुखड़ा दिखला जायें । इस भावना ने यशोदा को देवकी के प्रति 
उदार भी बना दिया । वे कहती हैं :--- 
“में रोती हैँ हृदय अपना कूटठती हूँ सदा ही। 
हां ऐसी ही व्यथित अब क्‍यों देवकी को करूंगी । 
प्यारे जीवे प्रमुंदित रहें ओ बने भी उन्हीं के । 
घधाई नाते चदुन दिखला जायें बारेक और |” 


यशोदा की स्थिति कितनी करुण है ! 


२>-राधा 


यशोदा के अतिरिक्त और, मम्म॑स्प्शिता मे उसीके समकत्ष, एक 
ओर, नारी-चित्र प्रियप्रवास से अंकित है--बह है कृष्ण को प्यार करने 
बाली वियोगिनी राधा का। वास्तव से राधा प्रियप्रवास” के अस्तित्व 
के लिए जितनी आवश्यक हैं उतनी आवश्यक यशोदा नहीं है | ऋष्ण 
यदि प्रियप्रवास की रीढ़ की हड्डी हैं तो राधा अस्थि पंजर को भी जीवित 
प्राणी के रूप मे प्रस्तुत करने वालों ग्राण वायु हैं, जिसके अभाव मे 
काव्य का सारा सोन्द्ब्य कपर की तरह उड़ जाता । निश्सन्देह यशोदा 
न विलाप ओर व्यथा-ऋथन द्वारा माता के वात्सल्य-भाव-पूर्ण हृदय का 
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परिचय दिया है, नन्‍्द्‌ की वृद्धावस्था की ओर हमारी सहानुभूति आप 
से आप हो जाती है, ओर जितना ही वे पुरुषोचित ह्ृद्य-नियन्त्रण 
दिखलाते हैं, उतना ही हमें अधीरता उत्पन्न होती है, और यह भी ठीक 
है कि यदि प्रिय प्रवास की कुज मेसे गोप और गोपिकाएँ निकाल दी 
जायें, तो उसमें कुछ फूलों और लवाओ की कमी जरूर हो जायगी । 
यह निर्विवाद है कि उसकी शोभा-ब्ृद्धि के लिए यह अत्यन्त आवश्यक 
है कि उसमें नन्‍्दू, यशोदा, गोप, गोपी सभी रहे । परन्तु यह स्मरण 
रखना चाहिए कि वे शोभा-वबृद्धि के ही लिए आवश्यक हैं, जेसा कि 
निवेदन किया जाचुका है, उसकी जीवन-रक्षा के लिए नहीं । 

प्रियप्रवास के सूत्रधार है कृष्ण और राघा । यह सम्भव है कि 
कृष्ण को अनेक त्रजांगनाएं राधा से भी अधिक प्यार करती रही हों, 
परन्तु यह स्पष्ट है कि कृष्ण का भ्रुकाव राधा ही की ओर विशेष था, 
ओर सम्पूर्ण प्रंथ की' समीक्षा करने पर यह सारी कथा केवल एक 
विस्तारशील प्रगतिशील व्यक्तित्व के विकास के कारण उत्पन्न होने वाले 
वियोग से व्यथित अन्य अटप विकासमय हृदय की पीड़ा तथा प्रथम 
व्यक्तित्व की ग्रवलता के कारण अन्य के भी घसीट उठने और उसके भी 
येन केन प्रकारेण अपनी दुबलता पर विजय प्राप्त करके उसी मागे पर 
प्रवृत्ति होने का दिग्द्शन मात्र है। इस कथन को स्पष्ट करने के लिए में 
राधा के चित्र पर विस्तारपूर्वक दृष्टिपात करूँगा । 

राधा और कृष्ण के प्रशय-विकास का सूत्र पात किस प्रकार हुआ, 
यह निम्नलिखित पंक्तियों से ज्ञाव होगा :--- 


“जब नितान्त अवोध झुकुन्द थे! 

विलूसते जब केवल अंक से। 
वह तभी वृपभाज-निकेत से। 

अति समादर साथ गृहीत थे। 
छविवती हुहित्य बृपभानु की। 


निपट थी जिस काल पयोगुखी | 
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वह तभी ब्रजभूप कुटुम्ब्र की। 
परस कौतुक पुत्तलिका रही। 

यह अलछोकिक बालक बालिका । 
जब हुए कछ क्रीड़न-योग्य थे। 

परम तनन्‍्सय हो बहु प्रेम से। 
ह तब परस्पर थे वह खेलते। 

कलित क्रीड़न से इनके कभी | 
लकित हो उठता गृह नन्‍द का। 

डउसड़ सी पड़ती छवि थी कभी | 


बर निकेतन में वृषभानु के।” 


राधा बड़ी ही सुन्दरी ओर आरम्भ ही से सहृदय बालिका थी। 


“रूपोद्याव अ्रफुडक प्राय कलिका राकेन्दु विम्बानना | 

तन्‍्वंगी कल हॉसिनी सुरसिका कोछा कला पुत्तली । 
शोभा वारिधि की अमुल्य मणि सी छावण्य छीछा सयी । 

श्री राघा झदु भाषिणो झूगदगी साधुय्य की सूत्ति थी। 
फूले कंज समान संजु इगता थी मत्तता कारिणी । 

सोने सी कमनीय कान्ति तन की थी दृष्टि उन्मेपिनी । 
राधा की सुसकान की मघुरता थी मुग्धता सूत्ति सी। 

कारी कुचित रूम्बमान अलके थी सानसोन्‍्मादिनी | 
नाना साव-विभाव हाव कुशला आसोद आ पूरिता। 

लीला लोल कटाक्ष पात निएुणा अुर्भंग्रिमा पंडिता। 
चादिन्रादि समोद चादन परा आसूषणाभूपति । 

राधा थी सुमुखी विशारू नयना आनन्द आन्दोलिता । 
लाली थी करती सरोज पग की भूषृष्ट को भूषिता। 

बिम्बा विद्वम को अकान्त करती थीं रक्तता ओष्ट की । 
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हरपोत्फुडल मुखारविंद गरिमा सौन्दर्य आधार थी। 
राधा को कमनीय कान्‍त छविथी कामांगना मोहिनी ” 


योवन काल आने पर स्वभावत: विचित्र सौन्द्य्यशाली कृष्ण के 
प्रति सोन्दर्य-रसिका राधा के हृदय में पहले आकर्पण और फिर प्रणय 
का संचार हुआ | वह अपने कोमल हृदय को तो श्रीकृष्ण के चरणों मे 
अर्पित कर ही चुकी थीं, विधिपूंक पति-रूप में उनको वरण करने की 
भी उनकी कासना थी | किन्तु इस कामना-लता पर असमय ही तुपार- 
पात हो गया; अक्रर ने आकर रंग में भंग कर दिया । बेचारी बालिका 
का उललास-कुसुम विदलित हो गया । उसका वश चलता तो वह कृष्ण 
को न जाने देती, परन्तु एक तो अवधि कम, दूसरे ऋष्ण जी ऐसे 
मानने वाले कब के ? वे तो संकटों का आह्ान करने वाले ठहरे | 
लाचार हो कर राधा किसी सखी के साथ रात्रि में अपने ऑंसुओं की 
धारा से धरती की गोद को भिगोती रहीं  आतुर हो कर उन्होंने यह भी 
चाहा कि सबेरा ही न हो। परन्तु प्रकृति के निछ्टर नियम कब किसी 
पीड़िता बालिका पर दया करते हैं; वे तो उस नियति से भी कठोर हैं, 
जिसने उनकी सृष्टि की है। अन्त में श्रभात हुआ और ब्रजधरा को 
भस्म कर देने वाला वह सूथ्य निकला, जिसे व्यथिता राधा आग का 
गोला बतो रही थी और जिसके दिखायी पड़ने की भावना ही से वह 
इतनी भयभीत थी। उसके कुछ ही समय बाद श्री कृष्ण ब्रज से चलें 
गये । राधा का जी मसोस कर रह गया। 

कुछ दिनों के बाद राधा को माछूम हुआ कि लोक हित के भावों 
से श्रेरित होकर श्रीकृष्ण को मथुरा में रह जाना पड़ा है । राधा स्वयं 
उपकारशील बालिका थीं। उनके सौन्द॒य्य वर्णन सम्बन्धी पंक्तियां 
पाठकों को स्मरण होंगी :--- 


“रोगी बुद्ध जनोपकार निरता सच्छाख चिन्ता परा । 


राधा थीं सुमुख्ची विशाल-हृदया सत्री-जाति-रह्नोपमा ।” 
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ये पंक्तियों राधा के सह्ृदयता पूर्ण व्यक्तित्व का परिचय देती हैं । 
इनसे पता चलता है कि उनके स्वभाव मे त्याग का अंकुर विद्यमान है । 
फिर भी असी यह अंकुर ही है। अंकुर में कितनी शक्ति है, इसका 
अनुमान तो तभी लग सकता है जब हवा और बादल कोई उपद्गव 
उपस्थित करे । 

राधा की सहृदयता का परिचय निम्नलिखित पंक्तियों से भी मित्रता 
है, जिनमे श्रीकृष्ण के पास हवा के द्वारा अपना संदेश भेजते हुए उन्होंने 
उसे सागे में उपद्रव-शून्य और सहायतासयी होकर जाने का उपदेश 
दिया है :-- 


० 


* संलमा हो सुखद जल के श्रान्ति हारी कणों से । 

ले के नाना कुसुम कुछ का गंध आसमोद कारी । 
निधूली हो गसन करना उद्धता भी न होना। 

आते जाते पथिक जिससे पंथ सें शान्ति पावें। 
लज्जाशीला युवति पथ में जो कहीं दृष्टि आवे। 

होने देना विकृत बसना तो नतू सुन्द्री को। 
जो थोड़ी भी श्रमित वह हो गोद ले श्रान्ति खोना । 

होठों की ओ कमर झुख की स्लछानताएँ मिटाना । 
जो पुष्पो के मधुर रस को साथ सानन्द बेठे । 

पीते होवें श्रमर अमरी सौस्यता तो दिखाना। 
थोड़ा सा भी न कुसुम हिले और न उद्विग्न वे हो । 

क्रोड़ा होवे न कछुपमयो केलि में हों न बाघा। 
प्यारे प्यारे तरु किशलयों को कभी जो हिलाना | 

तो तू ऐसी झूहुकऊू बनना हटने वे न पावें। 


७ 


जआखा-पत्र। सहित जब तू केलि मे मप्त होना। 


७ न 


तो थोद्ा भी दख न पहुँचे पक्षि के शावकों को | 
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तेरी जैसी मूदु पवन से स्वंथा शान्ति कामी। 
' कोड रोगी पथिक्त पथ में जो कहीं भी पड़ा हो । 

तो तू मेरे विपुल हुख को भू के घीर होके। 
खोना सारा कछुप डसका शान्ति स््वाग होना । 

कोई छान्‍ता कृषक रूलना खेत से जो दिखावे। 
धीरे धीरे परस उसको गात की कान्ति खोना। 

जाता कोई जरूद यदि हो व्योम में तो उसे छा । 
छाया हारा सुखित करना तप्तभूतांगना को । 

कुन्जों बागो विपिन यसुना कूछ या आलयो से । 
सद्गन्धो से सनित मुख को वास सम्बन्ध से आ । 

कोई भोंरा विकक करता हो किसी कामिनी को । 
तो सद्भावों सहित उसको ताइना दे भगाना। 


राधा की उदारता में कोई सन्देह नहीं, परन्तु थोड़ः ही ध्यान देने 
पर यह अवगत हुए बिना नहों रहेगा कि यहां, जहां उन्होंने परोपकार 
की ओर अपनी प्रवृत्ति का परिचय दिया है, उनके स्वार्थों का संघप 
नही उपस्थित था । उनका संदेश लेकर यदि हवा मथुरा की ओर जा 
रही है और अपने जाने में कोई विशेष बाधा न डाल कर वह किसी थके 
माँदे क्ान्त आणी के चित्त को शीवल कर देती है, किसी लब्जाशीला 
श्रमित ललना के कुम्हलाये हुए मुंह को थोड़ा ताज़गी दे देती हे तो 
उससे राधा का क्‍या हज, वास्तव में राधा को परीक्षा तो वहां होगी जहाँ 
उनके प्रधान स्वार्थों के बलिदान का प्रश्न खड़ा होगा | 

श्रीकृष्ण को राधिका पग्राणों से अधिक चाहती थी । अतः उनका 
जितना स्वार्थ श्री ऋष्ण के सम्बन्ध पर अवलम्बित होगा, उतना अन्य 
विषय पर नही हो सकता । राघा के हृदय को यही टटोल कर हमे 
देखना चाहिए कि उनकी लोक-हित-प्रवृत्ति मे कितना दस है। इस 
परीक्षा में रत हो कर हम राधा को एक दुवल नारी ही पाते हैं । यह्‌ 

श्द् 
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जानते हुए भी कि श्री ऋष्ण मथुरा में लोक-हित के कार्य्यों में फंस कर 
ही रुक गये है, राधा श्रमर को उलाहना दिये बिना नहीं रहती । वे 
उप्तसे कहती हैं :-- 
* अय अलि तुझ में भी सोम्यता हैँ. न पाती। 
मम दुख सुनता है ध्यान देके नहीं तू । 
अति चपर बड़ा ही ढीड औ कोतुकी है । 
थिर तनिक न होता है किसी पुष्प सें भी । 
मछुकर सुन तेरी श्यामता है न बेसी | 
अति अनुपस जैसी दयास के गात की है । 
पर जब जब आंखें देख लेती तुझे हैं। 
तब तब सुधि आती श्यामली मूत्ति की है। 
नव नव छुरुमों के पास जा मुग्ध हो हो । 
गुन गुन करता है चाव से बेठता है। 
पर कुछ सुनता है तू न मेरी ब्यथाएँ । 
मधुकर इतना क्‍यों हो गया निर्दयी है। 
नहिं टख सकता था श्याम के टालने से । 
मम सुख दिशि आता था स्वयं-मत्त हो के । 
एक दिन वह था ओऔ एक है आज का भी । 
जब सुख दिआि मेरे ताकता भी नहीं वू। 
जब हम व्यथिता है ईइशी तो झुझे क्या । 
कुछ सदय न होना चाहिए श्याम बन्धों। 
प्रिय निठुर हुए है दूर हो के इगोंसे। 
जव बन निरमोही नेन के सामने तू। 
एक जगह तो दबी जुबान से नहीं वल्कि साफ साफ कह देती है :-- 
“पनिलिप्ताओौं यदपि अति ही संयता नित्य मै हूँ । 
तो भी होती व्यथित अति हूँ ब्यास की याद आते | 
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चेसी वांछा जगत-हित की आज भी है न होती। 
जैसी जी में लसित गिय के छाभ की छालसा है ।” 


ठीक है, राधा का सुकमार हृदय इतना भार तो नहीं उठा सकता, 
उसमे ममता है, मोह है, आसक्ति है, फिर भला जगत-हित का कठोर 
ओर नोरस स्वरूप जिसमें उसके प्रणय पात्र प्राश-वल्लभ का वियोग 
निहित है, उसे कैसे रुचिकर लग सकता है ? क्या राधा की यह दुर्बलता 
उचित है ९ क्‍या कृष्ण ऐप्ते महापुरुष को प्रणय पात्री राधा के लिये 
जगत-हित की उपेक्षा करके अपने ही स्वार्थ को महत्त्व प्रदान करना 
संगत है १ 

जो हो, राधा की यह दुवंलता ही 'ब्रिय प्रवास” के जीवन की सामग्री 
है । इसी दुर्वलता के वातावरण में जन्म ग्रहण करके वह विकसित होता 
है। यह स्मरण रखना चाहिये कि '“प्रिय-प्रवास! में राधा प्रेमिका हैं, 
कष्ण प्रेमपात्र हैं। यदि राधा प्रेमपात्री होतीं और ऋष्ण प्रेमिक होते 
तो प्रिय-प्रवास का- दम ही घुट जाता, क्‍योंकि फिर तो छृष्ण के ब्रज में 
चले आने में कोई कठिनता ही न रह जाती । वास्तव में राधा की प्रेमि- 
कता ओर परिस्थिति-जन्य परवशता ने कृष्ण को निष्ठुरता--यह 
निष्ठुरता चाहे जिस कारण उत्पन्न हुईं हो, यहां यह प्रश्व नही है--के 
साथ संयुक्त होकर अपूरव विरह-बेदना को सृष्टि की है जो महाकाव्य का 
उपयुक्त विषय हो सकता है । ऐसी अवस्था मे यदि कवि ने राधा को 
दुवेल हृदय न बनाया होता तो उसके काव्य-शक्रट के आगे अनिवारणीय 
पाषाण-खण्ड प्रस्तुत हो जाता । 

दुबल-हृदया और मोह-मग्ना राधा अपनी दुर्बलता की कहानी उधव 
से कहती हैं :-- 

“मेरे प्यारे पुरुष पुहुमी-रल ओ झान्त घी हैं । 
संदेशों से तदपि उनकी वबेदना व्यंजिता है । 
में नारी हूँ. तरलू-डर हैं. प्यार से वंचिता हूँ । 
जो होत॑। हूँ विकछ, जिसना, व्यस्त वैचिस्य क्या है ? 
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जैसे वीची सहज उठती बारि में वायु से है। 
त्यों ही होता चलित चित है कश्चिदावेग द्वारा । 
आधबेगो से व्यथित वनना बात स्वाभाविकी है । 
हाँ ज्ञानी ओ विवुध जन में मुछ्मयता है न होती । 
पूरा पूरा परम प्रिय का मर्म्म मैं बूझती हूँ । 
है जो वांछा विशद्‌ उर में जानती भी उसे हूँ । 
यत्नों द्वारा श्रति दिन अतः संयता में महा हूँ । 
तो भी देती विरह-जनिता बासनाएँ व्यथा है। 
जो में कोईं विहग डड़ता देखती व्योम॒ मे हूँ। 
तो उत्कण्ठा-विवश चित से आज भी सोचती हूँ । 
होते मेरे निब तन में पक्ष जो पक्षियों से । 
तो यों ही में ससुद उड़ती श्याम के पास जाती । 
जो उत्कण्ठा अधिक ग्रबला है किसी काल होती | 
तो ऐसी है लहर उठती चित्त मे कल्पना की । 
जो हो जाती पवन गति पा वांछिता छोक-प्यारी । 


में छू आती परम प्रिय के मंजु पादाम्बुजों को । 
८ £04 है ८ 4 
ये ऑखे है जिधर फिरती चाहती श्याम को है 


कानों को भी मुरलि-रव की आज भी लो छगी है । 
कोई मेरे हृदय तल को पेठ के जो बिलोके । 
तो पावेगा रऊसित उसमें कान्ति प्यारी उन्हीं की ।” 
राधा अपनी मोह-मग्नता को अवश्य ही स्वीकार करती हैं । परन्तु 
उनका कहना है कि मोह ही का नहीं श्रीकृष्ण के प्रति प्रणय का भी उन 
के हृदय में निवास है | वे ऊघव से कहती है :-- 
“नाना स्वार्थों विविध सुख की बासना सध्य डूबा | 


आवेगो से बलित मसतावान है मोह होता। 
है आई 4 हु >< है 
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सच्च: होती फलित चित में मोह की मत्तता हे । 
धीरे धीरे प्रणय बसता व्यापता है उरों में। 
हो जाती हैं विवश अपरा ब्ृत्तियां मोह-द्वारा | 
भावोन्मेषी प्रणयण करता सब सद्बत्ति को है। 
देखी जाती कुंवर बर के रुप में है महत्ता | मर 
पायी जाती मुरक्ति स्वर में व्यापिनी दिव्यता है । 
प्यारे प्यारे सुगुण गण के सात्विकी मूर्ति वे हैं। 
कैसे ब्यापी अणय उनका अन्तरों मे न होगा ।! 
अन्य गोपिकाओं के सम्बन्ध में राधा कहती हैं :--- 
“ज्ञो घाता ने अवनि तल में रूप की सृष्टि की है । 
तो क्यो ऊधों न वह नर के मोह का हेतु होगा । 
साधो जैसे रचिर जन का रूप न्यारा विलोके। 
क्यों मोहेगी न बहु सुमना सुन्दरों बालिका ! 
आसक्ता हैं अमित नलिनी एक छाया पती मे । 
प्रेमोन्‍्मत्ता बिमल विधु की है सहस्रों चकोरी । 
जो बालाये बिपुरू हरि में रक्त है चित्र क्‍या है। 
प्रेमी का ही हृदय गरिसा जानता श्रेम की है। 
में सानूंगी अधिक उनसे हैं महा मोह-मग्ना | 
तो सी प्रायः प्रणय-पथ की पंथिनी ही सभी है ।” 


| 
ही 


इन्हीं गोपिकाओं में राधा ने अपनी भी गणना की है :-- 
“मेरी भी हे कुछ गति यही श्याम को भूल दूँ क्यों?!” 
ये गोपिकाएँ कैसे संकट में पड़ी है, इसे राधा ही के मुख से 
सुनिए :--- 
' स्वाड्रो में हहर उठती योवनाम्बोधि की है। 
जो है घोरा परम प्रवका ओऔ महोच्छयास शीला । 
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तोड़े देती अब तरि जो ज्ञान ओ बुद्धि को है। 
घातों से है दलित जिसके धेय का शेर होता। 
चक्री होते चकित जिससे काँपते हैं पिनाकी । 
जो बच्ची के हृदय-तल को छुब्ध देता बना है। 
जो है पूरा व्यथित करता विश्व के देहियो को । 
कैसे ऐसे रति रमण के वाण से थे बचेंगी १ 
जो हो के भी परम झदु है बच्चन का काम देता । 
जो हो के भी कुसुम करता शेर की सी क्रिया है । 
जो हो के भी मधुर बनता है महा दग्ध कारी। 
कैले ऐसे मदन-शर से रक्षिता वे रहेगी । 
हो जाते है अमित जिसमे भूरि ज्ञानी मनीपी। 
कैसे होगा सुगम पथ सो मन्द-धी नारियों को । 
छोटे छोटे सारंत सर से डूबती जो तरी है। 
सो भू-व्यापी सलिर-निधि के मध्य कैसे तरेगी ।”” 
गोपियों की यही कठिनाई राधा की भो कठिनाई है, यही व्यथा 
राधा की भी व्यथा है । बादलो को देख कर कृष्ण की याद आने से 
व्याकुल एक बालिका कहती है :-- 
' क्यों तू हो के परम भिय सा वेदना है बढ़ाता । 
तेरी संज्ञा सलिक धर है और पजेन्य भी है। 
ठंढा मेरे हृदय-तल को क्यों नहीं तू बनाता। 
तू केकी को स्वछवि दिखला है महा मोद देता। 
वसा ही क्यो मुदित तुझ से है पपीहा न होता । 
क्यों है मेरा हृदय दुखता श्यामता देख तेरी ॥!? 


हर] 


इन्हीं वालिकाओ क्री तरह स्वयं राधा चित्त-विकार से विवश हो 
कर फूलो को, हवा को, तरह तरह के उलहमने देती ओर उनके प्रति कट 
शब्दों का भी प्रयोग कर रही थी :-- 
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' यह समझ पसूनों पास में आज आयी। 

छिति तल पर ए हैं मृत्ति-डत्फुल्लता की । 
पर सुखित करेंगे ये मुझे आह कैसे। 

जब विविध दुखों में मप्न होते स्वयं ह। 
५ ५ हर ५ 
तद॒पि इन सव्वों सें एंड देखी बड़ी ही। 

लख दुखित जनो को ए नहीं स्लान होते । 
चित द्रव्रित न होता अन्य के कष्ट से है । 

बहु भव-जनितों की ब्रत्ति ही ईइशी है' 


५ 0 हर ५ 

प्यारी प्रात: पचन इतना क्यो मुझे है सत्ताती। 
क्या तू भी है कछुपित हुईं काल की क्र रता से । 

कालिन्दी के कर पुलिन पे घूमती सिक्त होती । 
प्यारे प्यारे कुसुम चय को चूमती गंध लेती । 

तू आती है बहन करती वारि के सीकरों को । 
हा पापिष्ठे फिर किस लिए ताप देती सुझे है । 

क्यों होती है निठुर इतना क्यों बढ़ाती व्यथा है । 
तू है मेरी चिर परिचिता तू हमारी श्रिया है ।” 


अन्त मे अन्य ब्रज-निवासियों की वेदनाओं के साथ ही साथ 
समय ने राधा का सन्‍्ताप किस प्रकार हलका किया, यह निम्नलिखित 
पंक्तियों में देखिए :-- 


* कोई आणी सदुख कब लो खिन्न होता रहेगा । 

लावेगा नेन्रजखझ कब छो थाप्र दृटा क्लेजा । 
जी को मारे नखत गिन के ऊब के दुग्ध होके। 

कोई होगा विरत कब लो विश्व-च्यापी सुखो से । 
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न्‍्यारी आभा-निलूय किरण सूय्य की ओ शशी की । 

ताराओं से खचित नभ की नीलिमा मेघ माला । 
रूखों की औ ललित लूतिका बेलियों की छटाएँ । 

नाना क्रीडा सरित सर औ निझर के जलों की । 
सीदी तानें मधुर लहरें गान वाद्यादिकी की। 

प्यारी बोली बिहम कुछ की बालकों की कलाएँ। 
सारी शोभा ऋतु सकल की पर्व को उत्सवों की । 

वेचित्यों से बलित पृथिवी बिब्व की सम्पदाएँ । 
संतापों का विविध दुख से दग्ध का दृष्टि आना । 

जो आँखों में कुटिक जग का चित्र सा खीचते हैं । 
आख्यानों के सहित विविधा सानन्‍्व्वनाये सुधी की । 

संतानो की सहज ममता पेट-धंधे सहसखों--- 
है प्राणी के हृदय-तल को फेरते मोह छेते | 

धीरे धीरे दुसह हुख का वेग भी है घटाते । 
नाना भावों सहित अपनी व्यापिनी मुग्धता से । 

वे हें प्रायः व्यथित उर को वेदनाएँ हटाते। 
गोपी गोपों जनक जननी बालिका बालकों का । 

चित्तोन्मादी प्रबल दुख का वेग भी काल पाके । 
धीरे धीरे बहुत बदला हो गया ल्यून झ्रायः ।! 


ठीक है। समय यही काय्ये सब के जीवन में करता है । इसके 
अतिरिक्त, कोई दुखिया करेगा तो क्या करेगा ९ जब अफुछ कमल 
दिखाई पड़ेगा तब प्रेमपात्र का चेहरा याद आवेगा ही ; जब उन्‍्मत्त 
भौरो की कतार घूमेगी तब प्रियतम के मनोहर बालों की सुधि होगी 
ही ; इसी प्रकार प्रकृति के अन्य पदार्थ जब जब दृष्टिगोचर होंगे तब 
प्राणशवल्लम के लिए प्राण छटपटाएँगे ही । इतने उद्दीपन, इतने दाह 
का भार किसी का हृदय कब तक सहन कर सकता है ९ विवश होकर 
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प्रशय के भयंकर, प्रखर, और दाहक स्वरूप का त्यागना तथा उनके 
शीतल, मनोहर ओर निर्मोणात्मक रूप का आश्रय लेना पड़ेगा | राधा 
ने भी यही किया। मानसिक प्रवृत्ति-सम्बन्धी इस नव-जात परिवतन ने 
सम्पूर्ण प्रकृति को श्रीकृष्ण का प्रतिरूप ही बना दिया । इस विकास के 
बाद राधा का जैसे नूतन जन्म हो गया, प्राकृतिक पदार्थ राधा को विपाद 
देने के स्थान में आनन्दप्रद हो गये | वे कहती हैं :--- 
“जो होता है उदित नभ में कोझुदी कानत आ के । 
या जो कोई कुसुम विकसा देख पाती कही हूँ । 
लोने छोने हरित दुर के पादपों को विछोके। 
प्यारा प्यारा विकय मुखड़ा है मुझे याद आता । 
कालिन्दी के पुलछिन पर जा या सजीले सरो मे | 
जो मैं फूले कमल कुछ को सुग्ध हो देखती हैं । 
तो प्यारे के कलित कर की ओ अनूठे पगो की । 
छा जाती है सरस सुपमा वारिखावी इगो से। 
जो ताराओ से खचित नभ को देखती हूँ निशा मे । 
या मेंघों मे मुदित बक की पंक्तियाँ देखती हूँ । 
तो जाती हूँ उमग बंधता ध्यान ऐसा सुझे है । 
मानों सुक्ता रूसित डर है श्याम का दृष्टि आता | 
छू देती है खछदु पवन जो पास आ गात भेरा । 
तो हो जाती परस-सुधि है व्यास प्यारे करो की । 
सदगन्धों से सनित वह जो क्ुज में डोलती है । 


रे 


किक. 


तो होती है सुरति झ्ुुख की वास की मसंजुता की । 
सन्ध्या फूली परम भिय को कान्ति सी हे दिखाती। 
में पाती हूँ रजनि-तन; में ध्याम का रंग छाया। 
| | ६०७ हे है है कप +्श बिक 
ऊपा आती प्रति विचस है श्रीति से रंजिता हो। 
पाया जाता वर बदन सा ओप आदिव्य मे है । 
२8 है 
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, मैं पाती हूँ. अछक सुपमा भंग की मालिका में । 

है ऑँखों की सुछवि मिलती खंजनों ओ झगों सें। 
दोनों बाहें कखटस कर को देख हैं याद आती। 

पायी शोभा रुचिर शुक के ठोर में नासिका की। 
है दाँतों की झलक सुझ्षको दीखती दाड़िमों मे । 

बिस्वाओं सें बर अघर सी राजती छालिसा है। 
में केलों में जबन युग की देखती मंजुता हूँ। 

गुल्फों की सी ऊलित सुषमा है गुलों में दिखाती । 
साय प्रातः सरस स्वर से कृजते हैं पखेरू। 

प्यारी प्यारी मधुर ध्वनियाँ मत्त होहे सुनाते। 
में पाती हूं मधुर ध्वनि में कूजने में खगों के | 

मीठी तानें परम प्रिय की सोहिनी वंशिका की ।” 


सब मामला ही खतस हो गया । अब वियोग कहाँ रहा । श्याम 
का परिमित सानव स्वरूप तो नेत्रों से विलग भी हो सका था, किन्तु 
इस विचित्र श्याम-स्वरूप को कौन विलंग कर सकेगा ? राधा के इस 
मानसिक विकास का यह परिणाम हुआ कि उनके दुखी होने का कोई 
कारण ही नही रह गया :-- 


“प्यारे आवें झदु बयन कहें प्यार से अंक लेपे । 
ठंढे होवें नयन दुख हों दूर में मोद पाऊँ। 
ए भीहें साव मम उर के और ए भाव भी है। 
: प्यारे जीवें जग-हित करें गेह चाहे न आवे'। 


अन्त मे राघा का लोकोपकारी रूप देख कर हम मुग्ध हो जाते 
है; उनके मुख पर चिन्ता का नही, शान्ति का भाव है ; उनके हृदय 
से गरम आहे नहीं निकलती, अब वह स्थिर है, उनकी आँखों मे 
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वेदना-जनित ओऑसू नहीं है, वल्कि सवा के आनन्द से उत्पन्न होने वाला 
जलविन्दु है; अब वे साधारण स्त्री नही है, देवी है । 
छ न्‍ ब, 


अब वे अपने दुखों से नहीं, किन्तु ओरो के दुखों से दुखी है :--- 


ध्ठ 


“मैं ऐसी हैँ न निज दुख से कश्िता शोकनमम्ना। 
हा जैसी हूँ. व्यथित ब्रज के वासियों के हुखों से । 


गोपी गोपो व्यथित त्रज की बालिका बालकों को । 
आके पुष्पान॒ुपम मसुखड़ा कृष्ण प्यारे दिखाते ।”” 


जिस पथ से उन्‍होंने शान्ति पायी उसी का उपदेश वे अन्य गोप 
बालाओं को देने लगी :-- 
“देखो प्यारी भगिनि भ्रव को प्यार की दृष्टियों से । 
जो थोड़ी भी हृदय-तल में ग्रान्ति की कामना है । 
छा देता है जरूदू द॒ग मे श्याम की मंज शोभा । 
पच्छाभसे मुकुट सुप्मा है कछापी दिखाता । 
पी का सच्चा प्रगय उर में आंकता है पपीहा। 


ए बातें है सुखद इनमे भाव क्‍या है व्यथा का 
(९ दर ८ 
राधा अब सम्पूर्ण विश्व की प्रेमिका हो गयी है :--- 


“आटा चीटी बिहग गण थे वारि ओ अन्न पाते । 

देखी जाती सदय उनकी दृष्टि कीटादि में भी । 
पत्तों को भी न तरु गण के वे वथा तोड़ती थी । 

जी से वे थी निरत रहती भूत सम्बहना में । 
पु श््‌ 5 [क] कल कक गे 
वे छाया थो सुजन शिर की आसिका थी खलों की । 

+ पी] ् | €्ज पु 0 जय ठप 

वेंगालां की परम निधि थीं ओपधी पीड़ितो की । 
दीनों कीं थी भगिनि जननी थीं अनाथाशितो की | 


4 शा 


आरशाध्या थी अबनि ब्रज की प्रेमिका विश्व की थी । 
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खो देती थी कलह जनिता आधि के दुशु णों को । 

घो देती थी मलिन मन की व्यापिनी कालिसाएँ । 
बो देती थीं हृदय-तल मे बीज भावज्ञता का। 

वे थीं चिन्ता विजित चित मे शान्ति-धारा वहाती । 


[व 


जैसा व्यापी दुसह दुख था गोप गोपांगना का । 
हे ८५ ल्‍् 5 
वेसी ही थी सदय-हृदया स्नेह की सूत्ति राधा। 
जैसी मोहाकलित ब्रज मे तामसी रात आयी। 


घैसी ही वे रसित उसमें कोमुदी के समा थी |”? 


निससन्देह क्रमशः विकास प्राप्त कर के राधा मनुष्य से देवी हो 
गयी । इसका मतलब ही यह है कि वे दुःख और सुख के अन्तर का 
अनुभव करने वाली अत्रस्था से मुक्त हो कर उस अवस्था में पहुँच गयीं 
जहाँ विषाद और हणष में कोई भेद भाव नही है । 

यह सब होते हुए सी हम छुश का अनुभव किये बिना नही रह 
सकते, क्योकि जिस पात्र के साथ हमारी सहानुभूति होती है, उसके दुःख 
में दुखी और सुख में सुखी हुए बिना हम नहीं रह सकते, विशेष कर 
उस दशा में जब उसे यह भी ज्ञात हो कि जिस सुख को पाने की इच्छा 
रावा को थी उसको न पाने पर ही उन्होने लोक-सेवा स्वीकार की । यह 
कहा जा सकता है कि राधा के हृदय का सवंथा स्वाभाविक विकास 
हुआ है; बेदना के पथ पर चल कर उन्होंने विश्व-प्रेम और ईश्वर-मक्ति 
के मंद्रि में प्रवेश किया है। परन्तु, प्रश्न यह है कि जिस समय तक 
विश्व-प्रेम के देवालय में वे प्रविष्ठ नही हुई थी तब तक यदि बीच ही 
में वेदना के कारण-स्वरूप कृष्ण-विरह का अन्त हो जाता तो भी क्‍या 
वे उस संद्रि से अ्वेश करना पसंद करतो अथवा प्रियतम्र के बाहु-पाश 
से स्वयं को वढ्धकर सम्पूर्ण विश्व को भूल जाती ९ ऋष्ण के ग्रति राधा 
के प्रम का जैसा परिचय “प्रिय-अवास” मे मिलता है' उससे तो यही 


कं 


आशा करनी चाहिए कि ऋष्ण की मीठी मुसकान ओर बॉसुरी की तान 
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के नशें से वे अपना पिंड कभी न छुड़ा सकती । यह स्पष्ट है कि राधा 
की प्रथम अवस्था दुयनीय है, उन्होने जो कुछ चाहा वह उन्हें नहीं मिला 
ओर अन्त में चाहे कुछ भी मिला हो, परन्तु कामना की वस्तु तो नहीं 
ही मिली | फिर हम दुखी क्‍यों न हो ९ 

जो हो, इसका यह अथ नहीं कि अपनी परिपक्च अवस्था से भी 
राधा दयनीय ही बनी रहीं | यदि ऐसी बात होती तो इस काव्य का 
उद्देश्य ही न सिद्ध होता । 

राधा के जीवन-विकास पर लक्ष्य रख कर हरिओध जी के मानव- 
तापूर्ण हृदय तथा इश्वर-प्राप्ति-विपयक साधना का वह स्वरूप, जो उन्हें 
विशेष रूप से प्रिय है, हृद्यंगम किया जा सकता है । 


कल ४ैौ]+3--9०-अ७ -*४-<३२४8/-4#--चक्र७०-“नचवऑॉ- 


'व्रियप्रवास' में प्रकृति का चित्रण । 


“प्रियप्रवास? से प्रकृति अनेक रूपों में चित्रित की गयी है । इनमें 
से एक वह चित्र है जिसमें मनुष्य के विकार-ग्रस्त व्यक्तित्व अथवा 
हृष्टि-कोण का प्रभाव स्पष्ट रूप से दिखायी पड़ता है । इसमे प्रकृति का 
यथाथ अथवा अलंकृत रूप नहीं पाया जाता, बल्कि हमारे हृदय मे 
जिस भाव की ग्रधानता रहती है उसीकी प्रतिक्रिया वह करती है । 
मानव हृदय के प्रधान भाव हैं रति, शोक, भय, घछुणा, उत्साह, 
आश्चय्य, आदि । 'प्रियप्रवास? सें इन भावों से अमिभूत प्रकृति-चित्रण 
प्रचुर मात्रा मे मिलता है । 

“प्रियप्रवासा राधा और कृष्ण की प्रशय-कथा होने के कारण 
स्वभावत: उससें प्रकृति के प्रति रति-साव से असिसूत प्रवृत्ति का प्रावर्य 
पाया जाना चाहिए और वह पचुर मात्रा में विद्यमान भी है । परन्तु 
यह प्रणय-कथा आदि से अन्त तक करुण' है, इसलिए इसमें अक्ृति 
का उल्लासपूर्ण भाग दृष्टिगोचर नहीं होता । बेचारी राधा को कभी वह 
दिन नसीव ही नहीं हुआ, जब उसके आनन्द के उन्म्ताद से संध्या 
अथवा उबा की लालिमा ओर भी गाढ़ी हो जाय ; जब खग्ों के गान 
में स्वगें का संगीत विहार करने के लिए उतर आवदें; जब पूर्ण चन्द्रमा 
उस शशिमुखी की अफुल्लता के प्रति ईंषों के मारे ही क्षय रोग के 
शिकार होते जान पढ़ें; जब उस गर्विता के रूप; माघुय्य, अंग, 
सुकुमारता आदि को देख कर रात्रि को कमलिनों ओर दिन को कुमु- 
दिनी लब्जा और संकोच-पम्ग्न सी बनी रहे | वह अबला तो अपने 
सौमाग्य-प्रभात की आशा ही में वेठी थी कि अचानक अन्धकार मे 
उस पर वज्रपात हो गया | अतएव जिस ग्रवृत्ति का मैंने ऊपर उल्लेख 

किया है उसका करुण अंग ही 'प्रियप्रवास! मे पुष्ट हुआ है । नीचे को 
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कतिपय पंक्तियाँ देखिए, राधा त्रज से कृष्ण के प्रयाणु का समाचार 
सुनकर व्याकुलतापूवक सखी से कह रही हैं :--- 


“यह सकल दिशाएँ आज रो सी रही है। 
यह सदन हमार/ है हमें काट खाता । 
सन उचट रहा है चेन पाता नही है। 


न 


विजन विपिन में है भागता सा दिखाता । १ | 
कटु ध्वनि करुणा की फेल सी क्‍यों गईं है। 

तरु वर मन मारे आज क्‍यों यों खड़े 
अवनि अति हुखी सी क्यो हमें है दिखाती। 

नभ पर दुख छायापात क्यों हो रहा है। २। 


३४ 
कि 


सब नभ तक तारे जो डगे दीखते हैं। 

यह कुछ उठिठके से सोच में क्यो पड़े है। 
ब्रज दुख छख के ही क्‍या हुए है दुखारी। 

कुछ व्यथित बने से या हमे देखते है। ३। 
रह रह किरण जो फूटती है दिखाती। 

वह मिप इनके क्‍या बोध देते हमें है। 
कर वह अथवा यो शान्ति का है बढ़ाते । 

विपुल व्यथित जीवो की ब्यथा मोचने को ४। 


दुख अनक शिखाएँ व्योम से फूटती है। 
यह किस दुखिया का है क्लेजा जलाती। 
अहह अहह देखो हृतता है न तारा। 


कक. 8. 


पतन दिलरूजले के गात का हो रहा है ।०५। 
सखि सुख अब तारे क्‍यों छिपाने छगे है। 

वह हुख लरखने की ताब क्या है न छाते | 
परम विफरक हो के आपदा टालने से। 


वह मुख अपना है लछाज से या छिपाते | ६। 
7५ 2५ 4 हि 
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छह को ् कप 
क्या बातें ह सधुर इतना आज तू जो वना है। 
क्या आते हैं ब्रज अवनि में मेघ सी कान्ति वाले । 
+ ७३ मे ९, पे उन्हें नह 
या कुज़ों में अटन करते देख पाया उन्हें है । 
या आ के है समुद परसा हस्त द्वारा उन्होंने | ७ । 


प्राकृतिक पदार्थों का सहज रूप ऐसा नहीं है कि वह मनुष्य के 
सुव्यवस्थित चित्त को अव्यवस्थित बनावे । किन्तु मानसिक विकारों से 
आन्दोलित मन को ओर भी अधिक आन्दोलित बनाने की शक्ति उनमें 
है । जिस हृदय में कोई लालसा सो रही है, अथवा किसी प्रकार को 
दुर्वेलवा अपने विक्रृत रूप को प्रगट करने के लिए अवसर की खोज मे 
है उसके लिए प्राकृतिक पदाथ उद्दीपन का काम करते है। 'प्रिय- 
प्रवास” में ऋष्णु-वियोग-मग्ता गोपिकाओ को वहुत अधिक समय तक 
प्रकृति इसी रूप मे दृष्टिगोचर हुई है :--- 


' नीला प्यारा उदक सरिका देख के एक दयामा। 
बोली खिन्रा विपुल वन के अन्य गोपांगना से । 


।0 कु 


कालिन्दी का पुलिन मुझको उन्‍मना हे बनाता। 
प्यारी न्‍यारी जलदु-तन की भूति है याद जाती।” 


गोपियोँ ऊघो से कहती हैं :--- 


“पुसी कुर्जे बज अवबनि में है अनेकों जहाँजा। 

आ जाती है युगऊ हृग के सामने मूर्ति प्यारी। 
नाना लीक छलित जसुदा छाल ने की जहाँ है। 

ऐसी ठोरो रलक इयग है आज भी छम्न होते | १ । 


फूली डाले सुकुसुम-मयी नीप की देख आँखों । 
श< है [कप 4 ली ० शत ते 
आ जाती है हृदय धन की मोहिनी मृर्ति आगे। 


काहिन्दी के पुलिन पर आ देख नीलाम्तु नया । 
हो जाती है उदय उर से साधुरी अम्चुदो सी। ३। 
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सूखे न्‍्यारा सक्तिछ सरि का दग्ध हों कु पुंजे । 

फूट आँखें हृदल-तऊल भी ध्वेंस हो गोपियों का। 
सारा इुन्दा विपिन उजड़े नोप निमल होवे। 

तो भूलेंगे प्रथित गुण के पुण्य पाथोधि मप्यों । ३ । 
आके तेरे निकट कुठछ भी मोद पाती न में हूँ। 

तेरी तीखी महँक सुझ को कंष्टिता है बनाती। 
क्यों होती है सुराभ सुखदा माघव्री मल्लिका की । 

क्यों तेरी है दुखद मुझ को पृष्प बेला बता तू । ४ ।” 


राधा के हृदय को प्रकृति किस प्रकार और कितना उद्दीप्र करती 
है यह भी सुनिए :-- 
“जो में कोई विहण उदता देखती ध्योम में हूँ । 
तो उत्कण्डा-विवश चित में आज भी स्तोचती हू । 
होते मेरे निबछ तन से पक्ष जो पक्षियों से । 
तो थों ही में समुद उड़ ती श्याम के पास जाती ।” 


प्रकृति के इन रूपो मे भी अपने ढंग का अनूठा माघुय्ये है | परन्तु 
मानसिक वृत्तियों मे परिवर्तन होते ही यह कपूर की तरह उड़ जाता 
है। इसके अनन्तर प्रकृति को हम उसके साधारण रूप मे देखने लगते 
है। प्रकृति का यह विशेषताशून्य रूप भी कम आकषक नही होता । 
ताजे खिले हुए फूल मे, शुनगुन करने वाले भौरे में, सन्ध्या और प्रभात 
में, तारागण तथा चन्द्रमा मे; पत्चियों के कलरव में, नदियों के कलकल 
गान में, सांसारिक संघण से थके-हारे मानव-हृदय को बहलाने की शक्ति 
पायी जाती है । 'प्रियग्रवास' मे प्रकृति के इस रूप का चित्रण अधिकता 
के साथ किया गया है । वास्तव में कहा जा सकता है कि हरिओऔध जी 
के ग्रकृति-प्रेमिक हृदय ने बड़ी ही खूबी के साथ इस महाकाव्य मे इस 
विशेषता का प्रद्शन किया है । वृन्दावन का वर्णन इसके अनेक अच्छे 

ब्८ 
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उदाहरणों में से एक है | इसमें पाठक देखेंगे कि किसी विशेष अलंकार 
/ [का कैसी ५ [का ग 
की सहायता के बिना ही स्वभावतः कैसी सौन्द्य्य-सष्टि हो गयी है :-- 
'“हरीतिमा का सुविशाल सिन्धु सा। 
मनोज्ञता की रमणीय सूमि सा। 
»  “विचित्रता का शुभ सिद्ध-पीठ सा। 
. ग्रशान्त वृन्दाबन दर्शनीय था।१। 
कछोछू कारी खग दृन्द कूजिता । 
सदेव साननद्‌ मिलिन्द गुजिता। 
रहीं सुकुज बन में विराजिता | 
प्रफुल्छिता पदतछविता छतामयी | २। 
कई निराले तरु चारु अंक में। 
* लुभावने पल्‍लछव छाल थे लसे। 
हे सदेव वे थे करते विवद्धिता। 
स्वछालिसा से बन की छलामता। ३ । 


प्रसून शोभी तरू पुंज अंक सें। 
लता अनेको लपटी प्रफुल्लछिता । 

जहां तहां थी बन में विराजिता। 
स्मिता समालिंगित कामिनी समा । ४। 

* सुदूलिता थी. अति कान्‍त भाव से। 
कही सएलछा लतिका लवंग की। 

कही रूसी थी महि मसंजु अंक में । 
ते सुलालिता सी नव माधचवी छता । ५। 

समीर संचालित मंद मंद हो। 
कही दलों से करता सुकेलि था। 

प्रसून॒ वर्षो रत था कहीं हिला। 
संपुष्प शाखा सुरता प्रफुल्छिता | ६ | 
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कही उठाता बहु मंज्ञ बीचि यां। 

कहीं खिछाता कछिका प्रसून को । 
बड़े अनुठेपन साथ पास जा। 

कही हिछाता कमनीय कंज था,। ७ । 


असेत ऊदे अरुणाभ चेगनी-। ० जे 
हरे अबीरी . सित पोत संदली। 
विश्वित्र॒ वेशी बहु अन्य वर्ण के। 
विहंग से थी रसिता बनस्थरी । ८ । 


बे 


' विकारमय व्यक्तित्व-जन्य मानव मनोवृत्ति प्रकृति का जो स्वरूप 
मनुष्य के सामने . प्रस्तुत करती है. वह उसे पूर्णता की ओर विकास के 
पथ पर अग्रसर ' नहीं करता | व्याकुलता की उत्पत्ति करके वह चित्त 
की चंचलता का प्रधान कारण हो जाता है । वृन्दावन के उक्त वर्णन में 
सरलता है, और इन त्रुटियों का सर्वथा,अभाव है । परन्तु हृदय की 
जिस परिस्थिति की सूचना इस बन में है निश्चेष्ठ होकर बैठने वाली 
नही है, वह प्रकृति के साथ मनुष्य के सम्पक को अधिक स्वाभाविक 
ओर सरल बनाकर, दोनों के बीच में खड़े होने वाले व्यवधान का 
निवारण कर मनुष्य को प्रकृति के प्रति सहानुभूति के विकास का अब- 
सर देता है। इस सहानुभूति की प्रथम अवस्था है, प्रकृति में मानवी 
गुणों का आरोप करना । निस्सन्देह पूर्वोक्त मनोदृत्ति में भी इस प्रवृत्ति 
का परिचय मिलता है, किन्तु उससे यह कुछ भिन्न है, उसका प्रभाव 
संहारात्मक होता है, और इसका रचनात्मक | उदाहरण के लिये नीचे 
की कतिपय पंक्तियां देखिये :-- 


4 
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ऊँचा शीश सहपे शेछ कर क था देखता वध्योम को। 
या होता अति ही सगवे वह था सर्वोच्चता दर्प से। 
या चात्तोी यह था असिद्ध करता सामोद संसार में। 
मैं हूँ सुन्दर मान दण्ड बज की शोसामयी भूमि का। १। 
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पुष्पो से परिशोभसान शंतशः जो बुक्ष अंकस्थ थे । 
वे ,उद्धोषित थे -सदप करते उत्फुल्छता मेरु की। 
या ऊँचा करके सपुप्प कर को फूले द्वमों व्याज से। 


कर 


श्री पदूसापति के सरोज पण को शेल्ेश था पूजता । २। 


होता निझ्वर का अवाह जब था साथत्त उद्धिन्न हो। 

तो होती उससे अपूर्व ध्वनि थी उन्मादिनी कर्ण की। 
मानो यों वह था सहर्ष कहता सत्कीत्ति शेलेश की। 

या गाता गुण था अजिन्त्य गति का साननदु स॒त्यंठ से | ३। 


गत्ती मे गिरि कन्दरा निचय सें जो बारि था दीखता। 

सो निर्जीवच सलीन तेजहत था डउच्छवास से झूनन्‍्य था। 
पानी 'निश्चर का सम्लुउज्वल महा उल्लास की मृति था। 

देता था गतिगीक चस्तु गरिसा यो प्राणियो को बता। ४। 


सद्भावाश्रयता, अचिन्त्यदद्ता,  निर्भीकता,  उच्चता । 
नाना कौशछ मुखछ्ता अटलता न्यारी क्षमा शीलछता। 


होता था यह ज्ञात देख उसकी शास्ता समा भंगिमा 
मानों शासन है गिरीन्द्र करता निम्नस्थ भूभाग को । ५। 


ऊँचे दाड़िम से रसार तरु थे ओ आम से शिहपा। 
यो निम्नोच्च असंख्य पादप कसे बवृन्दाटवी बीच थे। 


मानी वे अवलोकते पथ रहे चृन्दाबनाधीश का | 
ऊँचा शीश उठा मनुष्य जनता के तुल्य उत्फण्ठ हो |” ६ | 


इस प्रथम अवस्था के बाद सहज रूप से द्वितीय अबस्था का 
विकास होता है। इसमें सहानुभूति अधिक सक्रिय रूप धारण कर 
लेती है और मनुष्य के दुःख से दु खिता के रूप में अंकित की जाती 
है। नीचे की पंक्तियाँ इसका उदाहरण हैं :--- 


“देता था जल का प्रपात उर मे ऐसी उठा कत्पना। 
7 श 
घारा है यह मेरु से ग्रसव्ती स्वर्गीय आनन्द की। 
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या है भूधर साुराग द्ववता अंकस्थितों के लिए । 
आँसू हे वह ढाछता बिरह से किम्बा ब्रजाधीश 'के। 
4 २५ 2५ 4 2 


रन में 
कृष्ण के वियोग में--- 
“प॑चिन्ता की सी कुटिक उठती अंक में जा तरंगें। 
वे थीं मानो प्रगथ करती भावुजा की व्यथाएँ। 
धीरे धीरे सूद पवन मे चाव से जी ते डॉली। 
शाखाएँ भी सहित रतिका शोक से कम्पिता थी | १। 


सारा नीका सकछिल सरि का शोक-छाया पगा था। 
बेजो में से सधुप कढ़के घूमते थे शअ्रमे से । 

मानों खोटी बिरह घटिका सामने देख के ही । 
कोई' भी थी अबचनत मझुखी कान्तिहीना मलीना |? २ | 


प्रकृति की इस सहानुभूति का काव्य में बहुत बड़ा मूल्य आँका 
जाता है। साधारण मनुष्य की दृष्टि मे प्रकृति मे चेतनता का अभाव है । 
ऐसी दशा में किसी के कष्ट से उसके द्रवित ओर दयाद्रे होने की आशा 
नही की जानी चाहिए । इसी असम्भव बात की सम्भावना की ओर पाठक 
का चित्त आकर्षित करके काव्य से काव्य के नायक अथवा नायिका 
के प्रति उसकी सहानुभूति बढ़ायी जाती तथा उनके कार्यों का समर्थन 
किया जाता है । किन्तु प्रकृति का केवल इतना ही उपयोग करना उसके 
वास्तविक स्वरूप से अनभिज्ञ होने का सूचक है । अगरेज वर्डेसवर्थ ने 
अपने कवि-जीवन के प्रथम चरण में प्रकृति के जड़ सौन्दय्य का दृशन 
किया था । परन्तु क्रशः यह सोन्द्य्य उसकी ठ॒प्ति नहीं कर सका । 
ज्यों ज्यो उसके दृश्य का विकाश हुआ त्ोों त्यों वह प्रकृति मे किसी 
ऐसी शक्ति का अनुभव करने लगा जो मनुष्य को उन्नत वनाती है ; जो 
उसे कलुषित जीवन के वातावरण से मुक्त करती है । 

“प्रियप्रवास” में भी प्रकृति के उन्नायक स्वरूप का दर्शन कराया 
गया है । इसी अनूठी छवि के प्रभाव ने यशोदा, राधा, तथा अन्य 
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गोप-गोपियों के चरित्रों को दुवल्ञता से मुक्त कर के विलक्षण सौन्द्य्य 
प्रदान किया | यदि वे जीवन भर ग्रकृति के उत्तेजक रूप को अथवा उस 
रूप को, जो उनकी विकृृत भावना का ग्रतिबिम्ब मात्र था, देखती रहती 
तो उनकी सम्पूर्ण जीवन-शक्ति का शोषण हो जाता, और बड़ी ही विड- 
स्व॒ना के साथ पार्थिव जगत से उनका लोप होता । साथ ही इससें काव्य 
की कलात्मकता भी नष्ट हो जाती | में यहाँ यह नहीं कह रहा हूँ कि 
अपार व्याकुलता के समय प्रकृति ने राधा के कष्ट को बढ़ाने का जो 
काय्य किया था उसमें कही भी कला का समावेश हुआ ही नहीं; नहीं, 
जीवन-सरिता के प्रवाह में उत्थित और पतित प्रत्येक तरंग मे सौन्दय्य 
है; राधा यशोदा की व्याकुल कलपनाओं ओर पृर्व जीवन की विचलित 
कर देने वाली स्म्रतियों म॑ भी सौन्दय्य है । किन्तु इस सोन्दय्य को भी 
प्रवाहित होते रह कर उस परम सोन्दय्य-सागर के साथ संगम करना 
पड़ेगा, जिसकी ओर प्रगति करना उनके जीवन की चंचलता और जिसके 
साथ एकाकार उनकी चंचलता-जन्य छ्लान्ति का, असर आनंद प्रदान 
करने वाला, पुरस्कार है। यदि प्रकृति ने राधा की व्याकुलता को यह 
पुरस्कार न दिया होता तो राधा का जीवन तो असफल होता ही “प्रिय- 
प्रवास' का जीवन भी असफल हो जाता । राधा की समस्या को हल 
करने वाले प्रकृति रूप का दशेन कीजिए -- 


हैः 


न... 


वजो का या 'उदित शशिका देख सौन्दथ आखो । 
कानों द्वारा श्रवण करके गान सीठा खगो का | 
में होती थी व्यथित अब हूँ शान्ति सानन्द पाती | 
प्यारे के पॉव सुख मुरली नाद जैसा उन्हे पा ।!! 
प्रकृति ने अपने ही रूप में राधा को उनके प्रियतम का दर्शन करा 
दिया । इस दिव्य दर्शन से प्रकृति के नगण्य पदर्थ का महत्त्व बढ़ गया; 
राधा की दृष्टि में उसका अपरिमित मूल्य हो गया । किन्तु प्रकृति यही 
नही रुक गयी ; उसने अपने रूप से प्रियतम हो का नहीं, विश्व-नियन्ता 
भगवान का भी द्शन कराया । 
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“प्रियप्रवास” में, प्रकृति के सहयोग से, उसके माता के से वात्सल्य 
मय अंक में, पोषण पाकर राधा का जैसा विकास किया गया है वह 
हरिओघ को सच्चे कलाकार के पद पर आसीन करता है। उनके इस 
अंकन का हिन्दी-साहित्य में कितना ऊँचा मूल्य ऑका जाना चाहिए, 
इसकी विशेष चर्चा अन्यत्र की जायगी। यहां केवल इतना ही निवेदन 
है कि भोतिक दृष्टिकोण और आधुनिक युग की आत्मा को संतुष्ट करने 
वाला, “मनुष्य प्रकृति', और परमात्मा का जैसा सुन्दर समन्वय 
“धप्रियप्रवास” में देख पड़ता है, बेसा हिन्दो-साहित्य में अन्यत्र देखने मे 
नहीं आता । 


ली ->-40-«८ ५७-42-«<९७७ऊ+कनन्‍ल_+ 


प्रियप्रवास का संदेश । 


“पप्रियप्रवास”' राधा और कृष्ण की वियोगान्त प्रणय-कथा है । 
वियोग की सृष्टि द्वारा हरिओऔध ने प्रणय का माधुय्यपूर्ण और उन्नायक 
स्वरूप पाठक को हृदयंगम कराने की चेष्टा की है । यदि वियोग का 
वातावरण निम्मोण न किया गया होता, तो यशोदा ओर राधा 
के मनोहर व्यक्तिव-विकास की छुटा हमें कहाँ दृष्टिगोचर हो सकती ? 
वियोग सहज रूप से ही चित्ताकषक ओर हृदय-स्पर्शी होता है, फिर 
जब उसे एक कुशल कलाकार की हृदय-द्राविणी लेखनी का सहयोग 
ग्राप्त हो तब उसके प्रभाव का क्‍या कहना ! 

हिन्दी-साहित्य के मध्यकालीन कृष्णु-काव्यकारों को राधा-कृष्ण का 
वियोग प्रस्फुटित करने मे बड़ी सुविधा थी। वे ऋष्ण को परनत्रह्म मान 
कर चलते थे | गोपियां, जिनसे राधा भी शामिल थीं, मोह-मग्ना थी 
ही | ऐसी अवध्था में यदि मथुरा से कृष्ण ने ज्ञान और योग का 
सन्देश भेज दिया तो कोई आश्रथय्य की बात नहीं थी । परबह्म पर- 
सात्मा को तो प्रत्येक क्षण यही संदेश सानव-हृदय के सम्मुख प्रस्तुत 
करना ही चाहिए | ु 

हरिओध जी ने ऋष्ण को परत्रह्म रूप में नहीं, मनुष्य रूप में 
अंकित किया है | उनके ऋष्ण जाति-हिलेषी है, त्यागशील भी है, परन्तु 
साथ ही प्रेमिक भी है। उन्होने त्रज में गोपिकाओं के साथ जैसा 
प्रमपूर्ण व्यवहार किया था उसे देखते हुए, उनकी मानवता को 
ध्यान में रखते हुए, यह स्वीकार करना पड़ेगा कि यदि उन्होने उच्त 
कवियों के कृष्ण की भाँति ज्ञान और योग संदेश भेज दिया होता तो 
उन्तके लिए यह अस्वाभाविक ओर असंगत होता । इस लिए यह ठीक 
ही है कि ऋष्ण जी गोपियों के सम्मुख अपनी काय्य-व्यरतता और 
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विवशता का कारण पेश करे और ग्रेम-मूर्ति राधा आदि को स्वाथे-त्याग 
का संदेश दें। स्वभावतः कोई साधारण कारण न तो प्रभावशाली ही 
हो सकता है ओर न श्रीकृष्ण के महान्‌ चरित्र के साथ संगत ही 
होगा । श्रीकृष्ण वास्तव में वसुदेव और देवकी के पुत्र थे। कंस के 
मारे जाने के वाद वसुदेव और देवकी के मागे का वह कटक हट गया 
था, जो अब तक उनके पावों में गड़कर शूल उत्पन्न किया करता 
था । इस नवीन परिस्थिति मे यदि वे श्रीकृष्ण को अपने पास रोक ले 
तो उनका यह काय्य स्वाभाविक ही था। साथ ही राज्य के नवीन 
अधिपति को कुछ राज्य-संगठन-सम्बन्धी सहायता देना भी उनके लिए 
आवश्यक हो सकता था | मथुरा के शासक के अच्छे या बुरे प्रबन्ध 
पर बहुत सी प्रजा का सुख-दुख निर्भर हो सकता था और त्रजबासियों 
पर भी उसका प्रभाव पड़ सकता था । अतएव कृष्ण के त्रज में न जा 
सकने का यह एक सब्रल कारण था । इसके लिए श्रीकृष्ण ने यदि 
स्वार्थ-व्याग किया और गोपियों को भो वैसा ही करने के लिए प्रेरित 
किया तो यह सर्वथा प्रशंसनीय है । उनका चिन्तित हृदय ओर खिन्न 
मनोभाव नीचे के पद्यों में प्रतिविम्बित है :-- 
“प्राणो है यह सोचता समता मै पूर्ण स्वाधीन हूँ 
इच्छा के अनुकूल कार्य्य सब में हैँ साध लेता सदा । 
ज्ञाता है कहते मनुष्य वश्ञ में है कारू कर्म्मादि के । 
होती है घटना-प्रवाह-पतिता स्वाधीनता-यं आ्लिता । १ । 


किक 


देखो यद्यपि है अपार ब्रज के प्रस्थान की कासना । 
होता में तब भी निरस्त नित हूँ नाना द्विधा से पड़ा । 
हक [4७ ७ हैक |. हक 
ऊधो दग्ध वियोग से श्जघरा है हो रही नित्यशः । 
जाओ सिक करो डसे सदय हो आसूल ज्ञानास्थु से २ 


मेरे हो तुम बघु विज्ञवर हो आनन्द की सू्ति हो । 
क्यो में जा बज से सका न अब छों हो जानते भी इसे । 
कैसी है अनुरागिनी हृदय से माता पिता गोपिका |. 
प्यारे है यह भी छिपी न तुस से जाओ अतः श्ात ही ।॥३१॥ 
२& 
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जैसे हों लघु वेदुना हृदय की ओ दूर होवे व्यथा । 

पावें शान्ति समस्त छोंग न जल्ू भेरे वियोगाप्ि में । 
ऐसे ही बर ज्ञान तात ब्रज को देना बताना क्रिया । 

साता का सविशेष तोष करना ओ वृद्ध गोपेश का ।” ४। 


प्रियप्रवास' की कथा का विकास भी आकषक है। आरम्भ ही 
में हमें श्रीकृष्ण का एक मनोहर चित्र देखने को मिलता है; वे संध्या 
समय ग्वालों और गायों के साथ बृन्दाबन से त्रज की ओर लौठते 
हुए अंकित किये जाते हैं। उस अनुपम शोभा का रसाप्वादन करने 
वाले त्रजवासियों के सुख से हमे इष्यों होने लगती है । परन्तु, खेद है, 
यह्‌ ईष्यों चिरजीवनी नहीं हो पाती, प्रथम सर्ग के अन्त में निम्नलिखित 
पंक्तियों को पढ़ कर वह शोक के रूप में परिण॒त हो जाती है :--- 


“विशद्‌ चित्रपटी ब्रज भूमि की। 
रहित आज हुईं वर चित्र से । 
छवि यहां पर अंकित जो हुईं। 


अहह छोप हुईं सब कारक को ।” 


विषाद की छाया क्रमश: प्रगाढ़ ही होती जाती है । ज्यो ज्यों हम 
आगे बढ़ते हैं. त्यों तयों शोक-सामग्री की प्रचुरता ही दिखायी पड़ती 


की 
3, + 


' तिमिर था घिरता बहु नित्य ही । 

पर घिरा नम जो निशि आज की। 
वह विपाद-तसिस्ल अहो कभी | 

राहेत हो न सका त्रज भूमि से । १। 


त्रज॒ चरा जन के उर आज जो। 

विरह-जात लऊछगी यह  कालिमा । 
तनिक धो न सका उसको कभी । 

नयन का बहु वारिअवाह भी। २। 


२२छे भहाकंवि हरिजोध 


सुखद थे बहु जो जन के लिए। 

फिर नहीं ब्रज के दिन वे फिरे। 
मलिनता न समुज्वकता हुई । 

दुख निशा न हुईं सुख की निशा ।३ । 


कवि की इन पूठ्वे सूचनाओं के कारण हम चिन्तापूर्ण उत्कण्ठा के 
साथ राधा-कृष्ण के प्रम-परिणाम का पता पाने के लिए बढ़ते हैं । 
यद्यपि शब्द्‌ ओर पद के अथ को उलटा समभना पाठक ही की 
मूर्खता है, पर घबराहट और सहालुभूति ऐसी वस्तुये हैं कि वे बुद्धिमान 
को भी भूख बना डाला करती हैं | इस दशा में कवि का निश्चित संकेत 
होने पर भी, उसके साफू साफ कहने पर भी यदि पाठक के हृदय में 
यह आशा बनी ही रहे कि कृष्ण जी ब्रज में भले हीन आवे, अथस 
सर्ग में वर्शित दृश्य सदा के लिए भले ही लोप हो जाय, किन्तु यह 
हो नहीं सकता कि राधा और कृष्ण फिर जोवन में कभी मिले ही न 
हों, परन्तु वही होता है जिसका होना पाठक नहीं चाहता । नवम 
सगे मे जब ऋष्ण जी ऊधव को बुला कर उन्हे गोपियों को ज्ञान देसे 
के लिए भेजते हैं, तभी से निराशा उत्पन्न होने लगती है । किन्तु 
सन्नहवें सगे में जब हम पढ़ते हैं कि-- 

'उत्पातों से सगधपति के श्याम ने व्यञ्न हो के । 
त्यागा प्यारा नगर मथुरा जा बसे द्वारिका में । 


ओर जब अन्तिम सर्ग के अन्त में कबि को यह सूचना मिलती 
तो भी आई न वह घटिका औ न वे बार आये। 
वैसी सच्ची सुखद ब्रज में वायु भी आन डोली। 
वैसे छाये न घव रस की सोत सी जो बहाते । 
घेसे उन्‍्माद कर स्वर से कोकिझा भी न बोली। 
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( तब ) 
जैसे बाते गरद ऋतु है घेर छेती निराशा ! 
स्वार्ती सेवी अतिशय तृषा से तचे चातकों को। 
वैसे ही हम भी हताश हो जाते हैं । 
अब विचारणीय यह है कि “प्रियप्रवास” के द्वारा हरिऔध जी 
ने पाठकों के सामने कोनसा संदेश प्रस्तुत किया है ९ उसमे क्या 
नूतनता है १--इस प्रश्न पर भी कुछ विचारना आवश्यक है। यह 
निर्विबाद्‌ हे कि पूर्ण को ओर मानव व्यक्तित्व के अग्रसर होने की 
समस्या ही उसमें हल की ग्य्यी है; मोह-मग्ना राधा के हृदय ने किस 
प्रकार इईश्वरानुभूति का प्रकाश पाया इसी की कहानी उसमे कही गयी 
है । श्राकृष्ण स्वयं भी इसी पूणेता की ओर प्रगतिशील होने के निमित्त 
अपनी प्रिय इच्छाओं का दमन कर के मानव-हित मे संलग्न और 
तव्यागशील देखे जाते है। वे अपने आँसुओ को पोंछ कर, आहों को 
दवा कर देश-सेवा करते है । मानव-हित के निमित्त अधिक से अधिक 
अनासक्ति, कष्ट-सहन-तत्परता भी सत्य की आराधना के लिए एक 
सुन्दर मार्ग है; 'प्रियप्रवास' का एक संदेश तो यही है । 
राधा की ईश्वरानुभूति इस पथ से नहीं आयी । वे स्वयं कहती है:- 
“पायी जाती विविध जितनी वस्तुर्यें है सबो से । 
में प्यारे को अमित रेंग ओ रूप मे देखती हूँ। 
तो मे कैसे न उन सब को प्यार जी से करूँगी। 
यो है मेरे हृदय-तल में विश्व का श्ेस जागा। १ 
हो जाने से हृदय-तऊक का भाव ऐसा निराला | 
मेने न्‍यारे णएरम गरिसावान दो लाभ पाये। 
मेरे जी मे अनुपम महा विश्च का गेम जागा । 
मैंने देखा परम प्रश्नु को स्वीय प्राणेश ही मे ” | २। 
विश्व-रूप परम श्रभ्ु के सम्बन्ध सें उनके विचार निम्नलिखित 
पंक्तियों मे मिलते है :-- 
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शास्त्रों में है कथित प्रश्चु के शीश जौ छोचनो की । 

संख्याएँ है अमित पग ओऔ हस्त भी है अनेकों | 
सो हो के भी रहित झुख से नेन्न नासादिकों से। 

छूता खाता श्रवण करता देखता सूघता है। १। 


जो आता है न मन चित में जो परे बुद्धि के है । 

जो भावों का विपय नहीैं है नित्य अव्यक्त जो है । 
है वेदों की न गति जिसमें इन्द्रियाँ जो है। 

सो क्या है में अवुध अबला जान पाऊँ उसे क्‍यों | २। 


ज्ञाताओं ने विशद इसका मर्म्म यो है बताया। 
सारे प्राणी अखिकू जग के मृतियाँ है उसी की | 
होतीं आँखें प्रद्धति उनकी भूरि संख्यावती हैं। 
सो विश्वात्मा अमित नयनों आदिवाछा अतः है । ३। 
ताराओं मे तिमिर हर में बह्नि में औ शशो में। 
पायी जाती परम रुचिरा ज्योतियाँ है उसी की । 
पृथ्वी पानी पवन नभ से पादपों में खगों से। 
देखी जाती ग्रथित प्रभुता विश्व मे व्याप्त की है । ४। 
मैंने बातें कथन जितनी शास्र-विज्ञात की है। 
वे बातें हैं प्रगभ करती बह्य है विश्व-रूपी । 
पाती हैँ. विश्व प्रियतम में विश्व में आणप्यारा। 
ऐसे मेंने जगत पति को द्याम में है विछोका | ५। 
शास्त्रों मे है लिखित प्रभु की भक्ति निष्काम जो है। 
सो दिव्या है मन्ुुज तन की स्वनसंसिद्धियों से। 
में होती हूँ सुखित यह जो तत्वतः देखती हूँ। 
प्यारे की ओ परम पथ्भु की भक्तियाँ है अभिन्ना। ६ ।” 
इस विश्व-रूप परम-प्रभु की सेवा की विधि में भी विशेषता है । 
परमात्मा की उपासना के जो अनेक पथ हैं उनमें मूर्तिपूजा भी एक है । 
इस उपासना-प्रणाली का अनुयायी रह कर मनुष्य लोक-सेवा से स्वथा 
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विमुख हो सकता है। उदाहरण के लिए शंकर के भक्त का अपने 
चारों ओर पीड़ित जनता के हाहांकार के प्रति उदासीन होकर पड़ा 
रहना आश्वय्येजनक नहीं कहा जा सकता । किन्तु जिसने विश्व ही 
को इंश्वर माना है ओर उसकी उपासना का ब्रत लिया है वह लोक-सेवा 
की अवहेलना किस ग्रकार कर सकता है १ 
ईंश्वरभक्तों ने भक्ति की नो श्रेणियाँ बनायी हैं :-- ( १ ) श्रवण- 
अमिधा भक्ति (२) कीत्तनोपाधि भक्ति, ( ३ ) बन्दुनाख्या भक्ति, 
(४) दासता संज्ञका भक्ति, ( ५) स्मरण अभिधा भक्ति, (६ ) 
आत्म-निवेदन-भक्ति , ( ७ ) अचना संज्ञका भक्ति, ( ८ ) सख्य नाम्री 
भक्ति, (९) पद सेवनाख्या भक्ति भक्ति को इन श्रेणियो की 
क्षेत्रसीमा इनके नामो से ही प्रकट है। मूति द्वारा इश्वरोपासना में 
संलग्न भावुक़गण अपनी भक्ति की इन विविध चेष्ठाओं को उपास्यदेव 
ही तक सीमित रखते है । परन्तु राधा ने तो विश्व ही को अपना उपास्य 
देव मान लिया है | ऐसी दशा मे हमे देखना चाहिए कि राघा अपनी 
उपासना में इन नवो श्रेणियों को कौन कौन सा कार्य प्रदान करेंगी 
वे ऊधव से कहती है :-- 
“जी से सारा कथन सुनना आत्त-डत्पीड़ितो का । 
रोगी प्राणी व्यथित जन का छोक उदन्नायकों का | 
सच्छाखो का श्रवण सुनना वाक्य सत्संगियों का । 
मानी जाती श्रवण अभिधा-भक्ति है सज्जनों में । १ । 
सोये जागें, तम-पतित की दृष्टि में ज्योति आवबे। ४ 
भूले आयें सुपथ पर ओ ज्ञान-उन्मेष होवे। 
ऐसे गाना कथन करना दिव्य न्यारे गुणों का। 
है प्यारी भक्ति भ्रशुवर की कीर्चेनोपाधि वाली । २ । 
विद्वानों के स्वगुरुजन के देश के ग्रेमिकों के । 
ज्ञानी दानीं सुचरित गुणी स्व तेजस्वियों के। 
आत्मोत्सर्गी विचुध जन के दठेच- सदहिग्नहों के। 
आगे होना निमित अस्छु को भक्ति है बन्दनाख्या | हे । 
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जो बाते हैं भवहितकरी सवेभूतोपकारी । 
| जो चेष्टाएँ सलिन गिरती जातियो को डठाती। 

हाथों-बॉबे सतत उनके अथ उत्सगग होंना। 
विश्वात्मा भक्ति भव सुखदा दासता संज्ञका है । ४। 

कंगालों की विवण विधवा औ अनाथाश्रितों की। 
उद्ठि्लों की सुरति करना ओ उन्हे त्राण देन । 

सत्फाय्यों का पर हृदय की पीर का ध्यान आना । 
भाखी जाती स्मरण अभिधा भक्ति है भावुको मे । ५ । 

विपद-सिन्धु पड़े. नर-बृन्द के । 
दुख निवारण औ हित के लछिए । 

अरपना अपने तन प्राथ का । 
प्रथित आत्म-निवेदुन-भक्ति है ।६। 

संत्रस्तों को गरण मधुरा शान्ति-सन्तापितों को। 
निर्बोधो को सुमति विविधा ओषधी पाड़ितो को । 

पानी देना तृषित जन को अन्न भूखे नरो को | 
सवात्मा भक्ति अति रुचिरा अचना संज्ञका है। ७। 

नाना प्राणी तरु गिरिलता बेलि की बात ही क्‍या । 
जो है भूमे गगन तल से भानु से झतकणों छों। 

सद्भावों के सहित उनसे काय्य प्रत्येक लेना । 
सच्चा होना सुहृद उनका भक्ति है सरव्य नाम्नी । ८ । 


जे प्राणि पुंज॑ निजकरम्म-निपोडनो से । 
नीचे समाज-वपु के पग॒ हा पड़ा है। 
देना उसे शरण समान प्रयत्न द्वारा । 
है भक्ति लोक-पति की पद सेवनाख्या ।९ । 
विश्व-सक्ति का यह निरूपण करने के अनन्तर राधा अन्त में 
कहती हैं:-- 
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“कह चुकी प्रिय साधन इंश का। 

कुंवर का प्रिय-साधन है यही । 
इस लिये प्रिय की परमेश को। 

परम पावन भक्ति ओभन्न है।” 


श्रीमती राधिका के बदनारविद से निकले संदेश को आपने सुना । 
अब श्रीकृष्ण चन्द्र के श्री मुख से प्रसूत इन कतिपय पंक्तियों को 
देखिए:-- 
४ जो होता हे निरत तप से मुक्ति की कामना से । 
आमा्थी हैन कह सकते है उसे आत्मत्यागी। 
जी से प्यारा जगत-हित जौ लोक सेवा जिसे है। 
प्यारी सच्चा अचनि-तल से आस्म-त्यागी वही है । १ । 
है आत्मा का न सुख किसको विश्व के मध्य प्यारा । 
सारे प्राणी सरुचि इसको माघुरी में वेधे है । 
जो होता है न वश इसके आत्म उत्सग्ग द्वारा। 
ऐ कान्‍्ते है सफल अवनी मध्य आना उसीका?॥ २। 
हर हर है 4 
इच्छा आत्मा परम हित की सुक्ति की उत्तमा है। 
बांछा होती विशड उससे आत्म उत्सर्ग की है।!' ३। 


“प्रियप्रवास! में जगत हित, समाज-सेवा, आत्मत्याग और इश्व- 
रानुभूति के अतिरिक्त प्रकृति-सम्पक की उपयोगिता का महत्व भी 
अंकित किया गया है । जैसा राधा ने किया था, उन्हे हम अपने विषाद 
के उत्तेजक रूप मे न देखें और न व्याकुलता-जनित अपनी दूषित दृष्टि 
उन पर डाल कर कल्पित भयावह छाया से ढरें | हम ग्रकृति के साथ 
मेत्री-स्थापन करे ओर उसकी सहानुभूति अर्जित करके अपनी विऋलता 
का शमन करें । मनुष्य की स्थाथपरता से खिन्न हृदय को संजीवनी 
शक्ति प्रदान करके प्रकृति निराशा के विषेले प्रभाव से बचाती है । 

धप्रियप्रवास”' मे एक अन्य संदेश का संकेत भी है । वह राधाक्ृष्ण 
की वियोग-कथा कह कर ही मौन नहीं हो जाता, वह सांसरिक जीवन 
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के एक महत्त्वपूर्ण तथ्य की ओर हमारा ध्यान आकर्षित करता है बह 
तथ्य जो समय द्वारा मावुकतापूण वाल्यकालीन प्रेस की प्रखए्ता और 
प्रगाढ़ता नष्ट होने में प्रकट होता है । जो प्रेमी एक दूसरे को गलवाँदी 
दिये हुए घूमते और संसार-सुख छाटते हैं. उनते हो पूछिए कि कया 
कालान्तर में उनके प्रेम को आग ठंढी नहों पड़ जाती ? वे ही बतावें 
कि क्‍या वे आनन्दपूर्ण घड़ियाँ जब वे एक दूसरे के प्रति प्रेम का 
अनुभव करते तथा आँखों की भावुकता और शब्दों की व्रिहलता-द्वारा 
अपने आन्तरिक अनुराग की प्रगाढ़ृता का परिचय देते ओर पाते हैं, 
कया जीवन में फिर कभी आती हैं ? यह एक निष्ठुर तथ्य है कि हमारे 
जीवन में जो रस एक बार बरस गया वह सदा के लिए गया । हम दीन 
शक्तिहीन मनुष्य आहे भरा करें, आँखों से ऑसू बहाया करें, किन्तु 
काल एक न एक दिन हमारा सर्वेस्त्र ही छूट लेता है। या तो बह 
हमारे प्रेमपात्र को सदा के लिए छीन कर हमें रुलाता है या उसे हमारे 
साथ रहने देते हुए भी उसफे हृदय को ठंढा कर देता है और यदि 
उसके हृदय मे सरसता रहने भी देता है तो हमीं को प्रेम-रसानुभाव 
के अयोग्य बना डालता है। “प्रियप्रवास” के प्रथम सर्ग में जेसा दृश्य 
अंकित हुआ है वैसा दृश्य एक बार मनुष्य मात्र के जीवन में दिखलायी 
पड़ता है और अन्त मे जैसी उदासी त्रज में छायी वैसी ही मनुष्य मात्र 
के हृदय में छाया करती है । 'प्रियप्रवास” इन्ही भावनाओं को जगा 
कर हमारे हृदय को संसार की विचितन्नता का हृदय-स्पर्शी अनुभव 
कराता है । 
ब्रज के विषाद का प्रतिबिम्ब अपने जीवन में, अपने हृदय में पाकर 
हम उन्हीं की तरह व्याकुल होते हैं ओर जब परमात्मा का दूत बन कर 
ज्ञान हमारी रक्षा करना चाहता है, हमारे व्यक्तित्व का विस्तार कर के 
हमारे उन कुशों का नाश करना चाहता है, जो हमारी परिमित अवस्था 
के कारण उत्पन्न होते है तब हमारी कातरतापूर्ण दृष्टि जीवन के सरस 
कवित्वपूर्ण वाल्यकालीन अथवा यौवन-काल-सम्वन्धी सुखो की ओर 
चली ही जाती है। उन आनन्दों की सरसता का ध्यान सूख ज्ञान-पथ 
३० 
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की ओर चलने से हमें विरत करता है | परन्तु ज्ञान हमें तभी नीरस 
जान पड़ता है, उसका स्वरूप हमे तभी प्रखर प्रतीत होता है, जब वह 
एकाएक असंबद्ध रूप से हमारे सामने आता है | यदि हमारी वंदना 
की अवस्था कुछ काल तक वनी रहे, यदि निरन्तर कुछ समय तक हमे 
विकल होना ओर छुटपटाना पड़े तो हम देखेगे कि ज्ञान भी हमारा मित्र 
और हिलैपी है तथा उसकी मूर्ति मे सरसता और माधघुय्य है, क्योकि 
काल का आश्रय ग्रहण करके, सच पूछिए तो, प्राकृतिक नियम हमे 
सहज रूप से ज्ञान के पथ पर ले चलने मे सयल्न होते हे। ज्ञान का 
संदेश स्वीकार कर लेने पर हमे भी अपने स्वार्थ का ध्यान नहीं रह 
जायगा ; हम भी परोपकार-चिन्ता के समुद्र से शान्ति-श्रो को प्राप्त करके 
धन्य-जीवन हो जायेंगे । 


“'प्रियप्रवास' में हरिओ॥रेष की काठ्य-कला के साधन 


“रस-कलस'” में पाठकों ने हरिओओध की काव्य-कला के जिन शाधनों 
का परिचय प्राप्त किया था वे थोड़े-बहुत परिवत्तेन तथा उपयोग की मात्रा 
मे किचित्‌ अधिकता अथवा न्यूनता के साथ “गप्रियग्रवास! मे भो पाये 
जाते हैं । शब्दालंकारों की योजना देखिये :--- 


१--छेकालुप्रास 

“छलकतो सुख की छवि पुंजता, 
.छिटिकती क्षिति सें तन की छठा। 

बगरती बर दीप्ि दिगनन्‍त में, 
क्षितिज की छनदाकर-कान्ति हों । १ । 

बहु विनोदित थी त्ज बालिका, 
_तरुणियां सब थी तठृण वोड़तों। 

बलि गयीं बहु बार बयोवती 
छूख मनोहरता ब्रजचन्द की”। २। 


२---इत्यनुश्रास 
#धकू्सल लछोचन क्या कल आ गये। 


पलछट क्या कुकपाल क्रिया गयी। 


किस लिए. बज कानन से उठो। 
मुरलिका नलिका-उर-वालिका । १। 
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किस तपोंवचछ से किस काल से, 

सच बता सुरली कर नादिनी। 
अवनि में तुझको इतनो मिली, 

_मधुरता, झढ़ता, मनहारिता।२। 
वसंत को पा यह शझञान्त बाटिका 

स्वभावतः कान्‍्त नितान्त थी हुईं। 
परन्तु होती उससे सशान्ति थी। 

विकाश की कोशलकारिणी क्रिया । ३। 
अतीव थी कोमल कान्ति नेत्र की। 

परन्तु थी शान्ति विपाद-अंकिता । 
विचित्र मुद्रा सुख-पद्म की सिली | 

प्रफुल्छता-आकुछता-समन्विता । ४। 


प्रसादिनी पुष्प सुगंध-वद्धि नी । 
विकाशिनी-चेलि, छता-विनोदिनी । 
अछोकिकी थी सलूयानिली क्रिया। 
८ जहा +». +ह ८ 
विमोहिनी-यादव पक्ति मोदिनी | ५। 
| था ७ शो शो 
अंति जरा विजिता बहु चिल्तिता। 
विकलता ग्रसिता सुख-वंचिता । 
सदन से कुछ थी परिचारिका । 
अधिकृता कृशता अवसजन्नता” | ६ । 


३--श्रत्यनुप्रास 


संसार मे सकक काल नूरल ऐसे । 





है हो गये अवबनि है जिनकी कृतज्ञा। 
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सारे अपूर्व गुण है हरि के बताते। 
: सच्चे चरत् वह भी इस काल के है। १। 

कल मुरलि मिनादी छोभनीयांग शोभी । 
अलि कुछ मति लोपी कुन्तली कान्ति शाली। 

अयि पुछकित अंके आज लो क्‍यों न आया । 
वह कलित कपोलों कान्त आलाप वालरा । २ । 


सबुद्दा फेनयुता. सुशब्दिता । 

अनन्त आवर्त्तमयी प्रफुल्लिता । 
अपूरवता अन्वित थीं शप्रवाहिता । 

तरंग. मालाकुलिता कलिन्दजा ॥। 3 । 
लीला कारी ललित गलियों छोभनीयालर्यों में । 

क्रीड़ाकारी कलित कितने केलिवाले थर्ों में । 
कैसे भूछा च्रज अवनि को कूछ को अकजा के ; 

क्या थोड़ा भी हृदय मलता लाडिले का न होगा ।४। 


४च््यमक 


वर बदन विलोके फुल्ल अँभोज ऐसा । 
करतल गत होता व्योम का चन्द्रमा था । हे 
मदु रव जिसका है रक्त सूखी नसों का। ४, 
वह मधुमय कारी मानसों का कहाँ है ? १ । 


रसवती रसना कर के कहीं, 


कथित थी. कथनीय.गुणावली । 
सधघुर रागनसघे स्वस्तारूू में, 
कलित कीजि अछापित थी कहीं । २। 
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(प्रियनग्रवास' से 'रख-कलस' की अपेक्षा शब्दाल्वंकारों का प्रयोग 
कम दिखायी पड़ता है । किन्तु जहाँ इस दिशा मे कमी हुई है वहाँ 
अथोलंकारों के प्रयोग की दिशा मे उल्लेखनीय वृद्धि भी हो गयी है । 
नीचे अथोलंकृतिपूर्ण कुछ पद्म दिये जाते है :--- 


१--उपसा 


बेठे नीचे जिस विटप के श्याम होंवें उसी का । 
कोई पत्ता निकट उनके नेन्न के ले हिलाना। 
थों प्यारे को विदित करना चातुरी से दिखाना । 
मेरे चिन्ता-विजित चित का क्लान्‍्त हो कॉप जाना । १। 


हरीतिसा का सुविद्ञाल सिब्छु सा। 

सनोज्ञता की रमणीय भूमि सा। 
विचित्रता का छझुभ सिद्ध पीठ सा । 

प्रशान्त बृन्दावन दृशनीय था। २। 


रझुदुऊ कुसुम सा है ओ तुने तल सा है । 

नव किशल्य सा है स्नेह के उत्स सा है । 
सद॒य हृदय ऊधो श्याम का है बड़ा ही। 

अहह हृदय मा के तुल्य तो भी नही है। ३। 


२--वउत्मे्षा 


यह अभावुकता तम्र॒ पुंज की। 
सह सकी नहि तारक-सण्डली । 


वह विकाश-निवद्धन के लिए । 
निकलते नभ्-सण्डल से छगी। १। 


तद॒पि दर्शक-लोचन-छालसा । 
फलचवती न हुईं तिलसातन्र भी। 


नयन की छखके यह दीनता । 
सकुचने सरसीरुद सी छगे । २ । 
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सब नभतल तारे जो डगे दीखते है। 
यह कुछ ठिठके से सोच मे क्‍यों पड़े ह । 

ब्रज दुख लख के ही क्या हुए है दुखारी । 
कुछ व्यथित बने से या हमें देखते हैं। ३ । 

सखि ! झुख अब तारे क्यों छिपाने छगे है ? 
वह दुख लखने की ताब क्या हू न छाते। 

परम विफल होके आपदा टालने से । 
, चह मुख अपना है लाजसे क्या छिपाते १४ ! 

क्षितिज-निकट कैसी छालिसा ढीखती है? 
बह रुधिर रहा है कौनसी कामिनी का ? 

विहग बिकछ हो हो बोलने क्यों छगे है ? 

सखि ! सकल दिशा मे आग सी क्‍यों हगी है ? ५ ! 


३--अपहनुति 

विपुल नीर बहाकर नेत्र से। 
मिष कलिन्द-कुमारि-प्रवाह के | 

परस कातर हो रह सॉन ही। 
रुदन थी करती ब्रज की घरा। ५ । 

4 

बढ़ा स्वशाखा-मिप हस्त प्यार का । 

दिखा घने पल्‍्लछव की हरीतिमा। 


परोपकारी जन-तुल्य. सवंदा । 
सशोक का शोक अशोक मोचता | २।- 


४--संदेह 


थोड़ी छाली पुरूकितकरी पंखड़ी मध्य जो है। 


क्या सो बुन्दा-विपिन-पत्ति की प्रीति की व्यंजिका हे। 


जो है तों तू सरस रसना खोू ले ओ बता दे। 


क्या त्‌ भी है प्रिय गसन से यों महाशोकमप्मा । $। 
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क्या तू भी है रुदन करती यामिनी-सध्य ये ही। 

जो पत्तों में पतित इतनी बारि की दुँदियाँ हैं। 
पीड़ाद्वारा सथित उरके प्रायशः कॉपती है। 

या त्‌ होती झठु पत्रन से सन्द आन्दोलिता है । २ | 
आ के तेरे निकट कुछ भर मोद पाती न में हूँ । 

तेरी तीखी महँक मुझको कष्टिता है बनाती। 
क्यों होती है सुरभि सुखदा माधवी सल्लिका की | 

क्यो तेरी है दुखद मुझको पुष्प बेछा बता तू। 


इन थोड़े से उदाहरणों से ही स्पष्ट हो जायगा कि प्रियप्रवास” की 
रचना करने के समय हरिओध जी की कला प्रोढ़ विकास-सम्पन्न हो 
गयी थी ; उसमे यथेष्ट गम्भीरता का समावेश हो चुका था । “रस-कलस' 
के अधिकांश पद्मों में उन विचारों और भावों को भी हरिओऔध जी 
मृत रूप प्रदान नहीं कर सके थे जो 'ठेठ हिन्दी का ठाठ? और “अध-: 
खिला फूल” मे अंकुरित होकर अधिक विकास की अपेक्षा कर रहे थे । 
यह सच है कि उन्होंने लोकग्र मिक्रा आदि नायिकाओं का चित्रण करके 
एक विशेषता उत्पन्त की थी | परन्तु रीति ग्रन्थ की शेली और उसके 
क्षेत्र ने उनकी कला के हाथ पाँव बॉय दिये थे और कई वर्षा बाद जब 
“(प्रियप्रवास” का उन्मुक्त वातावरण उसे प्राप्त हुआ तभी संकोच से त्राण 
पाकर बह विस्तारोन्मुख हुईं | इस दृष्टि से यह कहा जा सकता है कि 
“प्रियप्रवास” हरिओध जी की कला की उन्नति का अन्तिस सोपान है, 
इसके बाद दूसरी ही दिशा से उसकी गति आरम्भ हो गयी । 
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हरिओध जी की काव्य-रचना के क्षेत्र में 
एक नवीन विकास 


“अघखिला फूल' में जिन थोड़े से चोपदों का समावेश किया गया 
है उन्ही का विकसित स्वरूप हमे हरिओघ जी के 'बोलचाल', “चोखे- 
चौपदे” ओर 'चुभते चोपदे” मे मिलता है। इन अंथों के विषय, छन्द, 
भाषा आदि की दिशा में परिवर्तन हो जाने से “प्रिय-प्रवास”/ और इसके 
बीच एक बहुत बड़ी खाई' सी दिखायी पड़ने लगती है । किन्तु वास्तव में 
इस खाई का अस्तित्व हमारी करलपना ही में है। जिस लेखनी ने 
“धप्रिय-प्रवास” की रचना की उसीने चौपदो की सृष्टि भी की, यह बात 
तब असंगत न जान पड़ेगी, जब हम हरिओऔध जी की संस्कृत और 
फ़ारसी शिक्षा के कारण प्रस्फुटित होने वाले उनके संस्कारों पर दृष्टि 
रखें । अस्तु 

हिन्दी-साहित्य से चोपदों को क्‍या स्थान मिल सकता है, इस 
सम्बन्ध में कुछ कथन करने के पूव में उस प्रवृत्ति का थोड़ा सा विकास 
दिखा देना चाहता हूँ, जो हिन्दी-साहित्य के आदि काल से ही हिन्दू 
ओर मुस्लिम संस्क्रतियों के एक दूसरे के सन्निकट आने के कारण उसमे 
विद्यमान रही है तथा क्रमशः बल संग्रह करती गयी है । 

भारतवर्ष से मुसलमानों के आगमन के अनन्तर जब उन्तका और 
हिन्दुओ का सम्मिलन साम्राजिक जोबन क्षेत्र में होने लगा तब इसका 
प्रभाव सब्र से पहले हिन्दों भाषा मे फारसी और अरबी शब्दो के प्रवेश 
के रूप में प्रगट हुआ । धीरे धीरे ये शब्द साहित्यिक भाषा से भी स्थान 
पाने लगे । हिन्दी कवियों की कतिपय रचनाओं को पाठक देखें । 
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गज्जने अवाज चढ़यो साहाबदीनबर । 


खुरासान झुलतान कास काविलिय मीर 


घुर | 


जंग जुरंन जालिम जुझार श्ुुज सारभार स्ुअ। 


(७ | का [कप श बजे 
घर धर्मकि भजि सेस गद्भधन रवि छुप्पि रन हुअ । 
उलटि प्रणाह मनो सिन्धु सर रुकि राह अड्डे रहिय । 
तिहि धरिय राज प्रथिराज सों चन्दर वचन इहिविधि कहिय । 


2 


>< हर ;(्‌ 
खुरासान मुतान खंधार  मीर॑ । 
बलक सोबर्क चूक अच्चृक तीरं। 
सहंगी फिरंगी हलुंबो समानी ॥ 
ठटी ठट्दट बत्लोच ढाल निसानी । 
मेंजारी चखी सुक्ख जम्बक छारी। 
हजारो हजारी इक जोधथ भारी। 
एराकी अरबी पटी तेज ताजी। 
तुर्की महाबान कस्मान बाजी। 
एसे सीव असवार अग्गोल गोल । 
भिरे जून जेते सुतत्ते अमोलं । 
तिनं॑ मद्धि सुछतान साहाब आप ॑। 
इसे रूप से फौज बरनाय जाप॑। 
तिन॑ घेरियं राज अधिराज राज । 
चिहों घेर घन घोर नीसान बाज । 
-“ चन्दबरदाईं 


२--एसन उसत बुढ़ घोड़वों न चढ़ इक जारि घोड़ रंग रंग जंग। , 


बांध छाल जे बसहा पान सायक 


लगले तंग । 
--बिद्यापति 
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३--सुरशिद नेनों बीच नबी है 
स्याह सपेद तिरों बिच तारा अविगत अछरूख रबी है । 
आँखी में पाँखी चमके पांखी मद्धे द्वारा। 
तेहि द्वारे दुरबीन छगावे उत्ते भो जल पारा। 
सुत्न सहर में बास हमारा तहँ सरवंगी जावे। 
साहब कबिर सदा के संगी शब्द महल ले आवे । 
--कंबीर दास 
४-हे री मैं तो श्रेस दिवाणी मेरा दुरदु न जाणे कोय । 
सूली ऊपर सेज हमारी किस विधि सोणा होय । 
५ च शो रा 4 श् | 
गगन मंडल पे सेज पिया की किस विध मिलणा होय । 
घायर की गति घायल जाने की जिन छायी होय । 
जौहरी की गति जोंहरी जाने की जिन जौहर होय । 
दरद की मारी बनबन डोर बेद मिछा नहिं कोय । 
मीरा की भ्रभु पीर मिटेगी जब बेद सेंवलिया होय । 
“-मीराबाई 
५--मित्रों. दोस्त माल घन छट्डलि चले अति भाई। 
- नानक 
६--अद्सुत एक अनुपम बाग | 
जुगरू कमर पर गजवर क्रीदत तापर सिंह करत अज्ञुराग । 


--सूर दास 
७--गई  बहोरि गरीबनेवाजू । 
सरल सबल साहेब रघुराजू । 
“तुलसी दास 
८ --कह्मों विश्वकर्मा को हरि तुम जाय कर, 
नगर सुदामा को बनाओ बेग अब ही । 
रतन जटित धास सुबरणमयी सब, 
कोट ओऔ बजार बाग फूलन के तब ही। 
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कल्पवृक्ष द्वारा गभ रथ असवार प्यादे, 
कीजिए अपार दास दासी ठेव छब ही। 





इन्द्र ओ कुबेर आदि देव वधू अपसरा, 

गंधरव गुणी जहां ठाढ़े रहे सब ही। 

--नरोत्तम दास । 
९ छुझही में सेरा धणी, पडदा खोलि दिखाइ। 
आतसम सो परमातमा, परगट आणि मिलाह | 
यह मर्सीत यह देहरा, सतगुरु दिया दिखाइ। 
भीतर सेवा वंदगी, बाहर काहे  जाइ । 

-- दादू दयालऊ 
१०--छप्यों नेह कागज हिये, भई छखाइ न टॉक | 


० 


विरह तचे उधरथों सु अब, सेहुडु को सो ओऑक। 
११- छूटलट कमान और तीर गोली बानन के, 
सुसकिऊ् होत सुरचान हूँ की ओट में। 
ताददी समें सिचराज हुकुम के हल्ला कियो, 
दावा बॉघि पार हरा वीर भट जोट में । 
भूपन भनत तेरी किम्सति कहां की कहों, 
हिम्मत यहाँ छगि है जाकी भट झोट में । 
जे ॥ 4 5 
ताव दे दे मूंछन केगूरन पे पाँच ढे दें, 
अरि मुख धाव दे दे कूदे परे कोट मैं । 
--भूषण । 
१२--जंग में अंग कठोर महा मद नीर क्षरे झरना सरसे हे । 
झूलछनि रंग घने मतिराम महीरूह फूल अ्भा विकसे हैं । 
सुन्दर सिन्दुर मंडित कुम्भनि गेरिक शड् उतंग छसेहे । 


भाऊ दिवान उदार अपार सजीव पहार करी बकसे है । 
-मतिराम । 


3-3 महाकवि हरिओच 


हूँ में मुश्ताक तेरी सूरत का नूर देखि 
दिछः भरि पूरि रहे कहने जवाब से। 
मेहेर का तालिब फूकीर है मेहेरबान चात्तक 
ज्यों जीवता है स्वाति वारे आब से । 
तू तो है अयानी यह खूबी का खजाना तिसे 
खोलि क्यो न दीजे सेर कीजिये सवाब से । 
देर की न ताब जान होत है कबाब बोल 
हयाती का आब बोले सुख महताब से । 
-- कुरूपति । 
१३--आध पाच तेल सें तयारी भईं रोशनी की, 
आध पाव रूईं में पोशाक भई बर की। 
आध पाव छाले को गिनौोरां दियो भाइन को, 
सॉगि सॉगि लछायो है पराई चीज़ घर की । 
आधी आधी जोरि बेनी कवि की विदाई कीनी 
ब्याहि आयो जब तें न बोले बात थिर की | 
देखि देखि कागद तबीअत सुमादी भई, 
_सादी काह भई बरबादी भई घर की। 
- बेनी 
१४--राजा चंचल होय मुठुक को सर करि छावबे। किन 
पंडित चंचल होय सभा उत्तर दे आधे । 
हाथी चंचल होय समर मे सूढ़ि उठावे। 
घोड़ा च॑ंचछ होय श्षपटि मेंदान दिखावे । 
है थे चारो चचल भछे राजा पंडित गज तुरी । 
चेताल कहे विक्रम सुनो तिरिया चंचल अति बुरी । 
+-बैताल 
सुख सरद चंद पर ठहर गया जानी के छुंढ पसीने का । 


या कंचन कुन्द कली ऊपर झमकाहट रक्‍्खा मीने का । 
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देखे से होश कहाँ रहवे जो पिदुर व अछी सीने का। 


नी 
न 
हि 


या छाऊ बदुख्शां पर खींचा चोका इलमास नगीने का । 
-“सीतल 
१५०-सामिल में पीर से सरीर में न भेद राखे, 
हिस्मत्‌ कपाट को उधार तो डघरि जाय | 





ऐसो ठान ठाने तो बिना हैँ जंत्र मंत्र किये, 

साँप के जहर को उतारे तो उतरि जाम। 
ठाकुर कहत कछु कठिन न जानो अब, 
; हिस्मत किये ते कहो कहा ना सुधरि जाय । 





चारि जने चारिष्ठ॒ दिसा तें चारो कोन गहि, 
मेरु को हिलाय के डखारे तो उखरि जाय । 
--ठाकुर 


१६ --चसमन चसमा प्रेम को, पहिले लेहु गाय । 





सुन्दर सुख वह मीत को, तब अचलछाको जाय । 
--रस निधि 


कु 


9 | को कु ढक बॉ कक 
१६७--बेटा बिगरे बाप सो, करि तिर्यन को | 


लटा पटी होने लगी, मोहि जुदा करि दे 


७ (ा! 


५9 


मोहि जुदा करि देहु, घरीमा साथा मेरी 


७. 


ले हो घर अरु द्वार, करों में फजिहत तेरी। 


2 


[2] 


कह गिरिधर कविराय, सुनो गद॒हा के छेंटा । 
समय परयों है जाय, बाप सों झरगरत बेटा। 
--गिरिध्षर 
१८--वज सकोच गड़े रहे कीच में मीनन बोरि दियो दृह नीरन | 
दास कहे रूगहूँ को उदास के वास दियो है अरन्य गेंभीरन । 
आपुस में उपसा उपमेय छे नेन ये निनदत है कवि धीरन । 
खंजन हूँ को उड़ाय दियो हछु॒के करि डारे अनंग के तीरन | 
“दास 
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१९--फहरे फुहारे नीर नहर नदी सी बहैं, 
छहरे छबीन छाम छीटिन की छाटी है । 
कहै पदुमाकर त्यों जेठ की जलछाके तहाँ, 
पांपे क्‍यों प्रवेश बेस बेलिन को बाटी है । 


बारहू दरीन बीच चारहू तरफ तैसी, 
बरफ विछाई तापे सीतल सुपाटी है। 
गजक अँगूर_ सी अँगूर से उचो है कुछ, 
आसव अँगूर को अंगूर ही की ठाटी है। 


महाकवि हरिभोध 


- पदुसाकर 


उक्त पर्या के रेखांकित शब्दों से हिन्दू कवियों की प्रवृत्ति स्पष्ट है । 
फिर भी उन्होंने फारसी और अरबी के छन्दों को भ्रहण नहीं किया । 
मुसलमान कवियों ने भी हिन्दी ही के छन्दों का व्यवहार किया और 


अपनी भाषा में फारसी अरबी के ग्राय: उतने शब्द आने दिये जितने 
साहित्यिक भाषा में गृहीत थे । कुछ मुसलमान कवियों की रचनाएँ 


देखिए :-- 


६... 


३४२ 


से यह अथ पंडितन बूझा 


कहा कि हम कुछ ओर न सूझा । 


चौदह झ्ुवन जो हत उपराही 
सो सब माहुष के घट माहीं 
तन चितौर मन राजा कीन्हा 


हिय सिंहर बुधि पश्मिनि चीन्हा 


गुरू सुवा जेहि पंथ दिखावा 
बिना जगत सो निरगुन पावा 
नागमती यह दुनिया धंधा 
बाँधा सोई न यह चित बंधा 
राघव दूत सोई  सेताचू 
माया अलछाउदी सुलतानू 


अवमपक, अरन्‍«न अाननबत. ि््सि अमन, अकबर. _वाामाबन, 


| 


“-- मालेक मुहस्मद जायसी 
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२ - रहिमन सूधी चालू सो प्यादा होत वज़ीर। 
ह फ्रज़ी मीर न हे सके देढ़ें की तासीर । 
“-रहाम 
३--अलक मुबारक तियवदन, छटकि परी यो साफ । 
खस नवीस मुनसी मदन लिख्यों कॉच पर काफ | 
- मुबारक 
हिन्दुओं और मुसलमानों का यह आदान-प्रदान उन्हे राष्ट्रीयता- 
विकास की ओर अग्रसर कर रहा था । सामाजिक जीवन की सरलता- 
वृद्धि के लिए यह्‌ एक अच्छा साधन सिद्ध हो रहा था । खेद है, कई 
कारणो से इस काय्य की पूर्ति मे बाधा पड़ गयी, चिनमे से प्रधान थी 
मुसलमानों संस्कृति को हृदयंगम करने के सम्बन्ध में हिन्दू संस्कृति की 
असमर्थता । इस स्वाभाविक प्रगति में हिन्दू संस्क्रति की ओर दु्वलता 
प्रंगट होते ही सुसलमानी संस्क्ृति ने उस पर अपना आतंक फेलाया और 
क्रमशः अपने प्रति थोड़ा सा आकर्षण उत्पन्न कर लिया । इस परिस्थिति 
का प्रभाव साहित्यन्त्षेत्र में भी व्यक्त हुआ । यह अभिव्यक्ति सब से 
पहले भारतेन्दु हरिश्वन्द्र की रचना में देखी गयी । उन्होने अपनी कृति 
मे न केवल फ़ारसी और अरबी के शब्दों को आँख मूँद कर आने 
दिया, बल्कि छन्द भी उन्हीं साहित्यों से लिये। उनकी निम्नलिखित 
पंक्तियों देखिए :--- 
दिल मेरा ले गया दगा कर के। 
बे वा हो गया बफा कर के। 
हिज्ञ की शब घटा ही दी हमने। 
दास्तां जब्फू की बढ्ा कर के। 
शोला रू कह तो क्या सिला तुझ को । 
दिल जो को जला जला कर के। 
>< >< ८ ८ 
क्या हुआ यार छिप गया किस तफ । 
इक झलक सी मुझे दिखा करके ।” 
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भारतेन्दु के बाद अनेक कवियों ने गूजलें लिखीं । उनकी रचनाओं 
के कुछ उदाहरण यहाँ दिये जाते हैं :-- 
१--विवादी बढ़े है यहां -कैसे कैसे, 
कलाम आते है दरमियां कैसे कैसे । 
जहाँ देखिए म्लेच्छ सेना के हाथों, 
सिटे नामियों के निश्ञां कैसे केसे । 
बने पढ़के गौरण्ड भाषा ह्विजाति, 
| मुरीदाने पीरे मुगां कैसे केसे । 
बसो मुखंते देवि ! आय्यों के जी मे, 
तुम्हारे लिए है मक्का कैसे कैसे। - 
अनुद्योग आलूस्य संतोप सेवा, 
हमारे भी हैं मिहरबाँ कैसे कैसे । 
> ८ .. 462. 
प्रताप अब तो होटल से निर्लज्जता के, 
मज़े छट्ती है जबां कैसे कैसे । 
--प्रताप नारायण सिश्र 


८ >८ 04 . 2५ 
२-  चबुढ़ापा नातवानी छा रहा है। 


जिन्दगी 

जमाना जिन्दगी का जा रहा है। 

किया क्‍या ख़ाक आगे क्‍या करेगा । 
अखीरी वक्त दौड़ा आ रहा है। 

“+ नाथू रामशंकर असम 

रन बीबी बहुत जो से घबराइए। 
है सम्हलिए जूरा होश में आइए । 

किसी ने तुम्हारा बिगाड़ा है क्‍या। 
सुनें हाल मे सी तो उसका जुरा। 


न उठती से यो मौत का नास को। 
कहाँ सौत सत साोत का नास छो। 
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वही पहनो जो कुछ हो तुमको पसंद । 
कसो और भी चुस्त महरम के बंद। 
करो और कलियों का पाजामा चुस्त। 
वह धानी दुपट्टा वह नकसक दुरुस्त | 
वह दाँतों में मिस्सी घड़ी पर घड़ी । 
रहे आंख आईने ही से लड़ी। 
कड़े को कड़े से बजाती फिरो। 
, वह बॉकी अदाएँ दिखाती फिरों । 
--बाल्मुकुन्द गुप्त 
४--कहीं पे स्वर्गीय कोई बाछा सुमंजु बीणा बजा रही है । 
सुरों के संगीत की सी कैसी सुरीली गरुजार आ रही है। 
हरेक स्वर से नवीनता है, हरेक पद में अवीनता है। 
निराली लय है ओऔ लीनता है, अछाप अद्भुत मिला रही है । 
अलक्ष्य पदों से गत सुनाती तरल तरानों से मन छाती । 
अनूठे अटपट स्वरों से स्वगिक सुधा की धारा बहा रही है । 
कोई पुरंदर की किंकरी है. कि या किसी खुर की सुंदरी है। 
वियोग तप्ता सी भोग मुक्ता हृदुय के उद्गार गा रही है । 
“-अश्रीधर पाठक 


७--खिल रही है आज कैसी भूमि तर पर चाँदनी | 
खोजती फिरती है किसको जाज घर धर चाँदनी । 
घन घटा घूँघट उठा सुसकाई है कुछ ऋतु शरद । 
मारी मारी फिरती है इस हेतु दर ॒दर चाँदनी | 
रात की तो बात क्या दिनमें भी बन कर कुन्दु कांस । 
छाई रहती है बराबर भूमि तर पर चाँदनी । 
है 4 है है 
कहो तो आज कहदें आपकी आँखों को क्‍या समझे । 
सिता सिंदूर झुगसद युक्त कुछ अद्भुत दवा समझे । 
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अगर इसकों न भांनों तो बंता दे दूसरी उपसा। 
सहित हाला हलाहर मिश्रिता सुन्दर सुधा समझे । 
है 44 २५ २५ न्‍ 
वीरों की सुमाताओं का जो यश नहीं गाता । 
वह व्यथ सुकबि होने का अभिमान जनाता। 
जो वीर-सुयश गाने में है ढील दिखाता । 
वह देश के वीरत्व का है मान घटाता। 
दुनियाँ में सुकवि नाम सदा उसका रहेगा । 


जो काव्य में वीरों की सुभग कीत्ति कहेगा। 
“--भेगवान दीन 


हिन्दी-साहित्य सें इन छन्दों का प्रवेश अवाध्छनीय नहीं है । 
सस्क्ृत वृत्तों का हिन्दी काव्य से उपयोग होना यदि अहितकर नहीं है, 
तो इन फ़ारसी के छन्दों का भी नहीं हो सकता । किन्तु, इन्हें अहण 
करते समय हमे यह स्मरण रखना चाहिए कि हिन्दी साहित्य के 
व्यक्तित्व की रक्ता करते हुए ही ऐसा करना कल्याणकारी हो सकता 
है; उसे किसी अन्य प्रभाव के अधीन बना कर नहीं । कहने का आशय 
यह है कि थदि हमें गूजल या फारसी अरबी के अन्य वहों से काम 
लेना है तो इन छन्‍्दा का हम अपने साहित्य के व्यक्तित्व के अनुरूप 
संस्कार कर लें । 

हिन्दी में अधिकांश मे मात्रिक छन्दों ही का प्रचलन है, पदों में 
जितनी मात्राएँ नियत हैं उनसे अधिक या कम मात्राओ का होना बहुत 
बड़ा दूषण माना जाता है। दीघ अक्षरों को दीध और हस्व अन्षरो 
को हस्व पढ़ने ही की हमारे यहां परिपाटी है। निस्सन्देह सूरदास और 
तुलसी दास के पदों में कही कही दीघ अक्षरों को हस्व रूप पढ़ने की 
आवश्यकता हो जाती है, किन्तु उसे नियम का अपवाद ही समझना 
चाहिये । मात्रिक छनन्‍्दो को अलग कर देने पर सवैया ही एक ऐसा छन्द्‌ 
रह जाता है जिसमे नियत स्थानों पर हस्व अक्षरों की आवश्यकता होने 
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के कारण दीघे अक्तरों को हस्व स्वर में पढ़ना पड़ता है। उदाहरण के 
लिए एक सवैया देखिए :-- | 
,  बौरे ग्साछ॒त़् की चढ़ि ड[ुरन कोकिल कूकति मौन गहैना?। 
ठाकुर कुजन पुंजन गुजत भोरन को वे चुपेबो चहे ना। 
सीतल मंद सुगंधित बीर समीर बहैे तन धीर रहे ना। 
व्याकुछ कीनो बसन्‍्त बनाय कै जाय कै कन्‍्त सों कोऊ कहै ना ।”' 


यह तेईस अक्षरों का सबेया है । इसमें एक दीघ के बाद दो- हस्व 
स्वर के अक्षर होने चाहिएँ और अन्त मे दो दीघे । किन्तु स्पष्ट ही है 
कि अनेक हस्त अक्तरों के स्थान में दीघे अन्तर विद्यमान हैं । उन्हे विक्वत 
कर के पढ़ने पर इस सबैया का स्वाभाविक खर के चढ़ाव-उतार के अनु- 
सार निम्नलिखित रूप होगा :--- 


' बौर रसारूस की चढ़ि डारन कोकिर कूकति मौन गहैना । 
ठाकुर कुजन पुंजन गरुजत भौंरन को व चुपेब चहै ना। 
सीतछ मंद सुगंधित बीरसमीरबहै तन धघीर रहै ना। 
व्याकुछ कीन बसंत बनाय क जाय क कंत स कोड कहे ना ।” 


९ के 
इस दोष से सवथा मुक्त एक सबेया देखिए :--- 
“अमरी इस मोहन सानस के बस मादक है रस भाव सभी । 
मधु पी कर और मदान्ध न हो उड़ जा अब है कुशलत्व तभी | 
पड़ जाय न पंकज बंधन में निशि यद्यपि है कुछ दूर अभी । 
दिन देख नहीं सकते सविशेष किसी जन का सुख-भोग कसी ।” 


उक्त रचना में दो हस्त के बाद एक दीघे अक्षर का निवोह नियम- 
पूषंक हुआ है । अस्तु । इस एक छन्द को छोड़ कर हिन्दी मे अन्य 
कोई भी छंद ऐसा नहीं है जिसमें इस अस्वाभाविकता का समावेश 
संभव हो ओर यदि कविगण चाहे तो उक्त सवेया का अनुसरण करके 
इस दोष का भी माजन कर डालें | 


श्श्रछ महाकवि हरिओधच 


परन्तु हिन्दी-साहित्य के छन्दों में जो बात अपवाद-स्वरूप है वही 
फ़ारसी के वहों मे नियमानुसार ग्रृहीत है । मेने हिन्दी कवियों को जो 
गूजलें उद्धृत की है, उनमे स्वच्छन्द्ता-पूवंक दीघे अक्षर हस्व रूप से 
ग्रहण किया गया है । उदाहरण के लिए नम्बर चार के उद्धरण की 
अंतिम पंक्तियों को स्वाभाविक स्वर के अनुसार पढ़ कर लिखिए | 
देखिए उन्तका रूप कितना विकृत हो जाता है, शब्दों का अंग कितना 
तोड़ना मरोडूना पड़ता है :-- 


बीरो कि सुमाता जे का जो यज्ञ नही गाता । 

वह व्यथे सुकवि होन क अभिमान जनाता । 
जो चीर सुयश गान सें हे ढीरू दिखाता । 

वह देश क वीरत्व का ह साव चटाता। 
दुनिया सें सुकवि नास सदा उस क रहेगा । 
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जो काव्य मे बीरो के सुभग कीत्ति कहेगा।” 


'प्रियप्रवास” महाकाव्य के प्रकाशित हो जाने के बाद हरिओध जी 
का ध्यान हिन्दी साहित्य के सीतर इस अनमेल तत्त्व के प्रवेश की ओर 
आकृष्ठ हुआ । उनका जितना अधिकार संस्कृत पर है उतना ही फरारसी 
पर भी है; वे हिन्दी के जितने सार्मिक विद्वान्‌ हैं उतने ही उदूं के भी 
है । परन्तु हिन्दी साहित्य के एक सुयोग्य प्रतिनिधि के रूप में आत्म- 
रक्षा के अतिरिक्त एक अन्य भाव से भी बे इस काय्य की ओर प्रवृत्त 
हुए । अभी तक हमारे साहित्य में केबल कुछ फारसी शब्दों ही का 
प्रवेश हो सका था, फारसी तथा उससे प्रभावित उदूं मापा के साहित्य 
को जो एक बहुत बड़ी विशेषता भाषा के संस्कार, परिष्कार, परिमाजन के 
रूप मे देखी जाती है, देनिक जीवन में व्यवहृत मुहावरों के सहारे खड़े 
होने वाले काव्य-माधुय्य का जो अनुपम रूंगार उक्त दोनो भाषाओं मे 
मिलता है--जिसके प्रति हिन्दी के खड़ी बोली के अधिकांश कवियों 

का ध्यान उचित मात्रा में नहीं है--वह मुसलमानी साहित्य का 
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एक : धान अंग है । और इसलिए यह तथ्य है कि यदि हिन्दुओं 
ओर सुसलमानों का वास्तविक सम्सिलन किसी भी क्षेत्र में सबसे 
पहले सम्भव है, तो वह साहित्य-क्षेत्र ही है। यदि साहित्य में 
कोरी नकल को प्रोत्साहन न देकर हम मूल्यवान्‌ आदान-अ्रदान को 
स्थान देंगे तो उससे पारस्परिक सहानुभूति और एक दूसरे के प्रति 
आदर-भाव की वृद्धि होगी । इस दृष्टि से हरिऔध जी इस दिशा में 
अग्रसर होकर साहित्य-निमोण के एक बहुत ही उपयोगी, किन्तु अन्य 
कवियों द्वारा उपेक्षित विभाग की ओर काय्यरत हुए । हरिओऔध जी के 
इस प्रयत्न का राष्ट्रीय मूल्य न भी स्वीकार करे, तो हिन्दी साहित्य के 
भीतर दैनिक जीवन में व्यवह्वत बोलचाल के मुहावरों के प्रति उदासीनता 
के कारण साहित्यिक भाषा और बोलचाल की भाषा में निरन्तर वृद्धि 
शील व्यवधान को रोकने तथा खड़ी बोली कबिता की आकाशचारिणी 
कल्पना-खगी को उसके घोसले ओर बाल-बच्चों को याद दिलाने का श्रेय 
हरिओंध जी को देना ही पड़ेगा । 

जिन लोगों को खड़ी बोली शब्द-प्रधान कवि-सम्मेलन देखने का 
अवसर प्राप्त हुआ होगा, उन्होने दखा होगा कि अधिकांश कवियों का 
बहुत कम प्रभाव श्रोताओं पर पड़ता है । इसका कारण यह है कि 
कवियों की भाषा श्रोताओं के लिए अनभ्यस्त होती है ; उसमे एक ओर 
तो दाशेनिकता की निस्सीम उड़ान का आयोजन किया जाता है और 
दूसरी ओर दैनिक वोलचाल में व्यवहृत मुहावरों से कोई काम नही 
लिया जाता । निस्सन्देह तुलसीदास या सूरदास जी की भाषा से कठिन 
भाषा कविन्सम्मेलनों की कविताओं में नहीं लिखी जाती, लेकिन यदि 
सूरदास या तुलसी दास के भजन अथवा काव्य सुनाये जायेँ तो सम्भव 
है, खड़ी वोली के इस आधान्य-काल मे भी उन्हीं की ओर लोग अधिक 
आकर्षित हों। इसका कारण यहीं है कि त्रज भाषा या अवधी के 
कवियों ने मुहावरों की उपेक्षा नही को है। नीचे कुछ अवतरण 
देखिये :-- 
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३ - राखो इह सब जोग अटपटो ऊधो पाई परों । 

कहें रस रीति कहाँ तनु सी धन सुनि सुनि लाज मरों । 

चंदन छाड़ि विभूति बतावत यह दुख क्यो न जरों | 

पा 

जाहु जाहु आगे ते ऊधो पति राखति हं। तेरी। 

काहे को अब रोष दियावत देखत ऑखि बरत है मेरों । 

--सूरदास 

२--हरखि न बोली लूखि ललऊन निरखि अमिल सेग साथ । 

आखिन ही में हेंसि धरथधों शीश हिये घरि हाथ । 

सुरत दुराई दुरत नहिं प्रगट करत रति रूप | 

छुटे पीक ओरे उठे छाछो ओठ अनूप । 

बिरह-जरी लखि जोगननु क्यो न उहि के बार । 

अहे भाव भजि भीतरी बरसत्‌ आज अगार । 

कहा कहें वाकी दशा हरि ग्राणन के ईंस । 

बिरह-ज्वाछ जरिबों छलखे मरिबों भयों असीस । 

रंग राती राते हिये प्रीतम लिखी बनाय। 

पाती कातो बिरह की छाती रही छूगाय । 

--बिहारी 
३--हाथ तसबीह लिये प्रात उठ बंदगी को 
आप ही कपट रूप कपट सु जप 


| 


आगरे सें जाय दारा चोक मे चुनाय हछीन्‍्हों 

छनत्र हु छिनायो मानो सरे बूढ़े वप के । 
कीन्हों है सगोत घात सो मै नाहि कही फेरि 

पील पे तोरायो चार चुगुरू के गप के | 
सूपन भनत छर छन्‍्दी सतिसन्द महा 

सौ सो चूहे खाय के बिलारी बैठी तप के । 

“भूषण 
३रे 
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४--लागी छागी क्‍या करे छागी बुरी बाय । 
लागी सोई जानिए जो वाए पार हे जाय । 
गॉठी दास न बॉबई नहिं नारि से नेह । 
कह कबीर ता साधु के हम चरनन की खेह । 
“कबीर 
७--सुनि अंगद सकोप कह बानी ! 
बोल सेंभारि अधम असिसानी ! 
राम मनुज बोलत अस बानी । 
गिरिहि न तव रसना अभिमानी | 
मैं तव दशन तोरिबे छायक। 
आयसु पे न दीन्ह रघुनायक। 
बालि कवहु अस गाल न सारा। 
मिली तपसिन ते भयसि लवारा । 
बेठा जाइ सिहासन फूली। 
अति अभिमान त्रास गा भूछी। 
--तुलरूसी दास 
अब आधुनिक काल की खड़ी बोली की कुछ कविताएँ देखिए :-- 
१--महा पतित्रत घम्मे धारिणी किस नितस्बिनी ने असरेज । 
निज चारुता दिखा कर तेरे चंचल चित में किया प्रवेश । 
क्या तू यह इच्छा रखता है कि वह तोड़ रूज्जा का जाल । 
तेरे कण्ठ देश से डाछे आकर अपने बाहुस्णाल । 
-- महावीर प्रसाद द्विवेदी 
२--सायंकाल हवा समपुद्ध तट की, नेरोग्य कारी महा ।! 
प्रायः शिक्षित सभ्य छाोग नित ही आते इसी से वहाँ । 
वेठे हास्य-चिनोद-सोद करते साननन्‍्द वे दो घड़ी। 
सो जोभा इस द्श्य को हृदय को, है तृप्ति ढेती बड़ी । 
- कन्हैयारलाल पोद्ार 
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३--अति खल की संगति करने से, जग में मान नही रहता है । 
लाहे के सँग में पड़ने से, धन की मार अनलर सहता है । 
सबसे नीति-शाख कहता है, दुष्ट संग दुख का दाता है । 
जिस पय से पानी रहता है, वही खुब ओटा जाता है। 
--रामचरित डपाध्याय 
४ जिनहिं ईरषा होति नहीं पर उन्नति देखे । 
चाहुकारि अनजान वस्तु है जिनके लेखे | 
राजनीति को तत्व करत नहिं चित आकरसन | 


धर्मनीति के ऊपर जो वारत तन-सन-धन । 
-- जगन्नाथ प्रसाद चतुर्वेदी 


७--इस भॉति पायी वर गति सॉभद्र ने संग्राम से । 
होने छगे उत्सव निहत भी झत्रुओ के घास से। 
पर शोक पाण्डव पक्ष मे सर्चात्र ऐसा छा गया। 
मानो अचानक सुखद जीवन-सार स्व बिछा गया । 
प्रिय झख॒त्यु का अग्रिय महा संबाद पाकर विष भरा। 
चित्रस्थ सी निर्जीव मानों रह गयी हत उत्तरा। 
संज्ञा-रहित तत्कार् ही फिर वह घरा पर गिर पड़ी | 
डस काल मुच्छों भी अहो हित कर हुई उसको बड़ी । 
>मेथिलीशरण गुप्त' 
दोनों प्रकार के उक्त अबतरणों की तुलना कीजिए ; आप देखेगे 
/ _छ न हु की अनूठे ीन्द्य्ये ८ 
कि जहाँ जहाँ मुहावरे आये हैं वहाँ एक अनूठे से की सृष्टि हो 


गयी है । नीचे एक गद्य अवतरण दिया जाता है देखिए उसमे मुहावरों 
के प्रयोग ने कितना रस भर दिया है-- 


“एक दिन अपने शान्ति-निकेतन में बैठा हुआ में कुछ सोच रहा 
था, अछूते फूल तोड़ना चाहता था, अच्छे बेल बूटे तराशने से लगा था, 

' मैंने जान बूक कर ऐसे विषयों पर लिखी गयी कविताएँ नहीं 
उद्धृत की हैं जो मुहावरों के समावेश के अनुकूल नहीं होते । 
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किन्तु अपना सा मुँह लेकर रह जाता था, समुद्र में डुबकी बहुत लोग 
लगाते हैं परन्तु मोती सब के हाथ नहीं लगता । हलवा खाने के लिए 
मुँह चाहिए, आकाश के तारे तोड़ना सुलभ नहीं, परन्तु उमंगें छलागे 
भर रहीं थी, बामन होकर चोद को छूना चाहती थी, जी मे तरह तरह 
की लहरें उठती थी, रंग लाती थीं, चमकती दमकती थी, किन्तु थोड़ी 
ही देर में लोप हो जाती थीं। इसी समय एक मक्‍खीचूस आ घमके, 
आपको कुछ चन्दा लग गया था, आप उससे अपना पिड छुड़ाना 
चाहते थे। आते ही बोले, आप अपने रूई सूत मे फब तक उलमे 
रहेगे, कुछ मेरी भी सुनिए । मैंने कहा, कया सुनूँ, आप बड़े आदमी 
है, आपको कौड़ियों को दाँत से न पकड़ना चाहिए । यह सुनतेही वे 
अपना दुखड़ा सुनाने लगे, नाक में दस कर दिया, में ऊब उठा और 
अचानक कह पड़ा-- 
“छोड़ देगा कोडियोंँ का ही बना।। 
यह तुम्हारा कौड़ियालापन तुम्हें । 


वे बिगड़ खड़े हुए, बोले वाह खाह॒ब ! में कोड़ियाला हूँ ? कौड़ि- 
याला तो सॉप होता है, क्या में साय हूँ ? अच्छा सॉप तो सॉप ही 
सहो, कोड़ियाला ही सही, सांग का यहाँ क्‍या काम ।”? 
इन वाक्‍्यों में से मुहावरों को निकाल दीजिए, इनका सारा मजा 
काफूर हो जायगा । जब गद्य में मुहावरों के द्वारा इतने चमत्कार की 
सृष्टि हो सकती है तब पद्म में तो कहना हो क्‍या है । केवल मुहावरों 
की सहायता से सरस और आकषंक बने हुए हरिओध जी के दो पद्यों 
का अवलोकन कीजिए :--- 
“कैसे खानपान के बखेड़ें खड़े होंगे नहीं, 
कैसे छूत छात को अछूते बन खोवेंगे। 
कैसे पंथ मत के प्रपंच मे पड़ेंगे नहीं, 
कैसे भेद भाव काँटे पथ से न बोवेंगे 
हरिओघ कैसे पेच पाच न भरेगे पेच, 
कैसे जाति पाँति के कलूंक पंक घोवेंगे | 
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धरके अनेक रूप रोकती अनेकता है, 

एका कैसे होगा कैसे हिन्दू एक होवेंगे।'? 
३ २ 4 2८ 
“कटेंगे पिटेगे नोचते हैं जो चुचेंगे आप 

कब तक हिन्दुओं को नोच नोच खावेंगे। 
पच न सकेगा पेट मार के भरेंगे क्‍यों न 

पासर परम कैसे पाहन . पचाब गे । 
हरिऔध धर्म्मवीर धम्म॑ की रखेंगे धाक, 

ऊधमी अधम कैसे ऊधम मचावेंगे। 
पोटी दूह लछेवेंगे चपेटेंगे छँगोटी बाँध, 

बोटी बोटी कटे छाज चोटी की बचादेंगे |” 


हरिओध जी ने फारसी के बहनों को प्रायः हिन्दी छन्दों का रूप दे 
कर, बोलचाल ओर मुहावरेदार भाषा में तीन ग्रन्थों की रचना की है । 
उनके नाम हैं--(१) चोखे चौपदे, (२) चुभते चौपदे, (३) और बोल- 
चाल । इन अंथों की भाषा, शेली, भाव आदि मे साम्य होने के कारण 
एक साथ इनका अध्ययन करना अच्छा होगा । 

सहृदय संसार में जहाँ “प्रियप्रवास” की करुण कविता की अच्छी 
ख्याति हुईं थी वहाँ उसकी भाषा के संबंध में यत्र तत्र दो मत भी थे । 
लखनऊ-साहित्य-सम्सेलन के सभापति आसन से पं० श्रीधर पाठक ने 
'प्रियश्रवास! को प्रशंसा की थी; व्यक्तिगत रूप से भी उन्होंने हरिऔध 
जी के पास उसके सम्बन्ध मे जो सम्मति भेजी थी, जिसे इस ग्रंथ के 
आरस्भ में पाठक देख चुके हैं, वह हरिऔध जी को महाकवि की कीर्ति 
का अधिकारी घोषित करती थी। परन्तु उस सम्मति में भी उन्होंने 
“यद्पि! शब्द असेल कहीं कही, कह कर हरिऔध जी का ध्यान 
'प्रियप्रवास! की भाषा की ओर आकर्षित किया था । सच वात यह है 
कि प्रिय प्रवास की उच्च कविता के समर्थक भी उसकी भाषा के संवन्ध 
में अनुकूल मत नही रखते थे । ऐसी अवस्था में यह असंभव था कि 
हरिओध जी पर इस आलोचनामयी परिस्थिति का कोई प्रभाव न पड़े । 
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मेरा तो अनुमान है कि इसी प्रभाव के कारण वे 'चोखे चोपदे” आदि 
की रचना में दत्त-चित्त हुए, क्‍योंकि संस्कृत-गर्भित भाषा के निनन्‍्दकों को 
यह दिखाना भी आवश्यक था कि जिस लेखनी ने “प्रियप्रवास” की 
सृष्टि की है वह सरल से सरल भाषा भी लिख सकती है । 
उक्त काव्यों में से हरिओध जी ने सब से पहले 'चोखे चोपदे” को 
हाथ में लिया । वे 'वेदेही वनवास” नामक महाकाव्य लिखने का संकरुप 
कर चुके थे। मेने हरिओध जी से इसमें समाविष्ट कथा का सारांश घुना 
है। यदि वे यह महाकाव्य लिख पाते तो निस्सन्देह बह उनके यश के 
लिए एक पर एक बढ़ाने का काम करता । उसे उन्होंने सरल हिन्दी में 
लिखने का निश्चय किया था ओर हिन्दी के प्रचलित छुन्दो का सहारा 
उनकी इच्छा की अनुगामिनी लेखनी के लिए कोई कठिन काय्य नही 
था। किन्तु इस समय हरिओऔध जी की मनोबृत्ति एक दूसरी दिशा में 
फेल रही थी। वे हिन्दू समाज को स्थिति से बहुत व्यथित थे । उनकी 
बेदूना का ऐसा स्वरूप नहीं था कि “बेदेही-वनवास” में अप्रत्यक्ष रूप 
से हिन्दू समाज के एक दो दोष दिखा कर उनकी परितृप्ति हो जाय । 
बेंदेही बनवास! मे रामचन्द्र का जो चित्र अंकित किया जाता, वह 
भी सानव-चित्र ही होता, जेसाकि श्रीकृष्ण का “प्रियप्रवासः मे है । 
अतएव कृष्ण के चित्रण से अल्पाधिक मात्रा मे तृप्ति-लाम करने के 
अनन्‍्तर हरिओऔध जी को इधर विशेष आकषण नहीं था। वास्वब मे 
उनके जिन सामाजिक सेवा आदि के भावो ने श्रीकृष्ण की मूर्चि को 
संगठित किया था वे अधिक स्पष्ट, अधिक प्रत्यत्ष ओर अधिक स्थूल 
अभिव्यक्ति प्राप्त करने के लिये लालायित थे। हरिओऔघध जी यदि “बरदेही 
वनवास' की रचना की ओर मत्रबृत्त हुए होते तो उनकी यह लालसा 
पूरी न हो सकती । 
उस समय कोन से भाव उनके हृदय को सथ रहे थे, इसका पता 
आपको नीचे के अवतरण से लगेगा '-- 
“कोई दिन था कि हम कुछ थे, कुछ नहीं वहुत कुछ थे | देवते 
हमारा मुँह जोहते थे, स्वगे मे हमारों घूम थी और घरती हमारे उधारने 
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से ही उधरती थी । हम आसमान से उड़ते, समुद्र को छानते, जंगलों को 
खेंगालते और पहाड़ो को हिला देते थे । 

है. हि >< >> 

आज हमारे घरों में फूट पॉब तोड़ कर बेठी है, वेर अकड़ा हुआ 
खड़ा है, अनबन की बन आयी है, और रगड़े झगड़े गुलछर॑ जड़ा रहे 
हैं । हमसे लम्बी लम्बी बातें सुन लो, लम्बी डगे भरने की कहानियाँ 
कहलवा लो, लेकिन लम्बी तान कर सोना ही हमें पसन्द है । »< >< 

हिन्दू जाति अपनी भूल भुलैयाँ मे बेतरह फेंसी है, इससे हमारा 
जी ठुखी है, हमारा कलेजा चोट खा रहा है, दिल में फफोले पड़ रहे 
है । हमने बोलचाल में दिल के फफोले फोड़े हैं, वे उसमे चौपदे की 
सूरत मे फूटे हैं | उसमें वे बिखरे हुए हैं, इस पुस्तक में एक जगह 
जमा किये गये हैं | उनके छपने में अभी देर है, इधर देर की ताब 
नहीं । हमे जल्दी इसलिए है कि जितना ही जल्द हिन्दुओं की आंखें 
खुलें, उतना ही अच्छा । हमें उनका जी दुखाना, उन्हें कोसना, उन्हे 
बनाना, उन्हे खिजाना, उनकी उमंगो को सटियामेट करना पसंद नहीं, 
अपने हाथ से अपने पॉव मे कुल्हाड़ी कोन मारेगा, अपनो डेंगलियो से 
अपनी आँखों को कौन कुचोलेगा ? मगर अपनी वुराइयो, कमज़ोरियों, 
भूलचूकों, ऐबों, लापरवाहियों ओर नासममियों पर ऑख डालनी ही 
पड़ेगो ।” 

हरिओध जी ने सन्‌ १९२४ मे दिल्‍लों के हिन्दो-साहित्य-सम्मेलन 
के सभापति आसन से जो भाषण दिया था उसका निम्नलिखित अंश 
सी देखिए :--- 

“त्त वह साहित्य साहित्य है, न वह कल्पना कल्पना जिसमे 
जातीय भावों का उद्गार न हो। जिन काव्यो, ग्रन्थों को पढ़ कर 
जीवनी-शक्ति जागरित नही होती, निर्जीव धसनियो में गरम रक्त का 
संचार नही होता, हृदय में देश-प्रेम-तरगे तरंगित नहीं होती ; वे केवल 
निस्सार वाक्य-समूह मात्र है। जो भाव देश को, जाति को, समाज को 
स्वर्गीय विभव से भर देते है, उनमे अनिवंचनीय ज्योति जया देते हैं, 
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उनको स्वावलम्बी, स्वतंत्र, स्वध्मरत, और स्वकीय कर देते हैं, यदि वे 
भाव किसी उक्ति की सम्पत्ति नहीं तो वह मोक्तिक-हीन शुक्ति है । जिसमें 
मनुष्य जीवन को जीवन्त सत्ता नही, जो प्रकृति के पुण्य पाठ की पीठ 
नहीं, जिसमे चारु चरित चित्रित नही, मानवता का मधुर राग नही, 
सजीवता का सुन्दर स्वांग नही, वह कविता सलिल रहित सरिता है । 
जिसमे सुन्दरता विकसित नही, मधुरता मुखरित नहीं, सरसता विल- 
सित नहीं, प्रतिभा प्रति फल्ित नहीं वह कवि-रचना कुकषि वचनावली 
है। जो गद्य अथवा पद्म जाति की आंखे खोलता है, पते की सुना - 
राह पर लगाता है, मम्मवेधो बाते कह सावधान बनाता है, चूकें दिखा 
चोकन्ना करता है, चुटकियों ले सोतों को जगाता है, वह इस योग्य है 
कि सोने के अक्षरों मे लिखा जाबे, वह अमृत है जो मरतों को 
जिलाता है । के. ह 

८ >< >< ' >%< >< 

सोभाग्य की बात है कि दृष्टिकोण बदला है, परम कमनीय कले- 
वरा श्वृंगार रस को कविता-सुन्दरी कवि-सानस-प्तमुच्च सिहासन से धीरे 
धीरे उत्तर रही है। ओर उस पर लोकोत्तर कान्तित्रती जातीय राग- 
रंजिता कविता देवी सादर समासीन हो रही है । ललित लोला निकेतन 
वृन्दावन धाम अब भी विमुग्ध कर है, किन्तु सुजला, सुफला शपस्य - 
श्यामला भारत वसुंधरा आज दिन अधिक आद्खती है । तरल तरंग 
मयी तराशि-तनया उत्फुस्लकरी है, किन्तु प्रवहमान देश प्रेम पावन 
प्रवाह समान सब प्रिय नहीं । भगवान मुरली मनोहर की मंधुमयी सुर- 
लिका आज भो मोहती है, मोहती ही रहेगी, किन्तु अब हम उसके 
माधुय्य में देश प्रेम का पुट, ध्वनि में जातीयता की घुन और सुरीलेपन 
मे सजीव स्वर-लहरी होने के कामुक हैं ।?? 

इस अवतरण मे जो भाव व्यक्त किये गये है. वे ही आदर रूप 
मे चोखे चोपदे! चुमते चोपदे” और “बोल चाल” की कविता को 
प्राणान्वित करते हैं । 





चोपदों की भाषा, छन्द, ओर शेली 


बोल चाल की भूमिका में हरिओघ जी ने लिखा है :-- 

“मैने सोचा, यदि सात आठ सौ पद्म भी इस नमूने के बन जावेगे, 
तो चाहे और कुछ न हो, चाहे वे किसी काम के न हो, पर में जो 
चाहता हूँ वह हो जावेगा । और वोल चाल को भाषा में लिखे गये 
कुछ खड़ी बोलो के पद्म जनता के सामने उपस्थित हो जावेंगे । जब 
हिन्दी साहित्य पर ऑख डाली तो उसमें मुहावरे की कोई पुस्तक न 
दिखलायी पड़ी । खड़ी बोलो कविता के फलने-फूलने के समय किसी 
ऐसी पुस्तक का न होना भो मुझे बहुत खटका। मुहावरों की जैमो 
छीछालेदर हो रही है, जेसी उसकी टोंग तोड़ी जा रही है, जेप्ती उनके 
बारे में मनमानी की जाती है, वह भी कम खलने वालो बात नहीं । 
इस लिये मेने सोचा कि मुहावरों पर ही एक पुस्तक लिखूँ। ऐसा होने 
' पर जो नमूना मेरे सामने है, उसके अनुसार काम भी होगा और संभव 
है कि हिन्दी-साहित्य की कुछ सेवा भी हो जाबे। अपने इस काम के 
लिए मैने बाल से तलबे तक जितने अंग हैं, उन तमाम अंगो के बहुत 
से मुहावरे चुने और अपना काम आरम्स किया ।? 

निस्सन्देह यह संकल्प करके हरिओधघध जी हिन्दी-साहित्य के एक 
- बड़े अभाव की पूर्ति की ओर अग्रसर हुए। भारतेन्दु बाबू के वाद के 
जिन कवियों ने खड़ी बोली मे कविता को है, उत्तकी भाषा की कृत्नि- 
समता, अथवा स्वयं अपने ग्रंथ 'थ्रियप्रवास' की भापा की ऋृत्रिमता 
स्पष्ट करने के लिए साधारण बोलचाल में उत्तम कोटि की काव्य-रचना 
का सम्भव प्रमाणित कर देना अत्यन्त आवश्यक था। हरिओऔघध जी 
ऐसी भाषा लिखने में कहाँ तक कृत काय्ये हुए यह अवश्य ही विचार- 
णीय है, क्‍यों कि इस दिशा में उनके द्वारा प्राप्त सफलता वर्तमान 
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तथा भविष्य के कवियों की काव्य-साषा का स्वरूप स्थिर करने में बहुत 
कुछ हाथ वटा सकती है । पिछले प्र॒ष्टों में 'प्रियश्रवास/ की भाषा के 
संत्रंध में निवेदन करते हुए मैने कहा कि कुछ तो बृत्तों के कारण और 
कुछ विषय की विशेषता के कारण उसकी भाषा संस्क्ृत-गर्भित हो गयो। 
अतएब यहाँ हमे यह देखना चाहिए कि इन अंथों की भाषा पर इन दो 
बातों का क्या ग्रभाव पड़ा है । 

सब से पहले जब हम “'बोलचाल' की भूमिका पर दृष्टिपात करते है 
तभी दुरंगी भाषा का परिचय हमें मिलता हैं। उसके निम्नलिखित दो 
अवतरणो पर विचार कीजिए :-- 

“जैसे समझा बुकाकर उनको सीधा किया, वे चले गये, परन्तु मेरा 
काम बना गये । इस समय सॉक फूल रही थी, मेने सोचा इस फूलती 
सॉम ने ही मुझे एक अछूता फूल दे दिया। मेने पद्म को यों पूरा 
किया :--- 

कौड़ियों को हो पकड़ते दाँत से। 
चाहिए ऐसा न जाना बन तुम्हें । 
छोड देगा कोडियों का ही बना। 


यह तुम्हारा कौड़ियाछापन तुम्हें ।”? 


पद्म पूरा होने पर जी में आया, राह खुल गयी, नमूना मिल गया, 
अब आगे बढ़ना चाहिये, यदि ऐसी ही भाषा हो ओर मुहावरे को 
चाशनी भी चढ़ती रहे तो फिर क्या पूछना, आम के आम और गुठलों 
के दाम?! 

इस अवतरण की भाषा में बड़ी सुकुमारता, सफाई, ओर सरसता 
है। परन्तु स्वयं हरिओधघ जी इस. भाषा का, पूरी भूमिका में भी, 
निवोह नहीं कर सके है । उनकी नीचे की पंक्तियों देखिए :--- 

“वीणा का वादन, कोकिल का कलरव, सुधा का स्वाद, कुसुम 
कुल का विकास, मदंग की ध्वनि, तरालक का भाषण, कामिनि-कुल का 
आलाप, मधुर होने ही के कारण हृदयग्राही और प्रिय होता है । फिर 
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शब्दों के लिए उसकी आवश्यकता क्‍यों न होगी । सुन्दर भाव जब 
मधुर कोमल कान्त पदावली के साथ होता है तो मणि काअ्वन-योग हो 
जाता है ।**“***** * “कवि के हृदय में जब भाव-स्फूर्ति होती है, जब 
बादलों की भाँति उसके मानस-गगन में मनोमुग्ध कर विचार उमड़ने 
लगते हैं, जब आनन्दोच्छुवास से जलधि की उत्ताल तरंगों के समान 
तरंगित उमंगों से, रसों के उच्छुलित प्रवाह से, उसको डर परिपूर्ण हो 
जाता है, उस समय के उसके अन्तः करण का वर्णन असम्भव है, वह 
मूक का रसास्वाद है, वह अनुभव जन्य है, कवि स्वयं उस को यथा 
तथ्य अंकित नहीं कर सकता ।?? 

उक्त दोनों अवतरणों की भाषा में कितनी विभिन्‍नता है! वर्णन में 
थोड़ी ही सी विशेषता के समावेश ने कितना अंतर उपस्थित कर दिया ! 
अतएव यह तो स्वीकार करना पड़ेगा कि भावों की रंगीनी भाषा 
को रंभीन बनाये बिना नहीं रह सकती, और जब भाषा के लिये रंगीनी 
का भ्रहण आवश्यक हो जायगा तब उसकी संस्क्ृत-गर्भित होने की ओर 
प्रवृत्ति अनिवारणीय द्ो जायगी । यह बड़े हष की बात है कि आवश्य- 
क॒ता का अनुभव होने पर हरिओध जी ने अपनी स्वाभाविक उमंग को 
कही नहीं कुचला । वे किसी साषा-विशेष के हिमायती नही, जिधर उनके 
निवाचित छन्द ओर विषय उनको ले चलते हैं. उसी ओर वे चलते हैं । 
वे भाषा-विशेष के लिये कोई विशिष्ट उत्साह भी नहीं दिखाते; यह 
कामना नही करते कि आगे का संपूर्ण हिन्दी-साहित्य उन्ही की निर्दिष्ट 
भाषा में लिखा जाय और इस संबन्ध में वे नेता कहें जायें । यदि उनमें 
यह लगन होती तो “ठेठ हिन्दी का ठाठ' की भाषा उत्तर की ओर 
ओर अन्थ समर्पण की भाषा दक्षिण ओर जाती हुई न दिखायी 
पड़ती । उस अवस्था में “प्रियप्रवास” की भूमिका की भाषा भी 
ठेठ हिंदी ही होती । काब्य के लिए एक बार “प्रिय-पअवास” की किसी 
छिष्ट भाषा को खीकार करके वोलचाल की भाषा में कविता करने 
के लिए उद्यत होना अपना भाषाधिकार प्रगट करने की चेट्टा के साथ 
साथ आवश्यकता द्वारा अद््शित पथ पर साहस पूवेक चलने के लिए 
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कमर कसना भी है। वे अपनी कला के वाह्य उपकरणों को जुटाना 
जानते हैं और यह भी जानते है क्रि कौन सा परिधान उसको शोभा- 
वृद्धि करेगा । 

बोलचाल ओर चोपदों मे हरिश्रोघ जी ने जिस विषय पर कविता 
की 4 उसके लिए उनकी भाषा सवथा डय्युक्त है। यह स्वोकार_ करना 
ही पड़ेगा कि हरिओऔध जी की स्वाभाविक प्रवृत्ति भाषा और छंद के 
निर्वाचन मे उन्हें यथेष्ट सहायता देती है । यदि उसो विपय पर हिंदी 
के अन्य कविगण मी काव्य करना चाहे, तो संभवत. उन्हे भी वैसी ही 
भाषा और वैसे ही छंद अहण करने पड़े और ऐसा न करने पर संभव 
है वे असफलता का सामना करने के लिए भी वाध्य हों, मे पहले ही 
कह आया हूँ कि हरिओध जी ने इन रचनाओ द्वारा हिन्द संस्कृति के 
मुघ्लिम सस्क्ृति को हृदयंगम करने के सतत क्रिया शील प्रयत्न को आगे 
बढ़ाया । भाषा के क्षेत्र मे यह काय्य सोलहो आने उदू काव्य-भाषा की 
स्वरूपनिमापिका शब्दावली मे कुछ हिंदों शब्दों को समाविष्ट कर के 
किया गया हैं. उदू काव्य-शैली के प्रति हिन्दी-ओ्रेमियों के हृदय में 
सहालुभूति-सचार की यह पहली सीढ्ढी है-- 

वह सहानुभूति जिसके बिना साहित्य के ज्षेत्र मे मुस्लिम संस्कृति 
का हिंद सस्कृति द्वारा हृद्यंगम किया जाना सवंधा कठिन काय्य हो 
जायगा । उदाहरण के लिए नीचे के कतिपय उद्‌ पतद्मों को देखिये -- 


१--समझ से साफ आ जयये फ्साहत इस को कहते है ! 
असर हो रूनने वालों पर बलागत इसको कहते है । 
तुझे हम आयरो मे क्यों न अकबर हुन्तख्व समझे । 
बयां ऐसा कि दिल माने ज़बॉँ ऐसी कि सब समझे | 
२--सज़ा कहने का जब है यक कहे औ दूसरा समझे । 
अगर अपना कहा तुम आप ही समझे तो क्या समझे । 
कछामे समीर सममे औओ ज़बाने मीरज़ा समझे | 


सगर अपना कहा यह आप समझे या खुदा समझे । 
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३->मिला जिन्हें उन्हे उफतादुगी से औज मिला। 
उन्होंने खायी है ठोकर जो सर उठा के चले। 
अनीस दस का भरोसा नहीं ठहर जाओ । 
चिराग छेके कहाँ सामने हवा के चले। 


४--किसा का कब कोई रोज़े सियह सें साथ देता है। 
कि तारीकी भे साया भो जुदा रहता है इंसां से । 


७--लब पर तेरे पसीने को बूँद अय अकीके छब। 
चशमकज़नी करे है सुहेले यमन के साथ | 
६--निगाहो की तरह वह शोख फिरता है जो महफिल में । 
कर पा के तले महवे जमाल आँखें विछाते हैं। 


७--हुनिया तो चाहती है हंगामए. परोजन | 
यां तो है जेब खाली जो मिल गया वह भोजन । 


उक्त अवतरणों के रेखांकित शब्द्‌ और छन्द ही उन्हें उदू 
कविता की विशेषता प्रदान करते हैं । हिन्दी- साहित्य मे यद्‌ इस काव्य 
भाषा ओर काव्य-शेली को आत्मसात्‌ करना होगा तो उसका पथ यही 
है कि पहले छंद हिंदी छंदों के मेल में लाये जायें और उसके बाद 
फारसी और अरबी के ऐसे शब्द कविता में से निकाल दिये जायें जो 
हिंदी भाषा में सुसंस्क्रः होकर नियतस्थान नहीं पा गये हैं । साथही यदि 
दो चार प्रचलित संस्कृत शब्दों का उसमे प्रयोग कर दिया जाय तो 
सोने में सुगंध की सी बात हो जायगी । यही हरिओघ जी ने किया है । 
उनके निम्नलिखित पद्म देखिए:-- 


“पत्तर सके जो न दुख-लहरियों में। 

क्यों न उनमे तो फिर उत्तर देखें। 
हम किसी के फटे कछलेज को। 

आँख क्यों फाड फाड कर देख । 
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डन भली अनमोल रुंचियों ओर जो | 

अगूठियों [4 उीि ७. कप 
बन सुचाल अगूठियों के नग 

जी लगाएँगे भा तब किस तरह | 
जब नहीं आँखे हमारी छूग 

-अहित बीन क्यों बखेर हम । 
जाय हित बेलि जो नहीं 


तो 


क्यो सज़ा किरकिश किसी का कर | 


'ओऑख की किरकिरी बने 
अंग है एक' दूसरे के सब । 
क्यो न आँखें दुखें दुखे 
क्यो. किसी आंख सें करे डेंगली। 
काढू कर आँख आऑख क्यों 
रात कैसे, कटे न आँखों में। 
॥ क्यो न चिन्ता भरी रहे 
* हो गया छेद जब कि छाती से। 


क्य न छत से छगी रहे 
आँख जैसा सीप में होता नहीं। 

रस अछूता लोच सुन्दरता 
भेद है वे मोल ओ वहु मोल से । 


है न आंसू की लड़ी मोती 
। - सुख-घड़ी | है घी घड़ी टलतो। 
दुख-घड़ी पास कब रही न 


देखते ही सदा निगाह रहे। 
पर, कहाँ आप की निगाह 


२३४० 


सकी । 


सकी । 


बोई । 


कोई । ः 


दाढ़े । 


काढ़े 


५ 
ड्् ((* 
मत है 


इन पंक्तियों के रेखांकित शब्दों का प्रयोग उदे काव्य-साषा मे ठीक 
इसी ढंग से नही होगा जिस ढंग से यहाँ किया गया है । छुन्द की रूप- 
रेखा से संशोधन और संस्कृत के शब्दों को कही कही ग्रहण कर लेने 
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की अव्वत्ति 'इन :पंक्तियों,की गणना उदू काव्य में नही करने देगी । उद् 
पद्मो के,साथ इन पद्मों,की तुलना करने से .यह, विभेद्‌ भली भांति हृद्‌- 
यंगम हो जायगा । यह ज्ाषा सरल हिन्दी ,भाषा-रूप मे भी इस अथ में 
नहीं, ग्रहीत होगी कि उसे एक साधारण, ग्रामीण तुलसीदास, सूरदास, 
समीराबाई, कबीर, आदि की स्राषा की अपेक्षा अधिक सरलता से 
सममभ लेगा । अब, प्रश्न यह उठता. है कि उसे कहाँ स्थान मिलेगा ९ क्‍या 
हिन्दुस्तानी भाषा उसे शरण देगी ? नीचे की पंक्तियों में पाठकों को 
हिन्दी के _ एक विद्वान का.मत मिलेगा । उनकी चचों हरिओऔध जी ने 
“बोलचाल' की भूमिका में इस प्रकार की है :-- 

“हिन्दी साषा के एक प्रसिद्ध विद्वान ने मेरे चोपदो की चचों करके 
मुझ से एक बार कहा, में उसकी भाषा को हिन्दी नहीं कह सकता । 
सैंने कहा उदू' कहिए। उन्होंने कहा, उदू भी नहीं कह सकता । मैंने 
कहा हिन्दुस्तानी कहिए ,। उन्होंने कहा में इसको हिन्दी उदू के बीच की 
भाषा कह सकता हूँ । मैंने कहा हिन्दुस्तानी ऐसी ही भाषा को तो कहते 
हैं। उन्होंने कहा हिन्दुस्तानी में उदू का पुट अधिक होता है, इसमे 
हिन्दी का पुट अधिक है । मेंने निवेदन किया, फिर आप इसे हिन्दी ही 
क्यों नही मानते । उन्होंने कहा चौपदों की बह उदू , उसके कहने का 
ढंग उद्‌ , उस में उदू की ही चाशनी और उदू 'का.ही रंग है, उसकी 
भाषा चटपटी भी वैसी है, उसे हिन्दी कहूँ तो केसे कहेँ ।?” 

जब दो विभिन्न संस्कृतियों का सम्मेलन होता है तब उनके अज्ञुया- 
यियों के दो वर्ग हो जाते हैं। एक बगे में संरक्षणशीलता का और 
दूसरे में उदारता तथा पारस्परिक सहानुभूति का विकास होता है। 
प्रत्येक संस्कृति की अनुयायिनी आति के कट्टर पंथी वर्ग उदार दल को 
घृणा की दृष्टि से देखते है ओर कोई भी उसे अपनी श्रेणी मे परिगणित 
करने के लिये तैयार नहीं होता । थोड़े समय के लिए ऐसा जान पड़ने 
लगता है मानों वह' उदार दल अस्पृश्य हो गया है। परन्तु वास्तव में 
बात ऐसी नहीं होती । प्राकृतिक नियसों से ग्रश्नय पा कर क्रमशः उदार 
दल बल-संग्रह करता है और कट्टर पंथी सम्प्रदाय अप्रत्ती दही संकीर्णता- 
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द्वारा तैयार किये गये गढ़े में गिर कर मृत्यु को श्राप्त होता है । हरिऔपष 
जी के चोपदों की भाषा का भी यही हाल है । वत्तमान समय में निस्स- 
न्देह. वह समय के पहले ही कार्य्य-क्षेत्र में अबतीर्ण हो गयी है और 
'अभी न हिन्दी उसे अपनाने को तैयार है और न उदूं किसी मिम्रक के 
बिना उससे अभिन्न-हृदयता का नाता मानना चाहती है । परन्तु ज्यों 
ज्यों भारतीय राष्ट्रीयवा का विकास होगा त्यों त्यों इस भाषा का भविष्य 
उज्जवल होते जाने की आशा है । 

, यह कहा गया है कि हरिओध जी ने चोपदों की रचना द्वारा हिन्दू 
ओर मुस्लिम-संरक्षतियों के सम्मेलन को साहित्य के ज्षेत्र मे अग्नसर 
किया | इस सम्बन्ध में यह कहा जा सकता है कि क्‍या हरिओध जी 
को इन क्ृतियों के प्रकाशन के पहले किसी ने हिन्दी शब्दों को समाविष्ट 
करके उदूं की ग़ज़लें नही लिखी थी ? निस्सन्देह यह कार्य बहुत पहले 
से ज़ारी है; किन्तु हरिओघ जी ने फारसी अरबी के छन्दो को चथा 
संभव हिन्दी पिंगल छारा शासित छन्दों के साथ सम्बद्ध करके वैज्ञानिक 
शैली का परिष्कार उत्पन्न किया है। उदू भाषा का संरक्षणशील वर्ग 
इस वर्ग की दिल्‍्लगी भले ही उड़ावे, किन्तु कालान्तर में उसे सुविधा- 
अन्वेषक विज्ञान के सामने नत-मस्तक होना ही पड़ेगा । निम्नलिखित 
उदू पद्मों को देखिए । 


१---आफुताबे हश्न है या रब कि निकला गे गे | 
कोई आँसू दिलजलों के दीदए ग़मनाक से | 
-ज्ौकु 


9 पं 


२--नूर पेदा है जमाले यार के साया तले। 

गुल है शरमिन्दा रुख दिलदार के साया तले। 
--भासिख 

३--ख मोझशी में निहाँ खूँ गशता छाखों आरज़ुएँ हैं । 

चिराग़े सुदों हैँ में बेज़बॉँ गोरे ग़रीबाँ का। 
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यह तूफों गाह जोशे इज़तिराबे शाम तनहाई। 
शोआए आफताते सुबृह महशर तारे बिस्तर है । 
लबे ईंसा की जुंबिश करती है गहदारा जुबानी । 
कयामसत कुश्तए्‌ छाले बुतां का स्वातर संगी है। 
 * या लित 
उक्त प्यों में बह के नियमों के अनुसार रेखांकित शब्दों को विक्ृत 
करके पढ़ना पड़ता है। इस सम्बन्ध मे 'पद्म-परोक्षा से श्रीयुत्‌ वेताव 
का कहना है :-- 

“तक़तीअ (पद्म-परीक्षा ) करते समय आवश्यकता हो तो गुरुवर्ण 
को लवु मान लेते हैं । हिन्दी मे सी यह छूट जारी है परन्तु बात यह 
है कि हिन्दी वाले किसो किसी छन्द में इस छूट से लाभ उठाते हैं, 
वर्ण बृत्तो मे कदापि नहीं, और उद वाले हर बह मे । “भी! का “मि! 
“किसी! का 'किसि!, से! का 'सः, थे! का “थ? 'मेरी” को 'मिरी' मेरि, 
मिरि' **«०«**** मानने मे कोई हानि नहीं समझते। यह घटाना- 
बढ़ाना अंधाधुंध नही, नियत नियमानुसार है। सातों विभक्तियों के 
प्रत्यय गुरु से लघु होते रहते हैं ।” 

हिन्दी के कवियों ने भी जिनको कविताएँ पहले उद्धृत की ता 
चुकी हैं, इन वह्ों का व्यवहार इन्ही शर्त्तों पर किया है। हरिऔध जी 
को भ्रान्त दिशा में हिन्दी काव्य का यह आत्म-समपेंण पसन्द नहीं 
आया । बोलचाल की भूमिका मे वे लिखते है :-- 

“जिन नियमों के अनुसार उदू शब्द-संसार में यह विपुव उपस्थित 
होता है यदि वे नियम हैं तो अनियम किसे कहेंगे ? उदू भाषा के निया- 
सक् भले ही इस प्रकार के परिवत्तेव को नियत नियमानुसार समझें, 
परन्तु हिन्दी भाषा के आचासय्यों ने उन्हे दोष माना है | ***०*४८** 
वे उदू' तक़तीआ और प्रणाली से भले ही शुद्ध हो, किन्तु हिन्दी नियप्रों 
की कसौटी पर कसने के वाद उनका वास्तव रूप प्रकट हो जाता है ।” 

उक्त धारणा से प्रेरित होकर हरिओध जी ने उद्‌ काव्य सें व्यव- 
हृत बहों का संस्कार किया ओर उन्हें अपने काम के लायक बना कर 

३४ 
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ही उनसे काम लिया। उन्होने इस क्षेत्र में कितना काय्य किया, में 
पाठकों से इसे भी बता देना चाहता हूँ । उनके कुछ पद्मों को देखिए ; 
वे इस का निर्देश कर देंगे :-- 


'पॉवडे केसे न पलकों के पड़े । 

जोत के सारे सहारे हो तुम्ही। 
आँख से बस आँख से हो घूसते । 

आँख के तारे हमारे हो तुम्ही । १। 
है जहां मे कहाँ न जादूगर । 

पर दिखाया न देखते ही हो। 
भूछ जादूगरी गयी सारी । 

आँख जादू भरी भले ही हो। २। 


है जहों ऑल पड़॒ नही सकती। 

आँख मेरी वहाँ न पायी जम | 
जग-पसारा न रूख सके सारा। 

आंख हमने नहीं पसारा कम | ३ | 


मतलबों का भूत सिर पर है चढ़ा । 
कप रो ट 

दूसरो पर निज बला टाल न क्यों। 
जब गयी है फूट आँखे भीतरी ।! 

छोन राई आँख में डाझे न क्यों) ७ | 
क्यों निुड़ता न आँख से छोह । 

जब लछहू खौल - ह॒ पाया। 
आंख होती न क्यों लदठ्ठ जेसी। 

आँख में जब लहू उत्तर आया?! | ५। 


' कही कही हरिओओध जी ने साधारण स्वतंत्रता श्रहण की हे। 


हि 


किन्तु वह अत्यन्त परिमित मात्रा में तथा संकीणे स्थालों मे होने के 
कारण क्षम्य है । नीचे की पंक्तियों में रेखांकित शब्दों को देखिए:--- 


श्र 
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“तू न तेवर भी है बदुरू पाता। 

क्या किसी ने सता तुझे पाया । 
देख उतरा हुआ तेरा चेहरा। 

आँख में है ऊरूहू उत्तर आया। 
जो उजाला है अंधेरे मे किये । 

लाल अपना वह न खो बठे कोई । 
काढ़ छी जावे न आंखे और की । 

आंख को अपनी न रो बेटे कोई” । 


चोपदों में इेश्वर, मनुष्य, तथा प्रकृति के चित्र 


१--इश्वर-चित्र 


चौपदो में भी यत्न-तन्न ईश्वर पर कविता की गयो है । चोखे 
चौपदे मे हरिऔध जी कहते है :-- 


“क्र अज़ब आसमान को रंगत । 
ड़ बह 

ए सितारे न रंग छाते है | 

अन गिनत हाथ पॉँचव वाले के । 
नग्ब॒ जगा जोत जगमगाते है । 

# चमकदार गोलियां तारे । 
आओ खिली चॉढनी विछोना है। 

उस बहुत ही वड़े खिलाडी के | 
हाथ का चन्द्रमा खेलोना है । 

मंदिरों मसजिंदों कि गिरजों में। 
खोजने हम कहाँ कहाँ जाबे । 

आप फेले हुए जहाँ से हैं । 
हम कहां तक नियाह फेलछावे ।” 
(० किक सम्बोध् घे कप ५ 

ऐसे ही इंश्वर को ते करके उनका कथन है :-- 

“तुंड हम है सऊठय पचन तुम हो । 
तुम अगर मेघ सोर तो हम है । 

हस भेंवर है खिले कमलछ तुम ह । 


आदर 


चन्द्र जो तुम चकार तो हम है । 
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तुम बताये गये अगर सूरज । 

तो किरिन क्यों न हम कहे जाते । 
तो लहर एक हम तुमारी हैं। 

तुम अगर हो ससुद्र छरूहराते।? 


देश-हित ओर लोक-हित-साधन को इईश्वर-भक्ति के साथ समीक्षत 
करते हुए तथा ईश्वरानुभूति के लिए इन दोनों की 'अनिवाय्यता का 
संकेत सा करते हुए बे कहते हैं :--- 
“है यही चाह तुम हमें चाहों | 
देस-हित मे छलक लगें हम हो । 
रंग हम पर चढ़ा तुम्हारा हो। 
लोक-हित-रंग में रंगे हम हों।'! 
कवि इंश्वर के विस्तार की कढपता करने से अपनी असमथता 
प्रगट करता है :--- 
“जान तेरा सके न चोडापन। 
क्या करेंगे -विचार हो चौड़े । 
है जहां पप न दोड़ मन की भी। 
वॉ बिचारी निमाह क्‍या दौड़े।” 


किकषे किक य ग 
अनुवाप न करने का उसे बड़ा खेद है :-- 
भी सिकोर्डी, बके अके, बहके । 
बन बिगढ छूड पडे अडे अकडे । 
छोक के नाथ सामने तेरे । 
कान हमने कभी नहीं पकडे । 
हो कहां पर नहीं झलक जाते। 
पर हसे तो दरस हुआ सपना । 
क्रव हुआ सामना नहीं पर हम । 
कर सके सामने न सह उपना | 
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सब दिनों पेट पाल पाल पले। 

मोहता सोह का रहा सेवा । 
हैँ पके वार पाप के पीछे । 

आपके पाँव की न की सेवा।” 


इसी से कवि स्वीकार करता हे :--- 


“स्ेद वह जो कि भेद खो देवे। 
जान पाया न, तान कर सूते। 


बे 


नाथ वह जो सनाथ करता है। 
हाथ आया न हाथ के बूते ।” 


कुछ विद्वानों का मत है कि चोपदों मे भी कहीं कही रहस्यवाद 
की भल्क है । अतएव, इस सम्बन्ध मे भी कुछ विचार करने की 
आवश्यकता है । 

रहस्यवाद की दो प्रधान श्रेणियों हो सकती हैं । एक में बड़ी गहरी 
इंश्वर-तल्लीनता मिलती है ओर स्थूल सानवी व्यापारों के वर्णन के 
भीतर घूँघट मे से छन छन कर प्रगट होने वाली किसी नवयुवती सुन्द्री 
के कपोलों की लालिमा की भाँति व्यक्त होती है । ग्रकृत रहस्यवाद के 
साथ इंश्वर-सक्ति का अटूट सम्बन्ध है । हिन्दी-साहित्य में ईश्वर-भक्त 
तो वहुत बढ़े वड़े हुए हैं, किन्तु उच्च कोटि की रहस्यमयी कविता करने 
वाले केवल कवीरदास हैं । रहस्यवाद की दूसरी श्रेणी वह है जिसमे 
इंश्बर-तरलीनता की मात्रा उतनो नहीं होती जितनी इश्वर-तल्लीनता की 
कासना की । ऐसे रहस्यवादी की कृतियों से यत्र तत्र स्थूलता के लक्षण 
पा जाना कठिन नहीं होता । मलिक मुहम्मद जायसी की गणना इसी 
श्रेणी मे की जानी चाहिए | यहाँ स्थानाभाव से में अधिक लिखने में तो 
असमथ हूँ, किन्तु एक साधारण उदाहरण दिये बिना यह वात स्पष्ट 
नही होगी | पद्मावत की नायिका 'सुआ” से कहती है :-- 
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“सुनु हीरासनि कहड़े बुझाई। 
दिन दिन मदन सतावे आई , 
पिता हसार न चाले बाता। 
त्रासहिं बोलि सके नहिं माता । 
देस ठेस के बर मोहि आवहिं। 
पिता हमार न ऑखि लगावहिं। 
जोबनन मोर भयड जस गंगा। 


देह देह हम छाग अन्‍्गा।! 
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ये पंक्तियों नायिका की वहुत अधिक सकामता की अवस्था में 


अंकित करती है। आगे चल कर मलिक मुहम्मद ने अपनी कथा का 
आध्यात्मिक संकेत इस प्रकार वर्णित किया है :-- 


“तन चितडर सन राजा कीन्‍्हा। 
हिय सिघल बुधि पदमिनि चीन्हा । 
गुरू सुआ जेइ पंथ दिखावा। 
बिनु गुरु जगत को निरमल पावा | 
नागसती दुनिया कर धंधा । 
बॉचा सोइ न एहि चित बंधा। 
राघव दूत सोह सेतानू । 
माया अछाडदी सुल्तान । 


इन पंक्तियों से स्पष्ट है कि रूपक मे नायिका का स्थान वुद्धि का है । 


बुद्धि को काम के सामने इतना निर्नेल न होना चाहिये, क्योंकि यदि 
पदमावती रूपी बुद्धि भी ऐसी ही कामासक्त है तो नागमती रूपी गोरख 
धंधा को छोड़कर सैकड़ों आपत्तियों को सहन करते हुए उसे ढे ढना 
व्यथ है। इस दोष का थोड़ा सा परिहार उस अवस्था सें अवश्य ही 
हो जाता है जब हम इस काम-पीड़ा को इंश्वरोन्सुखी स्वीकार करें। 
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फिर भी यह तो खीकार करना ही पड़ेगा कि इस सूक्ष्म पीड़ा को 
अत्यन्त स्थूल आवरण प्रदान किया गया है, इतना स्थूल कि असली 
चीज ग्राय: छिप जाती है । मलिक मुहम्मद ने इतने स्थूल साधनों से 
सहारा लेकर यह स्पष्ट रूप से प्रगट कर दिया कि उनकी इंश्वर-सम्बन्धी 
अनुभूति सूक्ष्म नही १ निस्सन्देह वे उसके यथा्थ रूप को हृदयंगम 
करने मे यत्नवान थे | अतएव जायसी की गणना कबीर जेसे रहस्यवादी 
कवि की कोटि मे नहीं की जा सकती । 

हरिओध जो का इंश्वर-ल्वान भी उच्चकोटि का नही है | जैसे एक अपढ़ 
ग्रामीण पंचम जाज से परिचित अथवा उनके प्रति व्यक्तित प्रेम से 
शून्य होने पर सी यह सोचकर ग्रसन्न होता है कि किसी राजा के शासन 
के कारण ही सत्र शान्ति है--ब्रह राजा चाहे पंचम जाज हो, चाहे 
सप्तम एडवर्ड, और चाहे सहारानी विक्टोरिया; उसने तो किसी का भो 
नाम नही सुना है--वेसे ही अखिल लोक को सुचारु रूपेश नियमित 
करने वाले किसी अद्ृष्ट शासक के अस्तित्व का तो अनुभव हरिऔध जी 
करते है, किन्तु उनके लिये उसके हृदय में न इतनी जिज्ञ'सा है 
ओर न इतनी लगन कि अपने सारे सांसारिक कामों को छोड़कर 
उससे परिचय प्राप्त करने ओर धीरे धीरे उसके साथ अनुराग-सूत्र में 
उधने के लिये अग्नसर हों। इंश्वर के इस अस्तित्व की अनुभूति को 
चोखे चोपदे में उन्होंने यत्र तत्र रहस्यवाद के सॉचे में ढाला है | राचे 
के कतिपय पद्मों को अवलोकन कीजिए :--- 


१---जान जब तक सका नहीं तब तक्र 
था. बना जीव अल, तेली कॉ॥। 

जब सका जान तब जगत सारा। 
हो गया अआँवला हथेली का। 

२ मूंद आँखें क्या आँधेरे से पड़े। 
जो लगाये है सम्राधि न रऊग रहीं। 

खोल आंख सन सजग कर देख लो । 
है जगतपति जोंत जग मे जग रही । 
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-३>-डालियों से अछूण न होने दो ! 
डोढकने के लिए उन्हें छोड़ों । 

हैं भले लग रहे हरे दल में । 
हाथ फल तोड़ कर न जी तोड़ी। 


४--है उसी एक की झलक सब समें। 
हम किसे कान कर खड़ा देखे । 

तो ग़ेगा न आँख में कोई । 
हम अगर दीठ को गड़ा देखें। 


५--एक ही सुर सब सुरोमे है रसा । 
सोचिए, कहिए, कहां वह दो रहा। 

हर घट्टी हर अवसरों पर हर जगह । 
हरिगुनों का गान ही है हो रहा। 


६--पेड़ का हर एक पत्ता हर घढड़ी। 
है नहीं न्‍यारा हरापन पा रहा । 


जे ० दि. 


गुन सको गुन छो सुनो जो सुन सको । 
है किसी गुनमान का गुन गा रहा। 


७--हरि ग़ु]नों को ये सुबह है गा रही । 
सुन हुई वे मस्त कर अठखेलियों । 

चहचहाती हैं न चिढ़ियाँ चाव से। 
लहलहाती है न उलही वेलियाँ। 

<--छा गया हर एक पत्ते पर समा। 
पेड सब ने सिर दिया अपना नवा। 


खिल उठे सन फूल, चिड़ियाँ गा उठी । 
बह गयी कहती हुईं हर हर हवा। 


छः 
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द्रेद 
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२--प्रकृति-चित्र 


प्रकृति का जैसा सुन्दर और विविध रूपात्मक चित्रण हरिओऔध जी 
ने (प्रियम्रबास” मे किया है वैसा चोखे चौपदे, चुभते चौपदे, और बोल- 
चाल में नहीं देखा जाता । 'चोखे चौपदे” के अन्तर्गत “बहारदार बातें! 
एक विभाग है, उसी में वसंत, वसंत के पोधों, बसंत की बेलियों, बसंत 
के फूलों, बसंत की बयार, कोयल, ओर बसंत के भौरों आदि की कुछ 
चो है। इस चर्चा में भी प्रायः प्रकृति के सरल स्वरूप का सरल 
चित्रण ही दृष्टिगोचर होता है । नीचे के कुछ पद्य देखकर पाठक मुझ 
से सहमत हो सकेंगे :-- 


“आम बोरे कूकने कोयल लगी | 
ले महक सुन्दर पवन प्यारी चली। 


फूछ कितनी बेलियों में खिल उठे। 
खिल उठा मन खिल उठी दिल की कली । 


है कक 


ब्रेलियों से हुई छगूनी छबि। 
बहु छटठा पागया छता का तन। 

फूल फल दुल बहुत छगे फबने। 
पा निराली फबन फबीले बन। 

है सराबोर सी अमी-रस में। 
चाँदनी है छिड़क रही तन पर। 

वृम महँ महेँ महक रही है वह। 
बह रही है बसंत की बेहर | 


कुक कर के निज रखीले कंठ से | 

है निराला रस रंगों में भर रही। 
कोयले से रंग में रंगत दिखा। 

हैं दिल मे कोयले घर कर रही। 


बडे 
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गज कर झुक कर झिझक कर झूम कर । 
भोर करके झौंर है रस ले रहे। 

फूछ का खिलना, विदंसना, बिऊसना । 
दिल छुभाना देख है दिल दे रहे | 

चौगुने चाव साथ रस पी पी। 
झोर वह ठोर ठोर करती है। 

आँख भर देख देख फूल फबन | 
भाँवं भोर भीर भरती है।!' 

एक स्थल पर टेसू के लाल फूलो ओर कोंपलों की लालिमा के 

सस्वन्ध में भी कवि ने कुछ उक्तियाँ की हैं :-- 

“कर दिलो का लहू लहू डूबे। 
ए छुरे पूच पालसी के है। 

या खिले छारू फू देखू के। 
या कलेजे छिले किसी के हैं।१। 

जो हुआ है छाछसाओ का लहू। 
लाल फल दुल है उसी मे ही रँगा। 

है उसी का दर्द कोयर कृक में 
कोंपछो से है वहीं छोह छगा।” 
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३>>मानव-चित्र 


(प्रियप्रवास' में जिस जातिन्मम के सिद्धान्त की घोषणा की गयी 
थी उसका क्षेत्र अत्यन्त विस्तृत था । सच बात तो यह है कि विश्व-प्रेम 
की वेदी पर उसमें न केवल अपने स्वार्थों के वलिदान की शिक्षा दी गयी 
है, बल्कि जातीयता का त्याग भी उस बलिदान मे सम्मिलित है, क्‍योंकि 


धर 
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यदि कृष्ण का न्रज से अलग रहना किसी आधार पर समर्थित किया 
जा सकता है तो वह विश्वप्रेत ही है । चुभते चोपदे में हरिओध जी की 
कला अपने इस जच्च लक्ष्य से थोड़ी देर के लिए विदा माँग लेती है 
ओर हिन्दू समाज को उन्नत बनाने के निमित्त, हिन्दुओं की स्थिति में 
संशोधन उत्पन्न करने के लिए, परिमित क्षेत्र में अपनी प्रतिभा को क्रीड़ा 
करने का अवसर देती है । हरिओघ जी ने खय॑ ही कहा है कि हिन्दुओं 
के बनाने मे, खिम्काने मे उनका एक मात्र उद्देश्य रहा है, उनकी हित- 
कामना । वे हर तरह से हिन्दुओं के हृदय में अपनी हीन अवस्था के 
प्रति अन्ुताप उत्पन्न करना चाहते थे, अतएवं खभावतः उन्होंने अनेक 
स्थलों पर उसे अति रंजित चित्रण किया है | कुछ पद्म देखिये :-- 
“है लद्ट हम यूनिटी पर हो रहे। 
और वह लट बे तरह है पिट रही। 
सुध गेंवा सारी हमारी जाति अब। 
है हमारे ही मिटाये मिट रही। 
जाति अपनी सेभालते हैं वे। 
हस नही हैं सेभाल सकते घर। 
क्या चले साथ दौड़ने उनके। 
जो कि है उड़ रहे लूगा कर पर। 
क्यों न भ्ुुह् के बल गिरे खा ठोकरें। 
छा अंधेरा है गया आँखों तले। 
हो न पाये पाँव पर अपने खड़े। 
साथ देने चालू वालो का चले।” 


निम्नलिखित पंक्तियों जातीयता का मोल बेहद बढ़ा देती हैं :-- 
“दौड़ उनकी है बिराने देस तक। 
घूस फिर जब हम रहे तब घर रहे | 


हस छ्लॉग सार हैं पाते नहीं। - 
वे छलोंगे' है 'छयूनी भर रहे! 
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वह कहीं हो पर गछे का हार हे। 


इस तरह वे जाति रंग में हैं रँगे। 
रंगते इतनी हमारी है घछुरी। 
हैं सगे भी बन नहीं सकते सगे । 


है पसीना जाति का गिरता जहाँ। 

वे वहाँ. अपना गिराते हैं छह । 
जाति लोहू चूस लेने के छिये। 

कब नहीं हम जिन्द बनते हुबहू। 
बावलों जैसा बना उनको दिया। 

दूर से आ जाति-दुख के नाम ने। 
आँख मे उतरा नहीं मेरे लह। 

जाति का होता लहू है सासने | 


(अर पु 
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जाति को ऊंचा उठाने के लिए। 

बाग अपनी कब न वे खींचे रहे। 
नीच बन आँखें बहुत नीची किये । 

हम गिराते जाति को नीचे रहे ।” 


चोपदों में हिन्दू समाज की शोचनीय स्थिति ने हरिओऔघध जी के 
चित्त को इतना श्रमिभूत कर दिया है कि उन्हें प्रकृति की ओर दृष्टिपात 
करने का बहुत कम अवसर मिलता है । इश्वर की याद भी यत्र तत्र ही 
उन्हे आयी है। ऐसा जान पड़ता है जैसे ग्रहस्थी की चिन्ताओं मे 
उल्क कर कोई आदमी उपबन में त्रिहार और परमात्मा का स्मरण 
करने से विरत हो गया हो । 

किन्तु यहाँ जो कुछ कथन किया गया है वह अधिकांश में चुभते 
चौपदे ही के लिए सत्य है। 'चोखे चोपदे” और बवोलचाल में जो 
मानव चित्र अंकित किया गया है, वह जातवोयता की परिधि के भी तर 
आबद्ध होकर संकीण नहीं हो गया है । इन दोनों ग्रन्थों में मनुष्य के 
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व्यापक भावों का विकास ही देखा जाता है | यह स्वीकार करना पड़ेगा 
कि मुहावरों का प्रयोग करने की उत्कंठा ने उनको कविता की दिशा का 
निर्देश किया है, फिर भी चित्रों में किसी न किसी श्रेणी का सोन्दय्य 
प्रस्फुटित ही हुआ है । नीचे बोलचाल और चोखे चोपदे की कतिपय 
पंक्तियों पाठक देखें :--- 


१--“ क्यो किसी मुँह पर मुहर होवे लगी। 
क्यो किसी सुंह से लगा प्यालका रहे। 

मुंह किसी का जाय सीठा क्‍यों किया। 
क्यो किसी मुँह में छगा ताला रहे। 


हम तरसते है, खुले मुँह आप का। 
मुंह हमारा आप क्‍यों है सी रहे। 


आप तो मुँह भर नही है बोलते। 
आप का झुह देख हम है जी रहे ।” 


२--टछुट सदा के किए गया सरबस। 
आज बेवा सोहाग है खोती। 

फूट जोड़ा गया जनम भर का। 
क्यों न वह फूट फूट कर रोती। 


गोद सूनी हुई भरी प्री। 

है घरोहर बहुत बड़ा खोती। 
छिन गया लाऊू आँख का तारा। 

भा! न कैसे बिडख बिरूख रोती।” 


३-- बात सी तो पूछता कोई नहीं। 
डींग हों हर बात मे क्‍या ले रहे। 


देख छो मुँह तो तवासा हो गया। 
मूंछ पर तुम ताव क्‍या हो दे रहे। 
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निज बड़े ही पलींद जी से ही। 
क्यों न अपना पलीदपन पूछे। 
जब नहीं रह गया बड़प्पन कुछ । 


र 4 4 9७4 

पूंछ हैं तो बड़ी बड़ी मूछे। 
डॉट जो बैठे उसी से डर बहुत। 

है पफड़ कर कान उठते बेठते। 


जब हमारी एड ही जाती रही। 
तब भरा हम मँछ क्या है ए्टते। 


क्या मिछझा बरबाद करके ओर को । 
क्यो छगा दुख बेकि सुख खोते रहे | 


आह ! तो हो तुम बुरे से भी बुरे। 
जो बुराई बीज हो बोते रहे। 


*++++ “+++++ (लय 4>बकक--.-++वना 


चोपदों में हरित्ोध जी की काव्य-कला के साधन 


'चोखे चौपदे” की भूमिका में हरिओध जी ने लिखा है :-- - 


“सामयिक साहित्य वह है जिसमे तत्कालिक घात-प्रतिधात और 
घटित घटनाओं से प्रसृत आवेशों, उदगारों और भावों का समावेश 
होता है । उस समय जाति के नियंत्रण, उद्दोधन, जागरित-करण और 
संरक्षण इत्यादि मे इससे वड़ी सहायता मिलती है, अतएव कुछ समय 
तक इस प्रकार के साहित्य, का बड़ा आदर रहता है । किन्तु समय की 
गति बदलने ओर उसकी उपयोगिता का अधिक हास अथवा अभाव 
होने पर वह छ॒ुप्त हो जाता है। सामयिक साहित्य पावस ऋतु के उस 
जलदू-जाल के तुल्य है जो समय पर घिरता है, जल-प्रदान करता है, 
खेतों को सीचता है, सूखे जलाशयों को भरता है ओर ऐसे ही दूसरे 
लोकोपकारी कार्य्यों को करके अन्तर्हित हो जाता है ।” 

इस कसोटी पर कसने से “चुभते चौपदे” की गणना सामयिक 
साहित्य ही में की जायगी । हरिओध जी के भावुक हृदय ने हिन्दू पत्त 
को जिस भ्रकार प्रोत्साहित करने का ग्रयज्ल किया है उसके उन उपकरणों 
को यदि हम प्रथक कर दें जो उस कला से प्राप्त हुए है, तो उसका 
अनलंकृत स्वरूप तो आज भी, जब कि राष्ट्रीयता ने हमारी प्रगति-शील 
बिचार-धारा पर अधिकार कर रक्‍्खा है, किसो अतीत युग का स्मरण 
मात्र समझा जायगा। परन्तु ब्ोलचाल” ओर “चोखे चोपदे” के सम्बन्ध 
में यह बात नही कही जा सकती । इनकी गणना स्थायी साहित्य ही में 
की जायगी, क्योंकि इनमें अंकित चित्रों और व्यक्त भावों का. सम्बन्ध 

उस मानवता से है जो देश, काल और समाज-विशेष की परिधि के 


क 
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भीतर आवद्ध नहीं है । इसी प्रसंग में स्थायी साहित्य की मीमांसा करते 
हुए हरिओऔध जी कहते हैं :-- 

“प्रत्येक भाषा के लिए स्थायी साहित्य की आवश्यकता होती है । 
जो विचार व्यापक और उदात्त होते हैं, जिनका सम्बंध मानवीय महत्त्व 
अथवा सदाचार से होता है, जो चरित्र-गठन और उसकी चरिताथंता 
के सम्बल होते हैं, जिम भावों का परम्परागत सम्बन्ध किसी जाति को 
सभ्यता और आदश से होता है, जो उद्गार हमारे तमोमय माग के 
आलोक बनते हैं, उनका वर्णन अथवा निरूपण जिन रचनाओं अथवा 
कविताओं में होता है, वे रचनाएँ और उक्तियोँ स्थायिनी होती हैं । 
इसलिये जिस साहित्य में वे संग्रहीत होती हैं वह साहित्य स्थायी माना 
जाता है। भ< > >८ >< » स्थायी 
साहित्य उस जल वाष्य-समूह के समान है, जो सदैव वायु में सम्मिलित 
रहता है, पल्ल पल संसार-हितकर कार्यो को करता है, जीवों के जीवन- 
धारण, सुख-सम्पादन, स्वास्थ्यवद्धन का साधन और समय पर सामयिक 
जलद्‌-जाल के जन्म देने का हेतु भी होता है ।” 

धोलचाल' में हरिओधघ जी द्वारा परिभाषित स्थायी साहित्य की 
यथेष्ट सामग्री है, किन्तु 'चोखे चौपदे” में उसकी श्रचुरता है। वास्तव 
में कवित्व की दृष्टि से 'चुभते चौपदे” और “बोलचाल' दोनों ही से 
“चोखे चौपदे” का स्थान ऊँचा है | हरिओध जी की ममता तो “चोखे 
चौपदे” को “प्रियप्रवास' से भी ऊँचा स्थान देना चाहती है, ठीक वैसे 
ही जैसे ऑग्रेजी के प्रसिद्ध कबि जोन मिल्टन ने 'पेराडाइजु लास्ट” की 
अपेक्षा पेराडाइज़् रिगेनूड ही को अधिक महत्व देना चाहा था। 
धोखे चौोपदे' में शक्ति का अभाव नही है, उसमे भी यथेष्ट साव-विभव 
है और हिन्दो-साहित्य के आगामी जीवन से उसका उज्ज्वल भविष्य 
सुनिश्चित है; उसके अध्ययन का श्रीगणेश तो विश्व-विद्यालय की 
उच्च कक्षाओं ने कर भी दिया है । 

जहाँ तक काव्य-कला-विषयक साधनों के प्रयोग का सम्बन्ध है 
“प्रिय-प्रवास और “चोखे चोपदे” की भिन्नता सुस्पष्ट है । “प्रिय-प्रवासः 

इ्ृष 
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प्रबन्ध-काव्य है' और “चोखे चोपढे” के पद्म मुक्तक हैं; भाषा, छन्द, शेली 
सभी बातों में मिन्नता है । वास्तव में 'प्रियप्रवास' और “चोखे चौपदे” 
एक दूसरे से उतने ही दूर है जितना उत्तर दक्षिण से ओर पूर्व पश्चिम 
से । 'प्रिय-प्रवास” के प्रत्येक पद्म से कवित्व का चमत्कार नहीं मिलेगा- 
जो प्रवन्ध-काव्य के लिए सच्था स्वाभाविक है। किन्तु 'चोखे चोपदे' 
के ऐसे पथ्य शायद ही मिल सकें, जिनसें किसी न किसी चमत्कार का 
समावेश न हो सका हो । 'चोखे चोपदे” की इस विशेषता के कारण 
उसका अध्ययन विहारीलाल की सतसई ओर केशवदास की रामचन्द्रिका 
के अध्ययन की शैली पर होना चाहिये । 

काव्य की परिसापाओं में पारस्परिक सतभेद चाहे जितना हो, 
परन्तु उसकी एक विशेषता की अनिवाय्यता पर सभी सहमत हे 
ओर वह है सोन्दय्य-सृष्टि । कवि यदि सौन्दय्य सृष्टि के 
लिए लेखनी नहीं उठाता, तो वह व्यर्थ ही उसे कष्ठ देता है। 
सोन्द्य्य की अनेक श्रेणियों परिकिपत की जा सकती हैं और 
कृतिपय सिद्धान्तों की स्थापना करके उनकी उत्कृष्टता की कसोंटी 
भो त्रिधोरित हो सकती है । किन्तु यहाँ इस विषय की विस्तृत विवेचना 
के लिये स्थान नहीं। इस प्रसंग में इतना ही निवेदन पर्याप्त समझा 
जाना चाहिए कि सोन्द॒य्य की किसी विशेष शेली, उसके किसी भी 
स्थानीय रंग का हमें दास न होना चाहिये; सुक्त-हृद्य और पूर्ण रसिक 
होकर हम उसके प्रत्येक स्वरूप का रसास्वादन करे । 

प्रिय प्रवास में जिस सौन्दय्य की सृष्टि की गयी है उसके प्रति 
हमारे अनेक संस्कारों की स्वाभाविक सहालुभूति होने के कारण वह हमे 
प्रिय प्रतीत होता है । “ चोखे चौपदे ” को यह सहायता प्राप्त नही है । 
किन्तु क्‍या थोड़े से वाह्य व्यवघोनों के कारण हम “चोखे चौपदे' 
को दूर से ही नप्ृस्कार कर लेने की अरसिकता प्रदर्शित करेंगे | निस्स- 
न्देह चोखे चौपदे” में न तो “प्रिय-प्रवास! की अनुपम माधुरीम्षयी 
राधा और गोपियों की छवि मिलेगी और न उसके अपूर्व प्रकृति-चित्रों 
की सुपम्ा ही । वास्तव से चोपदों का क्षेत्र समाज है; इस तरह का 
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काव्य नागरिक जीवन ओर राजद्वोर की प्रसूति तथा विभति है और 
इस तथ्य को स्मरण रखते हुए हो हमें उसका अध्ययन करना चाहिए। 
आज कल निरलंकारा कविता को ग्रशंसा की ओर काव्य-प्रेमियों 
की अधिक रुचि हो रही है । इसमें सन्देह नहीं कि 
“नहीं मुहताज गहनों का, जिसे ख़बी खदा ने दी” 
किन्तु निरलंकारता में ही शोभा का शअ्रस्तित्त सवसामान्य और 
सर्व-सुलभ बात नहीं है, क्‍योंकि सौन्दय्य और लावण्य प्रदान करने 
में विधाता सबके ऊपर समान रूप से कृपालु नहीं होते । इसलिए 
अलंकारो की सौन्दय्य-वर््धिनी शक्ति के प्रति मानव-हृदय सृष्टि के आदि 
से ही विश्वासशील ओर श्रद्धालु बना रहा है और सृप्टि-स्वसाव के 
वतसान रूप मे जब तक कोई क्रान्विकारी परिवत्त न नहीं उपस्थित होता 
तब तक शायद अनन्त काल तक बना रहेगा । 
“वोखे चोपदे” में कहीं कही ऋंगार रस का भी मनोहर छिड़काव 
है; निम्नलिखित पद्य पाठकों के देखने के लिये प्रस्तुत किये जाते है :--- 
4-देह सुकुमारपन बखाने पर । 
ओर सुकुमारपन वबतोले है। 
छू गये नेक फूल के गजरे | 
पड गये हाथ में फफोछे ह। 
२--घुल रहा हाथ जब निराला था । 
तब भरा और बात क्या होती । 
हाथ के जल गिरे ढले हीरे । 
हाथ जक्लाई बिखर पड़े सोती । 
३०-जी टले पास से घड़्कता है। 
जोहते सुख कभी नहीं थकते । 
मॉख से दूर तब करें कैसे ९ 
जब पलक ओट सह नही सकते । 
४--देखते ही पर्सीज जावेगे। 
रीक् जाते कभी ने वे ऊबे। 
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टल सकेंगे न प्यार से तिछ भर | 
आँख के तिऊ सनेह से डूबे । 


प्रथम दो पद्मों में अंकित नायिका के सोन्द्स्य का, सुकुभारपन का 
अन्दाज तो कीजिये । कवि यह नहीं कहता कि नायिका के हाथ फूल 
की तरह कोमल हैं; वह तो फूलों को सुन्द्री के हाथों की अपेक्षा अत्यंत 
कठोर ववाना चाहता है, इतना कठोर कि उन्हें छने से उसके हाथों में 
फफोले पड़ जाते हैं । ऐसी दशा में पाठक ही सोचें कि वे हाथ कितने 
सुकुमार होगे | इस नायिका की कल्पना से बिहारी लाल की नायिका 
का स्मरण हो आता है जिसकी जीती-जाग़ती तस्वीर निम्नलिखित दोहे 
मे अंकित है :--- 
हो वरजी के वार तू कन उत लेति करोंट | 
पेंखुरी लगे गुछठाब की परि है गात खैरोट। 


इसी अकार तीसरे पद्य में विरह॒ की असहनीय्ता का बहुत सुन्दर 
वर्णन है । कवि का कहना है कि नायिका को आंख से दूर होमे देना 
तो दूर की बात, पलक की ओट होने देना सहनीय नहीं है ! 


चोथे पद्य में “तिल” के श्लेषात्मक प्रयोग ने बड़ा ही हृदयम्राही 
माधुय्य उत्पन्न कर दिया है। नायिका की आँखों के तिल स्नेह मे 
इस तरह डूबे हुए है कि नायक को देखने पर उनका पसीज जाना या 
रीऋ जाना एक निश्चित बात है । जो स्नेह मे डूबा हुआ है वह भला 
स्नेह से केसे हुट सकता है ९ किन्तु कबि को इतने कथन से सन्तोष 
नही; वह कहता है कि प्यार में सने हुए ये तिल तिल भर भी प्यार से 
नहीं हट सकते ! इस पद्म सें अपार कवित्व इसी तिल भर में भर 
गया है ! ये चारों पद्म अत्युक्ति अलंकार के अच्छे उदाहरण हैं । 


श्वृंगार, वात्सल्य और करुणा तीनों रसों पर हरिऔध जी का 
प्राय: समान रूप से अधिकार है । शंगार रस की थोड़ी सी वानगी तो 
घाठक देख चुके, अब वात्सल्य रस का नमूना देखें :-- 
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१-प्यार मा के समान है किसका। 
है कढ़ी घार किस हृदय-तल से । 
छातियों मिस हमें दिये किसने । 
दूध के दो भरे हुए कलसे । 
२--दूध छाती से भरा भर बह चला |] 
आँख बालक ओर मा की जब फिरी । 
गंगधारा शंसु के सिर से बही। 
दूध की धारा किसी गिरि से गिरी। 


३ एक मा में कसाऊरू ऐसा है। 
कुंभ को कर दिया कसर जिसने । 
रस भरे फल हमे कहॉ न मिले ? 
फर्क दिये दूध से भरे किसने £ 
४-तेरते है. उमंग लहरों मे। 
चाव से छाड साथ लड़ लड़ के | 
लाभ हैं ले रहे लबड़कपन का। 
हाथ ओऔ पॉँव फेंकते लड़के । 
"प्यार से है प्यार की बाते भरी। 
मा कलेजे के कमर जैसा खिले। 
पाँव पाँव ठुझुक ठुसुक घर सें चले। 
छाऊर को है पाँव चन्दन के मिले। 
करुण रस पर हरिओघध जी का अधिकार अन्य सभी रसो की 
अपेक्ता अधिक है । प्रिय प्रवास में तथा 'दुखिया के आंसू? दिल के 
फफोले' आदि अनेक फुटकर चौपदो से, जो 'चोखे चोपदे” में समाविष्ठ 
नही हुए हैं, उनकी करुण रस-सक्त कविता का चमत्कार अपने है। 
“चोखे चौपदे” में इसका सबंधा अभाव तो नहीं है, किन्तु हरिओधघ जी 
की कुशल लेखनी की करामात इसमें देखने को नहीं मिलती । फिर भी 
इनमे अलंकारिक सोन्द्य है । नीचे के कतिपय पद्य देखिए :--- 
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१--एक दिन था कि होसलो में डूब । 
गूंघती प्यार्मोतियों का हार। 

अब लगातार रो रही है आँख | 
हृव्ता है न आँसुओं का तार। 

२- बेबसी से पड़ बहुत दुख सह चुकी | 
कर चुकी सुख को जला कर राख तू | 

अब उतार रही-सही पत को न दे। 
आँसुओों मे डूब उतरा आँख तू। 


३--ब्रेबसी तो है इसी का नाम ही। 


चब्० ध् 


पड़॒ पराये हाथ में हैं छेट रही । 
फ्रोच कट क्या सेकड़ीं कट से पड़ी | 
आज कितनी दाढ़ियाँ हैं कट रही। 
४-- दीन दुखियों पर पसीजें क्‍यों न हम । 
देख उनकी आँख से ऑसू छना। 
क्यों किसी की वे गरम मठी करें। 
है न उनके पास मूठी भर चना | 
७--हाथ तुम बचते कि वे मेले नहों। 
तोड़ते तो पीर हो जाती कही | 
जो लगी होती न छत की छूत तो। 
तुम अछूते फूछ छूते ही नहीं। 
शान्त और अद्भुत रस के थोड़े से पद्यों का भी अवलोकन 
कीजिए :-- 
३--जों किसी के भी नही बाँघे बेंघे। 
प्रम बंधव से गये वे ही कसे। 
तीन छोकों में नहीं जो बस सके। 
प्यार वाली ऑख में वे ही बे! 
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२- पत्तियों तक को भरा झकेसे न तव। 
कर बहुत ही प्यार चाहत चूमती। 

सावडी सूरत तुम्हारी साँबले। 
जब हमारी आँख में है घूमती। 


९ 


३- हरि भरा आस से रसे क्रेैसे । 
जब झि उससे बसा रहा सोना । 

क्या खुली आँख भी छगी लो क्या । 
लूग गया जब कि आँख का टोना। 

४-है चमकदार गोलियाँ तारे। 
ओ खिली चॉदनी विछोना है। 

उस बहुत ही बड़े खिलाड़ी के। 
हाथ का चन्द्रमा खेलौना है। 

७---सब दिनो पेट पार पार पछले। 
सोहता मोह का रहा सेवा । 

है पके बार पाप के पीछे। 
आप के पाँव की न की सेवा । 


चोखे चोपदे के पद्मों से अलंकारों का बड़ा चमत्कार है। ऊपर 
के चौथे पद्म का चमत्कार देखिये-ईश्वर बहुत वड़ा खिलाड़ी है, 
क्योकि वह ताराओं की अगख्पित चमकदार गोलियां लेकर चॉदनी के 
बिछौने पर प्राय: खेलता रहता है, इसके अतिरिक्त उसके पास एक 
ओर बहुत बढ़ियाँ खेलोीना है, जिसे देख कर लड़के मचलते हैं और 
जिसका नाम चन्द्रमा है । चोदनी मे कितना सुन्दर श्लेप है। “डस 
बहुत ही वड़े खेलाड़ी के हाथ का चन्द्रमा खेलीना है, इस पद्मांश मे 
अद्भुत व्यंजना है । संस्क्ृत का एक वाक्य है 'सूर्यो आत्मा हि जगतः” 
सूय्य जगत की आत्मा है, अतएव उस वहुत ही वड़े खेलाड़ी से उसकी 
अभिन्‍नता है, वह उस विश्वरूप का रूप है। हाथ का अर्थ कर भी 
है, कर का अर्थ किरण है, चन्द्रमा सूस्य के कर का ही खेलौना तो है, 
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कभी वह उसे दो कला में, कभी तीन कला सें, कभी चार कला में कभी 
पाँच, से लेकर पंद्रह कलाओं में दिखलाता है । देखिये चन्द्रमा परमात्मा 
के हाथ का कितना सुन्दर खेलौना है। हाथ के सामिप्राय प्रयोग ने 
पद्म को कितना चमका दिया है, इसका अनुभव सहृदय हृदय ही कर 
सकता है । 

एक एक पद्म के सभी अलंकारों को समभाने के लिए यहाँ पूरा 
स्थान नही है। इसलिये विशेष विशेष अलंकारों ही की चचों करके 
सनन्‍्तोप करना पड़ेगा । नीचे कतिपय पद्म दिये जाते हैं जिनके प्रधान 
अलंकार शीपक रूप में ऊपर लिख दिये गये हैं । उनमें ओर अलंकार 
भी हैं, परन्तु उन्तको वाहुल्य मय से छोड़ता हूँ । 


र्प्क 


१क्यों के आँख से न चिनगारीं, 
क्यो न उठने छझगे लवर तन में | 


क्यों. वचन तब बने न अंगरे, 
कोप की आग जब जली मन में । 


२--है उसी में साव के फूले कमल, 
जो सदा सिर पर सुजन सुर के चढ़े | 

हैं उपज छहर उसी में सोहती, 
सोत रस के मन सरोवर से कढ़ें। 


(कर 


३-»चाह विजली चमक अनूठी है, 
बयास रेंग से रेंगा छुआ तन है। 


5] 
है बरसता सुहावना रस वह, 
मन वड़ा ही लुभावना घन है। 


श्लेपालंकार 


(--सैकड़ों ही कपूत काया से, 
बे 


है सी एक सपूत की छाया। 
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हो पड़ी चूर खोपड़ी ने ही, 
अन गिनत वार पाल क्‍या पाया। 


हक 


उन लगों लहरों सुरो के साथ भर, 
रस अछुते श्रेस का जिनसे बहें। 

कंठ की घंटी बजी जिनकी न वे, 
कंठ मे क्या बाॉँचते ठाकुर रहे। 

बी 99 5 क है ल्‍ 

प्यास पेसों की उन्हें है जब छगी, 
क्यों न तो पानी भरेंगे प्र भरे। 

जग विभव जब आंख में हे भर रहा, 
किस तरह तो मन भरे का मन भरे | 

स्वभावोक्ति 

१-+मेद उसने कौन से खोछे नही, 
कौन सी बाते नहीं उसने कहीं। 

दिल नहीं उसने टटोछे कौन से, 
घुस गया कवि किस कछेजे से नहीं। 

कोन उनमे बिना कसर का था, 
है दिखायी दिये हमे जितने | 

खोल दिल कोन मिल सका किससे, 
है खुले दिकः हसे मिले कितने । 

ढोऊक में पोरझ ही मिली हमको, 
बारहा आंख खोरू कर देखा। 

है वहां मोल तो मतलूब का, 
लाखहा * दिरक टटठोरलू कर देखा। 

मुद्रालंकार 

जाई [ लक | 2 कप 

१--पॉाँव भी रक्‍खे अहित पथ से नतो। 
हित अंगर कर दे ने उठते-लेटते। 

[थ रु बिके छर शो 

कुछ किसी से एंड क्यों फूले फिर । 
न 9 ऊ घी ० री 
एड पंजों को रहे क्‍या ऐेटतले। 
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२--रंग में जो प्रेस के डूबे नहीं। 
जो न पर-हिन की तरगों में बहे। 


किसलिए हरिनाम तो सह साँपतें। 
कंठ भर जल में खड़े जपते रहे। 


विचितन्रालंकार 
१--आप ही ससझ्े हमें क्‍या है पढ़ी। 
जो कि अपने आप पड़ जाये गले। 
है जहां पर बात चलती ही नहीं । 
कौन मुंह लेकर चहॉ कोड चले । 
दृष्टांतालंकार 
१--तव भलाई भूल जाती क्यों नहीं। 
जब सचाई ही नहीं भाती रही। 
जोत तब कैसे चली जाती नहीं । 
जब किसी की आँख ही जाती रही । 
कीन आला नाम रख आला बना। 
है जहाँ गुन, है निरालापन वहीं | 


सास फूली या कली फूली फबी। 
आँख की फूली फबी फूली नहीं । 


ललित अलंकार 


१ --चाँद को छील चाँदनी को मर। 
रंग. दे लाऊ छाल रजे मे। 


कि कहा कर बदुर कमर दुरू को। 
छेद कर दे न छवि कलेजे में । 


श्ष्८ 
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। यथासंख्य अलंकार 
७-बात ऊगती छुभावनी कह सुन । 
बन दुखी हो निहार दुख सुख से। 
दिल हिले, आँख से गिरे मोती । 
दिऊू खिले फूल झड़ पड़े मुख से | 
२--होंठ ओऔ दाँत मिस समय पाकर । 
मुंह लगे फल घचुरे भले पाने । 
है आगर फऊ कहीं हनारू का | 
तो कहीं है भनार के दाने । 
३- है कहीं बार जी कहीं आँसू । 
ओर सुँह में कहीं हँसी का थरू। 
है कहीं मेघ ओऔ कहीं बिजली । 
ओऔ कहीं पर बरस रहा है जछू । 
विरसोधाभास 
१--खोल  दिऊ दान दें खिला खावें । 
घन हुआ कब धरस किये से कम । 
धन अगर है बंटोरना हम को । 
तो घटोरे न हाथ अपना हसम । 
२--चेन लेने कभी नहीं देंगी । 
खटमलों से भरी हुईं गिलमें । 


क्यों नहीं कादता कसर फिरता । 
जब फसर भर गयी किसी दिल में । 


३->-पास तक भी फटक नहीं पाते । 
सेकडढों बे 
ड ताड झ्लाद सहते हैं | 
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आय में कुछ कमाल है ऐसा । 
फिर भी सिर पर सवार रहते हैं । 


४--सूखती चाह बेलि हरिआई । 
दूध की मक्खियाँ बनीं मर्ख । 


रस बहा चाँदनी निकल आयी ।॥ 
खिकछ पड़े कोर हँस पड़ीं भाँखें । 


संदेहालंकार 
१--साँ्त के लारू छाल बादल में 
है दिखाती कमाल चन्द्र कछा । 
या वही छारू पर अमी धाग । 


या हँसी होठ पर पड़ी दिखला | 
चौपदों में नियोजित थोड़े से अन्य अलंकारों के उदाहरण देखिये-- 


२--चृत्यनुआस 

१०-पा छबीरका बसन्‍त के ऐसा ॥। 
क्यों न छबि पा छता छत्चीली हो । 

बेलियाँ क्‍यों बनें न अलबेली | 
फूछ फर फेल फब फबीली हो । 

२ वेचुहल के, चाव के पुतले बने । 
चोचलों का रंग हैं पहचानते । 


चाल चलना, चौंकना, जाना मचल। 


दिऊरः दइलाना दिरूचके हैं जानते । ३ 
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३-- चैन चौपाल चोज. चौबारा | 
चाव चौरा चबाव आंगन है। 


चाल का चौतरा चतुरता कल | 
चाह थरू चेतना महर मन है। 


४--मन चछापन मकान आला है। 
चोचछा चौक चाव वारा है। 


है चुहह से चहल पहल पूरी | 
नर॒ कलेजा नगर निरालरा है। 


२--दीपक 


१--क्य। हुआ प्यार-पालने में पल। 
जो नहीं हे कमाल भेजे मे। 
वे रखे जाय कालिजों से भरी । 
जो गये है रखे कलेजे मे। 


२-है बड़ा ही कम्मारू कर देती। 
है सुरुचि-भाक के लिए रोली | 
रा प 


नीव सारी भराइयो की है। 


बात सच्ची, जेंची, भली, भोली । 


३--नाम सनभाव सुन नहीं पाता। 
देख मेहमान को सदा ऊबा | 


सान का सान कर नहीं सकता। 
सत सुसानी शुसमान से डूबवा। 


४--हुख बड़े से 


एक से एक है कड़े पचडे 
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७--पा समय सोस सा पिघलता है । 
फूल है प्यार रंग में ढाला। 


है मुठायम समान माखन के। 
है दुयावान मन दया वाला। 


६--मोम है, है समान माखन के। 
जॉंक है और नोक नेजा है। 


फूछ से भी कहीं मुलायम है। 
काठ स्रें भी कठिन कलेजा है। 


३---श्रुत्यनुप्रास 
१--हो भरा सब कठोरपन जिससे | 
संग कहना उसे न बेजा है। 
है ठसक, गॉठ, काठपम जिससे । 
वह बढ़ा ही कठिन कलेजा है। 
२-दूर अनबन वहीं सकेगा कर। 
जो बना रंज का न प्यारा है। 
क्यों पड़ेगा न मे का छाला। रण 
जब कलेजा मलाऊर वाला है। 
३-मतलठबी पालिसी-पसंद. बड़ा। 
बे कहा, वे दहल, जले तन है। 
है उस्रे सद॒ मुसाहिबी प्यारी । 
साहिबी से भरा सनुज मन है। 


४-्यंमक 
१-अनसने क्‍यों बने हुए सन हो। _ 
नेक सन्‍्देह है न सत्ता में । 


क़ह रहे हैं हरे-भरे पत्ते । 
हरि रमा है हरेक पत्ता में । 


३०२ 
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२--सूर को क्या अगर उगे सृरज । 
क्या उसे जाय चाँदनी जो खिल । 
हम अंधेरा तिलोक में पाते | 
आँख होते अगर न तेरे तिर । 
आशा है, ये थोड़े से उदाहरण हरिओध जी की ललित पदयोजना 
की बानगी दिखा देने के लिए यथेष्ट होंगे। अब पाठक चोपदों के उस 
मुहावरा सम्बन्धी के बहुल प्रयोग की ओर दृष्टि पात करें जिसके दारा 
हरिओऔध जी ने हिन्दी-साहित्य में पथ-प्रद्शन का काम किया है । 
पाठक निम्नलिखित पद्यों में मुहावरों की करामात देखें:-- 
१ जब किसी का पॉँव हैं हम चूमते । 
हाथ बॉधघे सामने जब हैं खड़े । 
लाख या दो लाख या दस लाख के । 
क्या रहे तब कंठ में कंठे पड़े । 
२--वे बसी है बरस रही जिस पर । 
तीर उस पर न तान कर निकले | 
यह कसर है बहुत बढ़ी दिल की । 
सर हुए पर, न दिंड कसर निकले 


कप 


३-०-बढ़ु गये पर घछुरे बखेड़ीं के । 
बेर का पॉव गाइना देखा । 
हो गये पर विगाड बिगड़े का । 


| 0० १ 


मुंह विगड़न। विगाइना देखा । 


अनननीतन-त--तननजण+-नननन जि जी -_---+त+5 


४--हाथ लो मन मानती मेंहदी छगा । 
या बनों सझ रंग कोई गाल सा | 

पर तमाचे मार मत हो छाऊू तुम । 
छाल होने की अगर है लालसा । 

४3--जाय छीनी मान वी थाली तुरत । 
ओऔ उसे अपमान की डाली मिले । 

रख सकी जो जाति मसुख-लाछी नहीं। 
घूल मे तो हाथ को लाली मिले | 


नील 
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५ बिक 


ह। गें छ रू के. [#] 
उपभा आदि अन्य अलंकारों से अलंकृत थोड़े से सरस पद्म भी 
देखि ए ६ 
श--उपमसा 
१--तज॒ उसे कौन है भर ऐसा । 
दिल कमछ सा खिला मिला जिसका । 
फूछ मुँह से झड़े किसी कवि के । 
हैं कलेजा न फूछता किसका | 
२--रस-रसिक्र पागछः सलोने भाव्र का । 
कोन कचि सा है छुनाई का सगा । 
लोक-हित-गजरा छगन-फूछों बना । 
है रख, किसने कलेजे से छरगा । 
३-क्पे लककती रहें न सा-्ञोखे । 5 
दल उसे लछाऊझ फूछ का कह कह । 
छाल है, है गुरलाल की पुटली । 
लाल. की छाल छा एड़ी यह | 
४- रस किसी को भरा चखाते क्‍या । 
हो वहाते छट्ट बिना जाने । 
दाँत आनर तुम्हें न क्यो सिलता । 
हो अनूठे अनार के दाने । 
७--हित महँक जिसकी बहुत हो सोहतो। 
जो रहा जन-चित सेंवर का चाव थर । 


पा सका जिससे बड़ी छत्रि प्यार सर । 
है कलेजा बेटियो का चह कमल । 

६--चाहिए था चाँदनी जैसी छिठक । 
चह बना देती किसी का आँख तर । 

कर उसे बेकार बिजली कोंघ सम | 
क्या दिखाई मुसकुराहट होंठ पर । 
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हरिओपघ जी का विवेचनात्मक गद्य 


हरिश्रौध जी जितने ही कुशल रचनाकार हैं उतने ही प्रवीण 
संग्रहकार भी है । उनके विवेचनात्मक गद्य में मिन्‍न भिन्‍न भाषाओं के, 
ओर अत्यन्त चारुतापूवंक विषय को स्पष्ट बनाने वाले, जद्धरणों को 
निन्‍होने देखा होगा वे इस बात से अच्छी तरह परिचित होगे। एक 
सहृदय सज्जन अथोत्‌ णण्डित जनादन प्रसाद का एम० ए० इस सम्बन्ध 
मे यह कहते हैं :--- 

“इनका ( हरिओऔध जी का ) ज्ञानाजन इसकी संग्रह और संचय- 
ध्षत्ति का परिणाम है । शखलाबद्ध अध्ययन-क्रम के साथ यद्यपि इनको 
स्थिति ओर मनोशृत्ति का घनिष्ठ साहचय नहीं प्रतीत होता तथापि इनके 
गद्य लेखो से इस बात का पूरा पता चल जाता है कि ज्ञान-परद्शन की 
कल्ना में ये पूर्ण पटु हैं। कविता की ध्यान-धारा में बहने वाले इस 
क्षमताशाली साहित्यिक की लेखनी जब गद्य की भाव-भूमि पर दौड़ने 
लगती है तो मातम होता है, इसकी नोक के साथ संस्कृत, प्राकृत, उद्, 
फारसी, बंगला, अँग्रेजी आदि अनेक उन्‍तत भाषाओं के अनमोल यैभव 
बंधे हुए है |? 

हरिओध जी के विवेचनात्मक गद्य में भी उनका कवि-स्वरूप प्रगट 
हुए विना नहीं रहता । इस प्रकार के गद्य में उचित से अधिक मात्रा 
में भसावुकता का समावेश हो जाने से कहीं कहीं वह अलंकार-स्वरूप 
होने के स्थान से वाधघक हो जाता है। ऐसी स्थिति सें जहाँ एक ओर 
उद्धरण देने की अत्यन्त अधिक प्रवृत्ति के कारण वे निबन्ध अथवा गद्य- 
काव्य लिखने का अवसर नहीं पा सके हैं, वहाँ विद्धत्तापुण गद्य के 
भीतर गद्यकाव्योचित कारीगरी दिखाने के लिए किसी किसी स्थल में 
उचित से अधिक विराम ग्रहण करते हैं। अलग अलग ये दोनों वाते 


रैक 
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वहुत ही सुन्दर रूप घारण करतीं, किन्तु एक ही लेख के भीतर इनका 
सम्मिलन कही कही खटकने लगता है। 


हरिओऔध जी का विवेचनामक गद्य जटिल और दुरूह नहीं होता, 
जहाँ तक संभव होता है वे अपने विचार को बहुत स्पष्ट कर डालना 
चाहते हैं । नीचे के कतिपय अवतरण देखिए :-- 

१--“श्रीमती राधिका का पद्‌ वहुत ऊँचा है | उनको वही गौरव 
प्राप्त है जो किसी लोकाराधनीया ललना को दिया जा सकता है | - भग 
वान श्रीकृष्ण यदि लोकपज्य महापुरुष है. तो श्रीमती स्बंजन-आहता 
रमणी, वे यदि मूततिमसान्‌ प्रेस है तो ये मूत्तिमती प्रेमिका, वे यदि विष्णु 
के अवतार है तो ये है लक्ष्मी-स्वरूपिणी, वे यदि हैं देवादिदेव तो ये 
हैं साज्षात्‌ ख्व॒ग की देवी ।” 

>( >< ओ< ५८ 


२--माता-पिता की विहार-सस्वन्धी अनेक बातें ऐसी हैं जिनको 
पुत्र अपने मुख पर भी नहीं ला सकता, उनके विपय में अपनी जीम भी 
नहीं हिला सकता, क्योंकि यह अमयण्योदा है । देखा जाता है, आज भी 
कोई पुत्र ऐसा करने का दुस्साहस नहीं करता। फिर भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
ओर श्रीमती राधिका के हास-विलांस का नग्न चित्र क्‍यों अंकित किया 
गया ? क्‍या वे जगत्‌ के पिता-माता नहीं और हम लोग उनके पुत्र 
नही ९ क्‍या ऐसा करके वड़ा ही अनुचित कार्य नहीं क्रिया गया २” 

हरिओघ जी का विवेचनात्मक गद्य अधिकतर संस्कृत-गर्भित होता 
है; किन्तु कभी कभी उसमें फारसी शब्दों की बहार भी देखी जादी है । 
निम्नलिखित उद्धरण इसके उदाहरण है:--- 

१--”कहा जाता है कि कविवर विहारी लाल के अधिकांश दोहे 
उदूं अथवा फारसी शेरों की वलन्द्परवाजियों को नीचा दिखाने के लिये 
ही लिखे गये हैं | यह सत्य भी हो सकता है, क्योकि उनकी नाजुक 
खयाली, वन्दिश, मुहावरों की चुस्ती और कलाम की साफई बड़े बड़े उद्‌ "- 
शोअरा के कान खड़े कर देती है ।” 
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२-- मैंने कहा चौपदों पर आपकी ऐसी निगाह क्यों नहीं पड़ती ? 
कहने लगे, चौपदों के वाक्यों मे उदूं तरकीब विलकुत्ञ नही मिलती । 
» 2» मेंते कहा, तो उसे हिन्दुस्तानी कहिये। उन्होंने कहा, में 
हिन्दुस्तानी कोई जब्ान नहीं मानता, खिचड़ी जुबान में उसे अवश्य कह 
सकता हैँ । वे ऐसी ही बातें कहते कहते उठ पड़ते, चलते-चलते कहते, 
आप इसे नयी हिन्दी भले ही मान लें, पुरानी हिन्दी तो यह हरगिज् 
नही है, ओर न उदू है ।” 


तीज नन++++अआऔ ६१ ० करन नल न 
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हिन्दी-साहित्य में हेश्वर भावना ओर हरिओष 


हिन्दी-साहित्य का यदि कोई अंग वहुत पुष्ट है तो वह है इंश्वरोन्मुख 
काव्य-विपयक्र | कबीर, रेदास, जायसी, तुलसीदास, मीरा, सूर दास, 
दादू, मालूक आदि अनेक सन्त कवियों ने लोकोत्तर काव्य-पीयूप की 
वृष्टि की है | उक्त कवियों की यह इंश्वर-चिन्ता कवियों के व्यक्तित्व की 
विभिन्‍नता के अनुसार विभिन्‍न घाराओं में प्रवादित हुई । 


निम्न लिखित अवतरणों से इनके कवित्व की विशेपताओं का 
अनुमान पाठक को हो जायगाः--- 


ष्ड 


१--यहि जग अंधा में केहि समुझावों 
इक दुईं होइह उनहिं समुझाउं, सब ही सुछाने पेट के धंधा । मैं० 
पानी कै घोड़ा पवन असवरवा, हुरकि परे जस ओस कै छुंदा । मै० 
गहिरी नदिया अगम बहै धरवा, खेवन हारा के पड्िगा फन्‍दा । मे० 
घर की वस्तु निकट नहीं आवत, दियना बारिके हूँठत अँधा। मै० 
लागी आग सकल बन जरिगा, बिन गुरु ज्ञान भटकिगा बनन्‍्दा । स० 
कहे कबीर सुनो भाई साधो, इक दिन जाय डछेंगोटी झार बन्दा । में०? 
५ ५ 2 ३ 
“जाग पियारी अब का सोचें। 
रेन गई दिन काहे को खोचे। 
जिन जागा तिन मानिक पाया | 
ते वौरी सब्र सोय गँवाया । 
पिय तेरे चठुर वू रूरख नारी। 
कबहेँ न पिय की सेज सवारी | 
हों वौरी वोरापन कीन्हों। 
भर जीवन अपना नहिं चीन्‍न्हों। 
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जाग देख पिय सेज न तेरे | 
तोहिं छाड़ि उठि गये सबेरे। 


कहे कबीर सोई धन जागे। 
सबद बान उर अन्तर छागे ॥।'! 


“कबीर । 


२--“राम में पूजा कहा चढ़ाऊँ। 


फल अरु मु अनूप नम पाऊँ। 


थन कर दूध जो वछरू जुठारी | 
पुहुप भेवर जर मीन विगारी। 


मलया गिरि बेधियों सुअंगा। 

विप अम्त दोड एक्रे सगा। 
सन ही पूजा सन ही धूप । 

मन ही सेऊे सहज सरूप । 


पूजा अरचा न जानू त्तेरी । 
कह रेदास कवन गति मेरी ।? 


- रेदास 
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“सुमिरों आदि एक करतारू। 

जेहि जिउः दीन्ह कीन्ह संसारू। 
कीन्हेस प्रथम जोति परकासू। 

कीन्हेसि तेइ परबत कैलासू | 
कीन्हेसि अगिन पवन जल खेहा । 

कीन्हेसि बहुते श्ंग. डरेहा । 
कीन्हेसि धरती सरग पत्तारू। 

कीन्हेसि बरन बरन ओतारू। 


कीन्हेसि दिन दिन अर ससि राठी । 
कीन्हेसि नुखत तराइन पॉँती। 
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कीन्हेसि घूष सीडः ओ छॉहा। 
कीन्हेसि मेघ बीज तेहि माँहा। 
कीन्हेसि सप्त सही वरख्हंडा ! 
कीन्हेसि भुवन चौदहों खंडा । 
कीन्ह सबे अस जाकर, दूसर छाज न काहि | 
पहिले ताकर नाव ले, कथा करों अबगाहि ||! 


-- मलिक सुहम्मद जायसी । 


४ - “अगुण सगुण दोड ब्रह्म सखूपा। 

छाकथ अगाध अनादि अनृपा | 
कप भा 

मेरे मत बड़ नाम हुहेँ ते। 
किय जेहि युग निज बच्च निज वूते । 

प्रीड़ु सुनन जन जानहिं जन वी । 
कहें प्रतीति म्रीत्ति रुचि सन की | 

पुक दारू गति देखिय एकू। 
पावक युग सम ब्रह्म विवेक्‌ । 


उभय अगस युग सुगम नास ते । 

कह नाम बड़ ब्रह्म राम ते | 

ई 

व्यापक एक ब्रह्म अविनाशी | 

सत चेतन घन आहर्द राशी । 
अस प्रश्न हृदय अछत अविकारी । 

सकल जीव जग दीन दुखारी | 
नाम विरूपण नाम जनन ते । 

सो प्रगटत जिमि सो रतन ते ।!! 


4५ 2 ५ ५ 


“राम भक्त हित नर तलु घारी । 
सहि संकट किय साथ सुझारी ! 
8 
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नाम सप्रेम जपत अनयासा । 
भक्त होहि झुद मंगल वासा । 


रास एक तापस «तिय तारी । 
नाम कोटि खल कुसति सखुधारी ।” 
“- तुऊछ्सी दस । 


७--“ स्वामी सब संसार के हो सॉँचे श्री भगवान । 
स्थांचर जंगम पावक पाणी, चघरती बीच समाच । 
सब में महिमा तेरी देखी, कुदरत के कुरबान । 


श् 


सूदामा के दारिद खोये, बारे की पहिचान । 
दो सुद्दी तंदुऊ की चाबी, दीन्‍्हा हृब्य सहान । 
भारत से अजुन के आरे, आप भये रथवान । 
उनने अपने कुछ को देखा, छुट गये तीर कमान । 
ना कोइ सारे ना कोइ मरता, तेरा यह जज्ञान । 
चेतन जीव तो अजर असर है, यह गाता को ज्ञान । 
मुझ पर तो प्रश्तु किरपा कीजे, बन्दी अपनी जान | 
मीरा गिरिधर शरण तिहारी, छंगे चरण से ध्यान |! 
“-मीरा । 


६-- सेरो सच अनत कह सुख पावे। 
जैसे उडि जहाज को पच्छी फिरि जहाज पर आधे । 
कमल नयन को छॉड़ि सहातम और देव को ध्यावें | 
परम गंग को छॉडि पियासों दुर्सति कूप खनाठे । 
जिन मथुकर अबुन्न रस चाख्यो क्यों करील फल खाच । 
सूरदास प्रश्य कामधेजु तजि छेरी कौन दुहावे।” 
“सूरदास । 


७-- सन रे रास बिना तन छीजइ । 
जब यह जाइ मिले माटी से तव कह्ुु कैसहि कीजइ । 
पारस परस केंचन करि छीजइ सहज सुरत सुखदाई । 
माया वेलि तिपषय फल (छागे जापर मभूछ न भाई । 
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जब छगि प्राण पिड है नीको तब छूगि तू जनि भूलइ। 
यह संसार सेमर के सुख ज्यों तापर दूँ जिनि फूलइ । 
औरऊ यही जानि जग जीवन सम देखि सच पेखइ । 
अंग अनेक आनि जिनि भूलइ दादू जिनि डहँकावइ ।” 
“-दादू । 
८ -- “दीन दयाछ सुनी जब तें तब ते हिय मे कछु ऐसी बच्ची है । 
तेरों कहाइ के जाड़ें कहाँ प्रभु तेरे हिते प८ खच कसी है । 
तेरोइ एक भरोस सझूक़ को तेरे समान न दूजों जसी है। 
ए हो मुरारि पुकारि कहों अब भेरी हँसी नहिं तेरी हँसी है। 
९. छः 5 ९ ६ ८ 
जहाँ जहाँ बच्छा फिरें, तहाँ तहाँ फिर गाय । 
कह सलूक जहँ सन्‍त जन, तहाँ रमेया जाय ।” 


-मल्कदास । 


उक्त कवियों में से समी इश्वर-भक्त हो गये हैं, किन्तु कबीर दास 
ओर मलिक मुहम्मद जायसी ने अपनी ईश्वर-भक्ति की अभिव्यक्ति 
के लिए जिस विशेष शैली का सहारा लिया वह उन्हें शेप से प्रथक्‌ 
करतो है। कबोर दास और मलिक मुहम्मद की इश्वर-भक्ति का तत्व 
साधारण मानत्री सम्बन्धों ओर कथाओं में अबगुंठित रहने के 
कारण हृदयंगम होने पर किसी रहस्योद्घाटन का आनन्द देता है। इसा 
की पन्द्रहवीं ओर सोलहवी शताब्दी हिन्दी के अनेक भक्त कवियों को 
उत्पन्त करने के लिए प्रसिद्ध हे, सत्रहवीं, अठारबी और उन्नीसवी 
शताब्दी में तो भक्त कवियों की दृष्टि से हिन्दी-काव्य-जगृत्‌ शून्य ही रहा 
है, ऐसा जान पड़ता है, मानों सूर, मीरा, तुलसी दास आदि के काव्या- 
स्त का पान करके ही हिन्दी-देवी ठृप्त हो गयो हैं और अब उन नवीन 
क्षेत्रो मे विचरण करना चाहती हैं जिनमें अब तक उन्हें कोई नही ले 
गया। निश्लन्देह, जिस शताब्दी मे हम लोग श्वास ले रहे हैं. उसमे 
हिन्दी-काव्य की दिशां से ऐसे ऐसे प्रयोग प्रस्तुत किये है जिनके लिए 
हिन्दी-साहित्य बहुत समय से उत्सुकता का अनुभव कर रहा था । 
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हरिओध जी के काव्य ओर जीवन का जो अध्ययन ग्रघ्तुत किया 
गया है, उससे उनके भोतिक ओर अध्यात्मिक दृष्टि कोण का परिचय 
मिल चुका है। इस समय स्वर्गीय संगीतः नामक काव्य की रचना से 
वे संलग्न है। एक बार फिर विपय के निर्वाचन में उन्होंने आकस्मिकता 
का परिचय दिया है | चोपदों मे मानव-समाज की गिरी से गिरी अवस्था 
का चित्रण करने के बाद हरिओघध जी ने इस ग्रन्थ में एक दस से ईश्वर 
के स्वरूप का निरूपण करने का निश्चय किया है। उनकी काव्य-भाषा 
सें फिर परिवर्तत हो गया, ओर ऐसा होना सबंथा स्वभाविक था | वे 
जयदेव के ललित पदों के नमूने पर काव्य-रचना कर रहे हैं, अतएव 
यह असम्भव था फ्रि चौतदों की महावरेदार साथघा उनका साथ दे 
सकती । यदि इस बात के प्रमाण की आवश्यकता हो कि मुहावरों का 
जो समावेश चोपदो में किया गया है, वह सभी विषयों के और सभी 
प्रकारों के काव्यों की भाषा में सम्भव नहीं है, तो उसका सबसे प्रबल 
प्रमाण हरिओघ जी का यह नूतन ग्रन्थ होगा । 'स्वर्सीय संगीत” की भाषा 
देखिए :--- 


“र्मा समा है रमणीयता मिले । 

उसा समा है बन सिंह बाहना । 
गिरा समा है प्रतिभा विभूषिता । 

विचित्र है भारत की बसुंघरा । १ । 


आलोक दान रत भारत है अभात | 

संसार मानसरजात प्रफुल्छ पदूस ) 
हरी + 4 
हैं सजु साव गगनाॉगण का मयंक । 

आनन्द सन्दिर सनोज्ञामणि गरदीप | २ । 


आधुनिक हिन्दी-पाहित्य में रहस्यबाद के सम्बन्ध में बड़ा गुल 
सुना३ पड़ रहा है । इंश्वर-काव्य और रहस्यवाद इतने सस्ते 
हो रहे है कि यह अमल्य सम्पत्ति उन कंगालो के घर में भी 
भरी वतायी जा रही है, जिन्हे! ने उसे खप्न में भी न देखा 
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किक 


होगा । डाक्टर रवीन्द्रनाथ टेगोर के नोबेल पुरस्कार पाने के 
बाद से हिन्दी साहित्य में रहस्यवाद और इईश्वर-चर्चा की ऐसी लहर 
आयी है कि हिन्दी-सेवियों को और कोई बात पसन्द ही नहीं आती । 
विचित्र बात तो यह है कि हम लोग एक ओर तो रहस्यवाद के भक्त 
बन रहे हैं और दूसरी ओर बेहद संकीर्णता में डूबे हुए हैं । इस प्रसंग 
में मुझे एक शर्मा' जी की मनोरंजन काय्यक्राही कास्मरण आ रहा है | 
एक दिन उन्होंने अपने कमरे में एक नोटिस लगा दी | उनकी क्ृपापात्री 
एक मिस साहब मन्द्‌ मुसकराहुट के साथ डियर शम्मों, डियर शस्मो 
कहती हुई उनके कमरे में गयीं । किन्तु शम्सों जी की विचित्र नोटिस 
देख कर घबरा गयी। नोटिस में लिखा था--“में इस समय इंश्वर के 
अत्तिव को नहीं मानता | जिस मत के विद्वान्‌ मुझे उसके होने का 
विश्वास दिला देंगे उसी मत॒का अवलम्बी में बन जाऊँगा और उसी 
मत की सब से विचित्र स्त्री के साथ विवाह करूँगा | ” मिस साहबा शम्मो 
जी की गम्भीर मुद्रा देख कर चकरा गयी । वे उलटे "रो अपने विद्वान 
पादरियों के यहां भागी गयीं और थोड़ी देर मे खीग्ट मत के उद्धठ 
ज्ञाताओं के साथ लौटीं । नोटिस दिये जाने के कारण शम्मो जी के 
कमरे में हिन्दू, जेन, बौद्ध, मुसलमान, बहाई आदि अनेक सम्प्रदायों के 
विशेषज्ञ धीरे धीरे आने लगे | बड़ा विवाद हुआ । बहस करते करते 
अनेक विद्वान आपस से लड़ गये । किसी का सिर फूटा, किसी का 
हाथ टूटा । श्रीमान्‌ शर्म्मा जी सुसकराते हुए यह तमाशा देखते रहे । 
इश्वर का अस्तित्व प्रमाणित करने के लिए आये हुए सज्जनों ने कप से 
कम इतना साबित कर दिया कि उन्होंने अभी इश्वर का हाल सिफ्‌ 
किताबों में ही पढ़ा है । रहस्यवाद का भी हिन्दी मे प्रायः यही हाल है । 
द्स बारह वर्षों से हिन्दी में छायावाद और रहस्यवाद की धूम 
मची हुई है । चोपदों की रचना छायावादू---काल मे होने के कारण ही 
उनकी ओर काव्य- प्रेमियों का उतना ध्यान नहीं गया जितना विभिन्‍न 
परिस्थितियों मे शायद्‌ जाता | इस वीच में हरिओध जी की प्रवृत्ति भी 


न >+अननजल जन का नी अचल व ला आल ज+ न्‍ैच++ आओ अल 


१ जगदयुरु का वाचनत्र चारंत्र नामक उपन्यास क श्रीमान साच्चदानन्द बमा 
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( या ऊ>. 6 ब्क €< 
यदा कदा इश्वर-जिज्ञासा मुलक रचनाएँ करने की ओर रही है । और 
मासिक पन्नों के पाठकों को उन्हें समय समय पर पढ़ने का अवसर 
मिलता रहा है | नीचे उनकी कुछ सफुट कविताएँ इस ढंग की देखिये:--- 


[१] 

क्रिसके छुमाने के बहाने सन साने कर 

रात से खजाने रत्न राजि के है खुलते । 
किसके कहे से ओस चिहदु सुसनावल्ति के 

मोह कर मानस है मोतियों से ठुछते। 
हरिओध किसके सहारे से समीरूद्दारा 

मंजुल मही में है मरंद भार हुलते। 
किसके करो से है घवलिमा निराली मिली 

किसके घुझाये हें धवर फूछः घधुलते ।१। 
झर झर झरने उछारकू वारि बविन्दुओ को, 

अंक किसका है मंज मोतियो से भरते। 
पादप के पत्ते हिल हिल है रिश्ते किसे, 

खिल खिल फूछ क्यों सुगंध हैं वितरते । 
हरिओध किसी ने न इसका बताया भेद 

सकक फबीलके फूठ क्‍यों है सन हरते। 
बजते बधावे क्यो उमंग भरे ऋ॑ज्ञ के है, 
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क्यो है रंग रंग के चिहंग गान करते ॥२। 


सेमछ को छाल छाल सुमन मिले है कहाँ, 
पीले पीछे फूछ दिये किसने बबूलों को। 

[9 प 4 ०० 90 किक कैसे ह्ठे जप 

तुली वूलिकाएँ ले ले कैसे साजता है कोन 


हट 


लोनी लोनी छतिका के ललित हुकुलों को । 
ञ कि ७. खिलाये [कप ० 5 ८. 
हरिओध किसके खिलाये कलिकाएं खिली 
दे दे दान मंजू मरंद अनुकूला को। 
किससे रंंगीली -साड़ियां ह. तितली को मिली 


हे 


कौन रंग रेज रेगता है इन फूंछा को ।३। 
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इश्वर--मूलक यही जिज्ञासा पं० सुपित्रा नन्‍्दन पंत के निम्न 
लिखित पद्यों में मिलती हैः--- 


“स्तव्ध ज्योत्स्ना में जब संसार 

चकित रहता शिक्षु सा नादान, 
विश्व के पलकों पर सुकुसार 

विचरते है जब स्वप्न अजान, 


न जाने, नक्षत्रों से कौन 
निमंत्रण देता मुझ को मोन। 


देख वसुधा का यौवन--भार 
गज उठता है जब सधुमास, 


विधुर उर के से झदु उद्गार 
कुसुम--जब खुल पड़ते सोच्छवास, 

न जाने, सौरभ के मिस कौन 
५५ संदेशा झुझे सेजता सौन। 


तुसुझ तम से जब एका कार 

ऊंघता एक साथ संसार, 
भीरु झ्लींग्र कुछ की झतनकार 

केंपा देती तनन्‍द्रा के तार, 
न जाने खयद्योतो से कौन 

सुझे पथ दिखलछाता तब सौन | 
न जाने कोन आये झ्॒ति सान ! 

जान सुझ को अवोध जअज्ञान, 
सुझाते हों तुम पथ अन जान 

फेंक देते छिठद्रो से यान, 
अहे सुख--दुख के सहचर सौन ! 

नही कह सकती तुम हो कौन” ! 
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रेखांकित पद तथा शब्दों से स्पष्ट हे कि कवि का हृदय जिज्ञासा 
के भाव से पीड़ित है । 


प॑० सूथ्य कान्‍्त त्रिपाठी “निराला? के निम्नांकित पद्म भी इसी 
दिशा की ओर संकेत करते हैं:-- 


किस अतीत का दु्जय जीवन 

अपनी जअलकों में सुकुमार । 
कनक->कुसुम सा गूँथा तूने 

यमुने किसका रूप अपार । 


निर्निगपिष. नयनों से छात्रा 
किस विस्मृत > मदिरा का राग । 


अब तक पलकों के पुलकों मे 
छलक रहा है विपुल सुहाग। 


० 


सुक्त हृदय के सिंहासन पर हे 
किस अतीत के वे समाद। 
दीप रहे जिनके मस्तक पर 
[4] 5 हक | [ 
रवि शज्षि तारे विश्व-विराट | 
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सुग्धा के लज्जित पलकों पर ः 
तू योवन की छवि अज्ञात । 
आँख मिचोनी खेल रही है 
किस अतीत शिशझुता के साथ ? 


किस अतीत-झसागर-संगस को 
वहते खोल हृदय के हार | 

बोहिन के हित सररूू अनिल में 
नयन-सलिल के सोत अपार 


| ै) 
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बाबू जयशंकर 'असाद” को भी अपनी अध्यवस्थित मनोवृत्ति के 
कारण बड़ी खिन्‍नता है। वे कहते हैं:-- 


“विश्व के नीरब-निर्जन में, 

जब करता हूँ केबल, चंचल 

मानस को कुछ शान्त, 
होती है कुछ ऐसी हल चल 

तब होता है आन्त; 
भटकता है भ्रम के बन से 

विश्व के कुसुमित कानन मे | 
जब लेता हूँ आशसारो हो 

बढ्लरियों से दान, 
कलियों की मारा बन जाती 

क ै 

अलियो. का हो गान, 
विकलछता बढ़ती हिम कन मे, 

विश्वपति तेरे ऑगन में। 
जब करता हूँ कभी प्रार्थना 

कर संकलित विचार 
तभी कामना के कंकण की 

हो जाती झनकार, 


चमत्कृत होता हू. मन में 
विश्व के नीरकनिजेन मे 


रस कलस' में जहाँ हरिऔध जी ने अद्भूत रस की चर्चा की है 
वहाँ 'रहस्य वाद” शीर्षक देकर उसके नीचे आठ कवित्त दिये है। 
ऊपर हमने उनके तीन कवित्त उद्धृत किये है, ये आठ कवित्त भी उन्ही 
की शैली पर चलते हैं; फिर भी, एक कवित्त यहाँ उदाहरण के रूप 
में दे दिया जाता है:--- 


छेरे 
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छवि के निकेतन अछूते छिति छोर माहि 
काकी छवि पुंजता छगूनी छछकति है। 

बे बे 

बन उपचन की छलछलामता ललास हछेे छ्े 
कि | श् रह है 
काकी लखि ललित छुनाई ललकति है। 

०. ५ हैं) आओ ७ 

हरिओध काको हेरि पादप हरे है होत 
कुसुमालि काको अवलोक्ि घुलकति है। 

ऊँ है # कह ० ८ कप 
कौन वतरे है बेलि मांहि काकी केलि होति ेु 
कली कली साहिं काकी कछ। किलकति है । 


रहस्यवादी कविता वही कर सकता है जिसने इश्वर का मम्से 
हृदयंगम कर लिया हो, ओर जो नाना सानवी सम्बन्धों में अपने तथा 
इंश्वर के सम्बन्धों की कल्पना करके ऐसी रचना करे जिसमे इंश्वरोय 
रहस्यों की ओर संकेत किया गया हो । उदाहरण के लिये पत्नी और 
पति के सम्बन्ध को लीजिए। इस सम्बन्ध को प्रणय की अभिव्यक्ति 
का साधन समझ कर. ही ईश्वरीय सत्ता के प्रति मानव व्यक्तित्व की 
अनुरक्ति प्रदर्शित करने के लिये इसका प्रयोग किया जाता है | परकीया 
नायिका ओर उपपति के सम्बन्ध और नायिका के अशभ्निसार मे भी 
इंश्ब॒र- प्रेमिक व्यक्ति के इश्वरोन्मुख होने की प्रगतिशील अचूृत्ति का 
अंकन किया जा सकता है । प्रकृत रहस्यवादी के हाथ में पड़ कर इन 
संसारिक सम्वन्धों का उपयोग करने वाली रचना इनकी स्थूलता के 
पंक सें निमज्जित न हो जायगी, बल्कि पारस पत्थर की भॉति उनको 
लोहता का भी लोप करती हुईं वह वास्तव में सत्य के स्वरूप की भावु- 
कता के साथ हमें हृदयंगम करावेगी | उदाहरण के लिये संस्कृत के एक 
श्लीक का पद्माकर-कृत हिन्दी अनुवाद देखिए:--- 


न है तू किट जात चली बकि वीती निशा अधराति अमाने ! 
पदुमा दर भाग्ती हों निज भावते पे अब हीं मोहि जाने। 


॥॥ 
27#॥ 5 


अलूबेली अकेली डरे किन क्यो उडरो मेरी सहत्यक जाने । 


वीर मनोंभव सो भट संग में कान कों बान सरासन ताने । 
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रहस्यवादी कव्रि उक्त सवेये की तीनों पंक्तियों को तो ग्रहण 
कर लेगा, लेकिन चोथी पंक्ति को वह अपनी कविता में नहीं रक्खेगा, 
क्योंकि, कामिनी ने मनोभव को अपना रक्षक बता कर अपनी, अत्य- 
धिक काप्त वेदना ग्रदर्शित कर दी, जिसे रहस्यवादी कवि अत्यन्त 
स्थल समझ कर घृणित समभेगा । यदि चौथी पंक्ति में कोई ऐसी वात 
आरा जाय जो ईश्वरीय सत्ता के प्रति मानव व्यक्तित्व का अनुराग व्यक्त 
कर दे तो वह रहस्यवाद की आवश्यकताओं की पूर्ति कर सकेगी । 
जेसे अन्य विषयों के साथ कवि की सहानुभूति होने पर ही वह 
अपनी रचना में सफलता की आशा कर सकता है, वेसे ही रहस्यवाद 
की कविता के लिये सच्चा इश्वर-प्रेम चाहिये, केवल रहस्यवाद के 
वाह्मय ढांचों के अनुकूल शब्द-योजना करने से ही काम नहीं चल 
सकता । अन्ुराग--सच्चा अनुराग छिपाये छिप नहीं सकता । एक 
श्रृंगारी कवि ने कहा हैः--- 
“पूँघर की ओट हो कै चितयो कि चोट करी 
छालन जू छोंट पोट तब ही ते भये है ।” 
जब इसी तरह इईश्वर-प्रेम की चोट से कोई लोट पोट होगा 
तभी वह “रहस्यवादी” काव्य करने से सम होगा । इस दिशा में हमारे 
अन्य आधुनिक कवियो की तरह हरिओध जी की लेखनी भी विशेष 
सफलता नहीं प्राप्त कर सकी है । 


जे... अं डि++ कब <>#-.(-----७- 


हिन्दी-साहित्य में मानव-चित्र ओर हरिओध 


मेथिल कोकिल विद्यापति, सूरदास, आदि भक्त कवियों ने अपने 
काव्य में ऋृष्ण ओर राधा, का जो रूप। अंकित किया है, वह लोक-पत्त- 
में कहीं कहीं दूषित संकेतपूर्ण हो गया है। यह सत्य है कि श्रीकृष्ण 
और राधा के स्थूल संयोग-वर्णन में रत होने के समय उनकी दृष्टि के 
सामने पुरुष ओर प्रकृति का वह सरस संगम था जो इस सृष्टि का 
अवलम्ब है । किन्तु यह तो मानना ही पड़ेगा कि दूषित संकेतनात त्रुटि 
उत्तकी अपूर्ण कला की परिचायक है। जो हो, यह निर्विवाद रूप से 
कहा जा सकता है कि जहा उन्‍होंने कुष्ण और राधा का वियोग अंकित 
किया है वहां लोक-पक्ष में अत्यन्त साधुय्यपूर्ण नारी चित्रों की अब- 
तारणा सम्भव हो सकी है । नीचे की पंक्तियों देखिए -- 
(१) 
सखि मोर. पिया 
अबहु न आओ कुलिश हिया। 
नखर खोया अल दिवस लिखि किखि । 
नयन अंधा ओलें पिया पथ पेखि । 
आवन हेत कहि मोर पिया गेरझा । 
पूरवक जेत गुवब बिसरिलभेला । 
भनइई विद्यापति छझुन अब राइ । 
कानु समुझाई ते अब चलि जाई । 
--विद्यापति | 
समुझि न परत तुम्हारों ऊधो । 
ज्यों त्रिदोप उपजे जक छागत बोलत वचन न सूधों | 
आपुन को उपचार करों कछु तब ओरन सिख देहू । 
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बढ़ी रोग उपज्यो है तुमको मौन सबारे लेहू । 
वहां संषन नाना बिथि को अरु सधुरिपु से है वेद । 
हम कातर अपने सिर उरफ्त यह करलूंक है केद । 
साॉँची बात छॉड़ि कत झूठी कहो कौन विधि सुनहीं । 
सूरदास मुकताहरू भोगी हंस ज्वारि क्यों घुनही ।$। 


“सूरदास 


नेन सलोने श्यास हरि कब आवहिंगे 

वे जो देखत राते राते फूछद फूले डार। 

हरि बिन फूछ झरी सी लागत झरि झरि परत अँगार । 
फूल बिनन ना जाऊ सखीरी हरि बिन कैसे फूल । 
सुन री सखी मोहिं राम दुहाईं छागत फूल त्रिश्यूल । 
जब ते पनिघट जाडें सखीरी वा जमुना के तीर। 
भरि भरि जम्ुना उमड़े चरकति हैं इन नेनन के नीर । 
इन नेनन के नीर सखीरी सेज भई घर नाव 
चाहत हों त।ही पे चढ़ि के हरिजी की ढिग जावेँ । 
लाल. पियारे प्राण हमारे रहे अथधर पर आय | 
सूरदास अभ्चु कुब्ज विहारी मिलत नहीं क्‍यों घाय २। 


“सरदास 


महात्मा तुलसीदास ने रामचरित मानस सें सीता का जिस प्रकार 
अंकन किया है वह भी हिन्दी-साहित्य की श्रमूल्य ओर अतुलनीय 
सम्पत्ति है । रामचन्द्र का मयोदा पुरुषोत्तम रूप होने के कारण तुलसी 
दास की कला मे उस दूषण का समावेश न हो सका जिसने, जेसा कि 
मे निवेदन कर आया हूँ, सहज ही सूरदास आदि श्रीकृष्ण -भक्त कवियों 
पर आक्रमण कर दिया । 

निस्सन्देह विद्यापति और सूरदास की राधा तथा तुलसीदास की 
सीता की मधुरिमा “प्रिय-प्रवास'की राधा से नहीं हे, किन्तु इन कवीन्‍्द्रों की 
नारी-स्ष्टि को छोड़ कर और किसी कवि की कृति उसके सामने नहीं 
ठहर सकती । केशवदास की सीता मे वह सुन्दर विकास कहाँ जिसने 
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मिट्टी में भी 'प्रिय-प्रवास” की राधा को प्रियतम श्याम के दुशन करा 
दिये । बिहारी, देव, पदमाकर, हरिश्वन्द्र, आदि की नायिकाओ में वह 
शक्ति कहाँ जो “प्रियग्रवास” की राधा की तुलना में खड़ी हो सके ९ 


प्रिय अ्रवास के श्री कृष्ण और राधा दोनों ही हिन्दी-साहित्य में 
अनूठी सृष्टियां है। पूर्ववर्ती मानव-चित्रांकन-शेली में उन्होंने वह क्रांति 
उपस्थित की है जो वन्तेमान साहित्य को अनेक दिशाओं में प्रभावित 
करती देख पड़ती है । निस्सन्देह यह नहीं कहा जा सकता कि गत 
बीस वर्षों से उपन्यास, नाटक, कहानी ओर कविता के क्षेत्र में जो कुछ 
भी मानव-चित्रण किया जा रहा है उसको प्रिय प्रवास ही ने प्रगति- 
शील किया है, हिन्दी-साहित्य सेवियों के दृष्टिकोण में आज हम 
जिस विस्तार का अनुभव कर रहे हैं उसके अनेक कारण गिनाये जा 
सकते है, जिनमे उनकी अंग्रेजी शिक्षा अथवा उस शिक्षा के वातावरण 
में उनका विकास एक प्रधान कारण माना जायगा | किन्तु फिर भी 
यह संयोग की बात है कि राम चरित मानस, के बाद और “प्रिय 
प्रवास” के प्रकाशन के पहले किसी अन्य कवि या लेखक ने हिन्दी- 
साहित्य के ज्षेत्र में इतने उच्च विकास-सम्पन्न पुरुष अथवा नारी 
का चित्र प्रस्तुत नहीं किया । 


प्रिय प्रवास! के बाद जो दो सुन्द्र काव्य हिन्दी पाठकों के 
सम्मुख आये हैं वे हैं समय के क्रम से (१) पत्लव और (२) साकेत । 
पल्‍लव पं० सुमित्रा नन्‍्दन पंत की फुटकल कविताओं का संग्रह है और 
'साकेत? बाबू सेथिली शरण गुप्त का महाकाव्य है। 'पललव” में 
अनेक सुन्दर नारी-चित्रों का समावेश किया गया है, जिनमें से उछवास 
की वालिका का चित्र विशेष रूप से ध्यानआकर्षित करता है । 'साकेत' 
की नायिका उम्मिला है। इन्हीं दोनों के सम्बन्ध में यहाँ कुछ निवेदन 
किया जायगा । 

उक्त वालिका का सौन्दय्य-्वणेन पन्‍त जी ने इस प्रकार 
किया हैः--- 
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४ तुम्हें किस दर्षण से सुकुमारि ! 
दिखाऊँ में साकार ? 


तुम्हारा छूने से था प्राण, 

संग से पावन गंगा-स्नान ; 

तुस्हारी वाणी से कल्याणि ! 

त्रिवेणि की लहरों का गान ! 
अपरिचित चितवन में था मान, 
सुधा मय सांसों से उपचार; 

। तुम्हारी छाया में आधार, 
सुखद चेष्ठाओ से आभार ! 

करुण . भोंहों में था आकाश, 

हास से शेशव का संसार; 

तुरहारी आँखों मे कर वास 

प्रेम ने पाया था आझरार ! 
कपोछों मे उरके मदु भाव, 
श्रवण-नयनों से प्रिय. वतोव; 
सरकू संकेती से सकोच 
ग्हुल अघरों में मधुर दुराव ! 

उपा का था उर में आवास; 

मुकुछ का सुख सें रूुदुल विकास; 

चॉंदनी का रवसाव मे वास 

विचारों मे बच्चों के सॉस ! 
बिन्दु मे थी तुस सिन्धु अनन्त, 
एक सुर से समस्त संगीत; 
एक कलिका में अखिल वसन्त 
घरा से थी तुम स्वर्ग पुनीत । 


पे ५ ५ 2५ रे 
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सरकपन ही था उसका मन; 
निराछापन. था आशभूषन, 
कान से मिले अजान नयन 
हु सहज था सजा सजीरा तन 
सुरीले ढीके अधरो बीच 
अधूरा उसका ऊचका गान 
बकच बचपन को मन को खींच 
उचित बन जाता था उपसमाच 
>< )६ >< | >< 


पंत जी की यह नायिका यथेष्ट सुन्द्री जान पड़ती है परन्तु उस 
आअपूर्वे लावण्य से तो वह वंचित ही है जो नायिका सें तभी दृष्टिगोचर 
हो सकता है जव उसके हृदय में अपार व्यथा हो; किसी निर्मोह्दी की 
निष्ठुरता के कारण जब चित्त की चंचलता तथा परिस्थिति की 
ऋ्ररता के मध्य में पड़ कर बह 

“हूँ ओर ऐँंची फिरे फिरकी लों दिन जाय |! 

जब किसी मनोहारिणी विवशता के उसमें दर्शान हों । प्रिय प्रवास 
की राधा मे उस शारीरिक और सानसिक सोन्द्य्य की कमी नहीं है ' 
जो पन्‍्त जी की नायिका में दिखायी पड़ती है; किन्तु, राधा की विचितन्न 
स्थिति और उससे भी विचिन्न उनका सानसिक विकास उन्हें अनिवे- 
चनीय सोन्दय्य से सम्पन्न कर देता है । 

'साकेत' की उम्मिला हिन्दी-साहित्य में एक मोलिक सुष्टि है । उसे 
काव्य की नायिका वना कर गुप्त जी ने रामायण की कथा भे एक नवीन 
रोचकता उत्पन्न कर दी है । रामचन्द्र ओर सीता को बन-प्रयाण के 
लिए उद्यत देख कर लक्ष्मण भी उनका साथ देने को तैयार हो गये, 
किन्तु साथ ही वे धर्म-संकट मे भी पड़ गये । उनके सामने यह प्रश्न 
खड़ा हुआ कि नव-विवाहिता उस्भिला का क्‍या हाल होगा ? स्त्रयं कवि 
के शब्दों में सुनिए :-- 
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“उर्डी न लक्ष्मण की आँखें, 

जऊड़ी रही पलक पाँखें | 
किन्तु कल्पना घटी नहीं । 

उदित उम्मिला हटी नहीं । 
खड़ी हुईं हृदय-स्थलू में। 

पूछ रही थी पल पल में। 
में कया करू? चल कि रहूँ ? 

हाय ! और क्या जाज कहेँ ? 


लक्ष्मण न शीघ्र ही अपने क्तेव्य का निश्चय कर लिया :-- 


“लद्ट्मण हुए वियाग जयी। 

ओर. उमिला प्रेस सयी। 
वह भी सब कुछ जान गयी । 

विवश भाव से सान गयी। 
श्री सीता के क्थे पर। 

आऑसू बरस पड़े झर क्षर7। 


बन-यात्रा के सम्बन्ध सें सुमित्रा का भी आदेश मिल जाने पर-- 


“लक्ष्मण का तन पुलक उठा, 
मन मानों कुछ कुछक उठा । 

माँ का भी आदेश सिला | 
पर वह क्रिसका हृदय हिला ? 

/ छऐ कप 

कहा उसम्मिला ने - हे मन ! 
तू श्यि पथ का विष्न न वन | 

आज स्वार्थ है त्याग भरा। 
हो अनुराग विराग भरा | 

तू विकार से पूृण न हों, 
शोक-भार से चूर्ण न हो”? । 

छैर 
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उम्सिला के महान हृदय का यहीं से परिचय मिलने लगता है 
रामचन्द्र को आश्वासन देते समय जब सीता कहती हैं -- 


“सास-ससुर की स्नेह-लता, 

बहन उम्समिंला मदात्रता, 
सिद्ध करेगी वहीं यहाँ, 

जो में भी कर सकी कहाँ” १ 


तब उस्मिला को महत्ता की एक सनद्‌ भी मिल जाती है | किन्तु 
ढुःख का पहाड़ उठा लेने की शक्ति तो उम्मिला में नहीं थी :-- 


“सीता और न बोर सकी, 
गदुगद कृण्ठ न खोछ सकी । 
इधर उम्सिका सुग्ध॒ निरी, 
4 | श्लि१ 
कह कर 'हाय ” घड़ास गिरी! । 


रास, सीता और लक्ष्मण बन को चले गये । अभागिनी उर्मिला 
विरहानल मे दुग्ध होने लगी | सौभाग्य से भरत ने सपरिवार रामचन्द्र 
से मिलने के लिए वन को यात्रा की और दुःखिनी उर्मिला को फिर 
एक वार स्वामी के दशेनों सजी जुड़ाने का झुभ अवसर मिला । 
उसने भरत और राम तथा विसाता ओर राम के सम्बाद को कितनी 
उत्कण्ठा और संकरप-विकर॒प के साथ सुना होगा । किन्तु अन्त मे उसे 
निराशा ही हाथ आयी ९ वह घड़ी कितनी हृदयविदारिणी रहो होगी 
जब उ््सिला को फिर सूची अयोध्या की ओर अपने पैरों को बलपूर्वक 
अग्नसर करना पड़ा होगा | कित्तु दुभोग्य से कोई वश नहीं । 

इस यांत्रा से लौटने के वाद उर्मिला को चोद॒ह वर्षों की अवधि 
ही एक सात्र अवलम्व रह गयी। प्रियतम के प्रणय॒ की सरस 
स्मृतियां ही उसे जीवन-घारण किये रहने का आश्वासन दे सकती 
थी। नीचे की कतिपय पंक्तियो से उमिला के विरह-मग्न जीवन का 
कुछ परिचय प्राप्त किया जा सकता है.-- 
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पिऊ छा, खाऊ छा, सखि, पहन रू ला सब करूँ 
जि में जैसे हों, यह अवधि का अर्णव तरूँ। 


4 2५ २५ 2५९ 


में निज मलिनद मे खड़ी थी सखी एक रात 

रेस झिस दूँदें पड़ती थी, घटा छायी थी। 
गमक रहा था केतकी का गंध चारों ओर 

झिल्ली झनकार यही मेरे मन भायी थी। 


करने लऊगी में अनुकरण स्वनूपरो से, 
चंचला थी चमकी घनाली घहरायी थी । 
चोंक देखा मेने, चुप कोने में खड़े थे प्रिय 


[2 


भारी, झुख-लरूज्जा उसी छाती से छिपाग्री थी । 
है 24 ८ ५ 


छायीं सभी मालिन थी डाली उस बार जब 
जम्बू फल जीजी ने लिये थे तुझे याद है १ 


मेंने थे रसा् लिये देवर खड़े थे पास 


हँस कर बोल उठे-मिज निज स्वाद है।! 
मेंने कहा--'रसिक, तुम्हारी रुचि काहे पर? 

बोले--'देवि, दोनो ओर मेरा रसचाद है। 
दोनो का असाद --भागी हैँ सें” हाथ ! आछढी आज 

विधि के प्रसाद से विनोद भी विपाद्र हे! 
८ १. 2 हु 


आये सखि द्वार पटी हाथ से हटा के प्रिय 

चंचक भी बचित से कम्पित विनोद में। 
ओदढ़ देखो तनिक तुम्हीं तो परिचान यह, 

बोले डाल रोमपर मेरी इस गोंद में। 
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क्या हुआ, उठी में झट प्रावरण छोड़ कर 
परिणत हो रहा था पवन प्रसाद में। 


कप 


हर्षित थे तो भी रोम रोम हम दम्पति के 
| ७: ३ ० 5 है #० 99 
कर्षित थे दोनों वाहु-बंधन के समोद में 
> ५ >< 4 


धीरे धीरे चौदृह वर्ष बीत गये । उर्मिला का यौवन इस लम्बी 
अवधि की ग्रतीज्षा में शिधिल हो चला । प्रियवम के आने पर उनसे 
मिलने के लिये जब सखी उर्मिला का श्रंगार करना चाहती है तब 
उर्मिला कहती हैः-- 
“हाय! सखी श्र ? मुझे अब भी सोहेगे ? 
क्या वस्वत्रारंकार मात्र से वे सोहेगे १ 
नहीं, नहीं, प्राणेश मुझ्नी से छलछे न जावें, 
जैसी हूँ में नाथ सुझे वेसा ही पावें! । 
सखी रोकर उत्तर देती हैः--- 
“किन्तु देख यह वेश दुखी होगे वे कितने” ९ डर्मिला फिर 
कहती हैः-- 
“तो छा भूषन वसन, इंष्ट हों तुक्तको जितने 
पर योवन उनन्‍्माई कहाँ से छाऊँगी में १ 
वह खोया धन आज कहाँ सखि, पाऊँगी में!” 
यह कथन कितना करुण है ! कितना हृदय-भेदी है । 
सखी कहती है:-- 
“अपराधी सा आज वही ( योवन ) तो आने को है । 
बरसों का यह दवेन्‍्य सदा को जाने को है 


कर रोती थी आज मान करने बेढी हो 
कौन राग यह, जिसे गान करने बेठी हो 
प्रोति स्त्राति का विया शुक्ति बन बन कर पानी | 
राज हंसिनी, चुनो रीति--मुक्ता अब रानी 
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परन्तु उर्मिला में कत्रिमता नहीं है, कृत्रिम यौवन और सोन्दर्य्य 
उपारजित करने की कला उसे रुचती ही नहीं । चौदृह वर्षों को उसने 
रो रो कर बिताया है, रोने का उसे अभ्यास हो गया है, इसीलिए 
उसका कथन है:-- 


'विरह रुदन में गया, मिलन में भी में रोऊ । 

मुझे ओर कुछ नहीं चाहिये पद- रज धोऊँ | 
जब थी तब थी आकि ! उमिला उनकी रानी । 

वह बरसों की बात आज्ञ हो गयी पुरानी। 
अब तो केवल रहूँ सदा स्वामी की दासी ! 

में शासन की नहीं आज सेवा वी प्यासी | 
युवत्ती हो या आहछि, डर्मिछा बारछा-तन से 

नही जानती क्ल्तु स्वयं क्या है वह मन से । 
सखि यथेष्ट है यह्दी धुछी धोती ही मुझको । 

लज्जा उनके हाथ व्यर्थ चिन्ता है तुझको । 
उछल रहा यह हृदय अंक मे भर ले आली । 

निरख तनिक तू आज ढीठ संध्या को छाडी | 
मान करूँगी आज ? मान के दिन तो बीते | 

फिर भी पूरे हुए सभी मेरे सनचाते । 
टपक रही वह कुब्ज शिक्कता वाली शेफाली ! 

जा नीचे दो चार फूल चुन छे आ आली । 


बन वासी के लिए सुमन की भेंट भली वह ॥ 
किन्तु उसे तो कभी पा छुका प्रिये अली यह ।! 
२ ९ ८ 4 ् 


लेकर मानो विश्व-विरह्ठ उस अन्तः घुर में, 
समा रहे थे एक दूसरे के वे उर से । 
>< ्< भ८ >्‌ 
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नाथ, नाथ क्या तुम्हें सत्य ही मेंने पाया ? 
प्रिये | ग्रिये | हाँ आज आज ही वह दिन जाया । 
< ञ >< > 
स्वामी, स्वासी, जन्म जन्म के स्वारी मेरे ! 
किन्तु कहाँ वे अहोराच्र वे सॉझ् सबेरे ! 
खोई अपनी हाय कहां वह खिछ खिल खेला ९ 
प्रिय जीवन की कहाँ आज वह चढ्ती बेला ? 
कॉप रही थी देह-रता उसकी रह रह बर, 
टपक रहे थे अश्न, कपोलो पर बह बह कर 


कितना करुणापूर्ण और सरस मिलन है । 


'घाकेतः की इस उम्मिला और “व्रिय-प्रवास' की राधा में विचित्र 
विषमता भी है ओर विचित्र समता भी । उसम्मिला ने अन्ततोगत्वा 
अपने प्रियतम को प्राप्त किया किन्तु प्रिय-प्रवास की राधा का विरह 
तो जीवन व्यापी ही होकर रहा । और, दोनो में समता यह है कि 
दोनों ही ने विरह का अत्यन्त व्याकुलकारी अनुभव किया । पता नही 
हरिओऔध जी की लेखनी के अधीन होकर उर्मिला की यह सुष्टि कैसा 
स्वरूप धारण करती, किन्तु राधा का उन्‍्होंन जिस प्रकार विकास किया 
है उससे उनकी प्रवृत्ति स्पष्ट है। कृष्ण जी को मथुरा में गये सालों 
नही; केवल कुछ महीने वीते थे । जब उन्होने ऊधो को ब्रन्न में गोपियों 
आदि के समाधान के लिए भेजा। कवि ही के शब्दों मे सुनिए ; 

कृष्ण जी ऊधो से कहते हैं :--- 

“जी से बार अनेक बात यह थी मेरे उठी में चल । 

प्यारी भाव सयी सुभूति ऋज मे दो ही दिनों के छिए। 
वीत सास कई परन्तु अब छो इच्छा न पूरी हुई । 
नाना कार्य-कराप की जटिलता होती गयी बाधिका ॥? 
ऊधो को त्रज पहुँचने में तो बहुत थोड़ा समय लगा, किन्तु वहाँ 
से लोटने मे छः महीने बीत गये :--- 
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( ऊधो लौटे निज नगर में मास पूरा छ बीते । 
आये थे वे न्रज अवनि से दो दिनों के लिए ही ।॥” 
ऊधो ने मथुरा से आने पर श्रीकृष्ण का संदेश राधा को सुनाने 
में भी बहुत विलम्ब न किया होगा, ऐसी आशा की जा सकती है, 
यद्यपि यह मी ठीक ही है. कि उपयुक्त समय देख कर ही उन्होंने यह 
निराशा-जनक काय्य किया होगा। विरह का घाव इतना ताजा होने 
पर भी जहाँ श्रीकृष्णु के संदेश के उत्तर मे राधा ने अपने हृदय की 
बेदुना और विवशता प्रकट की, वहाँ उत्तके मुँह से दो एक ऐसी बातें 
भी निकलती है जो उन्हे विशेष रूप से श्रद्धास्पद्‌ बनाती है, उदाहरण 
के लिये, वे कहंर्ती हैं :-- 
जाके सेरी विनय इतनी नमृता से सुनावें । 
मेरे प्यारे कुचर बर को आप सौजन्य-द्वारा । 


में ऐसी हैँ न निज दुल से कष्टिता शोकन्सग्ना । 
हा ! जैसी हूँ व्यथित ब्रज के वासियों के 


छ 


दुखो से | 


5 


4 


गोपी गोपों व्यथित ब्रज की बालिका बालकी को । 

आके पृष्पाठुपत खुखड़ा प्यार डूबा दिखावे । 
वाघा कोई व यदि प्रिय के चारु कत्तव्य से हो । 

तो वे आके जनक जननी की दशा देख जावे । 


ब्रज के विपाद से व्याकुल ऊधो को इन वाक्यों से कितनी सान्तना 
मिली होगी; उनका भार कितना हलका हुआ होगा ! 

जो बात राघा के लिये संभव हुई वही उर््मिला के लिये क्‍यों नहीं 
हुईं १ क्‍या इस कारण कि उर्मिला को लक्ष्मण के प्रति श्रीकृष्ण के 
लिए राधा से अधिक अनुराग था ९ नहीं राधा, का जो चित्र हरिओष 
जी ने प्रस्तुत किया है. उसमे उम्मिला की अपेक्षा कम प्रेस-सग्नता नहीं 
है। तो फिर कया राधा को कृष्ण का वियोग उतना नहीं अखरा जितना 
उर्म्मिल्ञा को लक्ष्मण का वियोग अखर गया ९ कदापि नहीं । सच 
वात तो यह है कि यदि राधा को बहुत अधिक तीखी वेद्ना न मिली 


] 


हू 
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होती तो शायद उनके व्यक्तित्व का प्रसार इतनी सरलता के साथ संभव 
न होता । किसी कवि ने कहा भी है--- 


दद का हद से गुजरना है दवा हो जाना | 


कृष्ठ की असह्नता के कारण ही राधा के लिए यह असंभव हो 
गया कि वे ब्रकृति को दाहक रूप ही में देखें | प्रकृति के साथ 
सौहादे स्थापन के परिणाम स्वरूप राधा के चित्त को वह शान्ति मिलो 
जिससे वे अन्य दुःखिनियो की सेवा कर सकों । ऊधो के चले जाने के 
वाद तो श्री ऋण के शीघ्र आने की कोई आशा नही रह गईं थी, ब्रज 
का विषाद्‌ ज्यों का त्यों बना था, किन्तु सेविक्ा राधा की सेवाओ का 
लाभ अवश्य ही सब पीड़ितों को मिल रहा था। ऐसे अवसर का 
एक अत्यन्त सार्मिक चित्र देखिए; हरिश्रौध जी ने इसमे अपनी 
भावुकता का हृदयहारी परिचय दिया है :-- 


8 ्ु बन अप 4] * ध्झ 
जब कुसुमित होती बेलियां ओ छलताएँ । 
जब ऋतुपति भाता आम वीं मंजरी ले । 


जब रससय होती मसेदिनी हो सनोज्ञा। 
जब सनसिज छाता मत्तना मानसों में। 


जल 


जब मल्य-असूता वायु आती सुसिक्ता। 
जब तरु ककिका ओ कंपर्ों वान होता । 


जब मधथुकर माछा गूजती कुज मे थी। 
श््‌ बी ०. ध्ट 
जब पुलकित हो हो कूकतनी कोकिलाब । 


तब ब्रज बनता था मरूति उद्धिमतता की । 

प्रतिजन उर में थी बचेदना वृद्धि पाती । 
गृह पथ वन कुन्ज। मध्य थी दृष्टि आती । 

बहु विकल उनीदी ऊबती बालिकाएँ । 
उन विविध व्यथाअं। मध्य डूबे दिनों में । 

अति सरल स्वभावा सुन्दरी एक बाल्य । 
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निशि दिन फिरती थी प्यार से सिक्त होके । 

गृह-पथ बहु बागों कुक्ष पुझ्लों बनों में । 
वह सहृदयता से ले किलस्ली सृछिता को । 

नित अति उपयोगी अंक में यत्न द्वारा । 
मुख पर उसके थी डाछूतोीं वारि छींटे । 

वर व्यजन डुलाती थी कभो तनन्‍मयी हो । 
कुबलूय-दुल वंछे पुष्प ओऔ पछ्लवों को । 

निज कलित करों से थी घरा में विछाती | 


उस्च पर यक तप्ता बालिका को सुछाके । 

वह निज कर से थी लेप सीरे लगातो । 
यदि अति अकुछातो उन्‍्मना बालिका को ॥ 

वह कह ऋूदु बात बोधती कुन्ज से जा। 


बन बन विरखाती तो किसी बावली का। 
वह छिगय रह छाया-तुल्य संताप खोवी । 


यक थरू अवनी मे लोटती बचिना का । 
तन रज यदि छाती से छगा पॉछती थी। 


अपर थरू उनींदी मोह-सग्ना किसी को । 
वह सिर सहरू तो गोद से थी सुलाती ।? 


यदि राधा को इस दिशा से विकसित होने का अवसर था तो 
उर्मेला को भी कम अवसर नहीं था। चोदृह वर्षों का लम्बा समय 
भावुकता पूर्वक कष्ट ओर क्षति के अनुभव तथा वियोग का गान गाने 
ही में बिता देना उस उदारह्दया और त्याग शीला युवती को शोभा 
नही देता । सीता के कौशलएर्ण प्रवन्ध से जब बन सें लक्षमण और 
उर्मेला का थोड़ी देर के लिए मिलन हुआ था तत्र उसने कहा था-- 
' मेरे डपवन के हरिण आज बनचारी | 
में बाँध न लूगी तुम्हे तजो भय भारी '* | 
यह सुन लक्ष्मण भाव विहल होकर उसके चरणों पर गिरे पड़े धे-- 
७३ 
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“शर पड़े दौड़ सौमिन्न प्रिया पद-तल में । 
वह भीग उठी प्रियचरण धरे दृग-जल में? । 


इसी समय लक्ष्मण ने कहा था-- 


4 4 में नि 65 जि 
बन में त्तानक तपस्या करके 
बनने दो झुझको निज योग्य । 


भाभी की भगिनी तुम भेरे 
अर्थ नहीं केवल उपभोग्य? । 


लक्षमण ने उर्मिला का इस समय जो आदर किया था उस पर कोई 
भी युत्रती सहस्नों जीवन का यौवन निछावर कर सकती है । कितु क्या वह 
उतनी ऊंची हुई, जितनी ऊंची उसे लक्ष्मण देखना चाहते थे ९ लक्ष्मण के 
लिए बन जाना अनिवाय्ये नहीं था, क्‍या सेत्रा भाव ओर कत्तंव्य की 
प्रेरणा ही से विवश होकर वे रास के साथ बन को नहीं गये थे ९ इस 
सेवा-भाव को लक्ष्मण ने तो दुर्ग कानन में भी अपने गले का हार 
वनाये रक्खा, लेकिन उर्मिला के लिये वह राजप्रासाद में भी कठिन हो 
गया । क्‍या ग्रणय-सू्ि उम्मिला अपने कुट्ठम्बी गुरुजन की सेवा से 
प्रियतम की प्रण॒य-स्सृति का सोरभ नहीं पा सकती थी ९ क्‍या सूनी 
ओर मत प्राय अयोध्या में वह अपने पति के महान्‌ आदश की 
व्यवहारिक प्रतिष्ठा करके नवजीवन का संचार नहीं कर सकती थी १ 
लेकिन उर्मिला ने यह सब कुछ नही किया । उसने रो रो कर ही सारा 
समय काटा ओर जव रामचन्द्र, लक्ष्मण तथा सीता के लौटने के दिन 
निकट आये तव तो वह एक सीढ़ी और ऊपर चढ़ गयी | अगर हृदय 
मे कष्ट हो ओर आँखों से ऑसू निकलते रहे तो प्रायः देखने वाले 
विशेष चिन्तित नहीं होते, किन्तु परिताप की ज्वाला ज्यों की त्यों वनी 
रहने पर भी यदि ओऑसू न निकलें तो घबराने की वात है ही । वेचारी 
सांडवी उर्मिला की यह दशा देख कर भरत से कहती है :--- 
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“किल्तु बहन के बहने वाले 
आँसू भी सूखे हँ आज । 
बरुनी के वरुणालय भी चे 
अलकों से सूखे है आज । 
डनके मुँह की ओर देख कर 
आग्रह आप उठिठकता है । 
कहना कया कुछ सुनने में भरी 
हाय आज वह थकता है | 
दीन भाव से कहा उन्‍होंने 
बहन एक दिन बहुत नहीं । 
बरसों निराहार रह कर क्‍या 
ये आँखें भर गयी कहीं । 
विवश लौट आयी रोकर मैं 
छायी हूँ. नेवेद्य यहाँ । 
आता हूँ मैं-कह कर देवर 
गये उन्हीं के पास बहा ।? 
क्या उर्मिला के लिए यह उचित था कि वह सांडवी को रुला 
कर लोटा देती ९ कवि ने उमिला को अयोध्या की, अथवा कुटुम्ब की 
समस्या को सुलमाने में सहायक न बना कर स्व उमिला को ही एक 
पेचीले समस्या के रूप में प्रस्तुत कर दिया । महासना भरत अपने ही 
को परिवार के इस करुण काण्ड का सूल कारण समझ कर सदा 
कोसा करते थे, इसी नाते सांडवी को भी यह दयनीय परिस्थिति थी । 
क्या उमिला को इस दम्पति की वेद्ना के प्रति सहानुभूति न रखना 
चाहिए था ९ और यवि्‌ सहानुभूति होती तो क्या वह सांडवी को रोने 
का कारण देती १ बात भी मांडवी के रोने हो तक नहीं रह गयी । भरत 
ने जब सुना कि उमिला ने कुद्य खाया नहीं तब उन्होंने भी उस दिन 
उपवास ही करने का निश्चय किप्रा। मांडवो और भरत की यद्‌ 
शोचनीय स्थिति कवि ही के शब्द' मे सुनिए :-- 
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“स्‌ निःश्वास तब कहा भरत ने 
-- तो फिर आज रहे उपवास । 

पर असाद प्रश्चुका ?” यह कहकर 
हुईं सांडवी अधिक उदास । 


सबके साथ उसे छूँगा में 

बीते, बीत रही है रात । 
हाय | एक मेरे पीछे ही 

हुआ यहां इतना उत्पात | 


एक न में होता तो भव की 
क्या असंख्यता घट जाती ९ 
छाती नहीं फटी यदि मेरी 
हे तो घरती ही फट जाती ! 


“हाय नाथ धरती फट जाती 

हम तुम कहीं समा जाते । 
तो हम दोनों किसी तिमिर में 

रह कर कितना सुख पाते । 


न तो देखता कोई हमको 

न वह कभी ईप्योा करता | 
न हम देखते आते किसी वो 

न यह शोक आप भरता | 
स्वयं परस्पर भी न देख कर 

करते हम बस अंगस्परश | 
तो भी निज दाम्पत्य-भाव का 

उसे मानती में आदश ।”' 


या इस संवाद में वह तत्व नही है जो उर्मिला के शोक-विस्तार में 
स्वाथ का प्रसार सिद्ध कर दे ९? बास्तव में कवि ने उर्मिला को उचित 
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ओर स्वाभाविक विकास से रहित तथा महत्व शून्य भावुकता के संकीर्ण 
क्षेत्र के भीतर बंदी कर के उसके साथ अन्याय किया है । प्रियतम 
मिलन के समय ओर उसके पूथ सखी से श्ृंगार-विषयक बातें करने 
के अवसर पर उसने जो उद्गार प्रकट किये है वे सच पूछिए तो उसे 
शोभा नही देते | क्‍या त्यागी लक्ष्मण के सम्मुख अपनी शारीरिक 
- यौवन-हानि के लिए परिताप की अभिव्यक्ति से अधिक सुन्दर- 
लक्ष्मण के अधिक योग्य-उपहार उर्मिला नही प्रस्तुत कर सकती थी ९ 
क्या सत्य की अनुभूति की दिशा में उमिला का मानसिक विकास 
प्रियतम के चरणों मे अधिक मनोहर भेट न होती १ परन्तु इस में 
बेचारी प्रतिभाशालिनी उर्मिला का क्या अपराध ९ बह तो कवि के 
हाथ की कठपुतली है और उसकी जादू की लकड़ी से खीचे हुए घेरे के 
बाहर आने का साहस नहीं कर सकती । ऐसी दशा सें उसके लिये यह 
स्वाभाविक ही है कि वह लक्ष्मण के व्यक्तित्व का उचित मूल्य ऑकते से 
असमर्थ हो । और, जब शारीरिक लावण्य और यौवन--हानि की 
क्षति--पूर्ति करने वाला मलहस--आध्यात्मिक विकास--उसे उपलब्ध 
नहीं हो सका तब झगर वह अपनी एक मात्र सम्पदा को खोकर शअहें 
भरती हैं तो इसमें आश्वये ही क्या है ९ ऐसी अवध्था में लश्मण को 
पाकर भी अकिश्वन बनी रहने वाली 'साकेत” की विल्लास बासनामयी 
उर्मिला, कृष्ण को खोकर भी विश्व की वास्तविक विभूति 'सन्तोष! 
ओर “आनन्द” से सम्पन्त ओर उसी कारण सौभाग्य शालिनी बनने 
वाली प्रिय-प्रवास की सेवा परायण राधा के मनोहारक सौन्द्य पूर्ण 
कवित्वमय आदर्श जीवन को, क्या ईष्यों की दृष्टि से नही देखेगी ९ 


०० २० ०० आणणणाणणणणांओ 


हिन्दी साहित्य में प्रकृविनचेत्रण ओर हरिओप 


जब समाज को स्थिति सुव्यवस्था-सम्पन्न होती है । तब 
मनुष्य, प्रकृति और ईश्वर के प्रति उस की प्रवृत्ति औचित्य 
पूर्ण और संयत मात्रा में पायी जाठी है । हमारे संस्कृत साहित्य में 
एक ओर इंश्वर की खोज पराकाष्ठा को पहुँचा दी गयी है, दूसरी ओर 
प्रकृति-वणेन और सानव सौन्दय्योपभाग भी प्रचुर मात्रा में पाया जाता 
है । इसका कारण यह है कि उक्त साहित्य की स्ष्टि उस काल मे हुई 
थी जब हिन्दू जाति अपनी उन्नति के शिखर पर आरूद थी, जब 
उसके सम्राट्‌ की भवे' तनी देख कर ही कितने शत्रु परास्त हो जाते 
थे, जब इन्द्र को भी हमारे भूपालो की सहायता की आवश्यकता होती 
थी । हमारे दुभोग्य से हिन्दी साहित्य का उत्पत्ति-काल 
हमारे पराजय से शुरू होता है। हमारे प्रथम कवि चन्द वरदाई 
थे, जिनके समय में महाराज प्रथ्वीराज का प्रताप-सूथ्य अस्त हो 
गया । यद्यपि हिन्दी साहित्य के अनेक इतिहासकार्ों का यह कथन 
कि पराजय जनित मसनोबृत्ति ले ही भ्क्ति-आन्दोलन को जन्म दिया 
नितान्त भूमपूर्ण है, तथापि यह तो निर्विबाद है कि पराधीनता की 
अप्राकृतिक परिस्थिति ने पहले ही से इंश्वरोन्मुखता तथा भौतिक 
सम्रद्धि के प्रति उदासीनता के संस्कार से अभिभूत हिन्दू समाज की 
अन्तरात्मा को प्रकृति के स्वाभाविक सौन्द॒य्य के उपभोग से ओर भी 
विरत कर दिया | बौद्ध घर्म के हास और आय्य धर्म के उत्थान 
के साथ ही साथ संस्कृत साहित्य का जो पुनरृत्थान हुआ 
उसमें बौद्ध धम्स के विराग के विरुद्ध एक प्रवल प्रतिक्रिया शंगार रस 
के प्रति अनुकूलता घारण कर के प्रगठ हुई । हिन्दू समाज का यह 
पुनर्निमिण काल संयोग से हिन्दी-साहित्य का शैशवन-्काल भी है । 
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अतएव संस्कृत-साहित्य की शृंगारिक विलास-विभति भी हिन्दी 
साहित्य को एरत्ताधिकार के रूप में प्राप्त हुईं । इस श्रकार एक ओर 
भक्ति ने और दूसरी ओर श्ंगार-रस ने हिन्दी-कवियों के चित्त को 
अमभिभ त कर रक्‍खा; यहां तक कि प्रकृति की ओर वे सुक्त-हृद्य 
होकर दृष्टिपात नहीं कर सके । नीचे कतिपय प्रमुख कवियों के प्रकृति- 
चित्रण की कुछ पंक्तियां दी जाती हैं, इन से पाठकों को यह ज्ञात हो 
जायगा कि उन्‍होंने अधिकांश में प्रकृति का उपयोग लेाक-शिक्षा 
अथवा नारी-सौन्दय्य को प्रस्फुटित करने ही के लिए किया है । 


आर 


(१) पहले लेक-शिक्षा में प्रकृति के उपयोग के उदाहरण 
देखिए:--- 


“पुनि ग्रश्मु गये सरोवर तीरा। 
पंपा नाम सुसंग गस्क्षीरा । 


संत्त हृदय जस निर्सल वारी | 
चवॉंधचे घाट मनोहर चारी। 
जहँ तहँ पियहिं विविध झुग नीरा। 
जनु उदार यृह याचक भीरा। 
पुरइनि सघन ओट जल; वेगि न पाइय मस्मे। 
मायाछत्ष न देखिये, जैसे निशुण ब्रह्म । 
सुखी मीन सब एक रस; अति अगाध जल माहिं । 
यथा चर्म शीलन्हि के, दिन सुख संयुत जाहि?। 
४८ (८ ८ 
४ दासिनि दमकि रही घन माही | 
खलर दी प्रीति यथा थिर नाहीं | 
बरसहि. जरूद भूसि नियराये | 


यथा नवहिं छुध विद्या वाये! 


चुद अधात सहई गिरि कैसे | 
खर के बचन सनन्‍त सह जेसे । 
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क्षुद्र॒ नदी भरि चलि उतराई । 

जस थोरे. धन खर. बौराई । 
# 

भूमि परत भा डाबर पानी । 

जिसि. जीवहि. माया छपठानी | 


सिमसिटसिमिट जरू भरे तलावा। 
जिमि. सदुगुन॒ सज्जन पहें आवा। 
शा का # ध्टः 

सरिता जल जर. निधि महँ जाईं। 
होइ अचलछ जिमि मन हरि पाई । 


दाहुर धुनि चहुूँ ओर सुहाई । 
चेद पढ़े जनु वह समुदाई । 


नव॒ पलव मय विटप अनेका | 
साधक मन जस होइ विवेका | 


अके जवास पात बिच. भयऊ । 
जिसि. स्व॒राज्य खछ उद्यम गयऊ ! 
खोजत. कतहुँ मिले नहि घूरी। 
मे [कस कप 6८७७५ कर 
करे. क्रोध जिसि धर्मोह दूरों। 
सस-सम्पन्न सोह महि.. कैसी | 
डउपकारी की सम्पति जैसी । 


निसि तस घन खद्योत विराजा। 
जनु दंसभिन कर जुरा समाजा। 


के +. | आभ्प 43, 
महा चृष्टि चलि फृट कियारो। 
जिसि स्वतंत्र होइ बविगरहिः नारी । 
कृपी निरावहि. चतुर किसाना । 


जिमि उध तजहि मोह मंद माना। 


देखिय. चक्र. वाक खग॒ नाही। 
बी का 45. * ी ए्‌ रु 
कलिहि देखि जिमि धर्म पराही | 


2७४४ 
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ऊसर बरसे तृन्न नहिं जामा। 
संत हृदय जस उपज न कासा | 


विविध जंतु संकुछ सहि. आजा । 
ते # 6 
बढ़े प्रजा जिमि पाय सुराजा। 
जहेँ तहीँ पथिक रहे थकि नाना | 
जिमि इन्द्रिय गण डपजे ज्ञाना! 
4 ५५८६ / बोर 
कबहु प्रवछ चल सारुत, जहँ तहीँ मेघ बिलाहिं । 
जिमि कुपुत्र कुछ ऊपजे सम्पति धर्म नसाहिं” | 
तुलसीदास । 


(२ ) मनोवृत्तियों को उत्तेजन करने सें प्रकृति का उपयोग आप 
पिम्नलिखित पत्तियों में पाएँगे:-- 


“प्‌ ब्रज चंद चलो किन वा ब्रज रूके बसंत की ऊकन छागीं | 
त्यों पदुमाकर पेखी पछासल पावक सी मनों फ्रकन छागीं। 
वे ब्रज-नारी बिचारी बधू बनवारी हिये छों सुहृकन छागीं। 
कारी कुरूप कसाइन ए सुकुहक॒ह क्वैलिया कूकन छागी”। 


कप 


पांत बिन कीन्हें ऐसी भांति गन बेकछ्िन के | 

परत न चीन्‍न्हें जो ये लरजत छुज है। 
कहै पदमाकर बिसासी या बसंतु के सु- 

ऐसे उतपात गात गोपिन के अझुंज है। 
ऊधो यह सूधों सो सेंदेसों कहि दीजो भलो । 

हरि सो हमारे यॉन फूले बन कुञ्ष है । 


किंशुक गुलाब कचनार ओऔ अनार न की । 
कप >+ 


डारन पे डोलत मअगारन के एुंज है ।२। 


- पप्माकर । 
#४बर्षा काल मेघ नभ छाये। 
गरजत लागत परम सुहाये। 
घन घसंड नभ गरजत घोरा। 
प्रिया. हीन डरप्त सन सोरा । 
+तु छूसीटास । 


हे 
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(फिर घर को नूतन पथिक, चले चकित चित भागि ! 
फूल्यों देखि पछाश बन, ससुहे समुझि दवागि। 
डयो शरद राका शज्ञी, करति न क्यों चित चेत । 
मनो सदन छिति पार को, छॉहगीर छवि देत”? 
-- बिहारी | 
“केछा दुक डोऊ मुर मंद संदाकिनी कुछ 
पुछा फूछ बेला की सुवास बरबासी है । 
सरद की सॉँझ् भई सीरी छूगे सेम गयी 
साजन सहेट भंटि उठत डदासी 


739 


45 हक 


माछती को सिकि जब मसरूय कुमार आये 
रेवा रस रोमनि जगायों नींद नासी है। 


सखिहे सुहेऊ बरु दुच्छिन ससीर यह 
बही पुरवंया बरी बेरिनि बिसासी है”। 
-+आहूस | 


४धगरजे घन दौरि रहै ऊरूपठाइ सुजा भरि के सुख पागी रहे । 
हरि चन्द जू भीजि रहे हिय मै मिल्ि पौन चले मद जागी रहें । 
नभ दासिनी के दुमके सतराइ छिपी पिय अंग सुहागी रहे | 
बड भागिनी वेई थहे बरसात सें जो पिय कंठ सो छागी रहें | 


नीचे की पंक्तियों मे नारी के शारीरिक सौन्दय्य वर्णन में प्रकृति 
के उपयोग का अवलोकन कीजिए:--- 


अचवलोक्त है जबहीं जबही। 

दुख होत तुम्हे तवही तबहीं | 

वह बेर न चित्त कछू छरिए । 

सिय देहु बताय कृपा करिए” ! 

“--कैणन । 

सरिता इक केंगव सोभरई। 
अवलोकि तहाँ चकद्ा चकई । 

उर से सिय प्रीति समाय रहीं! 
तिनसो रघुनायक्र बात कहीं | 
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कंज सकोच गड़े रहे कीच में सीतन बोरि दियों दह नीरन । 
दास कहे झूगहू को उदास के धास दियो है अरन्य गेंभीरन । 
आपस में उपमा उपमेय हे नेन ये निंदत है कवि धीरत। 
खंजन हूँ को उड़ाय दियो हलके करि डारे अनंग के तीरन ।२। 
“दास । 
“बरन वास सुकुमारता, सब विधि रही समाय। 
पंखुरी छगे गुठाब की, गात न जानी जाय । 


पिय तिय सा हँसि के क्ह्यो, लखे दिगौैना दीन । 
चन्द्र सुखी घुख चन्द्र ते, भछों चन्द्र सम कीम 
तू रहि सखि हों ही छरखों, चढ़ि न अटथ चलि बारू 
बिन ही ऊगे ससि ससुझि, दे है अर्थ अकाल 
दयो अरघ नीचे चलो, संकट. साने. जाय 
सुचती छे औरे सबे, ससिहि विलोक आय” 

- बिहारी । 


बन्‍न्‍-क 


ँ को: 


“सरप वसंत समय भर पाओलि दछिन पवन वह धीरे। 

सपनहू रूप वचन यक भाषिय सुख से दूरि करु चीरे। 

तोअर बदन सस चाँद हो अथि नहिं जैयों जतन विह देला ! 

कै वेरि काटि वनावक नव कय तेयो तुलित नहिं' भेछा । 

लोचन तूअ कमल नहिं. भे सक से जग के नहिं जाने | 

ले फिर जाय लुक्रैलन्हि जल भय पंकज निज अपमाने ! 
“--विद्यापति , 


(३ ) निम्न लिखित पद्मों मे उत्तेजित मनोव्ृत्ति के कारण प्रकृति 
का विक्वत चित्रण देखिए:-- 
“हमांशु सूर सो छगे सो बात वतच्र सी वहै। 
दिसा छगे कृसानु ज्यों विलेप अंग को दह। 
विलेस कारू राति सो कराल राति मानिए । 


वियोग सीय को व काहू छोक हार जानिए? | 
“केशव । 
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पर दे रो ् ध्ट को 3 
“घुवा होय न अछि उठे, धुआँ धरनि चहेुँ कोद 
जारत आवत जगत को, पावस प्रथम पयोदु” | 
--विहारी । 
(॒ १ कक हब | अप कप 
जब ते गुपार मधुबन को सिधारे साईं। 
मधुबन भयो सथु दानव विषस साँ। 
सेष कहे सारिका सिघंडी घंडरीच सुक। 
मिलि के कलेस कीन्हों कालिंदी कदम सो । 
सामिनी बरन यह जासिनीयो जास जाय । 
बचिवे को जुबवति जनाबे टेरिजस सॉ। 
देह करे करठा करेजों काढ़ोी चाहति है। 
कागु भई कोयर कगायों करे हम सो” । 
>-भालम । 
“शिखिनि शिक्षर चढ़ि टेर सुनायों । 
विरहिन सावधान छ्ें रहियों सजि पावस दल आयो।! 
नव बादुरू बानेत पवन ताजी चढ़ि छुटकि दिखायो। 
चंसकत बीजु शक कर मंडित गरजि निसान बजायों । 
दाहुर मोर पपीहा पिक गन सब मिलि मारू गायों ! 
सदन खुभट कर बानन पंच छे ब्रज तन सन्मुख घायो । 
जानि बिदेस नंद को नंदुन अबलरून त्रास दिखायों ! 
सूरदास पहिले गरुव सुमिरिह प्रान जानि विरमायो। १। 
हमारे साई सोरवा बेर परे । 
घन गरजत वरज्यों नहिं मानत व्यों त्यो रटत खरे | 
करि करि पंख प्रगट हरि इन को ले ले सीस घरे । 
ताही ते मोहन विरहिनि को एऊ ढीठ करे । 
को जाने काहे ते सजनी हमसों रहत भरे । 
सूरदास पर देस बसे हरि ए बनसे न टरे! | २ | 
“-सूरदास । 


३४६ महाकवि हरिऔध 
( ४ ) प्रकृति का सरल स्वरूप :-- 
“विकसे सरसिज नाना रंगा । 
मधुर सुखर गुब्जत बहु भूगा । 
बोलत जल कुक्कुट कछ हंसा । 
प्रशु चिछोकि जनु करत प्रशंसा । 
चक्रवाक बक खग सझखुदाई । 
देखत बने वरनि नहिं जाईं । 
सुंदर खग गण गिरा सुहाई । 
जात पथिक जज लेत बुलाई । 
ताल समीप सुनिनन्‍्ह गृह छाये । 
चहूँ दिशि कानन विटप सुहाये । 
चम्पक बकुछ कदस्ब तमाला | 
पाटरक पनस पलास रसाला । 
नव पढलव कुसुमित तरु नाना | 
चंचरीक पटछी कर गाना ।ै। 
सीतल मनद्‌ सुगल्ध सुभाऊ । 
सन्‍तत बहद्ट मनोहर बाऊ । 
कुह् कुह्ट कोकिल धुनि करही । 
सुनि रव सरस ध्यान मुनि टरही”? | १ | 
--तुलसीदास | 
€ दामिनी दुमक सुर चाप की चमक स्थाम 
घटा की घमक अति घोर घन घोरते । 
कोकिछा कलछापी कछ कूजत है जित तित 
सीतकू है हीतक समीर क्षक झोर ते। 
सेनापति आवन कह्यों है सन भावन 
लूग्यों है तरसावन ब्रिरह जुर जोर ते। 
आयो सखि सावन बिरद सरसावन 
सुलाग्यो बरसावन सलिल चहँ ओर ते” ! 
--सेनापति । 


महाकवि हरिओऔध 
महाकाव हार! 
शो 4 


+कूली फुलवारी वर सालती सु सौल सिरी 
सोतिया अगस्त समान चेक की जु क्यारी है । 


गुल्पचा गुल्छाछा गुडृहर ग्रछाव हूँ 
गुल्सव्बोी... गुल अनार हुन्दक तारी है। 


बरनत भद्द पिया बाँस गुलछावांस जुही 
गुल्ठुर गुक्ष गंदा दाडदी पियारी है। 


चॉदनी चमेली चम्पा सेवती सुफूछी सब | 
ऐसी ऋतु राज के ससाज की तयारी हैं! 


(५ ) छुछ कवियों ने ही क्यों, प्रायः सभी कवियों ने रस के 
परिपाक के लिए प्रकृति को सहानुभूतिमयी चित्तवृत्ति में अंकित 


किया हैः-- 


“छोँह करहिं घन विद्ुध गण, बरषहिं सुमन सिहाहि । 
देखत गिरि बन विहंग झूग, राम चले मगु जाहिं। 
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#छागत अवध भयानक भारी | 

सानहुँ कार. राति अंधियारी । 

घर मसान परिजन जनु मूता । 

सुत हित सीत मनहु यम दूता । 
|. ७ ई कम्हिलाहीं 

वागन विटप वेोलके छकास्ह । 


सरित सरोवर देख न ज्ञवही !!? 
->सुलूसीदास ! 


चस्पक शोझ अशोक भये हरि करे । 
गुलावन तीक्षण जादि तजे डरि के । 
रहे सन मौन कहा 'रि न्न्ड 
करि के” । 


“कहि केशव य्राचकर के अरि 
लखि केतक क्ेंचकि जाति 
सुनि साधु चुम्ह हम वृश्लन आये 
सिय को कछु सोध कहा करुणा मय है कठणा करणा 


७ 


_-न्‍केदाव । 
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६५ परे ञ्‌ ६2/ कप | चल भोरी श्र 
: “गोरे जाक थोरे छॉक थोरी वैस भोरी मति, 
घरी घरी जौर छवि अंग अंग में जगे। 
च्‌्‌ (2 2 ५ मे 
हि. कवि आलस छलक नेन रोन मई, 
मोहनी खुचत बेन सन सोहन टठगें। 


232 
>-/> 
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रोई मुखारबिद निददे अरविंद प्यारी, 
डपमसमा को कहे ऐसी कोन जिय में खगे। 

चपि गयी चअ्वंद्विकाअ छपि गयी छबि देखि, 
भोर को सो चोद भयो फीकी चांदनी लगे? | 

- आलम | 

“ज्रेन छाछ कुसुम पछास से रहे है फूछि, 
फूछ साल गरे बम क्षालरि सी छायी है। 

भेंवर ग्रुज्लार हरि नाम को उचार तिमि, 
कोकिछा सो कुहुकि वियोग राग गायी है। 


5 


हरिचंद तजि पतल्लार घर वार सबे, 
वोरी वनि दौरि चरु पौन ऐसी धायी है। 
तेरे बिछुरे ते प्रान कंत के हिमंत अंत, 
तेरी प्रम जोगिनी बसंत वनि आयी है” | 
-भररतेन्दु ! 


थि] 


ट। 


हिन्दी साहित्य के आदि काल से लेकर उन्‍नीसवी शताब्दी के 
अंत तक हिन्दी कवियों के प्रकृति-बरणन की यही समाप्ति हो जाती है । 
“प्रिय-प्रवास? के प्रकृति-वर्णन की विशेषताओं का दिग्द्ूशन कराते हुए 
मैने इस दिशा में हरिओध जी की मौलिकता की ओर संकेत किया 
है। उन्होंने भी प्रकृति का उपयोग उक्त प्रणालियों के अनुसार किया 
है, किन्तु प्रकृति के उस स्वरूप का अंकन कर के, जिसमें वह माता ये 
वत्सल साव से युक्त होकर मनुष्य के ऑसू पोछती ओर शूल सी गड़ाने 
वाली स्मृतियों को मादक थपकी दे दे कर सुलाती है, हरिओघ जी ने 
वह काम किया है जिसे हिन्दी के किसी भी कवि ने नहीं किया था | 
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प्रकृति के सम्पर्क में रख कर उन्होंने राधा का जो सुन्दर विकास किया 
है, उसने हिन्दी साहित्य की सूनी गोद को मानों प्रियतम के मधुर स्पशे 
से पुलकित कर दिया है । 'प्रियप्रवास” के बाद प्रकाशित होने वाले 
काव्य-साहित्य सें हरिओध जी के प्रकृति अंकन का प्रभाव स्पष्ट रूप 
से दृष्टिगोचर होता है । पं० घुमिन्ना नन्दून पंत की निम्नलिखित 
पंक्तियों को देखिए:-- 


६4:75 क 

रंगीले झदु गुलाब के फूल ! 
कहॉ.. पाया भेरा यौवन ९ 
प्राण ! भसेरा प्यारा योवन २ 

रूप का खिलता हुआ उभार, 

सधुर मधु का व्यापार; 

चुमे डर मे सो सौ झदु शूल, 

खुले. उत्सुक दग द्वार 
हृदय ही से गुलाब के फूल। 
तुम्हीं सा है सेरा यौवन। 


2५ 2५ 4५ है 


मालिन सुरक्षे गुठाब के फूल 
सुकृति ही है, हॉ, आइवासन-- 

सुमन ! बस अन्तिस आइवासन ! 
किया तुमने सुरभित ड्यान, 

दिया उर से मधु दान । 
मिला है तुम्हे आाज वह मुल, 

लिया जिससे आधान । 
स्वप्न ही से ग्ुलाव के फूल ! 

नव्य जीवन है आश्वासन ! 


घृकछि धृसित गुराव के फूछ ! 
यही है पोंछा परिवर्नन-- 


३२५४ महाकवि हरिओऔध 


प्रतनु ! यह पार्थिव-परिवतन । 
नवल कलियों में वह मुसकान 
खिलेगी. फिर अनजान; 
सभी दुहराएंगी यह गान-- 
जन्म का है अवसान 
विश्व-छवि से गुलाब के फूछ | 
करुण है पर यह परिवत्तेन [?? 
उक्त पंक्तियों में प्रकृति के साथ एकाकार का जो चित्र »क्रित 
किया गया है, मानव-योवन को प्रकृति के योवन के साथ जो ततन्मयता 
प्रदर्शित की गयी है उसकी तुलना पाठक राधा की उस भावनां के साथ 
करें जिसने फूलों, भीरों, बादलों कालिन्दी, चन्द्रमा, आदि को उनके 
प्राणेश्वर के रूप में परिवत्तित कर दिया । प्रियतम श्याम की वंशी से 
मुखरित यमुना के कूलो ने अपनी दाहक प्रवृत्ति का अन्त करके राधा 
के हृदय को जिस प्रकार शान्तिमय विकास प्रदान किया, वैसे ही 
उक्त पंक्तियों में गुलाब के फूल के यौवन में अपने ही यौवन का दशन 
करने वाला कवि उसको विभिन्न अवस्थाओ में मानव जीवन की 
विभिन्न अवस्थाओं की कल्पना द्वारा शीतलतामय शान्ति अदान करने 
वाले सत्य के निकट पहुँच रहा है । 
पंडित रांम नरेश त्रिपाठी की निम्नलिखित पंक्तियों में भी मानव 
व्यक्तित्व पर प्रकृति को प्रभाव डालने की क्षमता की स्वीकृति है :-- 
* एक बूँद जल घन से गिरकर । 
सरिता के प्रवाह में पड़कर। 
जाता हैँ में फिर न सिल्गा, 
यह पुकारता हुआ निरन्तर । 
चला जा रहा है आगे से, 
केसा है यह दृश्य भयावह । 
इध अस्थिर जग मे क्‍या मेरे, 
लिए. नही है चिन्तनीय यह।” 
3 ३ >< >्र 


४४ 





ध्यवंत्त-शिखरों का 


ज्रू बंद ऋर 


हिस चलकर, 


नाल, से बाकर। 


छोटे. बड़े चोीकने अरगणित 
शिलान्समृहों से व्करा कर। 

गिरता, उठता, फेस बहाता, 
करता अति क्लोलाहरू हर हर। 

वीर चाहिनी की यंति से वह, 
बहता रहता है. निश्चि चासर। 

सानों जलदों के शिक्षु गंण दुरू, 
बाँध. चलेलते हुए. परस्पर | 

अति उत्तावलले पन से चल कर, 
योर पत्थरों पर गिर गिर कर। 

उठते करते नृत्य विहसते, 
ठथा सादते हुए महोत्सव | 

सागर से मिलने जाते हैं, 
पथ से करते हुए मसहा रच! 

इनका बार, बिनोद. देखते, 
हुए किसी तीरस्थ भिल्‍ला पर। 

सतत सुरंधित देव दारू की, 
पे छाण से साननद बेंड कर। 

सिर धर हरि के पदन-ज्ञों पर, 
करके जीवन-न्सुमन. ससमरपण। 

बना नहीं सकता क्या कोई सी, 
अपने आनन्द-निकेतन २" 


प्रकृति की इस ग्रभावशालिता ने उसे लड़ समझने वाली मनोदूत्ति 
का प्राय: अंत कर दिया हैं| हरिजोध जी के अनेक पूत्ववर्त्ती कवियों 
ने सी प्रकृति को मानव भावान्तरित रूप में देखा था, उदाहरणाथ-- 
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'सेना पति तपन तपत उत्पति तलैसो, 
छायो रति पति तातें विरह बरतु है। 

लुवन की लपंट ते चहू ओर लरूपथ पे, 
ओढे सलिरक पटे न चेन उपजतु है। 

गगन गरद धूँषि दसो दिसा रही सूँधि, 
मानों नस भार की भसम बरसतु है। 

बरनि बतायी छिति व्योम की तताई जेठ, 
आयो आतताई पुद पाक सो करत है। 

बिबिध बरन सुरचाप ते न देखियत, 
मानों सनि भूषन उत्तरि धरे भेस है। 

उन्नत पयोधर बरसि रसु गिरि रहे, 
नीके न रगत फीके सोभा के न छेस है | 

/र भर श्र | कप 

सेनापति आये त सरद रितु फूलि रहे, 
आस पास कास खेत खेत चहूँ देस हैं । 

जीवन हरन कुम्म जोनि के उदे ते भये, 
वरपा बिरिधता के सेत मानो केस है।” 


किन्तु 'प्रिय प्रवास” में राधा ने प्रकृति का मानव-प्रियतमसावा- 
न्वित रूप अत्यन्त प्रभावशाली रूप से दर्शन करके हमारे वतमान 
काव्य इस प्रवृति को बहुत अधिक बल प्रदान कर दिया है। नीचे 
की कतिपफ्य कविताएँ देखिए । प॑० इला चन्द्र जोशी ने शरदऋतु का 
ओर पंडित सुय्यकान्त त्रिपाठी निराला? ने संध्या का चित्रण नारी 
रूप में किया है :--- 
[ १ |] 
महा घिजन से सजनी मेरी आयी 
प्यारी शरत्‌ कुमारी ; 
नग्न नयन से नील गगन का अब्जन 


मेरे मत का सान कर रहा भंजन 
स्वर्ण-वर्ण-चिहरण से हृदय हरण कर 
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झिल मिल झलकाती है छवि क्या न्यारी ? 
जग मग॒ जोबन जगा रहो हैं उसकी 

तारक दीपावलियाँ ;- 
फुहरा कर उल्काओ की फुलछ झड़ियाँ 
प्यार जताती है उसको प्रिय परियाँ; 
दलित कर रही है सुछलित चरणों से-- 
कलित काश कुसुमों की कोमर कलियाँ 
चन्द्रविभासित शुत्र मेघ होया पर 

लहराती है बाला ; 
ब्रिधुर अधर के तरुण करुण कम्पन से 
पर पल पुरुकित करती है चुम्बन से 
चुन चुन ओस कणों को तरलित बन मे 
कब मुझको पहनाएगी चर माला ।” 

“-इलाचन्द्र जोशी । 
[२ ] 


“दवसावसांन का समय 
मेघमय आसमान से उत्तर रही है 
वह संध्या सुन्दरी परी सी 
धीरे धीरे धीरे, 
तिमिरांचल में चंचछता का नहीं कहीं आभास, 
मधुर सधुर है दंनों उसके अधर -- 
किन्तु ज़रा गम्भीर -नहीं है उनमें हास-वरास, 
हँसता है तो केवल तारा एक, 
गुंधा हुआ उन घुघुराले काले बालों से, 
हृदय-राज्य की रानी का वह करता है अभिषेक्र । 
--निराला । 


मानव भावारोप का यह स्वरूप, यदि सीसा के भीतर रहे तो, 
विशेष आपत्ति-योग्य नहीं | बाबू जयशंकर 'प्रसाद! की निम्नलिखित 
कविता में इसका प्रयोग उचित से अधिक मात्रा सें हो गया है :-- 


.. शेष७े महाकवि हरिओऔध 


“क्या अलूका की विकल बिरहिणी 

की पलछकों का ले अवलस्ध 
सुखी सो रहे थे इतने दिन! 

कैसे ? है नीरद निकुरस्व । 


बरस पड़े क्‍यों आज अचानक 

सरसिज कानन का संकोच । 
अरे जरद में भी यह ज्वाला | 

झुके हुए क्‍यों ? किसका सोंच ! 
फ्िसि निप्ठुर ठंडे छत्तल में 

जसे रहे तुम व समान ? 
पिधल. रहे किसकी गर्मी से 

हे करुणा के जीवन-प्रान ९ 


चपला की व्याकुलता ले कर 
चातक का छे करुण बिलछाप | 


तारा आँसू पोंछ गगन के 
रीते हो किस दुख से आप ? 


किस मानस-निधि मे न छुझा था 

बड़ुवानल जिससे बन भाप | 
प्रेम प्रभाकर-कर से चढ़कर 

इस अनन्त का करते माप | 


क्यों जुगुनू का दीप जला है 

पथ में पुष्प और आलोक! 
किस समाधि पर बरसे आँसू 

किसका है यह शीतल शांक ? 


थरे.. प्रवासी वनजारों से 

लोटे किस संथर गति से? 
किस अतीत प्रणय- पिपासा 

जगत, चपला सी स्छखति से? 


श 


क्‌ 
, 
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इस कविता में सरसता है , भावुकता है किन्तु मानव-भावारोपण 
की प्रवृत्ति ने प्रकृति के प्रकृत स्वरूप के चित्रण पर विजय प्राप्त कर ली 
है । यह प्रायः बेसी ही प्रवृत्ति है जैसी बिहारी लाल की अतिशयोक्तियों 
में दिखायी पड़ती है । ऐसी कविताएँ पढ़ कर कालिदास के यज्ञ का 
स्मरण हो आता है, जिसके सम्बन्ध में कवि ने लिखा है:--- 


“धूम ज्योतिः सलिर मरुतां सनल्निपातः कवच मेघः । 
सन्देशाथों:. क्‍्व पटहुकरणेः. प्राणिसिः प्रापणीया । 
इत्यौस्सुक्यादपरिंगणयन्‌ गुह्मकस्तं ययाचे । 
कामात्तोा. हि. प्रकृति- कृपणाश्चेतना. चेतनेषु ।” 


शेष 


हरिओऔध जी के सम्बन्ध में पिछले प्रष्ठों को पढ़ने के बाद पाठक 
सम्भवततः हिन्दी-साहित्य में उनके स्थान के सम्बन्ध में अपनी धारणा 
स्थिर करने में अधिक कठिनाई का अनुभव नहीं करेंगे। प्रक्ृृति-सोन्द्य्य 
के अंकन में तो वे बेजोड़ हैं; नारी-सौन्दय्ये-स॒ष्टि में हिन्दी के दो-चार 
महाकवियों के बाद ही उनका नाम लिया जायगा; रहा इंश्वर-विपयक 
काव्य, सो उसके सम्बन्ध में भी यह कहा जा सकता है कि इस दिशा 
में उनकी कृति आधु निक कवियों की अपेक्ता अधिक सरल, सुबोध और 
स्पष्ट है । 

हरिओऔध जी के सम्बन्ध मे पाठक को एक वात तो अवश्य 
ही स्मरण रखनी चाहिए और वह यह कि उनका सम्पूर्ण कार्य हिन्दी- 
साहित्य में अ्रयोग ही के रूप में हुआ है, जिससे उसकी विकास-दिशा 
में विलक्षण नवीनता आ गयी है । प्रयोगों को सफलता और असफलता 
के सम्बन्ध में अनिश्चय तो बना ही रहता है, किन्तु अपने जीवन-फाल 
ही में हरिऔध जी को उनकी लोकप्रियता के इतने प्रमाण मिल चुके है 
कि उनकी सफलता के विषय में संदेह करने के लिए कोई स्थान नहीं रह 
गया है। ठेठ हिन्दी लिखने की ओर उन्होंने जो प्रयास किया उसी को 
आज हम हिदुस्तानी भाषा का रूप पकड़ते देख रहे है; यद्यपि इसमें 
संदेह नही कि हिन्दुस्तानो ठेठ हिन्दी न है ओर न होगो । काव्य-भाषा 
में अधिकतर तडद्भव शब्दों का व्यवहार करके भी हरिओध जी ने एक 
माग प्रदर्शित किया है और इस दिशा में की गयी उनकी काव्य-रचना- 
चौपरे आदि--तो हिन्दुस्तानी भाषा की अमूल्य सम्पत्ति है | यहां यह 
भो कथन कर देना असंगत न होगा कि काव्य-रचना मे कला और 
सोन्दय्ये-सष्टि के तकाजों का पूरा निवोह करते हुए भी हरिआंध जी 
अधिकांश में ऐसी कृतियों हिन्दी-साहित्य को दे सके हैं जिसे भाई अपनी 
बहन के सामने और मां अपने लड़के के सामने निस्‍्संकोच भाव से 
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पढ़ सकती है । बालकों के लिए तो उन्होंने बहुत कुछ किया है; आधु- 
निक हिन्दी-साहित्य में बाल-साहित्य-निमोण के श्री गणेश का श्रेय 
उन्हीं को मिलेगा । 

हरिओऔध जी की लोकप्रियता के सम्बन्ध में में आरम्भ ही में कुछ 

निवेदन कर चुका हूँ । वत्तेमान समय में हिन्दों के वयोबृद्ध तथा नवीन 
साहित्यकारों में एक संघष दृष्टिगोचर हो रहा है । किन्तु इस पारस्परिक 
मनोम्ालिन्य के काल में भी यदि कोई साहित्यकार ऐसा है जो युवकों 
ओर वृद्धों दोनों को मण्डली में श्रद्धा की दृष्टि से देखा जाता है तो 
वह हरिओध जी ही हैं | ब्रज साषा के सफल तथा नव रस मय काव्य - 
रचना में कुशल होने के कारण जहां वे एक ओर ब्रज्ञ सापानरसिक- 
मण्डली के भक्ति-भांजन हैं वहां आधुनिक शैली के कलाकारों के भी 
श्रद्धा-पान्न है । काव्य के प्रत्येक विभाग में जैपे उनकी लेखनी के क्रिया- 
शील होने के कारेण यह स्थिति संभव हुई है, वैसे ही उनकी लोकप्रियता 
का एक बहुत बड़ा कारण कलह-वैमनस्य से दूर रह कर विशुद्ध साहित्य- 
सेवा सें निमग्न रहने की उनकी प्रवृत्ति है। नीचे थोड़ी सी सम्मतियाँ 
इस उद्देश्य से दी जातो हैं कि पाठक उस श्रद्धाभाव का परिचय प्राप्त 
कर लें जो दरिओध जी की साहित्य-सेत्रा के प्रति हिन्दी के अन्य 
साहित्य-सेवियों के हृदय में है :--- 
[ १ | 

हिन्दू-विश्व-विद्यालय, काशी के प्रसिद्ध अध्यापक पं० रामचन्द्र 
शुक्ल लिखते हैं :-- 

“उपाध्याय जी में लोक-संग्रह का भाव बड़ा प्रबल है | उक्त काव्य 
से श्रीकृष्ण त्रज के रक्षक नेता के रूप मे अंकित किये गये हैं। खड़ी 
बोली में इतना बड़ा काव्य अभी तक नहीं निकला है। बड़ी भारी 
विशेपता इस काव्य की यह है कि यह संस्कृत के व्णेबत्तों में है । 
उपाध्याय जी का संस्कृत पद्विन्यास बहुत ही चुना हुआ और काव्योप 
युक्त होता है । 

>८ >< ओ८ >< >< 
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यह काव्य अधिकतर वर्णनात्मक है। वर्णन कहीं कहीं बहत 
मार्मिक है--जैसे कृष्ण के चले जाने पर त्रज की दशा का वर्णन। 
विरह-वेदना से प्ल॒ुब्ध वचनावली के भीतर जो भाव की धारा अनेक बल 
खाती, वहुत दूर तक लगातार चली चलती है, उसमें पाठक अपनी 
सुधबुध के साथ कुछ काल के लिए मम्न हो जाता है । 

|. २. | 

अजभाषा के उपासक श्री पण्डित रामशंकर शुरू एम० ए० रसाल 
जी का हरिओऔध जी के काय्ये के सम्बन्ध में इस प्रकार मत है :-- 

“खड़ी बोली में ऐसा सुन्दर, प्रशस्त, काव्यगुण-सम्पन्न और 
उत्कृष्ट काव्य आज तक दूसरा निकला ही नहीं । हम इसे खड़ी वोली 
के कृष्ण-काव्य का सर्वोत्तम प्रतिनिधि कह सकते हैं । वर्णनात्मक काव्य 
होकर यह चित्रोपम, सजीव, रोचक, तथा रसपूर्ण है। वर्णन शैली 
बड़ी ही चोखो और चुटीली है, भावानुभावादि का भी अच्छा मार्मिक 
तथा मर्मस्पर्शी चित्रण किया गया है। कला-कोशल और अलंकार- 
वैचित्रय भी स्तुत्य है । इसी एक काव्य से उपाध्याय जी खड़ी वोली के 
कवि-सम्राद्‌ होकर अमर हो गये हैं । साथ ही खड़ी बोली काव्य भी 
इसी से गौरवान्वित हुआ है। अतुकांत शैली के सफल तथा स्थ॒त्य 
प्रवर्तक हम हिन्दी-चेन्र में हरिओध जी को ही मान सकते हैं । 

>< ५८ >८ भ८< ओ८ 

आप खड़ी बोली के सर्व्वोच्च प्रतिनिधि, कवि सम्राद्‌ , म्मज्ञ, ठेठ 
हिन्दी के अनुकरणीय लेखक तथा बोलचाल की भाषा के विशेषज्ञ माने 
जाते हैं | आप सरल और छिट्ठ दोनों प्रकार की साहित्यिक भाषा के 
सिद्ध हस्त लेखक एवं कवि हैं | खड़ी बोली के विविध रूपों तथा उसकी 
शैलियों पर आपका पूरा अधिकार है; मुहावरों तथा लोकोक्तियों के 
प्रयोग में आप पूर्ण पढु पंडित हैं 

५८ ८ ५ ५ ् 

'ठेठ हिन्दी का ठाठः और अधखिला फल मे ओऔपन्यासिक कला- 

कौशल तो उतना महत्त्वपूर्ण नहीं जितना सापा एवं रचना-कौशल है । 


8६ 


महाकवि हरिओऔध ः इदेए 


परन्तु इनके साथ यदि वेनिस का बांका रखा जाय तो यही कहना 
पड़ता है कि उपाध्याय जी को हिन्दी-भाषा पर पूर्ण अधिकार प्राप्त है। 
वे न केवल एक कवि-सम्राट्‌ ही हैं. बरन लेखक-सम्राट भी हैं। थदि 
एक ओर वे उच्च कोटि की संस्कृत श्राय साषां लिख सकते हैं तो दूसरी 
ओर सरलाति सरल ठेठ हिन्दी भी । 
(३) 
श्रीयुत्‌ पण्डित सूच्यकान्त त्रिपाठी 'निराला” लिखते हैं :-- . 
“खड़ी बोली के उस काल के कवियों में पं० अयोध्या सिह उपाध्याय 
“हरिओध' की काव्य-साधना विशेष महत्व की ठहरती है। सहृदयता 
ओर कवित्व के विचार से भी ये अग्नगण्य हैं । परन्तु संस्कृत के बृत्तो 
तथा प्रचलित समस्त पदों के प्रयोग को प्रथा ये भी नहीं छोड़ सके । 
इनके समस्त पद औरों की तुलना में अधिक मधुर है जो इनकी कवित्व- 
शक्ति के ही परिचायक हो जाते हैं। इनकी यह एक सबसे 
वड़ी विशेषता है कि ये हिन्दी के सावभौस कवि हैं । खड़ी बोली, 
उढ़ूँ के सुहावरे, त्जसाषा, कठिन, सरल, सब प्रकार की कविता की 
रचना कर सकते हैं ओर सब में एक अच्छे उस्ताद की तरह ये 
सरल चित्त से सब की बातें सुन लेते हैं । इनके समय, स्थिति और 
जीवन पर विचार करने पर कवित्व का कहीं पत्ता भी नही मिलता, पर 
ये महाकबि अवश्य है। हिन्दू कुल की प्रचलित ब्राह्मण प्रथाओ पर 
विश्वास रखते हुए, अपने आचार-विचारों की रक्ता करते हुए तथा 
नोकरी पर रोज़ हाजिर होते हुए भी सदेव ये सरस, सरल कवि ही 
बने रहे | कवि की जो उच्छ खलता उसकी प्रतिभा के उन्मेष के कारण 
होती है बह इनमें नाम के लिए भी नहीं है। परन्तु नौकरी करते हुए 
भी ये प्रतिभाशाली कवि ही रहे । हिन्दी भाषा पर इनका अद्भुत 
अधिकार है । 


(४) 
[2] भर ४ 
श्रीयुत्‌ पण्डित जनादेल असाद्‌ का एम०ए० का कथन इस ग्कार है:-- 
“हमारे सम्मानित महाकवि हरिओऔध जी की सबसे वड़ी 
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विशेपता यह है कि इन्होंने घोर असाहित्यिक वातावरण में रह 
कर अपने साहित्यक जीवन को गौरबान्विव किया है | 


>< >८ है काव्य-साधना की जो संलग्नता इनमे 
देखी जाती है वह शायद्‌ ही किसी ओर बूढ़े कवि में देखो जा सके । 
८ भर भर इनका महान व्यक्तिव सवेथा आउडम्बर 


शून्य है। ये निष्कपट, नि्लोभ, और निरमिमानी तो हैं ही, साथ ही 
इनकी मिलनसारी भी बड़ी मधुर है। मिलने जुलनेवालों से ये कभी 
उकताते नहीं, उनके साथ भूल कर भी अप्रिय बताब नहीं करते । 
अतिथि को सचमुच अपने घर का देवता मानते हैं । छोंटा-बड़ा जो 
इनके पास पहुँच जाय उसे ये समभाव से अपना लेते हैं । जो 
इनसे पहली ही बार मिलता है, वह यही अलुभव करता है कि प्रेम ही 
इनकी प्राण-शक्ति है । । 
>< ओर ५ ५८ ८ 

ऐसा कोन है जो इनके गम्भीर मुखमण्डल तथा उन्‍नत ललाद को 
देखते ही यह न मान ले कि ये सत्यम्‌ शिवम्‌ सुन्दर्म की सृष्टि करने 
वाली प्रतिभा के प्राशवरलमभ हैं | 

[ ५ |] 

श्रीयुत्‌ पण्डित रमाकान्त त्रिपाठी एम० ए० की निम्नलिखित 
पंक्तियां भी देखने योग्य हैं:-- 

“आधुन्तिक हिन्दी-साहित्य के इतिहास में उपाध्याय जी का स्थान 
बड़ा महत्त्वपूर्ण रहेगा। वर्तमान हिन्दो-कविता की घारा को चिर- 
प्रचलित त्रजभाषा की ओर से हटाकर खड़ी वोली को ओरे प्रेरित करने 
में उपाध्याय जी ने उसी प्रकार का परिवर्तन उपस्थित कर दिया है जिस 
प्रकार ग्रसिद्ध कवि वड़ सवर्थ ने ओंग्रेजी कविता में उत्पन्न करने का 
प्रयत्व किया था; उनके ( वड़्‌ सव्थ के ) लिरिकल वेलड्स ( 7८०! 
9०।905 ) ने एक नये ढंग की कविताएँ जनता के सम्मुख रखी थीं, 
जिनकी भाषा में अभूतपूर्व सारल्य था और जो सत्र के लिये रूमान 


ला 


रूर में सुबोध थी, । उपाध्याय जो ने 'प्रिय-प्रवास” नामक सिन्न तुझांत 
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महाकाव्य उसी खड़ी बोली के परिष्कृत रूप में लिख कर बड़ सबर्थ से 
भो वढ़ कर असाधारण उथलपुथल हिन्दी-कविता में मचा दी थी। 
इसके सिदाय “तिनका” ऑओसू? ऐसे साधारण विषयों पर भावपूर्ण 
कविता बना कर उन्होंने इस बात का निराकरण कर दिया है कि किसी 
समय की बोलचाल की भाषा में उच्च कोटि के काव्य--लाहित्य का 
निर्माण नही किया जा सकता । 
>८ ८ %८ >< 

ठेठ भाषा में दो अपने ढंग के उत्तम उपन्यासों को निश्चित उद्द श्य 
से लिख कर उपाध्याय जी ने यह सिद्ध कर दिया है कि बिना खरे 
संस्कृत शब्दों अथवा उत्कृष्ट उ्द की पदावली का सहारा लिये ही बोल- 
चाल की भाषा में सजीव से सजीब गद्य लिखा जा सकता है | तात्यय्य 
यह है कि उन्होंने सदा के लिए हिन्दीनाय का रुकान बोलचाल की 
ओर किया ।” 

7५ १4 ९ है. 

पं० अयोध्या सिंह जी स्वयं प्रायः संस्कृतमय गद्य लिखते हैं। 
कभी कभी वे बड़े असाधारण छिष्ट शब्दों का प्रयोग करते हैं । परन्तु 
तब भी उनके वाक्‍्यों में वह दुरूहता नहीं होती जो शायद्‌ पं० श्रीधर 
पाठक तथा पं० गोविन्द नारायण मिश्र की भाषा में पायो जाती है । 
उनका वाक्य-विन्यास भी सरल होता है। वे एक सरस हृदय पुरुष 
तथा उच्च कोटि के कवि हैं । इसलिए उन्हे सरस भाषा से प्रेम है । 
यही कारण है कि उनके वास्तविक गद्य से संस्क्रत पदावली की अच्छी 
छटा रहती है । सच्चे कबि के भांति गद्य लिखते समय भी उनकी 
भावुकता उन्हे मंकारपू्ण कोमल कान्त शब्दों का प्रयोग करने के लिए 
प्रेरित करती है । 

उपाध्याय जी की संस्कृत गद्य-शेल्ञी में जो सोध्ठत्त तथा जो 
विशद॒ता है उसका श्रेय उसके काव्य-कोशल को है । क्योंकि थे कवि 
पहले हैं और गद्यनलेखक उसके बाद; तप्री उनकी भाषा में शेथिल्य 
नही है । 
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एक बात ओर है । 'िठ” बाली भापा को एक विशेष प्रकार के 
सोद्ेश्य गद्य का उदाहरण माच कर अलग रखिए और उनके साधारण 
प्रकार के गद्य पर विचार कीजिए तो ज्ञात होगा कि उसप्रमें गम्भीरता है, 
हास्य और व्यंग उनकी प्रकृति के विरुद्ध है । इसी दृष्टि से प॑ं० अयोध्या 
सिह जी को संस्कृत ( (०६४०४ ) शैली में गद्य-लेखकों में रखना 
चाहिए । 

मध्य प्रदेश के प्रसिद्ध साहित्यिक काव्य विनोद श्रीमान लोचन 
प्रसाद पाण्डेय स्वदेश वान्धव' पत्र के अगप्त १९१५ के अंक में यह 
लिखते है;--- 

“उन्तके सरस और हृद्य॑ग्राही स्फुट कविताओं के पाठ से हमें 
उनके एक सुकवि होने का पूर्ण विश्वास था पर हमे इस वात का ध्यान 
न था कि श्रीयुत्‌ उपाध्याय जी की प्रतिभा” कायकारिणी शक्ति में हिन्दी 
साहित्य-संसार भर में अधिक बलवती है ओर इस खड़ी वोली के 
नवयुग मे वह हम लोगों का आदश बन कर मार-्अद्शंक्र हो सकेगी । 

धद्य लिखने में-लयी शेली की हिन्दी लिखने मे 'हरिओध' जी 
ही हिन्दी संसार में अद्वितीय है । 

“हिन्दी भाषा पर ऐसा अपूर्व अधिकार रखने वाले एक मसिद्ध 
विद्वान्‌ अन्थकार का्‌ महोच्च कवि की म्रतिभा-शक्ति स सम्पन्न होना 
हिन्दी-संसार के लिऐ गौरव का विषय है ।” 

“विहार के विख्यात साहित्यकार श्रीमान्‌ प० रामदृहिन मिश्र काव्य- 
तीर्थ 'पद्मम्रमोद' की भूमिका मे यह लिखते हैं: 

५साहित्यरत्व पण्डित अयोध्या सिह उपाध्याय केसे काव्यकला- 
कुशल, शब्दशिस्पी, सत्कवि और सुलेखक है--यह हिन्दी-संसार विशेष 
रूप से जानता है। आपका पाण्टडित्य प्रगाढ़, बुद्धि तीक्ष्ण, विचार उत्तम, 
कवितल्व-शक्ति मिस्सीम और प्रतिभा अपग्रतिहत है | हिन्दी तो आप की 
अनुगत सी ज्ञात होती है। आप उसे जिस सोचे में ढालना चाहते हैं 
ढाल देते हैं। कोई भी ममज्ञ पाठक हिन्दी-संसार में नव नव युग के 
अबतक और नयी २ सृष्टि के ख्रप्टा उक्त उपाध्याय जी के ठिठ हिन्दी 
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का ठाट! 'अधघखिला फूल'से सरस और शिक्षाप्रद उपन्यास 'प्रियप्रवास! 
सा महाकाव्य और इन अन्‍्थों की तथा उपाध्याय जी की म्रकलित 
“कबीर वचनावली” की विवेक और पाण्डित्य-पू्ण शतशतत प्रूष्ट से भी 
अधिक भमिका पढ़कर मेरी इन उत्तियों को अत्युक्तियों में परिगणित 
नही करेगा | आपकी प्रशंसा मुक्तकण्ठ से क्‍या देशी और क्‍्य। विदेशी, 
सभी साहित्य-सेवियों ने की है। आपकी गणना महाकबियों में होती है ।” 

युवक? सासिक पतन्न के सम्पादक विहार प्रान्त के उत्साहो साहित्य- 
सेवी श्रीमान्‌ रामवृत्त शर्मा बेनी पुरी पद्म प्रसूत! की भूमिका में यह 
लिखते हैं:-- 

' “उपाध्याय जी पूरे शब्द-शिल्पी हैं। आप के एक पक शब्द चुने- 
चुनाये नपे-तुले होते हैं | जहाँ आपने केवल संस्क्रत की ही कब्रिता की 
सरिता वहाई है, वहां भी--उस सरिता-खोत पर भी--आपकी सुन्दर 
शब्दू-तरंग-माला अठखेलियां करती देख पड़ती है । 

“आपको देखकर उस स्वणेयुग केआदश त्राह्मणों को याद आ जाती 
है । आपकी विद्धत्ता, सादगी, निर्लोभता, धर्मपरायणता आदि गुणों को 
देख कर ब्राह्मणत्र का एक स्पष्ट चित्र आँखों के निकट खिच जाता है । 
आपकी विद्वत्ता अथाह है, अध्ययन-शीलता अनुकरणीय है, सादगी 
सराहनीय है, धार्मिकता धारणीय है ओर निस्पृदता अभिननन्‍दनीय । 

काव्य-चचो ही आपका व्यसन है । कविता ही आपकी सहचरी 
है। इन पंक्तियों के लेखक को जब जब आप के दशनों का सोभाग्य 
रे को कविता ही के बीच में बैठे 















का द्योतक है । गम्मीर मुख- 
पतले शरीर में एक हृष्ट-पुष् 
पर दीख पड़ता है । 

है। इस युग में--इस रुपये 
पेरों से ठुकराया है। आप अपनी 
कवित्व-शक्ति द्वारा बहुत कुछ उपाजन कर सकते थे। किन्तु सरस्वर्ती का 


उन्‍नत ललाट इनकीअ 

सदीचॉरिता क्रा सूचक, है..एर्क 
१ विनोद्‌-विलास इन्ही को 
भंतत-की चचो . पहले 
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क्रय-विक्रय करना आपको पसन्द नहीं। आपने अपनी कृतियों को, 
जिसने मॉगा उसे ही, उदारता पूबेक मुफ्त दे दिया । 

आप छोटे बड़े सभी आगन्तुकों से बड़े श्रेम से, दिल खोल कर, 
मिलते हैं। अमिमतान आप को छू नहीं गया है। आप का सीधापन देख 
कर दंग रह जाना पड़ता है । अतिथि सत्कार शायद आप के हो प्ले 
में पड़ा है ।” 

विहार भ्रान्त के प्रतिष्ठित विद्वान्‌ हिन्दी संसार के प्रसिद्ध जीवनीकार 
स्वर्गीय श्रीमान्‌ वाबू शिवनन्द्न सहाय 'बालविभव! की भूमिका में 
यह लिखते हैं:-- 

“देश के सभी कविता प्रेमी उपाध्याय जी से और आपकी 
रचनाओं से पूरे परिचित हैं । हिन्दी कविता जगत में आज आपका यश 
सविता के समान देदीप्य मान है। केवल एक ही शब्द 'सन्नाट्‌! जो 
आपके नाम के साथ लिखा जाता है, आपकी गुणुगरिमा की व्याख्या 
के लिए एक बृहद ग्रंथ काम देता है ।” 

वत्तमान हिन्दी-साहित्य-सेवियों की उक्त सम्मतियों से पाठक 
सहज ही समझ सकते हैं कि हिन्दी--संसार के विभिन्‍न दलों के प्रति- 
निधि अन्य विषयों में भले ही मतभेद रखते हों किन्तु हरिओऔध जी का 
सम्मान करने में वे सभी सहमत हैं । ऐसी अवस्था में हरिओऔघध जी का 
हिन्दी के प्राचीन ओर अवोचीन साहित्य कारों को श्रेणी में क्या स्थान 
हो सकता है, इसका वे किसी विशेष कठिनाई के विना ही निश्चय कर 
सकते हैं | पं० ननन्‍्ददुलारे वाजपेयी एम ० ए० ने इस विषय में नेतृत्व 
ग्रहण किया है। उनकी सम्मति पाठक पहले ही, इस ग्रंथ के आरम्भ में 
पढ़ चुके हैं। उन्तका कहना है कि हरिओघ जी का स्थान भारतेन्दु हरि- 
श्चन्द्र से भी ऊँचा है। इसमे सन्देह नहीं कि जितना उपयोगी और 
प्रभावशाली काय्य हरिओऔध जी ने क्रिया है उतना इधर कई शतार्दियों 
से किसी एक व्यक्ति ने नहीं किया। भारतेन्दु हरिश्चन्द्र बहुत ही 
प्रतिसाशाली व्यक्ति थे; यदि उन्हे जीवन के कुछ और वर्ष मिल्न गये होते 
तो, संभव है, उनकी मनोहर ऋृतियों से हिन्दी-साहित्य और भी कृतकृत्य 
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होता | जिस अल्पवय में उनका शरीरपोत हो गया उसमें जितना 
काम उन्होंने किया उतना मो कर जाना उन्हीं के से प्रतिभाशालों पुरुष 
का काम था। इसके अतिरिक्त उन्हे अपने ही परिश्रम द्वारा क्षेत्र भी 
तैयार करना पड़ा | वास्तत्र में उनको प्रतिसा सर्वतोमुखी थी और 
हरिओऔध जी का महत्व प्रतिपादित करने के लिये यह आवश्यक नहीं 
है कि भारतेन्दु से उन्तकी तुलना की ही जाय। में तो इन दोनों महा- 
कवियों को किसी प्रकार की विवाद प्रसत तुलना का विषय न बना कर 
यही कहूँगा कि-- 

“वल्लि बोई कीरति लता, कण कीन्ह हं. पात |? भारतेन्दु हरिश्चन्द्र 
“ने आधुनिक हिन्दी को जन्म दिया ओर हरिओघध जी ने उसे पललवित 
किया । 

हिन्दी-साहित्य में हरिओध जी का स्थान निर्दिष्ट करने में यत्र- 
तत्र वत्तेमान कवियों की चर्चा भी आ गयी है; उसका उद्देश्य केवल 
यही है कि वत्तेमान पीढ़ी के कवि यह भले प्रकार समझ सके कि हरिओघ 
जी ने जीवन भर परिश्रम करके कितना काय्य किया है और कितना 
उनके लिये छोड़ दिया है। हरिओघ जी की शक्तियों की परिमिति की 
ओर मैने यत्र-तत्र संकेत किया है; उनमें त्रुटियां हैं और उनकी ओर 
यथावसर में ने इस उद्देश्य से दृष्टिपात किया है कवि उनकी कविता के 
प्रेमी न उनकी कऋतियों का अतिरंजित मूल्य ओंकें और न उस पथ के 
पथिक बने जिस पर चलने ही से वे त्रटियां संभव हो सकी हैं । 

इश्वर हरिओध जी को चिरंजीवी वनावे और जीन को अन्तिम 
श्वास तक हिन्दी-साहित्य की अभिवृद्धि से रत रहने के योग्य उन्हें 
सखास्थ्य प्रदान करे, जिससे हिन्दी के इस वृद्ध वशिष्ठ का उचित आदर 
सत्कार करके अपने आप को गौरवान्वित करने का हमें अधिक्राधिक 
अवसर मिले--यही मेरी और, मुझे पण्ण विश्वास है कि मेरे, साथ दुस 
करोड़ हिन्दी-प्रेमियों की विनीत प्राथना है । 


॥ इति ॥ 


